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„Jestli se na tohle teď díváš, tak… no, tak to znamená, že… Argh, já tu píčovinu vážně řeknu nahlas…“

			Bill Matthews protočil panenky a natáhl se po sklenici bourbonu na svém pracovním stole. Polkl, zamlaskal a vrátil se pohledem unavených očí zpátky k čočce kamery.

			„Jestli se na tohle koukáš, LJi,“ přiměl se pokračovat, „znamená to, že jsem mrtvej.“

			Stop.

			Stopa videozáznamu se zastavila a přetočila o několik vteřin nazpět.

			„…to, že jsem mrtvej,“ zopakoval Bill.

			Stop.

			Znovu.

			„…jsem mrtvej.“

			Kromě Matthewsova hlasu praskajícího v reproduktorech panovalo v kanceláři ticho jako ve svatyni.

			Dej mi chvilku, Bille…

			Na levé straně monitoru vyskočilo okno adresáře, ze kterého se video přehrávalo. E:\Externi\PURe\pustsime.

			Matthewsova tvář, uvězněná v okně přehrávacího softwaru a zamrzlá uprostřed slova, trpělivě čekala na rozkaz.

			Pokračuj.

			„A… vzhledem k tomu, že jsem mrtvej,“ zachraplal Bill, „ti nejspíš Institut přisoudil celý středisko i s veškerou mojí dokumentací. A i kdyby ne, věřím, že ty si k ní najdeš cestu, takže… Prostě si tohle poslechni, fajn? Ještě předtím, než se podíváš na všechno ostatní. Dej si drink, udělej si pohodlí. Bude to chvílí trvat.“ Mimoděk na několik okamžiků odhlédl od kamerky. „Naštěstí máš teď zrovna plný ruce práce s nějakým bordelem, kterej Nataly včera natropila v databázích, takže mě teď nebudeš rušit. A já ti můžu říct celej příběh. Od začátku do konce.“

			Unaveně si protřel oči a zhluboka, rozhodně se nadechl. „Dneska jsou to dva týdny, co jsem se vrátil z Istanbulu, a od tý doby se ze mě den co den snažíš páčit, co se tam vlastně stalo. A já si vymýšlím jednu výmluvu za druhou, každou další pitomější než tu předtím, odvolávám se na protokoly… A dokud budu naživu, budu se vykrucovat dál.“ Hořce se pousmál. „Ale vzhledem k tomu, že na tý frontě se teď pár věcí změnilo… Je asi načase, abych kápnul božskou. O všem, co se v Istanbulu stalo a co jsem tam viděl. O tom, co se Institut už tolik let zoufale snaží udržet pod pokličkou. A věř mi, že mě to mrzí, LJi, protože se klidně vsadím, že právě kvůli tomu, co jsem tam tehdy viděl, je teď po mně. Takže je mi opravdu líto, že to tajemství musím předat zrovna tobě. Ale já potřebuju vědět, že se to dostane k někomu, komu můžu věřit.“

			Na jeho tváři se na kratičký okamžik objevil takřka prosebný výraz.

			„Poslouchej pozorně. Protože to, co ti teď řeknu, nesmí umřít se mnou.“
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			Muž jménem Pérez Garza už třetí den tiše seděl uprostřed temnoty.

			Jeho očím se stále ještě nepodařilo tmě přivyknout: kolem nebyl ani jediný paprsek světla, kterého by se mohly chytit. Kamkoli se podíval, tam se jeho zrak topil ve tmě jako v sirupu — a i kdyby náhodou pronikl temnotou až tam kamsi na druhý konec, narazil by na dvanáct palců tvrzené oceli, hladké jako sklo a studené jako kámen, která ho skrývala před okolním světem.

			Dýchal pomalu. Vzduch kolem něj těžkl s každou uplynulou hodinou, ale vždy ho bylo dost na další nádech. Žaludek se mu svíral v křečích a vyschlá kůže praskala jako rýžový papír. A temnota, která ho objímala ze všech stran, se mu tlačila do spánků, soukala za nehty a nutila se mu pod oční víčka.

			Ale stále neztrácel příčetnost, stále byl při smyslech…

			Dívka z popela ho sledovala němým pohledem uhelnatých očí.

			…inu, alespoň pokud mohl soudit.

			Samozřejmě ji neviděl. Cítil ji. Měl za to, že to nějakým způsobem dělá ona, samozřejmě že to dělá ona, moc dobře víš, čeho všeho je přece schopná… Cítil, jak skrze črty černého prachu tančí na vnitřní straně trezoru. Cítil chuť jejího popela na svých rtech.

			Nebyl si přesně jistý, proč tu je. Možná nechtěla, aby byl sám.

			Možná nechtěla být sama ona.

			„Nemůžeš mě tu držet věčně, Dio,“ zašeptal Garza. Zvuk jeho hlasu se mu odlepil od úst a zanikl jen o několik palců dál, jako ve vakuu.

			Zvuk potřebuje částice, aby se přenášel prostorem…

			Takže… může mě vůbec slyšet? Když je mezi námi tolik nicoty?

			Pak ale něco uslyšel. Něco zvenku.

			Kroky.

			Drhnutí kovu o kámen. A pak mužský hlas: „Tudy, Sheilo…“

			Sheila…

			Zní to povědomě…

			„Vida, Dio,“ zamumlal Garza. „Kavalerie dorazila.“

			Zvuk kroků se přiblížil a krátce nato ho dohnala jeho vlastní ozvěna.

			„PURe,“ huhlal mužský hlas zpoza dveří. „Sheilo, pojď, pomoz mi to otevřít…“

			Dívka z popela rázem zmizela a prosákla se skrze dvanáct palců oceli na opačnou stranu. Ale to už mechanismus dveří zaskřípal a uprostřed temnoty, která poslední tři dny vyplňovala celý Garzův vesmír, se objevila tenká, bělostná linka. Vzápětí se protrhla do záplavy mučivého, prudkého světla.

			AH!

			Pérez pevně zavřel oči a čekal, dokud bolest neustoupí.

			A když je konečně otevřel, hleděl na postaršího holohlavého muže ve vojenské výstroji, který stál před otevřeným sejfem a v ruce svíral nabitou zbraň.

			„Vráno,“ zasyčel muž nenávistně.

			„Agente Matthewsi,“ pozdravil Garza a přinutil ústa k úsměvu. „Vítejte v Istanbulu.“
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			„…potřebuju vědět, že se to dostane k někomu, komu můžu věřit.“

			Na Matthewsově tváři se na kratičký okamžik objevil takřka prosebný výraz.

			„Poslouchej pozorně. Protože to, co ti teď řeknu, nesmí umřít se mnou.“

			Stop.

			Pan C natáhl ruku po orosené skleničce whiskey, která stála na stole vedle jeho klávesnice. Nechal ji zabavit z Matthewsovy kanceláře těsně předtím, než vyhodili celý Sirotčinec do povětří. A ať už Matthewse nesnášel sebevíc, jedno mu upřít nemohl: bourbonu rozuměl jako málokdo.

			Volnou rukou se natáhl ke konzoli a zadal příkaz.

			Pokračovat.

			„Neboj, Bille,“ zamumlal si pod vousy. „Poslouchám…“
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Nestávalo se často, že by Jason visel spoutaný řetězy nad nádrží plnou mechanických žraloků ovládaných šíleným neonacistickým vědcem.	 			                         		 	


			Samozřejmě teď, když se to doopravdy dělo, už mu to zdaleka nepřipadalo tak bizarní.

			Chrmmmpff…

			„Jasone,“ hlesla Jenna, připoutaná zády k němu, „jestli tady umřeme, chci, abys věděl, že je mi to všechno vážně hrozně líto…“

			Jason probodával očima doktora Niederträchtigera, který stál u okraje nádrže, v rukou svíral dálkové ovládání od svých robotických mazlíčků a pečlivě střídal záporácké monologování se záchvaty maniakálního smíchu.

			„…a že už vím, že jsem se chovala jako totální kráva.“

			Jason sklonil hlavu k rameni a ona učinila totéž. Ucítil na tváři horkost její líce a na spánku ho zalechtal pramínek jejích vlasů.

			„Zasloužíš si někoho o tolik lepšího, než jsem já,“ špitla.

			Mhmmhmm…

			Poslepu nahmatal její dlaň a stiskl.

			„Já vím,“ odpověděl.

			Řetěz, na kterém se oba houpali nad žraločí nádrží, sebou trhl a začal se zvolna spouštět dolů k hladině. Jenna přerývaně vydechla. „Odpustíš mi to všechno, Jasone?“

			Chrrrrr…

			„To víš, že ano.“

			„A vrátíme se k sobě a budeme spolu spát mnohem víc než předtím?“

			…pšíííííí…

			„Samozřejmě. Ale nejdřív se osvobodím z těch řetězů, vezmu tomu Němčourovi to dálkový ovládání a nakrmím jím ty jeho plovoucí plechovky. Platí?“

			„Dobrá. Ale dovol mi ještě jednu poslední otázku, prosím…“

			„Cokoli, kotě.“

			„Jakých zdravotních rizik musíme dbát při užívání opioidů k tlumení bolesti pacientů?“

			Chrrr… hm?

			M-hmm!

			Jasonova hlava vystřelila vzhůru, jak ho profesorův hlas vymrštil z říše snů přímo zpět do školní reality.

			Profesor Goffmayer ho sledoval s obočím zdviženým vysoko do čela. „Omlouvám se, pane Blakeu, vyrušil jsem vás snad?“

			Jason se v lavici útrpně narovnal a tak nenápadně, jak to jen šlo, si do zápěstí utřel slinu stékající mu z koutku úst. „Ne, pane,“ zamumlal a vší silou ignoroval své spolužáky, kteří s nemalou námahou dusili smích v rukávech.

			„Pak mi jistě odpovíte na mou otázku,“ usmál se profesor úlisně, zjevně odhodlaný nechat ho se v celé té situaci pořádně vykoupat. „Jakých — zdravotních — rizik…“

			„Já vím, na co jste se ptal…“

			„A znáte odpověď?“

			Jason zabodl pohled do lavice a snažil se vytěsnit čím dál tím hlasitější prskání a funění spolužáků kolem. „Ne, pane,“ odpověděl nakonec.

			„Možná kdybyste nahlédl do svých poznámek…“ Profesor se mu zvědavě podíval přes rameno. „Inu, možná ne.“

			Jason rychle otáčel listy svého sešitu a do tváří se mu vehnal ruměnec. Na pravé stránce se pod nadpisem OPIOIDY skvělo pár líných čmáranic a nepříliš vyvedená kresba maskovaného hrdiny bojujícího s mechanickým žralokem.

			Profesor Goffmayer mu věnoval poslední ironický úsměv. „Jakkoli rád bych strávil zbytek hodiny tím, že bych poukazoval na vaši nekompetenci, pane Blakeu — a vězte, že mi to děláte snad až příliš snadné —, je bohužel mou povinností věnovat se zde především těm studentům, kteří mají alespoň nepatrnou šanci z téhle školy nevyletět už v pololetí. Tak, panstvo, zpátky k otázce. Zná někdo správnou odpověď?“

			Jason odevzdaně padl čelem na lavici. Za běžných okolností by si pravděpodobně neodpustil nějaké to odseknutí — tentokrát byl ale tak vyčerpaný, že po zbytek hodiny se sotva dokázal udržet vzhůru. Když o deset minut později večerní seminář farmaceutiky s řinčením zvonku skončil, bez jediného slova si sbalil věci, podepsal se na docházkovou listinu a zmizel ze třídy tak rychle, jak to jenom šlo.

			„Nezapomeňte na svou esej, pane Blakeu,“ nesl se za ním na chodbu profesorův hlas. „Osm normostran textu — a ilustrace se do rozsahu nepočítají!“

			Jason měl matné tušení, že někdy slyšel někoho zmiňovat se o tom, že Goffmayer byl za války vojenský doktor. Na jeho pedagogických metodách rozhodně nebylo nic, co by tu domněnku vyvracelo.

			Vzal si věci ze skříňky a vydal se prázdnou chodbou směrem k východu. Takhle navečer už ve škole zůstávala jen hrstka lidí — povětšinou odpadlíků, kteří nestíhali látku z běžného rozvrhu, a tak museli navštěvovat večerní semináře — a bez davu neustále švitořících studentů, kterými se chodby hemžily přes den, dostávalo tohle místo zbrusu nový, depresivní nádech.

			Jason vytáhl z kapsy mobil a zkontroloval čas. Šest třicet. Jen tak tak, abych doma ještě stihnul mamku, než vyrazí do práce.

			Na pozadí displeje se tetelila Jennina dokonalá tvář.

			Jason si mimoděk povzdechl — a vysloužil si tak bolestivé lupnutí v žebrech a neméně bolestivé zatahání ve stezích v místech, kde ho Supper včerejší noci během souboje v klubu Lobotomy pořezal. Navzdory tomu, že Jason strávil celé ráno v koupelně s jehlou, nití a tubou lékařského lepidla, o sobě rány stále rády dávaly vědět — a navzdory všem práškům, které do sebe během dne postupně naházel, tak činily s nečekanou důrazností. Podobně zle na tom byly hřbety jeho rukou, které si při souboji popálil kyselinou. Před odchodem do školy si je Jason omotal gázou, aby puchýře schoval, což mělo pochopitelně za následek spoustu zvědavých dotazů. Spolužákům namluvil, že si ruce spálil o sporák. Obě najednou.

			„Ty jseš fakt debil, Blakeu,“ smáli se mu. Tolik k přátelskému středoškolskému prostředí. Bejt hrdinou je někdy vážně kříž.

			Jenže právě teď, když se věci měly tak, jak se měly, potřeboval Downtown svého hrdinu víc než kdy dřív.

			Měl by sis Jennu z tý tapety sundat. A dát si místo ní třeba nějakej poster s Jackalem nebo tak něco…

			Nic mi to přece nedělá! Jen si tím dokazuju, že… že to zvládám…

			Cha! Jo, jasně.

			Hele, tohle já nemám zapotřebí, včera v noci jsem zachránil celý město…

			…ale holku svejch snů si nabalit nedokážeš.

			Jason si trpce skousl ret. „A ty,“ zamumlal si pod vousy směrem ke své vlastní hlavě, „ty běž taky, pěkně prosím, do prdele.“

			 

			Dřív, když Jason vycházel ze stísněných chodeb Harringtonovy střední lékařské na prostranství Lincolnova náměstí před školou, obvykle cítil uvolňující pocit svobody, jako by mu někdo sejmul z hrudi kovovou obruč. Jako by Harringtonka byla vězením, ve kterém se musel vzdávat vší své síly a sebejistoty — a teprve když znovu vyšel ven, zpět do svého města, byl tím, čím být chtěl. Byl svobodný. Všemocný.

			To bylo předtím, než začala Izolace.

			V noci na 27. prosince roku 2052 sestoupila do Downtownu Radniční garda a odstřihla ho od celého zbytku města nahoře, nad Plošinou. Radnice Centra se chopila přímé kontroly nad Občanským centrem Downtownu a v rozsáhlé spolupráci se všemi lokálními úřady zahájila masivní humanitární akci, která měla za úkol spasit Downtown před smrtelnou epidemií nákazy, která si den co den vyžadovala čím dál tím víc obětí.

			Alespoň tak to média propagovala v Centru.

			Skutečnost ale byla o poznání jiná.

			V jednom Radnice nelhala: nákaza se v posledních týdnech opravdu horšila takřka každým dnem. Těch pár zubožených pozůstatků zdravotnických institucí, které Občanské centrum ještě nestihlo rozpustit či vytunelovat, se snažilo den co den podávat co nejpřesnější údaje o narůstajících úmrtích — místo lékařů z nich teď byli jen bardové smrti. Obětí denně přibývalo závratným tempem. A garda opravdu nechala po celé čtvrti vystavět desítky lékařských středisek, které Downtown tak zoufale potřeboval — jeho občanům je ale nezpřístupnila. Byla tu jen pro kontrolu gardistů: pro kontrolu, zda se nákaza náhodou nedokázala probojovat přes vrstvy kevlaru a hi-tech ochranné respirátory v supermoderních přilbách.

			Zatímco vojáci žili, obyčejní lidé umírali dál, rychleji než předtím. A gardisté rozhodně neměli v popisu práce s tím cokoli dělat. Nebyli tu proto, aby pomáhali Downtownerům. Nebyli žádnými spasiteli. Jediná nemoc, kterou měli ve městě pod Plošinou potlačovat, byla touha po svobodě.

			Byli tu proto, aby se ujistili, že se Downtown ve svém narůstajícím zoufalství nepokusí vyškrábat nad Plošinu, tak jak se to málem stalo před třemi lety.

			Když dnes Jason překročil práh své školy, obruč kolem hrudi nepovolila, jak tomu bývalo jindy. Svírala ho dál, poutala ho a dusila stejně tak, jako mučila jeho město.

			 

			Cestu na stanici D-dráhy si o pár bloků protáhl, aby se mohl projít kolem Křišťálové třídy. To tedy nebylo její pravé jméno — původně se jmenovala po nějakém Pattersonovi, který nejspíš kdysi udělal něco, o čem Jason v životě neslyšel —, ale dnes už jí nikdo neřekl jinak než Křišťálová. To kvůli všem těm žárovkám.

			Právě tady Radniční garda před třemi lety zastavila Blackout řítící se směrem k Cháronovi — a směrem k Plošině. To tady armáda zaklekla s RF-ARy v rukou a spustila palbu, která trvala celou noc. A když skončila střelba, skončil i Blackout.

			Bylo to nejblíž, co se kdy Downtown dostal ke svobodě. Nejblíž, co kdy jeho lidé byli ke slunci. A když už málem cítili jeho paprsky na konečcích prstů, Centrum je pokosilo jako trávu na poli.

			Odklízení těl zůstalo na místních. Bylo jich příliš mnoho na spálení, a tak se těla nakládala do vozů, odvážela nad Propadlo a házela do hlubiny pod městem. A o pouhý týden později už bylo všechno jako dřív a Downtown byl připravený na celé povstání zapomenout — dokud se v ulicích kolem Pattersonovy ulice nezačaly objevovat lampiony zavěšené na telefonních drátech mezi domy.

			Lampiony se jmény těch, kteří padli pod palbou gardistů.

			Během několika dní už osvětlovaly celou čtvrť. A pak kdosi přes noc vysypal po celé ulici snad vagon prasklých žárovek. Sama nesvítila ani jedna z nich, ale ve světle lampionů zářily všechny.

			Nikdo neprotestoval. Nikdo si nestěžoval. Z Pattersonovy ulice se stala Křišťálová třída, a aniž musel kdokoli cokoli říkat, celý Downtown věděl, že vstoupit do ní by znamenalo zneuctít památku těch, kteří tu při Blackoutu položili život. Stal se z ní pomník, do kterého nikdo nevkročil už celé tři roky.

			Až dodnes.

			Prvního gardistu Jason minul ani ne blok od školy. Tady, v horním Downtownu, jich bylo relativně hodně: vojáci navlečení v černých kombinézách s kevlarovými pláty, ochrannými přilbami nasazenými na hlavách a s výraznými žlutými páskami omotanými kolem pravých paží tu patrolovali takřka na každém rohu. Víc než o opravdové hlídky šlo ale o demonstraci síly. Procházeli po ulicích v oddílech po dvou až třech, v dlaních svírali nablýskané RF-ARy a až na pár výjimečných případů se do křížku s Downtownery prakticky nepouštěli.

			Ale hlouběji v Downtownu, ve spodních ulicích, kde bylo světlo vzácnější a nákaza častější, tam to bylo horší.

			Jen za první den garda ve spodních patrech města pozatýkala téměř sto padesát lidí, kteří „představovali závažné bezpečnostní riziko“. Většinou šlo o lidi s napojením na bývalý Blackout nebo ty, kteří byli propuštěni z vazby Občanského centra před Vánocemi, po Loovickově vraždě; zkrátka o kohokoli, z koho měla Radnice strach, že by mohl vyvolat nové povstání.

			Veřejná média o většině těchto únosů mlčela. Občanské centrum takřka ze dne na den vykastrovalo všechny rádiové i televizní zpravodajské programy, které v Downtownu běžely — ať už výměnou personálu, nebo sabotáží vysílačů, po kterých by se jejich signál mohl vyšplhat až nad Plošinu. Poslední svobodné vysílání v celém Downtownu tak zosobňovala hrstka studentských rádií — a nebylo pochyb, že i o ty se garda brzy postará.1 Z Inter-Spaceu se zničehonic stala nejdůležitější platforma pro svobodné sdílení informací o útlaku, kterým garda Downtown dusila. Kdekomu ale bylo jasné, že i to musí časem ustat — a že každý, kdo si na Inter-Spaceu dovolí vyjádřit svůj názor na Izolaci, se s každým odklepnutým slovem posouvá blíž a blíž do hledáčku gardistů.

			A tak když garda převzala Downtown, odpor se nedostavil.

			Ještě před měsícem se kvůli Loovickově razii strhla na Vítězné třídě demonstrace, kterou musela policie utopit v krvi. Ale dnes už se žluté pásky a výhružně cvakající zbraně postaraly o to, aby se z Downtownerů staly mlčenlivé korálky na počítadle osudu celého města.

			Když dnes dopoledne došlo v bloku F013 ke tříhodinovému výpadku elektřiny, garda nehnula ani prstem. Mrtvých bylo téměř sto. Mezi některými se šuškalo, že to nebyla náhoda.

			Kromě šuškání ale lidé nedělali nic.

			A Jason si vlastně nebyl jistý, kým pohrdá víc. Jestli gardou, která je sem přišla zadusit — nebo Downtownery, kteří si to nechávají líbit.

			Zbabělci.

			Jsme pitomý zbabělci.

			Obešel roh a zastavil se na začátku Křišťálové třídy. Na jejím druhém konci viděl dvojici gardistů, která právě pomocí dlouhých dřevěných tyčí sundávala poslední z lampionů v ohybu ulice. Slyšel, že to prý dělají. Ale chtěl se přesvědčit na vlastní oči.

			Když Gerald Shaw vytáhl v čele Blackoutu do útoku proti celému Centru Attiona City, bylo Jasonovi sotva šestnáct. A možná byl tehdy ještě příliš mladý, aby tomu doopravdy rozuměl, ale i tak chápal, přinejmenším do jisté míry, že ten den se psala historie.

			A on u toho nebyl.

			Poslechl svou matku, která ho plačtivým hlasem po telefonu prosila, aby se vrátil domů. Toho večera, místo aby se přidal k Shawovu průvodu, zamířil se svěšenou hlavou na stanici D-dráhy a dokola si opakoval, že je to tak správně. Že je jenom malý kluk. Že tyhle bitvy musí bojovat jiní. Že pojede domů, obejme svoji matku a budou se spolu dívat na zprávy z bezpečí obývacího pokoje, protože on přece není — žádný — hrdina.

			O tři roky později, na den přesně, ho skupinka 3Souls na téže stanici D-dráhy hodila do kolejiště pod přijíždějící vlak. A jeho město mu ukázalo, jak šeredně se tehdy mýlil.

			„Mami, proč je sundávaj?“

			Jason se ohlédl po hlase malé holčičky, která kolem něj procházela ručku v ruce své maminky. Ta se teď nervózně ošila, když ji dohnala povinnost onu komplikovanou situaci vysvětlit dítěti, které ještě zkrátka nebylo schopné pojímat konflikty takového rozsahu.

			„Už tam visely hodně dlouho, zlato,“ vymáčkla se matka nakonec. „Třeba tam teď pověsí zase něco nového…“

			Ztratily se z doslechu. Jason mlčky sledoval gardisty na druhém konci třídy.

			Zdálo se, že jeden z nich i na tu dálku zachytil jeho pohled. Pak se jeho hlava v lesklé přilbě zvrátila dozadu a podívala se na poslední řadu lampionů zavěšených nad kobercem rozkutálených žárovek. Pak zpátky na Jasona. Vykročil vpřed a…

			KŘUP.

			Jason ten zvuk slyšel bezpečně a zřetelně, jako by mu zazněl přímo u ucha.

			Gardista shlédl k zemi na rozšlápnutou žárovku a zaváhal. Pak se obrátil na kolegu a vyměnil si s ním několik slov.

			A jako jeden muž se otočili a zmizeli za ohybem třídy.

			Jason se hořce zašklebil. Pak si přetáhl kapuci přes hlavu a do uší si nasadil sluchátka. Pokusil se naladit Korzárské rádio, ale uvítal ho jen statický šum. Mlčej už celý odpoledne…

			Otočil se ke Křišťálové zády, vyrazil ulicí zpět a brzy se znovu vnořil se do davu lidí hemžících se na hlavní třídě. Dříve to bylo jako vrhat se do divoké řeky. Dnes mu bylo, jako kdyby se nazad převrátil do zamrzlého jezera.

			Gerald Shaw byl mrtvý. Blackout byl mrtvý. A celý Downtown byl na cestě za nimi. Jason si nedělal iluze, že by na tom účast jeho šestnáctiletého já tehdy na Pochodu měla šanci něco změnit, ale…

			Ale on tam tehdy ani nebyl. Ani nebojoval.

			Byl připraven bojovat teď.

			Nad hlavou mu s šelestem proletěla černá vrána a usadila se na písmeno N v neonovém nápisu Šťastný nový rok 2053!, který se klenul přes ulici.

			Už za pět dní…

			Ptáci byli v Downtownu vzácní, ale tenhle Jasona nijak nerozrušil. Moc dobře věděl, odkud letí. Načechral si peří pod křídly, trhavě zakroutil hlavičkou a střídavě jedním a druhým okem Jasona sledoval, jak se prodírá davem.

			Měl pravdu, pomyslel si Jason hořce a vzpomínal na to, co mu Vrána řekl během jejich prvního setkání. Jen nás tu zavřou, jako žáby do hrnce, přiklopí pokličku a přitopí pod ohněm. Dokud se tu neuvaříme ve vlastní šťávě.

			S povzdechem si sáhl pod mikinu a přetáhl si přes ústa roušku, tak jako to měli všichni ostatní.

			Ještě nikdy si nepřipadal ve svém městě tak osaměle.

			 

			„Hej, ehm… pani mámo?“

			„Co je, vole? Co tak kuňkáš?“

			„Totiž, eh… Kudy do červený čtvrti, pani mámo?“

			Gilmore se zašklebila, stejně jako pokaždé, když tu frázi slyšela. Vždyť tomu klukovi nemůže bejt ani patnáct…

			„Čím můžu posloužit?“

			„Chci… P-potřebuju… trojku ketaminu.“

			„Dvě stě pade.“

			„T-tolik?!“

			„I se slevou pro nováčky.“ Gilmore vytáhla z kapsy obnošené sportovní bundy tři sáčky s bílým práškem a vtiskla je chlapci do ruky. Nato natáhla druhou dlaň a nechala si do ní vložit svazek ušmudlaných bankovek. „No co tak okouníš? Padej odsud,“ popoháněla ho. „Další bude zase zítra!“

			Gilmore si olízla párátky propiercingované rty a posadila se na kontejner přitisknutý ke zdi ulice. Pohodlně se o zeď opřela a už už chtěla začít listovat v zelených bankovkách, když vtom ucítila za sebou, ve zdi, jakýsi pohyb.

			„A pro mě bys něco neměla?“

			Zmateně vzhlédla vzhůru. Na požárním schodišti nad kontejnerem seděla postava s kapucí přes hlavu, se zády chráněnými páteřákem, předloktími omotanými bandážemi a s tváří skrytou pod maskou s plynovým filtrem a velkými zrcadlovými očnicemi.

			„Wow,“ vydechla Gilmore.

			„No, to rozhodně neslýchám často,“ uznala postava.

			„Ty jseš… Wow, no tak to je krutý,“ breptala Gilmore a ve tváři se jí zračil takřka pobožný výraz. „Ty jseš… jseš skutečnej!“

			Dawner se přehoupl přes zábradlí schodiště a seskočil do uličky před Gilmore.

			„Velice,“ potvrdil. „A ty budeš Gilmore. Ještě jsme neměli tu čest, ale vypadá to, že už jsi o mně slyšela.“

			„Jenom… No ty — vole, myslela jsem, že jsou to povídačky. No to je náhul.“ Gilmore si roztřesenou rukou vložila svazeček bankovek do bundy a zašátrala ve druhé kapse po posledním ze svých balíčků. „Tos… To sis jako fakticky přišel pro fet?“

			„Ne,“ řekl Dawner rozhodně a přistoupil ke Gilmore blíž. „Ne, nepřišel, a když už jsme u toho…“ Bleskurychlým pohybem vytáhl Gilmore z kapsy svazek dolarovek. „…já tenhle byznys zrovna kdovíjak nepodporuju.“

			„Hej!“ Gilmore po svých penězích pohotově chňapla, Dawner ji ale bleskově zachytil ruku v zápěstí.

			„Ani to nezkoušej,“ zavrčel. Tón jeho hlasu se rázem změnil, teď už to nebyla nezávazná konverzace — teď už to bylo varování. „Nerad ubližuju holkám. Ale moc dobře vím, že na tebe si chlapi musej dávat bacha. Málokterá dealerka se může chlubit vraždou ve svým trestním rejstříku.“

			„Nebylo mi patnáct,“ odsekla Gilmore a pokoušela se mu vytrhnout. „Takže se to nepočítá.“

			„Já to počítám.“ Pohled zrcadlových očí mu padl na tetování na jejím odhaleném předloktí. „Ale, ale…“

			„Pusť…!“

			Pustil a Gilmore odklopýtala zpátky k popelnici. „Vo co ti de?!“ vyjela na něj.

			„Jsi hodně daleko od svýho obvyklýho revíru, Gilmore,“ konstatoval Dawner prostě. „To už ti feťáci na Éčku začali lízt na nervy?“

			„J-jak o mně tohle všechno víš?!“

			„Znal jsem se s tvým šéfem. To se o mně Empiric nikdy nezmínil?“

			„Empi…“ Hlas se jí vytratil v polovině slova. „Já… já dělám na volný noze…“

			Dawner udělal krok vpřed a Gilmore poplašeně couvla. Zády narazila na popelnici.

			„Řeknu to úplně jednoduše,“ pronesl Dawner klidným, a přesto zlověstným tónem. „Nechci ti ubližovat, pokud nebudu muset. Ale nemám čas se tu s tebou dohadovat celý den. Takže bejt tebou, spolupracuju. Jinak to ještě bude hodně, hodně ošklivý.“

			Ozvalo se dvojí zaskřípění a dvě prudké rány. Gilmore se rozhlédla a zjistila, že ulička je v obou směrech přehrazená těžkými kovovými vraty a… Hej… Co tady dělaj vrata…?

			„Vím, žes pracovala pro Empirica,“ pokračoval mezitím Dawner nerušeně. „Vím, žes pro něj lákala smažky na dépéčko, a to znamená, že víš i o Doserovi.“ Cukla sebou, když to jméno uslyšela. „A já chci vědět, co se s ním stalo.“

			„D-doser… Já ale…“

			„Mluv, Gilmore. Hned.“

			„Doser je p-pasé,“ vykoktala. „Sebrali ho federálové při šťáře v Lobotomy. Prej i tys s tím měl co dělat,“ mrskla po něm takřka ublíženým pohledem. „Prej tam byli i exekutoři, a jestli fakt jo, tak to má Doser natuty dávno spočítaný.“

			Dawnerova maska si ji změřila nedůvěřivým pohledem.

			„Doser měl pod palcem celý Impérium. Ovládal polovinu bloků v centrálním Downtownu. Taková organizace přece nezmizí přes noc, ne, pokud se někdo hodně nesnaží…“

			„Říkám pravdu, vážně!“

			Natáhl se k ní. „Ukaž mi tu ruku.“

			Okamžitě schovala pravačku za zády. „N-ne…“

			„Dělej,“ zasyčel.

			Nedobrovolně postoupila o krok vpřed a vyhrnula si rukáv k lokti. Na zápěstí se jí skvěla ploška čerstvě se hojící tkáně.

			„To nevypadá jako profesionální práce,“ zamumlal Dawner. Nato jí vyhrnul rukáv ještě výš a zvědavě si prohlížel nově vyhlížející tetování, stále přikryté igelitovou fólií, které měla výše na paži.

			Gilmore zpupně zdvihla bradu.

			„Když se potápí loď, krysy prchají první,“ zamumlal Dawner. Gilmore bolestivě sykla, když palcem přejel přes tetování královské koruny.

			La Corona Negra. Mafie nechvalně proslulé Vévodkyně, královny zločinu ve východních blocích Downtownu.

			Zřejmě si rozšiřuje území…

			„Tak na volné noze, říkáš? Mně tohle přijde jako patronát…“

			Vytrhla se mu. „Bylo to teď, nebo nikdy,“ odsekla.

			Dawner vydechl a z filtru masky se ozvalo děsivé zafunění. „Tak o co jde, Gilmore. Mluv.“

			Vzdorovitě nafoukla tváře. „Už brzo to přijde,“ ujistila ho. „A až to přijde, bude to fakticky zlý. S Doserem ze hry se Impérium rozpadá na kusy. Celej centrální Downtown je teď k mání a Vévodkyně ho chce, celej, do posledního drobečku, celý město pod Plošinou, a kdokoli z Impéria se jí postaví na odpor…“ Nechala to tvrzení okamžik viset ve vzduchu. „Je to válka. Do píči, regulérní válka, přímo tady v ulicích, o každej pitomej blok, na každým rohu každý ulice, kterou chce Vévodkyně pro sebe. Možná sis zatím nevšim. Ale všimneš si. Teď už to bude jenom horší.“

			Dawner si založil ruce na hrudi. „A tebe nechala jen tak přeběhnout?“

			„Ne jenom tak… Měla jsem v Coroně známou. Jednu z ratas, která dělala pro Empirica…“

			„Ratas?“

			„Ty jseš fakt mimo, že jo?“

			„Gilmore…“ zavrčel výhružně.

			Protočila panenky. „Jsou to špehové Corony, který Vévodkyně podstrkovala Doserovi do Impéria celý roky, aby ho pro ni špehovali. A teď je využívá k lovení těch, který by jí chtěli dělat problémy. Já měla kliku. S tou svojí jsem se skamarádila.“ Uhnula pohledem k zemi. „Vévodkyně tohle plánovala celý roky, chápeš?“

			Dawner zavrtěl hlavou. „Tu šťáru v Lobotomy ale vedla policie…“

			„Ty jseš fakt naivka, ty vole,“ vyprskla Gilmore hořce. „Kolaborovala. Prej to spískala s fízlama dohromady. Aby vyštípali Dosera z Downtownu. Bude to teď pro ně jednodušší, až se budou chtít vyřídit navzájem…“

			„…a až na to dojde, poběžíš zase práskat fízlům, Gilmore, je to tak?“

			Bojovně zaprskala. „Polib si!“ odsekla. „Vévodkyně potřebovala informátory z Impéria — a já potřebuju její…“

			Zarazila se.

			Hm?

			„Její co…?“

			„Její…“

			Její…

			„…ochranu?“ dokončil za ni Dawner.

			Gilmore si trpce skousla ret.

			„Před čím?“ dorážel Dawner dál. „Sakra, Gilmore, vždyť já se ti tu snažím pomoct!“

			„Jo, to teda vidím…“

			„Tak co ti hrozí, že se před tím musíš schovávat Vévodkyni pod sukni?“

			Když konečně promluvila, sebejistá maska přidrzlé holky z ulice jí už definitivně stékala z tváří jako řasenka po probrečené noci. „Jenom dneska,“ řekla roztřeseně, „zmizelo pět mejch kámošů z Doserovy sítě. A říká se, že jich mizí mnohem víc. Někdo je… Někdo nás chce dostat pryč z ulic, všechny dealery a sběrače, který s ním dělali na tom velkým projektu. Někdo, kdo sakra dobře ví, kdo jsme a kde nás najít.“

			Někdo zevnitř…

			Nebo seshora.

			„Gilmore, poslouchej… Byl Doser špička pyramidy? Neslyšelas někdy o někom, kdo by měl na povel dokonce i jeho?“

			Gilmore tiše polkla.

			„O někom jménem Krysař?“ zdůraznil Dawner.

			Zavrtěla hlavou.

			Jason se pod maskou zamračil.

			„Fajn,“ povzdechl si a otočil se k odchodu. „Dík za pokec.“

			„Hej!“

			„Hm?“

			„Máš moje prachy!“

			„Jo,“ přikývl Dawner, zamával ruličkou pomačkaných bankovek mezi prsty a pokračoval v chůzi.

			„Ty… ty mě okrádáš?!“

			„Ne. Zabavuju je.“

			Rozčileně rozhodila rukama. „To… to snad není možný!“ zaječela, když konečně našla správná slova. „Nemůžu uvěřit, že jsem tě… Myslela jsem, že jseš hrdina!“ zakřičela na něj. „Že jseš na naší straně!“

			Dawner se nezastavil.

			„…a ty jseš přitom stejnej parchant, jako ty fízlové seshora!“

			Škubl sebou. Ale nezastavil se.

			 

			O půl hodiny později se Jason vyšplhal po jednom ze starých telegrafních nosníků na širokou odpadní rouru, která se táhla podél terasy bytového bloku přímo nad Zeilem, hlavní třídou celého bloku. Posadil se na ni tak pohodlně, jak to jenom šlo, a chvíli shlížel na davy proudící pod ním: na masu s kinetickou silou laviny a průtokem pětatřiceti hříšných duší za sekundu.

			Pak ze záhybů mikiny vytáhl svazek pomuchlaných bankovek a s povzdechem jím začal listovat.

			Tušil, co by řekl Vrána. Věděl, co by na to řekla jeho matka. A věděl, jak moc by jim teď tyhle peníze mohly pomoct.

			Možná jen polovinu… Nebo příští várku… Beztak nevěděla nic, co by mi jakkoli pomohlo, aspoň by to celý nebyla úplná ztráta času…

			Třeba bych ji mohl sledovat a…

			Jasone!

			Takřka zarmouceně vydechl. Jak chceš od lidí očekávat velký věci, když si sám plánuješ spanilý nájezdy na místní dealery?

			Jak chceš inspirovat lidi, když jim sám nebudeš inspirací?

			A s tou myšlenkou si nasadil Dawnerovu masku na tvář, opatrně se vyškrábal na nohy, strhl ze svazku gumičku, rozhodil bankovky do vzduchu pod sebe a sledoval, jak se snášejí k zemi jako zelené papírové vločky.

			Když první z nich zavadila jednomu z chodců o čelo, zastavil se. O chvíli později už stáli všichni, dav se srazil jako auta na nečekané červené a za pár okamžiků už všichni zírali vzhůru na chumelenici zelených poukázek na o něco snesitelnější existenci.

			A pak se všichni najednou ohlédli směrem k rohu ulice, kde stála tříčlenná hlídka Radniční gardy.

			Muži se žlutými páskami přes paže si sklopili hledí přileb a vykročili vpřed.

			Každý muž i každá žena v ulici, jeden jako druhý, si popotáhli ochranné roušky až ke kořenům nosů a nehybně čekali, dokud i ta poslední z bankovek nedopadla na zem.

			A pak, jako by jim startér vystřelil na signál, vykročili znovu každý svým směrem, zadupávajíce dolarovky do země jednu za druhou.

			Jeden z vojáků poklepal svým kolegům na ramena a ukázal vzhůru, na jednu z odpadních rour klenoucí se nad ulicí.

			Jason mohl zmizet dřív, než by vůbec stihli zvednout hlavy. Ale nechtěl. Stál na místě pevně jako socha a trpělivě opětoval jejich pohled.

			Chtěl, aby viděli jeho masku.

			Chtěl, aby věděli, že ode dneška jsou ve válce.

			Když gardisté pochopili, že se nikam nechystá, vydali pár rozkazů do svých vysílaček. Během několika následujících minut dav procházející třídou pod Jasonem stále řídl a řídl, až jí prošel i ten poslední člověk — a na Zeilu najednou nezbyl nikdo jiný než tři gardisté se samopaly kolem krků, zvědavě vzhlížející k maskovanému chlapci stojícímu na odpadní rouře nad nimi. Sem tam se pár náhodných pozorovatelů objevilo v oknech domů kolem; většina z nich ale raději opět zmizela za zataženými žaluziemi.

			Jason si celou dobu pečlivě prohlížel jejich zbraně a vybavení. Odhadoval své šance.

			Gardisté mezi sebou prohodili několik posledních slov. A pak, aniž se snažili své úvahy jakkoli delegovat Jasonovi, se jeden z nich chopil svého RF-ARu, zapřel si pažbu o rameno a přiložil líci k mířidlům.

			Tak fajn.

			Jason se zachytil jedné z menších trubek nad svojí hlavou, aby snadněji udržel balanc, a dupl.

			Zrezivělý spodek odpadní roury se utrhl a na hlavy gardistů se vyvalily hektolitry splašků.

			„BACHA!“

			„ÁÁÁH!“

			„DO PRDELE!“

			„MŮJ FILTR, KURVAFIX, MÁM TO VŠUDE!“

			Jasona se zmocnil upřímný smích, zatímco sledoval, jak sebou vojáci plácají v kališti z odpadu a výkalů a jak si při snaze sundat si helmy zapatlávají svá doposud pečlivě nablýskaná hledí.

			Ale dal si pozor, aby byl tou dobou, kdy se gardisté vzpamatují, už dávno pryč.

			V tu chvíli se — poprvé za celý den — cítil jako vítěz. Ačkoli moc dobře věděl, jak malicherné vítězství to ve skutečnosti bylo.

			 

			Zastávky D-dráhy páchly zatuchlinou a paranoiou.

			Vedro ve stanicích se každému cestujícímu vždy postaralo o řádný tepelný šok. Samozřejmě, i při obyčejných pochůzkách po Downtownu mohl člověk narazit na překvapivé teplotní rozdíly — slunce se do většiny čtvrti nedostalo, jak byl den dlouhý, a tak byl prakticky celý vnitřní Downtown vytápěn zbytkovým teplem z takřka všudypřítomných továren, které ho rozváděly po okolních blocích a udržovaly tak ve městě jakžtakž přijatelnou teplotu. Většina Downtownerů proto měla v hlavě vyrytou jakousi „tepelnou mapku“ a věděla, do kterých bloků a ulic může chodit i v zimě a ve kterých mohl naopak člověk snadno umrznout, pokud se na výpravu do „ledových zón“ dostatečně nepřipravil.

			Ve stanicích D-dráhy ale teplota díky strojovnám kolem tunelů stoupala klidně ke třiceti stupňům, zatímco venku během zimních měsíců klesala pod nulu. Jason často vídával cestující, kteří přicházeli vybaveni podomácku vyrobenými obojky s háčky, aby si mohli věšet kabáty na krk a nenosit je během dlouhých cest v rukou — jakkoli komicky to možná zprvu vypadalo, brzy se z toho stal běžný zvyk.

			Jason raději venku mrzl v mikině.

			I teď si jen otřel pot, kterým se mu okamžitě po vstupu do úzkých chodeb stanice orosilo čelo, a mikinu si nechal na sobě, zatímco lidé kolem něj se horečně svlékali. Všechny teplé svršky šly dolů — všechny, až na roušky. Jízda metrem nikdy nebyla příjemnou záležitostí. Teď se z ní stala noční můra každého cestujícího. Klaustrofobické prostory, sterilní kachličkové stěny a doruda rozpálení spolucestující v chirurgických rouškách nikomu v nadějích na útěk před nákazou nijak zvlášť nepřidávali.

			Jason se poslušně zařadil do fronty před turnikety a přemýšlel, do kterého vlaku na nástupišti nastoupí.

			Domů na Riggedshire?

			Nebo do Zahrad?

			Projel legitkou snímačem a nechal se vpustit na peron. Na své kartě už dávno neměl žádný kredit — ovládání metra bylo ostatně vůbec jedním z prvních triků, který se naučil. Ale tentokrát bylo něco… jinak.

			Kdykoli předtím procházel turniketem, displej se rozsvítil a místo běžné zprávy „Dostatečný kredit — VSTUPTE“ ho přístroj pozdravil.

			Dobré ráno, Jasone.

			Dobré ráno, Attiono.

			To vše se změnilo minulý týden.

			Schopnosti mu zůstaly.

			Ale ona byla pryč.

			Ne, ne pryč, jen… nepřítomná?

			Jason to slovy nedokázal vysvětlit a byl by překvapený, kdyby to někdo jiný — snad Vrána — zvládl. Stále mohl tvarovat město, jak se mu jen zlíbilo…

			Zas si tak nefandi, stačí jedna dvě ulice a jseš vyřízenej.

			…ale už neslyšel její hlas, ne tak jako dřív. Necítil její přítomnost, netetelila se mu v hlavě, nesledovala ho, jak prochází jejími ulicemi.

			Copak je vážně… pryč?

			Do stanice dorazily vlaky z obou dvou směrů. Otevřely dveře, pohltily několik desítek cestujících a… čekaly, ačkoli už jen nabíraly zpoždění.

			Čekaly na Jasona.

			Mohl bych jet domů. Měl bych jet domů. Mamka na mě čeká…

			Ale…

			Maska Dawnera ho skrz batoh pálila mezi lopatkami.

			Na střechu prvního vagonu dosedla černá vrána.

			Jason nastoupil.

			Směr: Zahrady.
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			Západka okna cvakla a Dawner se protáhl dovnitř skrovného bytu ve spodním Downtownu. Zatuchlý vzduch se chtivě vyvalil ven a výměnou poslal do místnosti dost „čerstvého“ vzduchu na to, aby se v ní dalo alespoň trochu dýchat.

			Dawner se rozhlédl po zšeřelém obývacím pokoji a hledal nějaké známky života. Šum zurčící vody ho nasměroval ke koupelně.

			Vrznutí dveří zaniklo v pleskání kapek o keramické dno sprchového koutu. Otevřel dveře a do obývacího pokoje se nahrnula oblaka páry.

			„Přišel jsem na návštěvu, Empiricu,“ zachraptěl Dawner a ležérně se opřel o zárubeň dveří, pohled zabodnutý do siluety sedící ve sprše za plastovým závěsem.

			Neodpověděla.

			„Musíme si promluvit. Zkus spolupracovat a možná ti tentokrát ani nebudu muset vyhrožovat lámáním končetin.“ Jason se v obleku nepohodlně zavrtěl: v oblacích horké páry se mu dělalo nepříjemně horko a mlžily se mu očnice masky. Přejel si prsty v rukavicích po sklíčkách, ale jenom si je o to víc zapatlal.

			Sakra, to je pitomý…

			„Řekl bych, že je načase, abys mi vyklopil všechno o tom svém zaměstnavateli,“ pokračoval nicméně sebejistým tónem. „O Krysařovi. Hm? Víš, o kom mluvím? Takže na sebe koukej něco hodit a postavit na kafe, bude to dlouhej… hej? Posloucháš mě vůbec?“

			Napůl slepý překročil práh koupelny a nataženou rukou tápal v prostoru před sebou. Empiric stále seděl na dně sprchy a nehnul se ani o píď.

			Tehdy to Jasonovi došlo.

			Strhl závěs stranou a jen tak tak sebou nešvihl na kachličky, když poplašeně uskočil nazad.

			Mastičkářovo tělo leželo na dně sprchového koutu, zhroucené v křeči, úplně nahé a zarudlé. Kůži měl pokrytou puchýři, oči zvrácené do lebky byly napůl vyplavené. Kolem těla ve víru tekoucí vody tančilo několik různobarevných pilulek a zbytky obsahu jeho žaludku, které ještě voda nestihla odnést do výlevky.

			Do prdele…

			Jason překonal potřebu zvracet, natáhl se a vypnul sprchu. Kohoutek byl otočený úplně doleva, ale proud vody byl přinejlepším vlažný — stále ještě však netekla studená. A ta pára všude kolem… Muselo se to stát před chvílí…

			Ale nebylo pochyb, že pro Empirica už bylo pozdě.

			Do hajzlu, Jasone, co to sakra…

			Mysli přeci.

			Strhl si masku, aby viděl kolem sebe a mohl pořádně dýchat. Opřel se o kachličkovou zeď. Bál se, že mu brzy selžou nohy.

			Otevřel okno do studené ulice a nechal páru, ať se vyvalí z koupelny ven. Pak už nebyl problém spatřit odhalený úkryt ve stěně za shozeným zrcadlem. Všude kolem se válely desítky označených i neoznačených tub a lahviček a zbytky roztržených igelitových sáčků. Umyvadlo pokrýval vodou nasáklý metakokain.

			Tohle nebyla jen tak nějaká zlatá rána.

			Jason se pohledem vrátil zpět k Empiricovu tělu.

			Narval do sebe úplně všechno, co měl.

			Ležel tam, tělo zkroucené a znetvořené jako špatně zachovalá mumie.

			Do hajzlu, Jasone, do hajzlu…

			Díval se na něj, neschopný odtrhnout oči, a nemohl se zbavit dojmu, že někdo právě změnil pravidla hry, aniž se mu o tom obtěžoval zmínit.

			 

			Tři stanice před konečnou většina cestujících vystoupila na poslední přestup. Zbytek se úlevně rozesadil po uvolněných sedačkách a koutkem oka sledoval vyzáblého černošského mladíka, ve kterém mohl každý místní na první pohled rozeznat pouličního umělce. Stáhl si kšiltovku z čela, šálu z úst, pod nohy si složil prastaré stereo a sepjal dlaně v bezprstých rukavicích nad pohublým břichem, zatímco začal šišlat svůj připravený a časem prověřený projev.

			„Dob-bwé o-o-powedne, miwostivý dámy a pánowé…“

			Jason ho znal od vidění. Jeho úvodní řeč by mohl odrecitovat slovo od slova spolu s ním a nejspíš i s klidem uvádět celé jeho představení. Nevěnoval mu tedy valnou pozornost a místo toho nenápadně nahlížel přes rameno cestujícímu na vedlejší sedačce, který v rukou svíral svou přenosnou konzoli s posledním vydáním D-Diggestu2.

			„…těfké časy, ktewými si fichni musíme pwojít…“

			Jason by rozhodně nečekal, že by kdy v D-Diggestu našel jakoukoli zprávu hodnou jeho pozornosti, natožpak teď, po začátku Izolace. Vzhledem k tomu, že byl zdarma, měl D-Diggest odbyt převyšující i ty nejpopulárnější bulvární plátky a jako takový ho muselo mít Občanské centrum na prvním místě v seznamu médií, na které si teď potřebovalo pořádně došlápnout. Tentokrát ho však cosi v koutku jeho zorného pole upoutalo: nenápadný titulek s rozmazanou fotografií v levém spodním rohu displeje.

			Mladý člen klanu At’hiaka nalezen mrtvý dvojicí urbexerů v části odvodňovacích kanálů, které se přezdívá Ďáblova jímka…

			Mrtvému chlapci na fotografii nebylo vidět do tváře, ale Jasonovi bylo okamžitě jasné, o koho jde. Popis seděl.

			Tetovaný na většině povrchu těla… abnormálně svalnatý… zjizvená tvář… a plíce plné splaškové vody…

			Jason naprázdno polkl.

			Supper.

			„…pwosím, ufijte si mowi fou a utwaťte dwobák pwo sestwu chudáka, ktewá potwebuje vafi pomoc…“

			Mladík hodil kšiltovku do uličky mezi sedačky, pustil na stereu ohraný beat, vyšvihl se na jedno z madel a začal provádět cosi mezi akrobatickým tancem u tyče a pouličním breakdance.

			Jason zběžně přelétl pohledem obsah článku. Občanské centrum zjevně usoudilo, že šlo o nezdařenou iniciaci do komunity městských divochů.

			Pitomci.

			Tolik tetování na sobě mohou mít jen vysoce postavení členové kmene. Tenhle už měl iniciaci dávno za sebou. A Supper by se určitě jen tak neutopil ve stokách… Kdepak. To nebyla žádná tragická nehoda.

			Brzdy vlaku zahvízdaly, beat vycházející ze sterea utichl. Mladík dokončil své představení.

			„Děkuju, díky vám fem,“ odpovídal neexistujícímu potlesku a shýbal se pro prázdnou čepici.

			Nakolik si ceníte svého úsměvu, dokončoval za něj Jason v duchu, nakolik jsem vám dnes ukrátil dlouhou chvíli a zpestřil den, tolik drobáků mi můžete dát. A když ne dnes, možná zítra či pozítří. Vždyť všichni máme těžké časy, tak Bůh s vámi a…

			Chlapec ale neříkal nic. Dlouze, tiše hleděl na prázdné dno své prodrbané čepice. A pak to Jason uslyšel, takové to tiché, lehoučké křupnutí, jako když zlomíte párátko mezi prsty, a…

			„Bůh vás zatwať…“ vydechl chlapec a bez dalšího slova vystoupil z vagonu, zatímco zbytek cestujících vytrvale zíral do svých konzolí a na špičky svých bot.

			Jasonovi se udělalo zle od žaludku. Ale ne kvůli showmanovi, který právě vystupoval z vagonu s prázdnou kšiltovkou.

			Zbavuje se jich, utvrzoval se Jason v podezření, které v něm během celého dne rostlo čím dál tím silněji. Jednoho po druhém, každého, kdo měl s tím kšeftováním s orgány něco společného. Zbavuje se všech.

			Ta šedá eminence v pozadí.

			Krysař.

			 

			Zahrady měly být původně jednou z nejkrásnějších čtvrtí v celém Downtownu. To tedy samozřejmě neznamenalo mnoho, ale stále to bylo na hony vzdálené tomu, čím byly Zahrady dnes. Tahle čtvrť jako magnet přitahovala vše, co v Downtownu přežilo svou záruční lhůtu. Domy, ulice, celé bloky se topily pod nánosy karoserií vyřazených vozidel, rozbitých kusů nábytku a nespočtu dalších věcí, jejichž příběhy i smysl dávno odvál čas.

			Když Jason vystoupil ze zašlé stanice D-dráhy na povrch, vrána usazená na nedaleké pouliční lampě jako na hřadu hlasitě zakrákala. Nato roztáhla křídla a rozletěla se jednou z ulic přímo do labyrintu skládky. Jason vyrazil za ní.

			Vrána na něj čekal pohodlně usazený na něčem, co se zdálo být vrcholem stavebního jeřábu, jehož torzo bylo zjevně dávno pohřbené pod masou skládky.

			„Už jsem málem nedoufal, že se ukážeš,“ řekl a nechal černého ptáka, ať mu přistane na předloktí. „Určitě nebudeš mamince chybět?“

			„Sklapni,“ odsekl Jason. „Jsem tu, tak se dejme do práce. Máš něco?“

			„Překvapení.“ Posunul si klobouk tak, aby se mohl Jasonovi podívat přímo do očí, a kývl k pergamenově žluté složce, která mu ležela v klíně. „Ale ty první. Neproseděls celej den ve škole, že ne?“

			Jason ho zpražil suchopárným pohledem, který — jak alespoň doufal — dával dostatečně najevo, že už má dnes všeho tak akorát po krk. „Ne,“ řekl pak. „Vyřídil jsem si pár pochůzek, ale nebylo to k ničemu.“ Usadil se na hřbet zrezivělého automatu na jízdenky. „On ví, že po něm jdeme. Zbavuje se stop, všeho, čeho bychom se mohli chytit. Empiric, Supper, Doser… Ať už nám mohli říct cokoli, teď nám to nepoví.“

			Vrána nazdvihl obočí. „On?“

			„Krysař,“ přikývl Jason sebevědomě. „Ve škole jsem si stihl dočíst všechny zprávy a dokumenty, které jsem včera našel v Supperových márnicích. Ať už je to kdokoli, byl to on, kdo dal celou tu operaci s pašováním nakažených orgánů nad Plošinu dohromady, a je to zaručeně on, kdo teď po sobě zahlazuje stopy, jsem si tím jistej, jen…“ Rozčileně vydechl. „Jen nemám tušení, kdo to ve skutečnosti je. Ani jak ho najít.“

			Málem ho to doopravdy, surově, fyzicky bolelo, když před ním musel uznat svoje selhání — Vrána si však navzdory jeho očekávání zachoval naprosto vážnou tvář.

			„Co nějaký zbývající… kontakty v tom Doserově Impériu, který by nás mohly posunout dál?“ navrhl.

			Jason rezignovaně pokrčil rameny. „Můžu to zkusit, ale bude to ztráta času. Tohle není žádnej obyčejnej… drogovej magnát, tohle je…“ Zaluskal prsty, jako by doufal, že k němu to správné slovo přijde samo. „Ten člověk se pokusil rozšířit nákazu po celým Attiona City. Chtěl ho úplně srovnat se zemí,“ řekl nakonec. „To není něco, co by chtěl udělat boss drogovýho kartelu, to by přece nechtěl nik…“ Zarazil se uprostřed vlastní věty a vzhlédl k zachmuřeně vyhlížejícímu Vránovi. „Kdo by chtěl něco takovýho udělat?“ zeptal se bezradně.

			Pokud pro něj měl Vrána nějakou odpověď, nehodlal se o ni dělit.

			Jason se zasmušile rozhlédl po neutěšeném panoramatu kolem sebe. „To je fuk. Snad jsme získali aspoň trochu času, než se z toho vzpamatuje. A já ten čas můžu využít k tomu, abych se vypořádal s gardou.“

			Vrána překvapeně nadzdvihl obočí. „Vypořádal?“

			„Ne že bych věděl, co děláš celý dny — a ne že bych to vědět chtěl —, ale všimnul sis těch ozbrojenejch hlídek, který patrolujou celým Downtownem, že jo?“

			„To není ta část, která mě mate,“ ujistil ho Vrána. „Jak přesně se s ní hodláš vypořádat?“

			„No… přece…“ Jason nesnášel, když mu před Vránou došla slova. „Něco s tím přece udělat musím…“

			„To zní jako skvělej a do detailu promyšlenej plán.“

			Jason se na něj místo odpovědi podrážděně zašklebil.

			„Jen říkám,“ pronesl Vrána překvapivě smířlivým tónem, „že jestli chceš jít proti nim, bude to chtít víc než odhodlání a pravdu v srdci, Jasone. Jak já to vidím, oni už se na tebe připravují.“

			„Cože?“

			„Ne na tebe jako Jasona, samozřejmě… Ale byl bych upřímně překvapenej, kdyby Dawnera ještě neměli v merku. Jasně, ještě dneska ráno neměli žádnej konkrétní důkaz toho, že bys doopravdy existoval. Ale to bylo předtím, než jsi tři z nich vykoupal ve splaškách.“ Vránova ústa se na kratičký okamžik roztáhla v pobaveném šklebu. „E-síť už se hemží videonahrávkama. Nebudu ti lhát, taky mě to pobavilo…“

			„Do hajzlu,“ zaklel Jason. Měl jsem se odtamtud prostě vypařit. „Ale vždyť… Nikdo přeci nepřistoupí na to, že jsem jim nad hlavama urval odpadní potrubí silou vůle…“

			„Ale na to přece nemusí nikdo přistupovat,“ mávl Vrána otráveně rukou. „No tak, Jasone, mysli přece trochu. Nejsi pro ně nebezpečnej tím, co dokážeš — a upřímně pochybuju, že mají vůbec tušení, co všechno dokážeš. Tady nejde o tvoje schopnosti. Jde o tebe, o Dawnera, a o to, co Dawner znamená pro lidi v Downtownu. A co by s nima mohl udělat, kdyby chtěl.“

			Jasonovi trvalo několik okamžiků, než pochopil, kam tím míří.

			„Jakože… že bych… co, začal nějakou revoluci?“

			„To vy Downtowneři děláte rádi, ne?“ Vrána uchopil složku do dlaně a seskočil z konstrukce jeřábu. „Nevím, jestli si to myslej. Ale rozhodně se toho bojej. Tys totiž něco doopravdy dokázal, Jasone. Neptej se mě jak, protože mně to samotnýmu nedává smysl, ale Dawner pro lidi pod Plošinou opravdu něco znamená. Jasně, polovina z nich tě má za idiota v kostýmu a druhá polovina nejspíš ani nevěří, že vážně existuješ, ale jseš pořád to nejpodobnější hrdinovi, co tahle díra vůbec má.“ Chopil se batohu, který Jason před chvílí shodil ze zad na zem. „Jseš městská legenda. A legendy mají velkou moc. Nikoho neděsí ten malej klučina pod maskou. Ale Dawner, ochránce Downtownu… Ten jim nahání strach,“ řekl a vytáhl z batohu na světlo Dawnerovu masku. „Tohle jim nahání strach.“

			Jason na masku okamžik němě zíral.

			„Ale to přeci…“ zahuhlal. „Chci říct, to je… pitomost, ne…?“

			„Jo,“ přikývl Vrána, ačkoli určitě věděl, že Jason chce slyšet opak. „Ale to oni nevědí. Pro ně můžeš bejt další Shaw v pořadí, Jasone. A podle toho s tebou i naloží, jestli se jim dostaneš do rukou.“

			Jason odevzdaně hodil masku zpět do batohu. „Oni,“ podotkl. „Zase oni. To mluvíš o Radnici? Nebo o tom Institutu, o kterým jsi mi vyprávěl?“

			„Myslím, že v tuhle chvíli mezi nima nemusíme dělat valný rozdíly…“

			„Hm. A proti komu z nich teď bojujeme?“

			„Neslyšels, co jsem právě řekl?“

			„Slyšel. A nesouhlasím.“ Jason si založil ruce na prsou. „Jsem tu proto, abych chránil svoje město. Ty očividně ne. Takže jestli mě hodláš jenom zneužívat pro svoje vlastní, strašně moc tajemný účely, mohl bys mít aspoň tu odvahu mi to na rovinu říct.“

			Vrána otráveně obrátil oči v sloup. „Využíváme se navzájem, Jasone. To lidi dělají, když mají společnýho nepřítele. Což my máme, a jestli ho chceme i porazit, budeš si muset sundat ty rozkošný růžový brejličky a začít se dívat na svět takovej, jakej je.“

			„No jasně, že…“

			„Poslouchej mě. Pozorně, protože to nehodlám opakovat. Jestli si myslíš, že díky tý masce a pár trikům zvládneš skopat celou Radniční gardu na jednu hromadu, jseš na omylu. Jestli myslíš, že díky tomu zvládneš zachránit tohle město: jseš — na omylu. Svět nemůžeš spasit sám, Jasone. Možná to nezní tak zábavně jako v komiksech, ale jsou problémy, na který ani sebeslušivější kostýmek nestačí.“ Napřáhl k němu žlutou složku s několika papíry uvnitř. „Jestli máš tohle město udržet pohromadě, budeš potřebovat spojence. Takovýho, kterej si nemusí schovávat tvář pod maskou. Takovýho, kterej může tam, kam ty ne.“

			Jason sevřel složku mezi prsty a zdráhavě ji otevřel.

			„Na co… na koho se to koukám?“

			Vrána poklepal na jednu z fotografií uložených mezi deskami. „Představuju ti Judith Longovou. Vaši novou správkyni Občanskýho centra.“
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			Judith Longová vystoupila z výtahu v pátém patře budovy magistrátu Občanského centra a pevným krokem si začala klestit cestu skrz rozlehlý open space plný podřadných úředníčků, kteří se starali o data proudící krevním oběhem celého města. Bylo půl deváté večer a touhle dobou už měla být dávno ve svém nově přiděleném apartmá a nakládat se do vany plné aromatických olejíčků. Ale protože na ni v její nové kanceláři čekalo několik stohů složek, kterými se musela probrat, každý zhruba o velikosti jedné šatní skříně, spokojila se prozatím s tím, že se na deset minut zhroutí do křesla za stolem a dá si cigáro.

			Ani to se však neukázalo být tak snadné, jak by si přála.

			V okamžiku, kdy vystoupila z výtahu, se od svých stolů zvedlo přes tucet úředníků a úřednic, sesypali se na ni jako supi na mršinu, cpali jí do rukou úhledná lejstra a jeden přes druhého ji zahrnovali instrukcemi.

			„Paní správkyně, tady jeden podpis pod kvartální výpočet energetického prodělku…“

			„…ta čísla totiž úplně nesedí s našimi odhady z minulého roku, ale mohu je projet znovu, jestli chcete…“

			„…asistent generála Simmonse opět volal, zase kvůli té schůzce…“

			„…a Spencer z mediálního chce schválit direktiva pro zítřejší tisk, už je máte na stole. Uzávěrku mají za tři hodiny, takže…“

			„…vaše káva, paní správkyně, s mlékem a dva cukry…“

			Judith Longová, prorážejíc dav svých podřízených jako ledoborec, převzala, podepsala a schválila všechny dokumenty bez jediného slova či pohledu. V duchu si myslela jediné.

			Mám intoleranci laktózy, ty krávo pitomá.

			„Paní správkyně, omlouvám se, že obtěžuji, ale čekám zde již celé odpoledne…“

			Longová ani nepohnula hlavou směrem, odkud hlas vycházel. „A kdo jste?“

			„Oscar Morgan,“ představil se hlas odkudsi zpoza jejího pravého ramene. Zněl trochu udýchaně, snad z toho, jak musel držet krok s její rychlochůzí, kterou se snažila co nejdřív probojovat do své kanceláře. „Mluvil jsem s vámi po telefonu. Jsem nový veřejný mluvčí Občanského centra, madam.“

			Teprve teď se Longová obtěžovala otočit hlavu a přejela pohledem onoho muže — ne, chlapce. Byl to mladý Afroameričan, buclatý v obličeji i po těle, a do oblých, ruměných tvářích měl zabořené brýle s kulatými obroučkami, které vypadaly jako z minulého století.

			„Vy jste ten nový mluvčí?“ zeptala se stroze.

			„Ano, madam,“ přisvědčil chlapec a zjevně potlačil zafunění — držet s Longovou krok mu očividně dělalo menší potíže.

			„Bylo vám už vůbec jednadvacet?“

			„Samozřejmě, madam,“ přikývl Oscar horlivě. „Minulý měsíc…“ Okamžitě zaregistroval, jak se svaly v její tváři stáhly, a rychle se jal vše objasnit. „Studuji diplomacii na Politologické fakultě Berg-Schlosserovy univerzity v Centru, madam. Mám studijní percentil devadesát devět celých sedm procent. Jsem tady na stáži.“

			Výraz Judith Longové jasně vypovídal o tom, že její mínění o něm se kdovíjak nezlepšilo. „Studujete v Centru, a nechal jste se dobrovolně poslat do Downtownu?“ ujišťovala se, zatímco plynule přebírala od dalších úředníků další složky. „Jste ještě větší idiot, než jak vypadáte.“

			„Se vší úctou, madam, neudělala jste vy to samé?“

			„Ne kvůli nějaké posrané stáži. Se vší úctou. Takže co chcete ode mne, Morgane?“

			„No… Dnes večer má proběhnout první veřejné vyjádření Občanského centra k Izolaci, madam,“ vysvětloval Morgan, zjevně znejistěný tím, že je nějaké vysvětlení vůbec třeba. „Mám připravený projev, ale potřebuji, abyste mi jej schválila.“

			„Chcete to podepsat?“

			„Ehm… Ne, ne, chci, abyste si jej přečetla.“

			Judith Longová nechala uhrovitou sekretářku v usmolené blůzce, aby jí do náručí vložila šanon tlustý jako bible.

			„A tak se stalo. Byla jsem dojatá. Máte mé požehnání.“

			„Eh… cože?“

			„Mám důležitější věci na práci než vám opravovat slohové práce, pane Morgane…“

			„Ale… totiž, s dovolením, madam, nemyslíte, že berete postoj veřejnosti k celé téhle… situaci… poněkud na lehkou váhu?“

			Dorazili ke dveřím na konci sálu. Ona se před nimi rázně zastavila, zatímco Oscar Morgan, s pohledem stále fixovaným na ni, málem vrazil hlavou do pozlaceného štítku s nápisem Judith Longová, správkyně Občanského centra, přibitého na dveřích.

			„Vy jste idealista, že, pane Morgane?“ Nebyl to kompliment — a jen tak tak, že to nebyla urážka. „Vám na těch lidech záleží, viďte?“

			Morganovy naducané tváře povadly. „Vyrůstal jsem zde, madam,“ řekl. „Dostal jsem se do Centra díky studijnímu stipendiu, ale moji rodiče tu stále bydlí. Vím, co za lidi tady žije. A to, co se jim teď děje, není fér.“ Když uviděl, co ta poslední věta udělala s jejím výrazem, bezděky polkl. Přesto ale pokračoval dál. „Vím, že na tom nemohu nic změnit. Ale myslím, že si ti lidé zaslouží, aby s nimi někdo jednal na rovinu. A s empatií. Že si zaslouží alespoň nějaký… klid na duši.“

			K jeho překvapení se ústa Judith Longové roztáhla ve sladkém úsměvu. Nevydržel jí ale na tváři dlouho. „A dříve nebo později se jim ho nevyhnutelně dostane,“ ujistila ho. „Nyní, byl byste tak laskav a otevřel mi dveře? Děkuji. Užijte si svůj proslov.“

			„Takže… vy ho opravdu nechcete předem vidět?“

			„Věřím vašim devadesáti devíti procentům. A teď si je, prosím pěkně, zabouchněte před nosem.“

			 

			Dveře do své kanceláře zamkla na klíč, složila hromadu dokumentů ze své náruče na pracovní stůl a zhroutila se do křesla.

			Tahle práce byla větší peklo, než si kdy dovolovala představovat ve svých nejhorších nočních můrách.

			Loovickova smrt v polovině prosince zanechala Občanské centrum ve stavu absolutního chaosu. Jako kdyby všechny náležitosti spojené s příchodem gardy do Downtownu a udržování Izolace nebyly málo, musela Longová zpětně zrevidovat všechny nové vyhlášky a ustanovení, které měly vejít v platnost s novým rokem a které neprošly závěrečným čtením pod Loovickovým dohledem — a některé z těch dokumentů obsahovaly desítky novelizací nahromaděných za posledních několik let. Za celý týden, který ve funkci zatím strávila, jedinkrát neopustila kancelář před půlnocí a ani jeden den nešla spát před první hodinou ranní.

			Kdybych tohle bývala věděla…

			Potřebuju cigáro.

			Pohledem se ujistila, že jsou dveře zavřené, povyhrnula si sukni upnutou kolem namožených stehen a položila si nohy v lodičkách na jednu z nižších hromádek lejster na svém pracovním stole. Ve spodním šuplíku našla krabičku cigaret i zapalovač a…

			„Tady byste kouřit neměla,“ ozval se hlas z rohu místnosti.

			Judith Longová ustrnula uprostřed pohybu, dusíc v sobě jakoukoli viditelnou známku úleku. Jakmile se jí srdce vrátilo zpět do zajetého rytmu, odložila zapalovač i cigaretu, vrátila nohy na zem a otočila se v křesle směrem do potemnělého kouta kanceláře.

			„Je to zakázané v celé budově,“ dodal Dawner a vystoupil ze stínu do zažloutlého světla stolní lampičky.

			Longová se několikrát zhluboka nadechla a nechala svůj mozek, ať se s celou situací nejprve vypořádá. Teprve pak se rozhodla promluvit.

			„Někde tady na stole mám vaši složku,“ pronesla nakonec klidně. „Zrovna včera jsem ji pročítala. Myslela jsem, že budete vyšší.“

			„Nevěřte všemu, co si kde přečtete.“

			Prohlížela si ho s dobře skrývaným zájmem. „Taky se tam píše, že jste pro celé město… jak se to tam jen…“

			„Bezpečnostním rizikem, možná?“

			„To je ono.“

			„Jsou pro to nějaké podklady?“

			„Jen výpovědi malicherných zlodějíčků, kteří se přes noc objevují na prahu policejních stanic. S polámanými žebry,“ dodala nonšalantně. „A potom váš psychologický profil vypracovaný na základě vaší kriminální činnosti za poslední tři měsíce a znepokojivé zprávy o jisté události na Zeilu, která se údajně odehrála dnes dopoledne…“

			„Nejsem zločinec.“

			„Tak proč nosíte masku?“

			Neodpověděl. Longová pocítila uspokojení z malého, leč významného vítězství.

			„Nechte mne hádat,“ ujala se konverzační iniciativy. „Přišel jste mne prosit o pomoc.“

			Maska vzhlédla. „Přišel jsem vám nabídnout spojenectví.“

			„K čemu já potřebuji spojenectví se zločincem?“

			Cosi v zrcadlových sklíčkách Dawnerovy masky bojovně zažhnulo. „Pro gardu jsem možná zločinec,“ zasyčel jeho hlas. „Pro vás… pro vás jsem pomoc.“

			„Vskutku?“

			„Vaše práce je udržet Downtown pohromadě. Garda ho rve na kusy.“

			Pozvedla obočí. „I kdybych snad s tímto výrokem souhlasila… Gardu má na starosti generál Simmons, to je mimo mé kompetence…“

			„Ale schvalujete všechny operace, které v Downtownu provádí.“

			Probodla ho pohledem. „A v žádném případě na svém přístupu nehodlám nic měnit.“

			„O to vás žádat nechci. Chci, abyste mi dovolila do celé věci vnést trochu mého přístupu…“

			Ta maska Longovou rozčilovala. Bez výrazu tváře ho bylo o tolik těžší odhadnout. Pokoušela se chytit alespoň barvy jeho hlasu. Zní… mladě?

			„Neobtěžoval jste se mi nabídnout cokoli na oplátku,“ uvažovala nahlas, „nepokusil jste se mi ani vyhrožovat, a přesto mne teď klidným hlasem žádáte o cosi, z čeho se během pár vět nejspíše vyklube velezrada…“

			„Právě naopak,“ ujistil ji. „Jestli se gardě nikdo nepostaví, máte na krku povstání. Tohle si Downtown dlouho líbit nenechá.“ Založil si ruce na prsou. „Nebyl bych tu, kdybych vás nepotřeboval. Ale potřebuju. A jestli máte všech pět pohromadě, dojde vám, že i vy potřebujete mě. Udělám pro tohle město všechno, co jen budu moct. Ale budu na to potřebovat vaši pomoc. Pomoc někoho, kdo nemusí nosit masku.“ Otočil se, přešel k otevřenému oknu — bylo předtím otevřené? — a vyskočil na parapet.

			„Přemýšlejte o tom.“

			„Ah. A až se rozhodnu?“

			„Rozsviťte světlomet na střeše magistrátu.“

			„Co prosím?“

			Mávl rukou. „To byl vtip.“

			Judith Longová ho sledovala, jak v podřepu shlíží z pátého patra dolů, na ulici pod sebou, připraven ke skoku.

			„Slyšela jsem o vás už dřív, víte?“ řekla ještě. „O Dawnerovi, ochránci Downtownu… Vždycky jsem si myslela, že jste jenom legenda.“

			Otočil k ní hlavu. Sklíčka v masce se zaleskla.

			„Vy buďte ochránkyní,“ řekl jí. „A já zůstanu legendou.“

			A skočil.
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			Večer zešedivěl, zestárl a potemněl.

			Přišla noc.

			Nebýt náhlého ztichnutí dosud hlučných motorů ve fabrikách všude v sousedství, nikdo by si toho v industriální čtvrti na Plošině ani nevšiml — nebe, které kdesi nahoře probodávaly špice nejvyšších budov města, bylo neprůhledně černé už od pozdního odpoledne. Ale teď, když ten povědomý šum na pozadí odezněl, zvedla se celá čtvrť z pohodlných křesel před televizními obrazovkami a vyrazila konat své večerní rituály. Rodiče šli ukládat děti ke spánku, tuláci vylézali z úkrytů a hospodyňky vyvěšovaly vyprané oblečení ven do mrazu, na šňůry za okny; to aby přes den nenačichlo smogem z továren.

			Samozřejmě, v noci bylo o to jednodušší je ukrást.

			Luco se vyhoupl na balkon v pátém patře bytového domu číslo čtyřicet šest a natáhl se po svetru zavěšeném na prádelní šňůře. Byl nasáklý vodou jako houba.

			Dneska ho sotva stihneme vysušit… Ale zítra už nás zahřeje.

			Nacpal svetr do batohu ke zbytku své kořisti a začal šplhat po okapové rouře zpět dolů, do ulice.

			Zpět do úkrytu…

			Na cestě do squatu v odstavené továrně, kde se přes noc s Peterem a Nataly ukrývali, se ohlížel přes rameno každých pár kroků. Tak jak si na to hodně rychle zvykl od té doby, co se dnes ráno stal uprchlíkem před nejmocnější organizací celého světa.

			V opuštěném komplexu továrních hal nebyli zdaleka jediní. Jako provizorní útočiště před světem ho využívalo na tucet dalších skupinek dětí noci, povětšinou rozesazených vedle svých vlastních ohnišť, která si rozžehly v rezavých barelech, a hledících si svého. Nikde žádné kamery, žádní zvědové Institutu přestrojení za obyčejné občany.

			Nebo v to alespoň všichni tři Sirotci zoufale doufali.

			Luco prošel první půlkou haly a pohledem našel Nataly a Petera, jak sedí u jejich ohniště a o čemsi spolu hovoří. Ale místo toho, aby přišel k nim, usadil se do stínu jedné z mašin, která stálá ladem opodál.

			Bylo to poprvé za celý den, co našli místo, na kterém si alespoň připadali v bezpečí. A od té doby, co přestali utíkat a začali se skrývat, si Luco uvědomil, jak těžké to pro něj je, dívat se jim dvěma zpříma do očí.

			A tak místo toho, aby se k nim přidal u jejich improvizovaného táboráku, opřel hlavu o zrezivělý kov a z bezpečné vzdálenosti je poslouchal.

			„…okay, dej mi svoji protoINX,“ nařizovala zrovna Nataly Peterovi.

			„A jseš si stopro jistá, že je to bezpečný…?“

			„Zatím jo.“

			„To je uklidňující,“ zamrmlal Peter. „Takže… co je tohle?“

			„To je Loydův klíč.“

			„Loydův… To jako LJův…?“

			„Jo.“

			Luco se nemohl nepozastavit nad tím, kolik hořkosti se do té jedné slabiky vešlo.

			„To je nějaká ta… hackovací… věc, co nás udělá neviditelnýma, nebo…“ hledal Peter marně slova.

			„Technicky vzato je to údržbovej nástroj,“ vysvětlila Nataly. „Každej poválečnej software od Omnicorpu, kterej máme na konzolích, má v sobě záměrně zabudovanej glitch. Hackeři tomu říkaj zadní vrátka. A LJ Institutu pomáhal tyhle chyby do softwarů vkládat od čtyřicátý pátý generace vejš.“

			„Fakt? O tom jsem neměl ani tušení…“

			„Je to celkem standardní postup: používá se to třeba ke vzdálený údržbě, k věcem jako aktualizace softwaru, data mining… Ale taky k hackování kamer nebo, a to je pro nás důležitý, k vytváření proxy serverů…“

			„Aha. Cool. Vůbec netuším, co to je.“

			„To je ta nějaká hackovací věc, která nás udělá neviditelnýma.“ Luco slyšel, jak se jí zahořklost z hlasu pomalu vytrácí a nahrazuje ji opatrná radost z toho, že může chytračit. „Protože teď, až ze svejch protoINX vyšlete nějakej signál, městská opakovací síť je nezaznamená jako signál zařízení Insitutu pořadovýho čísla jánevimkolik, ale jakooooo… signál z domácí konzole Matthewa D. Vanbourena z Powodzie. A i kdyby se Institut nějak dovtípil, že je to naše vysílání, a poslal na něj svoje psy…“

			„Počkej, cože?“

			„…zjistí, že jeho konzole je ve skutečnosti proxy server pro… mobil Donny Humphreyové…“

			„Co jsi to před chvílí říkala?“

			„…což je ale jenom proxy server pro něčí chytrou ledničku, nejspíš, a takhle dál a dál, kam až se mi to jenom bude chtít zauzlovat…“

			„Zastav,“ zarazil ji Peter konečně. „Co že to Institut udělá tomu… Vanbourenovi, až ho najdou? A všem ostatním?“

			„Petere… Nemáme čas hrát si na hrdiny…“

			„Ale…“

			„Tumáš. Neměli byste je s Lucem používat moc, jen pro jistotu. Ale když na to dojde, nemusíte se toho bát.“

			Luco cítil až sem, jak se to v Peterovi mele. „Fajn,“ řekl nakonec. „Dík.“

			Kolem ohniště se na několik chvil rozhostilo váhavé ticho, než se konverzace neohrabaně rozeběhla novým směrem. Luco se hlavou odevzdaně opřel o stroj za sebou.

			Nemáme nikoho.

			Sakra, o co se tady vůbec snažíme?

			Rezavý prach pod jeho nohama se zbarvil krví.

			VĚŘ MI, stálo tam.

			„…já Lucovi věřím, Nataly, jen…“ Luco opět zpozorněl, když uslyšel Petera vyslovit své jméno. „Co když ani on neví, co tu teď děláme? A kam utíkáme? Jak vůbec… Jak vůbec chceš utéct před něčím tak velkým, jako je Institut…“

			„Já vím, Petere, ale nemůžeme na něj za to házet vinu…“

			Ale můžete, Nataly…

			„A co když…“

			„Není — to — jeho — vina, Petere!“

			Ale je, Nataly, celý je to moje zasraná, pojebaná chyba… Do hajzlu, kdybych vás z tý dodávky nevytáhnul s sebou… Kdybych vás tam prostě nechal sedět a…

			„Promiň, Naty… Máš pravdu, jasně že máš pravdu.“

			„Musíme se z toho vyhrabat společně. Sice nevím jak — a Luco možná taky ne, ale věřím, že dělá všechno pro to, aby to vymyslel. Stejně jako my dva.“

			„Jo, já vím, já to přeci vím, jen…“

			„To nic, Petere.“

			„Půjdu… Půjdu si teď lehnout, jo?“

			„Jasný.“

			Hrozně mě to mrzí, lidi, říkal jim Luco v duchu. Kdybyste jen věděli…

			Poslouchal, jak se Peter zahrabává do přikrývek.

			Netuším, kam dál.

			Tak kam dál?

			Přízrak, který mu psal vzkazy krví, s odpovědí dlouho neváhal.

			DOWNTOWN, zněla odpověď.

			A tam?

			Odpověď přišla vzápětí.

			NAJDI MĚ.

			„Mám tě!“

			Luco sebou polekaně trhl. Nataly se opírala o jeden z válců mašiny, za kterou se Luco schovával, a usmívala se hořkým úsměvem — tím nejupřímnějším, jaký teď na tváři nejspíš dokázala vykouzlit.

			„Tvůj vizor, víš?“ kývla směrem k holografické plošce, která přikrývala Lucovo slepé levé oko. „Svítí do tmy. Nepůjdeš k ohni?“

			Luco se pohledem vrátil k prachu pod svýma nohama. Nápisy byly pryč.

			„Jak mu je?“ zamumlal.

			„Proč se ptáš mě?“ Nataly se ohlédla zpátky k ohništi a zdánlivě spokojeně oddechujícímu Peterovi. „Měl by sis s ním promluvit, víš? Doopravdy promluvit.“ Obešla zrezivělé torzo stroje a přisedla si k němu. „Je to tvůj nejlepší kamarád…“

			„Je to můj jedinej kamarád…“

			„O to větší důvod přestat se chovat jako taková nána. Hele, já moc dobře vím, že tyhle… lidský momenty bytostně nesnášíš, ale…“ Ustaraně se na něj podívala. Ten pohled dobře znal a zarputile ho nenáviděl. „Podívej, Luco… Jestli si to celý hodláš vyčítat…“

			„Nataly, ani nezačínej…“

			„Hm. Fajn. Tak mě nech říct aspoň tohle,“ řekla a zírala na něj tak dlouho a vytrvale, dokud jí pohled neopětoval. „Kdybych si mohla znova vybrat, jestli v tý dodávce zůstat, nebo ne, utekla bych s tebou zrovna tak. Jasný?“

			Jak můžeš takovou pitomost vůbec říct… Co kdyby vám neublížili, Nataly? Co kdyby vás nechali na pokoji i teď, kdybyste se vzdali? Kdybyste… mě zradili…

			Stále neuhnula pohledem. „Nikdo teď stranu měnit nehodlá, Luco. Thomas tě prodal a my šli za tebou. Vždycky bychom šli a vždycky půjdeme. Tomu se říká přátelství, víš? A tímto se ti za to naše, jménem svým i Peterovým, opravdu, opravdu hluboce omlouvám.“

			Ať už se Luco bránil, jak chtěl, koutky úst se mu přesto nepatrně pozvedly.

			„Fajn,“ řekl jen.

			„Super. Tak, a teď koukej zvednout zadek a jdi si s ním promluvit.“

			„Ale Nataly…“

			„Kuš, žádný výmluvy. Dělej. Počkám tady.“

			„Vždyť není o čem mluvit…“

			„Luco,“ řekla vážně, „je toho spousta. Tak šup, utíkej.“ Do tváří se jí znovu vrátil ruměnec doprovázený šibalským úsměvem. „Vy dva si teď musíte popovídat o svejch citech a podobnejch píčovinách.“

			„Nesnáším tě.“

			„Hm, no a co má jako bejt?“

			 

			Luco se neochotně přišoural k ohništi.

			Hned mu bylo jasné, že Peter ještě nespí.

			„Ahoj,“ zamručel a přisedl si k ohni plápolajícímu v barelu.

			„Ahoj.“ Peter se převrátil na tvrdé zemi. „Tak… jaký byl lov?“

			„Ehm… Jo, jo, dobrý.“ Zalovil v batohu. „Přinesl jsem ti svetr.“

			Peter uznale nadzdvihl obočí, zatímco Luco tu promočenou houbu vytahoval na světlo ohně.

			„Elegantní,“ pokýval hlavou.

			„Jo, dám ho jen tady k ohni…“

			„Spálit?“

			„…vysušit…“

			„Jo, dobře…“

			„No, takže… se už cejtíš líp?“

			Po tom předávkování…

			„Jo,“ přikývl Peter. „O moc líp, vážně.“

			Když včera utíkali z konvoje Institutu, museli ho nést na zádech. Ať už mu Doser v Lobotomy udělal cokoli, prakticky ho tím vyřadil z provozu na dalších dvanáct hodin. Stále nevěděli, co to bylo — a stále nevěděli, jestli nemohou očekávat nějaké další účinky s opožděným nástupem.

			Peter si vklouzl dlaněmi pod paže. Možná proto, aby se mu netřásly.

			Tak fajn…

			Luco se podrbal na hlavě. A pak ještě jednou, ale ať se drbal, jak dlouho chtěl, stále se zdálo, že onen očekávaný rozhovor bude muset začít on.

			„Takže, Petere…“

			„Dáš si večeři?“

			Peter to očividně cítil stejně.

			„Jo, jasně, rád,“ podvolil se Luco a nechal si od Petera vložit do dlaně modrobílou pilulku.

			„Pro dnešek poslední,“ upozornil ho Peter. „Rozpočítali jsme to s Nataly, a když budeme šetřit, zásoby z toho stanoviště nám vydrží ještě tři dny. Takže… mno, šetříme.“

			Luco pilulku vděčně přijal a vhodil si ji do úst. „Měli jsme tam toho sebrat víc…“

			Vyrabovat jedno ze stanovišť Institutu byl od nich velice riskantní krok; spoléhali nicméně na to, že pan C (či kdokoli jiný, kdo měl teď v Eclipse Tower na starosti jejich dopadení) má zrovna plné ruce práce s dohrou předvčerejšího zatýkání v klubu Lobotomy na to, aby se staral o zajišťování každého stanoviště v jejich potenciálním dosahu — a naštěstí pro ně to tak i nejspíš bylo. Pokud věděli, nikde v blízkosti stanoviště žádná hlídka nebyla, a oni tak dostali příležitost nahrabat si zásoby na několik dalších dní: jídlo, munici, vybavení… V Lucově batohu teď kromě několika náhradních zásobníků ležely i dva kouřové a dva výbušné granáty a několik sad první pomoci včetně kolagenových TTS injekcí3 — těch, co je všichni tři znali už ze Sirotčince a o kterých všichni do jednoho doufali, že je nikdy nebudou muset použít. Ano, měli šanci toho získat víc — a v okamžiku, kdy za sebou spěšně zabouchli dveře úkrytu, si každý z nich okamžitě vzpomněl alespoň na pět dalších věcí, které s sebou vzít měli —, ale stejně tak dobře věděli, že jen co dovnitř stanoviště vkročili, mohl se spustit tichý alarm a nejbližší jednotka Institutu mohla být na cestě…

			„Museli jsme odtamtud zmizet co nejdřív,“ ujišťoval ho Peter. „Co ty víš, třeba nás zásahovka minula přesně o těch třicet vteřin, který by nám trvalo vypáčit další box…“

			„Uf. Umíš si představit, že bysme tohle žrali třeba měsíc?“

			„To bych si snad prohnal kulku hlavou,“ řekl Peter s absolutně vážnou tváří. „Pf, co kulku, to už radši minipizzičky ze Sirotčince…“

			„M-hm, ty se syntetickou brokolicí a tofu…“

			„Ježiši, Luco, chce se mi z tebe zvracet…“

			Vyměnili si krátké pohledy doplněné o opatrný úsměv.

			„Nebylo to celý tak zlý,“ zamumlal Luco. Možná proto, že těžko snášel ticho, které následovalo — a možná si opravdu připadal trochu provinile. „Věděli jsme… no, ty a Nataly jste věděli, jak si z toho udělat zábavu…“

			„Jo, Nataly především…“

			„No… Mě bavilo to chození na plavečák…“

			„To jenom proto, že Tom neuměl plavat, takže tam nechodil s náma…“

			A bylo to venku. Už to jméno řekli nahlas a nebylo cesty zpátky.

			„Hele, Petere,“ přinutil se Luco ke slovu, „jen jsem chtěl říct, že…“

			„Poslyš…“ přerušil ho Peter pohotově, „jsem fakt rád, že tě k tomuhle Nataly přemluvila. Vážně. Ale jak já to vidím, nemusíš kvůli tomu trpět víc, než je nezbytně nutný.“ Šibalsky mrkl a znovu se zadíval do plamenů v barelu.

			Luco si pažemi obejmul kolena a schoval si tvář do předloktí.

			„Díky, Petere.“

			„To nic,“ mávl rukou. „Chm. Sakra, ještě předevčírem… Já nevím, čekal jsem, že to bude pořád stejný, víš? Tréninky, makao, pašování chlastu do Sirotčince… Myslel jsem, že ještě máme čas…“

			Luco mlčky přikývl.

			„Ale…“ zašklebil se Peter, „víš, teda, ne že bych byl zrovna nadšenej z naší současný situace, ale… Bez Billa a LJe…“

			Bez Billa…

			„Myslíš, že je vážně po něm?“ zeptal se Luco.

			Peterův výraz mluvil za všechno. „Vždyť jsme to viděli, Luco. To, co udělali se Sirotčincem…“

			„Já vím, ale co když Bill… třeba…“ Luco větu nedokončil. Nejspíš proto, jak hloupě si připadal, když ta slova říkal nahlas.

			Peter se hořce usmál. „Ne, Luco. Myslím, že ne. A taky myslím, že bez nich…“

			„Jo…“

			„Naše místo tam prostě není. Ne v Institutu. Možná že Tomovo jo, ale… ne to naše.“

			„Jo. Jasně.“ Luco zachmuřeně hleděl do plamenů.

			Tak…

			„…kde potom?“

			Viděl, jak si Peter skousl ret. Jak na kratičký okamžik vystřelil očima vzhůru a jak mu koutky úst povadly, když pohledem narazil na zrezivělou střechu továrny.

			„Jedno po druhým,“ řekl nakonec. „Teď bychom se měli hlavně soustředit na to, jak přežít další den.“ Zkoumavě na něj pohlédl. „Hele, Luco… upřímně, myslíš, že máme šanci?“

			Luco na to odmítal reagovat upřímně.

			„Víme o všem, čím po nás půjdou,“ vyhnul se místo toho odpovědi.

			Peter krátce kývl, s odpovědí si dal ale načas:

			„Říkal jsem ti někdy o tom, jak mě táta bral za dědou na lov?“

			Luco překvapeně zavrtěl hlavou. Neříkal, samozřejmě že neříkal. Za tu dobu, co Petera znal, nikdy nikomu neřekl o své rodině ani jediné slovo.

			„Je to už dávno,“ pokrčil Peter rameny. „Děda měl horskou chatu v Pensylvánii, v Modrejch horách. Někdy, když nebyla zima moc tuhá, neslezl z hřebenů, jak byl rok dlouhej. Osobně jsem tím nijak netrpěl, nebyl to zrovna můj typ člověka… Ale jezdili jsme za ním na prázdniny.“

			Luco provedl v hlavě několik rychlých výpočtů. „I po tom, co začala válka?“ ujistil se pak.

			„Nejdřív jo,“ přikývl Peter. „Moc jsem to tehdy nevnímal, byl jsem ještě mrně… Prý mě tam táta bral odjakživa, ale poprvý, co si na to tak nějak pamatuju, mi mohlo být… co já vím, pět? Tou dobou už jsme posílali vojáky do Afriky, ale já o tom samozřejmě neměl ani ponětí. Naši o válce nemluvili. Doma se o zlejch věcech nikdy nemluvilo…“ Zamyšleně si skousl tvář.

			Luco, kterému před očima vytanul obraz pětiletého blonďatého chlapce navlečeného v khaki uniformě a loveckém kloboučku, se mimoděk pobaveně ušklíbl. „Je těžký si tě představit jako malýho lovce jelenů…“

			„Pcha,“ odfrkl si Peter hořce. „Nesnášel jsem to tam.“ Natáhl ruce ke hřejícímu sudu s ohněm. „Vybavuju si, jak mi tehdy, v těch pěti, táta cestou v autě nadšeně říkal, že letos už mě nechá vystřelit si na papírovýho kance. To měli s dědou společný, tohle nadšení… A já jsem přijel a hned první den jsem pojmenoval všechny králíky v dědově králíkárně. A pak jsem celej tejden držel hladovku, protože jsem je odmítal sníst.“ Hořce si skousl ret. „Pro tátu to byla naše nejdůležitější rodinná tradice. Chtěl ze mě udělat chlapa tím, že mě naučí střílet po lesích jeleny, ale upřímně, tohle si z toho pamatuju nejživějc. Jeho, jak mi vypráví o koloběhu života a právu silnějšího, a sebe, jak brečím nad vykuchanou Twinkle na květovaným talíři.“

			Poškrábal se na temeni a pokračoval.

			„Každopádně, proč to vyprávím… Pár mil od dědovy chaty byla další samota, patřila jedné paní, co tam jezdila během léta. Měla psa. Jmenoval se Winchester a byl to takovej ten, jak se jim… ehhh, malamut, víš, velkej, huňatej… Strašnej mazel. Občas se mi povedlo tátu umluvit a on mě odvezl za tou paní a já si hrál s Winchesterem celej den, zatímco táta s dědou byli na lovu…“ Zamyšleně se zahleděl do plamenů. „A pak jsme jednou za dědou přijeli naposledy. To mohlo být tak tři roky po začátku války, táta ho jel přemlouvat, aby se s náma vrátil domů, do města… Bylo mi nejspíš kolem osmi. Mysleli jsme, že přijedeme prakticky jenom na otočku, ale jakmile jsme vjeli na příjezdovku, uviděli jsme, že kolem chaty už parkuje spousta džípů. Rangeři.“ Povzdechl si. „V Pensylvánii to ten rok bylo vzhůru nohama. Všichni byli v totálně apokalyptickým módu kvůli válce, víš, jak to chodí, všemožný náboženský kulty šplhaly na nejbližší kopec a čekaly na spasení, zatímco ostatní si kopali bunkry na zahradách a plnili je konzervama… A spousta lidí se bála zůstávat ve městech kvůli bombám, a tak utekli do hor.“ Zamračil se. „Vlkům přímo pod nos.“

			„Vlkům?“

			„Hm. V horách ještě byli — a bylo jich dost. Netrvalo dlouho a lidi se začali ztrácet. Takže rangeři začali zabavovat lidem chaty na hřebenech a dělali z nich předsunutý lovecký stanice.“ Ušklíbl se. „To víš, že si s dědou náramně rozuměli. Snad den předtím jim prý zavolal, že našel v lese bobek s nestrávenýma prstama.“

			„Oh…“

			„Jo. Takže když jsme tehdy přijeli, šel nám naproti dřív, než jsme vůbec stihli zaparkovat. Vytáhnul tátu z auta a říká mu, máme tady vlka samotáře, mladej. Kluka nech doma a pojď si pro věci, jdeme s chlapama lovit škodnou. A táta, protože ten by se dědovi nikdy neodvážil odporovat, jenom mlčky kývnul, zavřel mě v chatě v pokoji a vyjel s nima do lesa.“

			Luca se chopila nemilá předtucha. „Takže… to tehdy tvůj táta…“

			„Hm? Ne, vůbec ne,“ zavrtěl Peter hlavou. „Kdepak. Vrátili se těsně před soumrakem.“

			„Aha.“

			„A na korbě vezli zastřelenýho Winchestera.“

			„A… ha…?“

			Peter se hořce zašklebil. „Ukázalo se,“ řekl, „že ta paní, který Winchester patřil, umřela někdy před Vánocema. Děda ho dostal na starost a chtěl si z něj udělat loveckýho psa, jenže to víš, že se ten mazlík nenechal, ať už do něj řezal karabáčem sebevíc. A tak ho děda vyhnal. Prý nepotřeboval další hladovou hubu v domě.“

			„A on… zvlčil…?“

			„Jako všichni v těch horách. Lidi i psi… Děda tehdy dotáhnul jeho tělo do kůlny a řekl, že si z něj nechá udělat trofej na zeď. A že domů s náma nepojede. Takže jsme se ráno zase sbalili a jeli zpátky do města — a dědu už jsem nikdy neviděl.“

			Luco naklonil hlavu na stranu. „Bomba?“

			„Prý infarkt“ zabručel Peter.

			„Nezníš, že by ti to bylo líto.“

			„Taky že nebylo.“ Zamyšleně se poškrábal na tváři. „Tu poslední noc na jeho chatě jsem se vykradl z pokoje a šel za Winchesterem do kůlny. Myslím, že jsem tehdy ještě pořádně nechápal koncept smrti jako takové — minimálně do té doby ne —, prostě jsem se na něj chtěl jít podívat. A víš ty co? Vyděsilo mě to.“ Zamračil se. „Vůbec to nebyl ten stejnej mazlík, jakýho jsem si pamatoval. Chlupy měl špinavý a hrubý, oči divoký, i po smrti cenil zuby a… a jak jsem tak u něj seděl a můj malej dětskej mozek začal konečně chápat, co se to vlastně stalo, vešel do kůlny děda. Myslel jsem, že budu mít malér, že nespím, ale ne, posadil se vedle mě, poplácal mě po rameni a řekl mi, že mi to nesmí být líto. Že vzteklej pes je mnohem nebezpečnější než obyčejnej vlk. Že prej je mnohem chytřejší. A krutější. Že prej se to naučí od nás.“

			Luco se nejistě ošil. „Takže… jaký přesně z toho příběhu plyne ponaučení, Petere?“

			„To,“ řekl Peter, „že pes může být chytrej a divokej, jak je libo. Ale když po něm jdou rangeři s puškama, stejně skončí vycpanej na zdi. Chápeš?“

			Luco chápal.

			„Jak ho ulovili?“

			„Prej vzali slepici, zakroutili jí krkem a pohodili ji doprostřed mýtiny nedaleko posedu.“

			„Takhle snadno?“

			„Takhle snadno.“

			Luco se zamračil. „Nemyslíš, že chytrej pes by to prokouknul?“

			„Myslím, že prokouknul.“ Peter pokrčil rameny. „Jen prostě… neměl jinou možnost.“

			 

			Nataly na Luca čekala tam, kde ji nechal — seděla na zemi, opřená o zrezivělý stroj, konzoli v klíně a hrála holografický Pong.

			„Super rozlišení,“ konstatoval.

			„Kušuj. Je to klasika.“ Zastavila hru a vzhlédla. „Tak co? Dobrý?“

			„Dobrý.“

			„Mám vás ráda, kluci. Díky vám dvěma pařezům si hned připadám jako emocionálně založenej člověk.“

			Luco to přešel významným mlčením. Místo toho se posadil na zem vedle ní a položil jí jinou otázku.

			„Hele, Nataly…“

			„Hm?“

			„Ty myslíš, že máme šanci?“

			Zjevně se nad tou otázkou opravdu zamýšlela.

			„Možná. Malou… To záleží na tom, jakej máme plán.“

			Řídíme se instrukcema přízraku, kterej mi kreslí na zeď vzkazy krví.

			„Nemáme plán,“ řekl raději.

			„No, to abychom s nějakým sakra dobrým hodně rychle přišli,“ usoudila. Pak zamžourala očima, stiskla čelisti a promnula si spánky.

			„Je ti dobře, Nataly? Jseš hrozně bledá…“

			„Hm? Je mi… Je mi skvěle… Poslyš, Luco…“

			„Co?“

			„Chci se tě na něco zeptat…“ Zhluboka se nadechla. „Hele, prostě, když… Když jsme poslouchali tu nahrávku, co Thomas nechal Peterovi v Lobotomy… Víš, tu, co nahrál, aby nám vysvětlil, proč… proč to udělal. Když říkal, že panu C šlo o Billa a… a o tebe, tak… jak to… jak…“

			Hlas se jí pomalu vytratil a nahradil ho zrychlený dech.

			„Nataly?“

			„Do háje…“ vydala ze sebe přiškrceně. A pak se mu v křečích zhroutila na rameno.

			„Nataly, co…?“

			Třesoucí se dlaní si tápala po těle. To jak její ruka automaticky hledala pohotovostní injekci v některé ze zadních kapes.

			Ale žádnou u sebe neměla.

			Luco se ujistil, že na ně Peter od ohniště nevidí. „Je to…?“

			„Jo,“ odpověděla. Brada se jí třásla. Oči měla upřené do prázdna před sebou. „Každou… chvílí…“

			Zdvihl paži a nechal ji, ať se mu sesune do klína. Pravačkou ji objal, volnou levačkou si vytáhl z ucha protoINX.

			„To nic, Naty. Jsem tu,“ zašeptal. „Jsem u tebe.“

			To bylo poprvé, co jí kdy řekl Naty.

			Otočila k němu pobledlou tvář. Hruď se jí hekticky stahovala, dovnitř a ven, žebra tiše skřípala pod náporem vyplašených plic.

			„N-ne… N-e-ne-říkej t-o Pe-e-te-rov-i,“ vymáčkla ze sebe v těch krátkých pauzách mezi nádechy a výdechy. „P-pros-s-sím… Nechc-chci, a-b-by v-věděl…“

			„Neboj, Naty. Neřeknu.“ V holografickém rozhraní protoINX našel časoměřič. „Dvě minuty, viď?“

			„C… c-co…?“

			00:00:00.

			„Dvě minuty… A pak volám záchranku. Pamatuješ? Jako tehdy poprvý, v tý koupelně…“

			Zpoza rtů jí vyšlo slabé, sotva znatelné uchechtnutí. „Za… chvíli… budu… zp-át-tky…“

			„Já vím, že budeš…“

			„Ah…!“

			Hruď jí sevřela poslední křeč. Pak se jí oči protočily v sloup a bez dechu se zhroutila Lucovi do klína.

			A on spustil stopky.

			00:00:01.

			Nikdo kolem nich si ničeho nevšiml. Všechny ostatní děti noci se dál ohřívaly u svých ohňů a litovaly se pro své vlastní nešťastné osudy. Peter dál klidně oddechoval v teple ohniště.

			Luco tiše sledoval displej své protoINX. Natalyino bezvládné tělo choval v náručí.

			00:00:35.

			Věděl, že se probudí.

			Musela.

			Protože tentokrát tu nebyla žádná záchranka, kterou by pro ni mohl zavolat.
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			„JSTE PŘIPRAVENÝ NA POŘÁDNOU PÁRTYYYYYYYY?!“

			„YEEEAAAAAAH!“

			„CHCI VIDĚT VŠECHNY RUCE NAHOŘEEEEE!“

			„YEEEAAAAAAH!“

			„CHCI VÁS VIDĚT KALIT, DOKUD TUHLE BÁRKU NEPŘEVRHNEEEEEM!“

			„YEEEAAAAAAH!“

			No, pomyslel si David Fox, rozhodně si mají o čem povídat.

			Naklonil se nad umyvadlo ušpiněné od nedopalků cigaret a vykašlané krve a ošplíchl si rozpálený obličej vodou. Byl zbrocený potem — a zdaleka ne jen tím svým — a hlava se mu motala nedostatkem kyslíku a spánkovou deprivací.

			Svým způsobem se cítil opět mladý.

			Toalety, na kterých se právě nacházel, stály v podpalubí lodi, dříve známé pod jménem U.S.S. New England — a dnes známé jako Relict, jediný noční klub na světě, který byl vystavěný v útrobách ropného tankeru.

			Šlo o velice specifické místo.

			Paluba a několik podlaží uvnitř lodi dokázaly pohltit víc návštěvníků než kterýkoli jiný klub v Downtownu. Samozřejmě že dotyční museli přijít na vlastní nebezpečí (a i s očkováním proti tetanu šlo bezpochyby o jistý bezpečnostní hazard), ale protože bývalá U.S.S. New England ztroskotala na mělčině přímo v Nočním přístavu ještě dávno předtím, než měla být její stavba dokončena, představovali většinu klientely především ti nejspořivější z místních dělníků — a těm sanitární nařízení rozhodně mnoho neříkala.

			Hluk z tanečního parketu nad nimi, na palubě, mezitím pokračoval.

			„MÁME CHLAST, YO!“

			„YEEEAAAAAAH!“

			„JSME TY NEJZKURVENĚJŠÍ ŠŤASTLIVCI NA TÝHLE PLANETĚ, YO!“

			„YEEEAAAAAAH!“

			Yeah.

			Jste ubohý lidský trosky a vrcholem vašeho týdne je jedno drogový delirium za našetřený úspory a…

			Pfff, ještě trochu vody…

			„Sonnyyyyy! Sonny, pojď… pocem, po — cem!“

			Fox si prsty vytřel vodu z koutků očí a zdvihl hlavu. Podíval se do zrcadla nad umyvadlem a pohledem pozdravil muže, kterého v něm uviděl. Byl to černoch s krátkým sestřihem a stoickým výrazem ve tváři. Jmenoval se Sonny a přišel se dnes pobavit. Za celý svůj život nebyl nad Plošinou, měl přítelkyni, která ho v jednom kuse podváděla, a pracoval jako dělník v Nočním přístavu. V žádném případě se nejmenoval David Fox a nebyl agentem nejmocnější tajné organizace na celé planetě.

			Byl mu prostě jenom podobný.

			„Sonnyyyy…“

			„Už jdu.“ Uvolnil místo u umyvadla dalšímu v řadě a zahnul do jedné z kabinek, kde na něj čekala žena v záměrně potrhaných růžových šatech a s očními stíny, které ze všeho nejvíc podtrhovaly její ztracené mládí a akutní nedostatek důstojnosti. Právě zdvihala hlavu od kapesního zrcátka, které svírala v jedné dlani — srolovanou dolarovku držela ve druhé.

			„Ty krávo, to je síla, už to cejtim, ty vole…“ zamumlala a okamžitě zavrávorala a padla mu do náručí. Jeho i její pot ho přitom nepříjemně zastudil na hrudi. „To je hustý, všechno se točí…“

			Vida. A přitom epená zabírá až po několika minutách…

			„Jseš v pohodě?“ zabručel a pokoušel se ji postavit na nohy.

			„Jooo…“ Zvedla pohled a dlouze se mu zahleděla do očí. „Já tohle normálně nedělám,“ zašeptala tak, že to přes hluk z paluby sotva slyšel. „Jsem slušná ženská, fakt… Kdyby to můj starej… Já ho ale mám ráda jako…“

			„Tak to doufejme, že tohle nikdy nezjistí,“ mrkl na ni Fox a jako odpověď si vysloužil připitomělý, leč upřímně šťastný úsměv.

			Samozřejmě lhal.

			Už se nemohl dočkat, až to její starej zjistí. A to až do té míry, že před deseti minutami vzal dívce z kabelky telefon a napsal kontaktu Loverboy, aby se s ní setkal na záchodcích na třetím podpalubním podlaží.

			Ťuk-ťuk, zaklepala mu čísi ruka na rameno.

			Už bylo načase…

			Otočil se na překvapivě mladého chlapce, který stál v chodbičce před kabinkami a sebevědomě k němu vzhlížel.

			„Koho si myslíš, že tu voblizuješ, negře?“

			Fox se vděčně usmál.

			„Rád tě poznávám, Ricku,“ řekl, chytil mladíka za výstřih propoceného tílka a mrštil jím do vedlejší kabinky. Tenká překližka se zlomila, ošoupané panty praskly a mladík se s bolestným zaječením zhroutil na toaletní mísu vedle dvou zpola vysvlečených okupantů kabinky. Obecenstvo na toaletách sborově vyjeklo: část úlekem, část vzrušením. Žena v růžových šatech poplašeně uskočila nazad a zmateně sledovala celou situaci.

			Fox si z toho pranic nedělal.

			„Je načase si pokecat, Ricku,“ zavrčel, chytil chlapce pod krkem a praštil jím proti stěně další kabinky v řadě — tentokrát vydržela a mladík se svezl mezi třísky rozházené všude po zemi, zatímco návštěvníci toalet jim oběma spěšně vyklízeli prostor.

			„C-c-ože?“ vyžbleptl chlapec, který právě zřejmě důkladně přehodnocoval své dřívější rozhodnutí dělat na Foxe ramena.

			„Neboj se. Bude to probíhat naprosto civilizovaně. Dokud se mi bude líbit, co říkáš.“

			„J-j-á n-ne-jsem-m R-rick,“ vykoktal mladík přidušeně.

			Počkat…

			Fox si ho prohlédl znovu, důkladněji, a pokoušel se odmyslet si modré světlo z chodby, které mu pableskovalo na tváři.

			Do hajzlu.

			Vždyť je to zrzek…

			„Jak se jmenuješ?“ zavrčel na chlapce.

			„E-e-u-g-ge-ne…“

			„To jako vážně?“

			„J-j-o…“

			Zase na blbý stopě…

			„Nejsi trochu mladej na to, abys byl její manžel?“

			„Já vůbec… Vo čem to mluvíš, ty vole?“

			„Mluví o mym ex, ty pitomče.“ Žena za jejich zády se konečně odlepila od zdi a opatrným krokem se pokoušela v podpatcích protancovat mezi překližkovými třískami a střepy z toaletních míst.

			Fox chlapce pustil a otočil se k ní. „Kde je?“ zeptal se prostě.

			„Ty jseš úplnej mešuge, tywe…“

			„Kde — je — Rick?“ zopakoval Fox důrazněji. Tentokrát poslušně odpověděla.

			„Je mrtvej, ty čuramedáne jeden,“ odsekla.

			„Jak dlouho?“

			„Asi půl roku… Umřel na nákazu…“ Zmateně sledovala, jak se Fox zvedl ještě dřív, než stihla dokončit větu. „Hej! Hej, Sonny!“

			„Nejsem Sonny,“ odpověděl Fox stroze, přistoupil k umyvadlu a zběžně si opláchl ruce.

			„Tak… kdo sakra jseš?“

			„Nikdo.“

			Načež se otočil a spolu s překročením prahu toalet jim oběma rázem zmizel ze života.

			V šatně si vyzvedl kabát, který si přes veškerý odpor natáhl přes propocené svršky, a z vnitřní kapsy vytáhl tubu cogirisu4.

			Taková ztráta času…

			Vysypal si dvě pilulky do dlaně. Z dlaně do úst. Polkl. Hořké. Dobré. Lepší…

			Ze zadní kapsy kalhot vytáhl důvěrně známé handsfree.

			„Jinx,“ oslovil umělou inteligenci schovanou uvnitř, jakmile si ho nasadil na ucho, „právě jsem skončil. Dej klukům na Powodzie vědět, že si za dvacet minut přijdu vyzvednout věci. A ať uvědomí gardu u Chárona, že jsem na cestě, ať se tam zbytečně nezasekneme; chci být v Eclipse Tower ještě před půlnocí.“

			„Samozřejmě, Davide,“ odpověděla JINX a začala vysílat rozkazy.
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			Minus třinácté podlaží Eclipse Tower v horním Centru. Skříň, do které Institut zamykal všechny svoje kostlivce. Nejlépe zabezpečené vězení v celém městě.

			David Fox prošel třemi bezpečnostními branami a zamířil k cele číslo padesát dva.

			Vězeň na něj čekal uvnitř. Ne že by snad měl jinou možnost.

			„Dobré odpoledne, agente,“ pozdravil Foxe Gerald Shaw, ležící na lůžku s knihou v dlaních. „Nebo už je noc? Ráno? Těžko se to tu poznává…“

			Fox sledoval, jak se za ním zavírají automatické dveře cely, a chopil se židle vedle stolu. „Posaď se,“ nařídil vězni úsečně a sám mu šel příkladem.

			Vězeň si cosi zamručel pod vousy, zaklapl knihu s nápisem Prometheus: Nespoutaný na přebalu a napřímil se.

			Nebyl na něj příjemný pohled — jako ostatně na nikoho v celách na minus třináctém podlaží. Gerald Shaw, bývalý předák hnutí Blackout, zde zatím strávil pouhé tři roky, i ty se na něm ale už stačily těžce podepsat. Kůže mu zbělela jako papír, oči se propadly hlouběji do lebky, vlasy ustupovaly po čele dozadu a odhalovaly řadu kruhových jizev na kůži kolem hlavy, jako od trnové koruny. Povolené svaly mu zplihle visely z kostí. Ne že by Shaw kdy býval vyloženě atletický typ: jeho přednostmi byly vždy spíše charisma a nebývalý politický um, díky kterému se před třemi lety ocitl v popředí masových revolt Downtownerů, které tehdy málem zbořily celé Attiona City jako domeček z karet. Samozřejmě jen do té doby, než se revoluce v ulicích střetla s Radniční gardou — a než David Fox v Pattersonově ulici vlastnoručně sestřelil Shawa z barikády a uštědřil tak Blackoutu ránu, která předznamenala jeho pád.

			Fox si na tu noc stále živě vzpomínal. Pamatoval si, jak postřeleného Shawa táhl bitevní vřavou zpět za linii Radniční gardy a exekutorských jednotek. Pamatoval si, jak mu ho zástupci gardy na příkaz kohosi seshora doslova vytrhli z rukou a ještě uprostřed bitvy s ním zmizeli neznámo kam. Následující den se Fox, stejně jako zbytek města, z televize dozvěděl, že Shaw při přepravě do nemocnice podlehl svým zraněním.

			A o dva týdny později s ním, coby nově jmenovaný důstojník ve službách Institutu, seděl v té samé cele, ve které spolu seděli teď.

			Lidí, kteří o tom tehdy věděli — a stále vědí —, by se v Institutu dalo napočítat sotva na prstech obou rukou. Foxovo doporučení pro Institut výslovně zmiňovalo jeho vzdělání v interogativní psychologii a generála Connellyho, tehdejšího velitele Operačního oddělení, Foxovy válečné záznamy ze CIA ohromily natolik, že mu dal k ruce malý tým expertů na výslechy a nechal ho pustit se do práce. Celá Radnice se tehdy třásla strachy při každé zmínce o Blackoutu a nic si nikdo nepřál víc, než vyrvat ze země i s kořeny všechny a všechno, co po něm mohlo v Downtownu ještě zůstat. To byl Foxův první úkol pro Institut — ještě před jeho převelením k Paranormální divizi pana C.

			Celý jeho tým se nemohl dočkat, až vstoupí do té cely a pozná Geralda Shawa; až si k tomu jménu, které roky předtím slýchávali jen z úst televizních hlasatelů, přilepí i tvář. Fox si tehdy připadal, jako by vedl skupinu dětí do zoo.

			Všichni chtěli vidět velkého zlého vlka.

			Ale jediné, co v té cele našli, byl vřeštící maniak.

			Vyslýchali ho tehdy měsíce v kuse. Lámali z něj informace slovo po slově; cokoli, co by jim pomohlo rozprášit vše, co z Blackoutu ještě zbývalo, jména, adresy, cokoli. Ale jediné, co za svou snahu dostali, byly smysl pozbývající změti náhodných slov a groteskních jmen a nikdy nekončící pokusy o ukončení vlastního života. Vedení bylo samozřejmě pevně rozhodnuto nenechat ho v té cele umřít — na to byl až příliš důležitý. První rok na minus třináctém podlaží tak Gerald Shaw strávil v drogovém omámení a přikurtovaný k lůžku. O rok později ho odvázali. A teprve tenhle rok si dovolili dát mu do cely stůl bez zaoblených hran.

			Někdy na přelomu prvního a druhého roku našel Fox na svém stole dokumentaci se záznamy o změnách v jeho chování. Manické záchvaty a pokusy o sebepoškození prý začaly ustávat. Abstrakce a fantaskní výjevy z jeho řeči vymizely a skoro by se zdálo, jako by se Shaw po roce izolace začal pomalu rozpomínat na to, kdo vlastně je. Dnes už byl stejný jako kterýkoli jiný vězeň: jedl a spal, cvičil a četl. A především už nikoho nezajímal. Dnes už byl Blackout pouhou vzpomínkou — pravda, čerstvou a bolestivou, ale přece jen vzpomínkou —, a pokud Radnice věděla, většinu jeho klíčových členů se jí podařilo dohledat bez Shawovy pomoci. Veřejnost ho měla za mrtvého, na čemž Institut pochopitelně nehodlal nic měnit — a tak ho nechali dál hnít v cele číslo padesát dva pro případ, že by snad ještě někdy mohl přijít jeho čas.

			A jak se zdálo, ten čas přišel právě teď.

			„Takových let mě tu necháte trčet o samotě, agente,“ promluvil Shaw jako první, „a teď vás tu mám častěji než slečnu na uklízení. Musí se dít něco veledůležitýho, nemám pravdu?“ Zkoumavě si ho změřil. „Ačkoli podle vašeho výrazu bych řekl, že jste nenašel, co jste hledal.“

			„Rick Brewmore,“ odpověděl Fox, výraz jako vytesaný z kamene. „Mrtvý. Nákaza.“

			Shaw takřka soustrastně pokrčil rameny. „Inu… umíráme, agente. Nejsme nejmladší. A Downtown je nebezpečný místo. Možná že… Co Betty Sharo…“

			„Mrtvá,“ nenechal ho Fox ani dokončit. „Zatkli ji před třemi lety, jen pár dní po Pochodu. Oběsila se v cele.“

			Shaw chápavě pokýval hlavou. „A ostatní…“

			„Hádej. Můžeš třikrát.“

			Shaw nehádal. Uhodl. „Vypadá to, že jste nezahálel,“ konstatoval pouze.

			„Ne. Ale pořád nemám nic, čeho bych se mohl chytit, a nemám čas se tu honit za přízraky, takže…“

			„Brzděte, agente, brzděte,“ zvedl Shaw ruce. „Chtěl jste po mně kontakty na Aidenovy bývalý spolupracovníky v Blackoutu. Není moje chyba, že si nezvládám udržet přehled, koho z nich dostala chřipka a koho už stihli vaši lidi povraždit. Tady v cele to není zrovna hračka držet s časem krok.“

			Fox mimoděk sevřel hranu stolu. Shaw měl pravdu. A to ho štvalo. Ale co jiného můžu dělat?

			Při té slavné bitvě mezi Shawovým Blackoutem a gardou v horním Downtownu před třemi lety ztratil Fox svého nejlepšího přítele, Aidena Brezinského, který tou dobou pracoval pro Institut jako informátor uvnitř Blackoutu. Mělo se za to, že padl za oběť masakru, který té noci pohltil celé město pod Plošinou. Dokud se JINX nepodařilo Aidena objevit ve spodním Downtownu, kde se skrýval pod falešnou identitou Patricka Dosera, drogového magnáta Temnat. Před pouhými několika dny.

			Foxovi se podařilo kontaktovat několik svých spojek v exekutorských složkách, které plánovaly Dosera zatknout během policejní razie v jeho klubu. Převzal nad akcí velení, s pomocí Matthewsových Sirotků a kapitána Simmonse dostal Dosera do Eclipse Tower a ještě dnes ráno ho vyslýchal v cele jen o pár pater výš. Nezdálo se však, že by Patrick věděl, kdo má Aiden být. Nezdálo se, že by Foxe poznával.

			A než se Foxovi podařilo z něj při výslechu cokoli dostat, změnil Doser krev ve svých žilách v nitroglycerin a… explodoval.

			Nikdo v Institutu netušil, jak přesně bylo něco takového vůbec možné. A pro Foxe, který byl ze své práce pro Paranormální divizi pana C zvyklý na ledacos, to ani nebylo to nejdůležitější. Tím bylo zjistit, co se stalo s jeho přítelem. A jakkoli se mu to nelíbilo — a jakkoli šlo o stopu prchavější než závan čerstvého vzduchu pod Plošinou —, Gerald Shaw, pro kterého Aiden tři roky v utajení pracoval, byl pořád tím nejlepším vodítkem, které měl právě k dispozici.

			„Potřebuju další kontakty.“

			„Žádný další nejsou, agente…“

			„Musí tu být přece někdo, koho jsme za ty roky nedostali…“

			„Bohužel se mi zdá, že tentokrát jste svou práci odvedli opravdu pořádně.“

			Sakra…

			Zvedl se od stolu.

			Fajn.

			„Můžeš se vrátit ke čtení,“ řekl a otočil se ke dveřím.

			Pak ale Shaw na poslední chvíli promluvil.

			„Počkejte, agente…“

			Vězni nikdy nechtějí, abychom odcházeli. Je to ironie. Dostali jsme je sem — a nesnášejí nás za to —, ale nikdy nás nechtějí nechat jen tak odejít. Jsme jedinou společností, kterou tady mají…

			„Dovolte mi jenom, abych si to ujasnil,“ požádal ho Shaw zdvořile. „Chcete prošacovat celej Downtown kousek po kousku v naději, že najdete někoho z těch lidí, co s Brezinským tehdy spolupracovali?“

			Fox si založil ruce na hrudi a neřekl ani slovo — Shawovi to jako odpověď nicméně stačilo.

			„V naději, že… někdo z nich bude vědět, co se mu stalo? Proč si vás nepamatuje? Proč se po třech letech, co jste ho měli za mrtvýho, znovu vynořil coby šéf drogovýho kartelu?“

			„Kam tím míříš, Shawe?“

			„Protože,“ nenechal se vězeň vyrušit, „se asi shodneme, agente, že něco takovýho se nestává každej den…“

			„Tak kam?“

			Shaw si olízl vyschlé rty.

			„Co kdybych vám řekl, agente,“ vzhlédl k němu, „že si z tý noci, kdy jste mě před třema rokama zatkli… z toho Pochodu… že si z něj nepamatuju ani ň?“
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			„Rozhodně — nepřipadá — v úvahu,“ zavrtěl pan C rázně hlavou.

			David Fox sevřel pěsti v klíně. „Naprosto vám rozumím, pane, ale pojďme prosím alespoň zvážit tu možnost…“

			„Že co? Že se vás Shaw snaží přelstít? Ano, agente, já tuhle možnost zvažuji velice reálně.“

			„Ale co když jsme něco přehlédli?“ naléhal Fox. „Co když… je tu nějaká spojitost mezi Brezinským a Shawem, něco, co způsobilo jejich… stavy.“

			„Ale tady nejsou žádné stavy, agente,“ zastavil ho pan C rázně. „Brezinski měl stav. Explodoval nám ve výslechové cele, to je stav. A oddělení mého bratra dělá, co může, aby o něm zjistilo, co se jen dá. Na druhou stranu se Shawem je všechno v naprostém pořádku. Uviděl skulinu ve vašem úsudku, využil ji a nadnesl požadavek, který byste za běžných okolností ani vzdáleně nemohl brát vážně. Je to manipulativní parchant…“

			„Ale symptomy, které mi popsal, odpovídají těm Aidenovým,“ protestoval Fox. „Podle svých slov trpí selektivní amnézií cílenou na konkrétní časové úseky…“

			„A pokud můžeme soudit, Brezinského amnézie měla spíše komplexní povahu…“

			„V obou případech by ale mohlo jít o nějaký typ paměťového inženýrství.“

			„Paměťového inženýrství?“

			„Je to možné, feťáci v Downtownu podobným způsobem používají e-member k vytváření lucidních vzpomínek; i my přece máme spoustu laboratorních testů, které…“

			„Pro jistotu vás teď zastavím, než se vám povede říct něco hloupého,“ utnul ho pan C znovu. „Ve svém zápalu totiž přehlížíte dvě mnohem pravděpodobnější varianty. Za á, že se vás Shaw pokouší využít, nebo za bé, že je zkrátka šílenec. A především přehlížíte to, že já nemůžu odsouhlasit vypuštění nejvlivnějšího aktivisty a teroristy tohoto století — nota bene takového, kterého celé město považuje za mrtvého — na svobodu kvůli vašemu… tušení.“ Unaveně si povzdechl. „S Brezinským jste odvedl skvělou práci a ujišťuji vás, že na tom pracují bratrovi nejlepší lidé. Ale potřebuji, vzhledem k vašemu… osobnímu zájmu na celé věci, abyste se od toho případu držel dál. Jasné? Nemluvě o tom, že máme pořád nebezpečného şehira na útěku…“

			„O Scarpu se může postarat Harrison…“

			„…takže jestli se hodláte vrátit z volna předčasně,“ nenechal se pan C přerušit, „to je ta operace, na kterou vás potřebuji…“

			Monitor stolní konzole pana C se rozzářil upozorněním o příchozím hovoru. Pan C po něm šlehl pohledem a viditelně se zamračil.

			„Musím se jít věnovat dalším povinnostem, agente,“ podíval se zpátky na Foxe. „Pokud vážně uvažujete o nástupu do služby, dejte mi vědět zítra ráno, dobrá? Najdeme vám něco, čím byste se mohl zabavit.“

			Fox bezbranně přikývl, vstal z křesla a odešel z kanceláře.

			Pan C obrátil pozornost k monitoru a přijal příchozí hovor.

			„Dobrý večer, Judith,“ pozdravil a pohodlně se opřel do křesla. „Není trochu pozdě na pracovní telefonáty? Nebo se snad mýlím a ty mi voláš…“

			„Nech si zdát, Calibane,“ odsekla Judith Longová hlasem strohým a nepříjemným jako vždy.

			„Takže voláš, aby sis postěžovala,“ přikývl pan C uštěpačně. Bavilo ho hrát jí na nervy. „Copak? Generál Simmons už ti zase pije krev?“

			„Je snad jeho prací dělat ze mě tu špatnou?“

			„Ne, je tvojí prací dělat z něj toho dobrého.“

			„To se těžko dělá, když už svůj první den ve funkci stráví plánováním veřejných poprav.“

			„Ano, entuziasmus mu nechybí,“ pronesl pan C. „Ale potřebujeme, aby dělal, co Institut potřebuje, aby dělal — a pokud možno nerušeně. A jestli sis myslela, že ta práce bude jednoduchá, nemělas ji brát, Judith.“

			„Neočekávala jsem, že mi do ruky strčíš vodítko od člověka ochotného vyvraždit celý Downtown! Jak ho mám na tom vodítku asi udržet, aby se proti němu nevzbouřilo celé město?“

			„Myslel jsem, že ses mi do téhle funkce po našem drahém Loovickovi, budiž mu země lehká, vlísala proto, aby tě v Institutu brali vážně…“

			Cosi v Judithině hlase výhružně zaskřípalo. „Jsem členkou Rady, Calibane…“

			„To jsi. A přesto tě neberou vážně. Samozřejmě, správkyně Občanského centra, to není kdovíjaká prestiž — ale celá Rada ví, jak nevděčná a zároveň kriticky důležitá funkce to dnes je. A pan Green, ten si jistě bude vážit každého, kdo se k ní dobrovolně nabídne, že, Judith?“

			Místo odpovědi se zprvu ozval pouze dlouhý výdech. „Fajn,“ zasyčela pak. „Ale buď opatrný, Calibane, ať nezískám dojem, že za tebe dělám tvoji práci. Izolace je přece jen tvůj projekt. Ty za ni neseš hlavní zodpovědnost.“

			„Beze všeho. A Judith? Ještě jedna věc.“ Vyvolal si holografické rozhraní a několika tahy haptické rukavice jí odeslal několik fotografií a dokumentů. „Dej Simmonsovi tohle. Něco, čím se bude moct zabavit.“

			Okamžik bylo ticho, zatímco Judith Longová rozbalovala dokumenty na své straně spojení. „Luco Scarpa?“ zeptala se pak. „Ten uprchlý şehir? Myslela jsem, že vám pláchl na Plošině.“

			„A každá kamera v Centru ho hledá,“ přikývl pan C. „Ale máme podezření, že by se mohl pokusit využít pašeráky v Nočním přístavu k útěku z města. A má s sebou Parkerovou, jednu z Matthewsových studentek, podle všeho velice nadanou operátorku. Mohli by se pokusit proklouznout vám do Downtownu přímo pod nosem…“

			„Kolem Chárona chodím do práce každý den, Calibane, věř mi, přes tu barikádu neproklouzne ani myška.“

			Cháron. Nazvala výtahovou šachtu mezi Downtownem a Centrem, která se oficiálně jmenovala Ikaros, Cháronem. Tak jak mu říkali Downtowneři. Ta hantýrka jí přešla do krve sakra rychle…

			„To jen pro jistotu. Nijak jinak se ostatně do Downtownu… dostat…“

			Nemůžou…?

			Počkat…

			„Calibane?“

			„Musím končit, Judith. Dobrou noc.“

			Pan C ukončil hovor a okamžitě vyvolal nový.

			„Databáze? Potřebuji záznam o vyloupení operačního stanoviště na horní Plošině z dnešního odpoledne. Ano, o tom, co z něj podezíráme Scarpu a ostatní Sirotky. Výborně, děkuji.“

			Vzrušeně hleděl na monitor a vyčkával příchod dokumentů. Za okamžik už měl před sebou výpis všeho, co Sirotci dnes odpoledne ze stanoviště ukradli, a přímo tady, úplně vespod…

			Tři padáky Vačice pro nouzové seskoky.

			Bingo.

			Ihned vyvolal na monitoru další hovor.

			„Dispečink? Tady Murphy. Musíme okamžitě obnovit funkčnost všech větracích šachet v Plošině do původního čtyřiadvacetihodinového režimu.“

			Ti šílenci jimi chtějí seskočit.
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			Na jevišti sedělo pět mrtvých a Gasz.

			První se střelnou ránou v obličeji. Druhý s nadmutým břichem a plícemi plnými špinavé vody ze dřezu. Třetí, žena, s fialovou podlitinou kolem hrdla. Čtvrtý se zlomeným vazem a pátá, malá dívenka v pyžamku, s podřezanými žílami.

			Nádherná.

			Ale uvnitř, jak Gasz věděl, skrz naskrz prohnilá.

			„Gaszi?“

			Ten zvuk ho vytrhl ze zamyšlení.

			„Hm? Pane Krysaři!“ Seskočil z pódia do prvních řad hlediště a vyrazil v ústrety muži, který za sebou právě zavíral dveře do sálu. „Zrovna jsem s váma chtěl…“

			Nestihl ani dokončit větu, když mu Krysař hodil do dlaní přenosné médium, zavěšené na stříbrném řetízku. „Co to má být?“ štěkl podrážděně. „Nějaký trik?“

			„Ano,“ přisvědčil Gasz, jako by úplně nerozuměl otázce. „Přirozeně…“

			„Nemám rád, když se mi někdo vysmívá.“

			„Nepřinesl jsem to, abych se vysmíval vám…“

			Krysař si založil vyzáblé ruce na prsou. „O co vám jde?“ zeptal se zpříma.

			„O to samý, co vám,“ mlaskl Gasz spokojeně. „Chci vidět Institut na kolenou.“ Ohlédl se za sebe, do hlubin jeviště. „Zpod pódia se vám občas ozývaj divný zvuky,“ upozornil ho jakoby mimochodem, ale Krysařovi bylo okamžitě jasné, že ví naprosto přesně, o čem mluví. „Nemáte někde v zákulisí nějakej kompjútr nebo něco? Rád bych vám to vysvětlil…“ Protočil si médium na řetízku kolem prstu a vykročil ke zpola zatažené oponě.

			Krysař vyrazil za ním. Mimoděk přitom zavadil pohledem o pět prázdných židlí rozestavených v půlkruhu uprostřed jeviště.
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			„Crippledorm, přestupní stanice. Ukončete prosím výstup a nástup, dveře se zavírají.“

			Davy lidí vytryskly z otevřených dveří vlaku a zaplavily nástupiště. Jason, tísnící se kdesi v útrobách té lidské laviny, se jí nechal unášet směrem k eskalátorům, které ústily do spojovací chodby mezi přestupními stanicemi Crippledormu. Pod kapucí mu ze sluchátek do uší prýštila hudba, zatímco on sám se ztrácel ve vlastních myšlenkách.

			Krysař likviduje jednoho svědka za druhým. Brzy po něm nezbude ani jedna stopa… A Radniční garda zavádí v Downtownu totalitní stát. A co Longová? Vážně mi s tím může pomoct?

			Ach, a samozřejmě, pamatuješ si ještě na Jennu?

			Protože ona na tebe určitě ne…

			Někdy si Jason upřímně přál, aby mu jeho mozek dal prostě pokoj.

			Bylo krátce po deváté večer a jeho matka dnes do práce odcházela kolem sedmé. Teď už neměl nejmenší šanci ji stihnout, ale měla by být zpátky kolem půlnoci. Asi bych na ni měl počkat, než půjdu spát… Ať si to aspoň trochu vyžehlím. Od jejich hádky krátce po Štědrém dni, když navzdory jejímu zákazu odešel z domova…

			Zachránit město!

			…s ním sotva prohodila jediné slovo — o to pečlivěji ale naopak sledovala, kdy je doma a kdy se toulá po městě. Už se mu nepokoušela znovu zakazovat vycházet ven po setmění, Jason se ale opravdu upřímně snažil trávit mimo domov co nejméně času, kvůli ní.

			Jenže to nebylo vždycky možné.

			Zavolám jí aspoň do práce…

			Další vlak mu jel ze spodní stanice až za deset minut a v žaludku mu povážlivě kručelo. Rozhodl se zastavit na rychlou svačinu a odbočil ze spojovací chodby na odpočívadlo, kde stál jeden z jeho oblíbených stánků s pizzou. Posadil se na barovou stoličku postavenou před výlohou pizzových koláčů, mezi telefonující dívku a rozložitého postaršího pána, a kývnutím pozdravil pana Roniho, se kterým se po všech těch letech už znali od vidění.

			„Jednu havaj?“ optal se Jasona pan Roni s unaveným, leč šibalským úsměvem na tváři.

			„Ne, dík, raději pizzu,“ odpálkoval ho Jason. Každá jeho zastávka u tohoto stánku začínala stejně. „Máte salámovou s cibulí?“

			„M-hm…“

			„Tak dva kousky.“

			„Certo, signore…“

			Jason si shodil batoh z ramen, smotal sluchátka do klubíčka a schoval si je do kapsy. Pokusil se přinutit svůj mozek, aby zkrátka vypnul. Potřeboval si odpočinout, potřeboval přestat myslet na všechno, co se teď na něj řítilo… Je toho tolik…

			Kolem odpočívadla dál proudily neutichající davy lidí, tam a zpět, bez ustání, jako když krev teče tepnami. S kyslíkem tam, bez kyslíku zpátky…

			Dívka po jeho pravici cosi podrážděně syčela do telefonu. „Mám prostě až po krk toho, jak mě pořád drží na vodítku, Álvaro…“

			Muž po Jasonově levici si mezitím od pana Roniho vyžádal zvýšení hlasitosti televize, která stála na lednici uvnitř stánku. Obraz na monitoru právě zabíral rozložitého černošského chlapce s kulatými brýlemi, který se sebevědomým výrazem — lehce podkopávaným nervózním tikem v oku — vyprávěl cosi do kamery.

			„Dej to víc, Roni, simtě…“

			„Certo, signore…“

			Jason, kterému už se mezitím začaly sbíhat sliny, upjal pozornost k televizi také. Z titulků ve spodní části obrazu vyčetl, že chlapec před kamerou — ani ne o moc starší než já — je Oscar Morgan, nový mluvčí Občanského centra. Právě zodpovídal dotazy, které mu občané kladli živě přes fórum magistrátu na e-síti.

			„…nejdůležitější ze všeho je, a to vždy bylo a bude, bezpečí obyvatel Downtownu,“ odříkával právě. „Všechna zatčení, ke kterým během dnešního dne došlo, proběhla z jediného důvodu, a tím je zajištění vaší bezpečnosti. Nevinní se samozřejmě nemají čeho bát, je však nanejvýše důležité, abychom preventivně zabránili jakýmkoli aktivistickým hrozbám dříve, než budou moci nastat…“

			Jason vylovil z kapsy telefon, připojil se na veřejnou dopravní e-síť a rychle se proklikal na fórum, na kterém lidé Oscara bombardovali svými dotazy. Tušil, co od toho může očekávat, skutečnost ta očekávání nicméně definitivně předčila.

			Jste ZASRANY LHARI!

			Můj syn nebyl žádný bezpečnostní riziko, ty politická svině!

			Poslali sem naschvál toho nejvypasenějšího čuníka z celýho Centra, aby nám kázal, jak máme v Downtownu žít?

			Jo na slaninu ho vykuchat to prase centracky!

			CHCIPNI TY ZMRDE&%$%!!!

			Jason znovu vzhlédl k televizi, ke stoicky klidné tváři Oscara Morgana, který právě přecházel k následujícímu tématu. „Další otázky, které nám často pokládáte, se týkají Korzárského rádia, studentského vysílacího programu na frekvenci 102.11, který se dnes v poledne odmlčel…“

			A Korzáry jste taky pozatýkali, když odmítli vysílat vaše lži??? Jsou ti kluci vůbec ještě naživu???!!!

			Samozrejme ze je odstavili nemuzou si dovolit ze by kdokoli nad plosinu odvysilal co se tady deje ve skutecnosti mesias zatrat ty hrisny svine…

			„…a mohu vás ujistit, že ani garda, ani Občanské centrum nemá o osudech Delsina a Chada Cortézových, kteří zajišťují produkci tohoto ilegálního rádiového programu, žádné informace.“

			Jason schoval telefon zpátky do kapsy. Nepochyboval o tom, že každé Morganovo slovo je pečlivě připravenou lží. O něco méně si byl jistý tím, jestli si to ten kluk vůbec uvědomuje.

			„Ten má hubu plnou hnoje, to snad ani není možný,“ zabručel muž sedící na sedačce vedle Jasona. „No řekni, Roni, nemá hubu plnou hnoje?“

			„Certo, signore…“

			Pan Roni vytáhl z pece Jasonovu pizzu a podal mu ji na papírovém tácku. Dívka po Jasonově pravici frustrovaně položila telefon.

			„Zasranej zmrd. A zasraný Centrum a všichni ty čuráci v něm,“ mručel muž dál. „Řikám ti, že něco se s tim musí udělat…“

			Jason znovu bleskl pohledem po Morganovi, který v televizi právě mluvil o tom, jak úřady nad Plošinou intenzivně pracují na vylepšování systému humanitární pomoci pro Downtown, a o práci na vakcíně proti nákaze.

			„A co vy, slečno, co vy si myslíte?“ zabručel štamgast skrz Jasona, jako by byl neviditelný, na dívku sedící na třetí stoličce. Ta teď zmateně vzhlédla od svého telefonu.

			„Hm?“

			„No co budem dělat s těma šmejdskejma gardistama, slečno?“

			Pokrčila rameny. „Co já vím,“ prohodila. „Třeba nás zachrání Dawner.“

			Jasonovi málem zaskočilo.

			„Pcha. To zrovna tak, nějakej pošuk v kostýmu.“

			„Ještě si dáte, signora? Mám tu poslední havaj…“

			„Ne, díky, já mám radši pizzu…“

			Jason spěšně dokousal své sousto a kradmo se po dívce ohlédl.

			Hm.

			Chci říct…

			Hmmm.

			Totiž… No, je docela pěkná…

			Ne tak pěkná jako Jen…

			Ne! Ne, ani na to nemysli.

			Vážně? To už ani nemůžu v duchu vyslovit její jméno? Fajn! Tak ne, už si ho ani nepomyslím! Není sice tak pěkná, jako… jako ty-víš-kdo, ale je… Je jiná…

			Jenna-Jenna-Jenna-Jenna-Jenna…

			Ach, panebože…

			Dívka na stoličce byla oblečená takřka výhradně v černém. Boty měla vysoké a s cvočky, ruce navlečené v bezprstých rukavicích, kolem krku potrhanou fialovou šálu. Zpod pletené hučky jí koukaly obarvené vlasy, právě teď vymytě růžové, a za ušima se jí leskly vyholené skráně.

			Jason si vedle ní v duchu představil Jennu. Byl to až absurdní rozdíl. I když se Jenna narodila v Downtownu, vždycky se nosila jako modelka z Centra. Ale tahle, tahle byla dítětem Downtownu skrz naskrz.

			Možná by se mi něco takovýho mohlo líbit…

			Vážně? Neděsí tě to?

			Trochu… Ale… Hele, přeci nechci zbytek života brečet nad rozlitým… Jennou, fajn? Už se z toho sakra musím nějak vyhrabat a taky si trochu vyčistit myšlenky od všeho toho superhrdinování…

			Tím, že budeš balit holky u pizza stánků?

			Třeba…

			Protože balení holek ti vždycky tak bravurně šlo?

			Ah, drž už sakra hubu…

			„Hej?“

			Její hlas ho vytrhl z myšlenek.

			„Hm?“

			„Na co vejráš?“

			„Ehm,“ zamručel Jason, který si v tu chvíli uvědomil, že celou dobu, potopen do vlastních úvah, zíral do prázdného tácku před ní. „Promiň, já… Taky… taky nemám rád havaj…“

			Dívka několik okamžiků mlčela, jako by čekala, že to ještě něčím doplní. Pak váhavě přikývla. „Okay.“ A vrátila se ke svému telefonu.

			Dobrá práce, Casanovo, dobrá práce.

			Argh…

			„Chci říct,“ odkašlal si a odhodlal se ještě k jednomu zoufalému pokusu, „kdybys… totiž, kdybys to náhodou nevěděla… ananasová pizza vůbec nevznikla na Havaji, ale ve skutečnosti ji vymysleli v Kanadě. To na ni teda ještě dávali opravdovej ananas, ale… No, chci asi říct, Kanada, že jo, takže… to prostě o něčem vypovídá, že jo.“

			Koutkem oka zaregistroval, jak se pan Roni spěšně odvrátil se zvláštní grimasou ve tváři.

			Ty — válíš, Jasone.

			Dívka k němu opět zmateně vzhlédla, jako by si teprve teď uvědomila, že se Jason pokouší začít rozhovor. „Ehm, jasný,“ řekla nakonec a odevzdaně odložila telefon, na kterém měla rozehranou partii 5K-Rapid5. „To… zní jako něco, na čem se dá vystavět celá konverzace…“

			No tak, Jasone, vždyť po nocích zachraňuješ města! Jak těžký to může bejt?

			Ostýchavě se rozesmál a doufaje v sílu kouzla naivní nesmělosti, napřáhl k ní ruku. „Jason,“ představil se.

			Očividně váhala, zda mu svou dlaň nabídnout, nakonec však svolila. „Brea,“ potřásla mu rukou.

			„Takže…“ odkašlal si Jason, když se ukázalo, že je na něm načít další konverzační téma, „o Dawnerovi jsi slyšela?“

			„To už dneska asi každej ve městě,“ odtušila Brea, stále nejevící o jejich konverzaci nějaký zvláštní zájem. „E-síť je plná toho jeho dnešního kousku. V novinách bys to samozřejmě nenašel, že jo…“

			„Jeho… dnešního kousku? O tom asi nic nevím…“

			„Prej na Zeilu urval třem gardistům odpadní rouru nad hlavou nebo co,“ řekla Brea a ve tváři se jí zračilo upřímné pobavení. „Celej Inter-Space se hemží fotkama těch tří zoufalců obalenejch ve sračkách, jak se táhnou ulicema… To fakt žeru prostě…“

			Jason ucítil, jak se mu rozbušilo srdce. Ještě nikdy před ním o něm jako o Dawnerovi nikdo nemluvil. Když viděl výraz v její tváři, kterým to vyprávění doprovázela, po hrudi se mu rozlilo příjemné teplo.

			„Takže jseš jeho fanynka?“ zeptal se a pokoušel se, aby to neznělo příliš šibalsky.

			„Nevim, jestli zrovna fanynka,“ odpověděla. „Ale… hej, je hot, o tom žádná.“

			V Jasonovi hrklo.

			Hot? Jakože sexy?

			Dawner?

			Já!

			„Fakt?“ zachraplal hlasem o něco hlubším, než původně zamýšlel.

			Zdála se překvapená, že mu to vůbec přijde zvláštní. „M-hm,“ přikývla prostě.

			Slyšíš? Chce mě!

			Ehm, ne, nechce… Chce Dawnera.

			Nenáviděná stránka jeho mysli měla zřejmě pravdu — Brea se opět pohledem vrátila ke svému telefonu a nezdálo se, že by se od něj nějak toužila odlepit.

			A přitom mám tu masku přímo tady v batohu…

			„No,“ načal Jason opatrně další větu, když ticho panovalo několik dalších neúnosných vteřin, „já slyšel, že měl něco společnýho s tím včerejším zatýkáním v Lobotomy, víš, v tom klubu v Temna…“

			V tu chvíli dívčin telefon zabrněl a cosi na displeji upoutalo její pozornost. Když nahlížela na displej, otočila hlavu a zpoza šály omotané kolem jejího krku vykoukl černý inkoust tetování.

			Hej…!

			Byla to koruna.

			La Corona Negra…?

			Copak ona…

			„Hele, ty, ehm… eh… Jasone,“ otočila se na něj nenadále. „Fakt jsem si ráda poslechla o tý pizze a všechno, ale mám tu něco k řešení, jo, takže kdyby ti nevadilo, že bysme si začali zase každej hledět svýho…“

			„Eh,“ vydechl Jason. „Totiž, jasně, jo, samozřejmě.“

			„Díky.“

			„To nic.“

			„Jo, říkám díky.“

			Dobrá hra, Jasone, dobrá hra.

			Není důležitý zvítězit, ale… víš co. Zúčastnit se.

			Zkontroloval čas. 09:12 p.m. Stejně už musíš jít…

			Ale…!

			…

			Fakticky, Jasone. Kašli na to.

			Přehodil si batoh přes rameno a naposledy se k ní otočil.

			„No, tak kdyby ses třeba chtěla vidět někdy jindy, až budeš mít chvíli nebo tak…“

			Svou myšlenku nedokončil. A Brea mu na ni neodpověděla.

			Tehdy se to totiž stalo.

			Tehdy to celé začalo.
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			Shaun Killpatrick byl jeden z nejobyčejnějších obyvatel Downtownu, jaké mohla tahle čtvrť nabídnout. Po dnešku mělo ale jeho jméno znát celé město.

			Přesně v devět hodin večer vystoupil na spodním Crippledormu a spolu s přílivovou vlnou dalších cestujících vyrazil po jezdících schodech ke spojovací chodbě na horní přestupní stanici. Tam se oddělil od zbytku proudícího davu a zamířil k řadě telefonních kabinek stojících ve výklenku ve stěně chodby.

			Čekal deset minut, než na něj přišla řada.

			Ze zadní kapsy vytáhl usmolený papírek s desetimístným číslem a plnou hrst mincí. Mince jednu po druhé naházel do útrob stroje, vytočil číslo a vyčkával na spojení.

			„Vytočili jste číslo s mimoměstskou předvolbou,“ upozornil ho mechanický hlas telefonního operátora. „Pokud skutečně chcete volat mimo tarifní pásmo Attiona City, stiskněte jedničku. Upozorňujeme, že mimoměstské hovory vedené přes transkontinentální telefonní linku jsou zpoplatněné navýšenou sazb…“

			Stiskl jedničku.

			Tút.

			Tút.

			Tú…

			„Haló?“ Hlas ve sluchátku patřil ženě. „Shaune, to jsi ty?“

			„Ano,“ zachraptěl. „Jsem to já.“

			„Ach bože… Myslela jsem, že už tě nikdy neuslyším…“

			„Jsem v pořádku, nic mi není. Co vy? Už jste dorazili? Proběhlo všechno podle plánu?“

			„Dnes ráno… Je to… jiné, než jsem čekala. Ale zdá se to být v pořádku.“

			„Neublížili vám?“

			„Ne… Ne, neublížili… Shaune, poslechni, chci, abys věděl…“

			„Nemám moc času, zlato. Máš tam malou?“

			„Mám…“

			„Dej mi ji k telefonu, prosím.“

			„Dobře, Shaune… vydrž…“

			Trpělivě čekal, než se šramot ve sluchátku změní na dětský, dívčí hlásek.

			„Táto?“

			„Ahoj zlatíčko,“ vydechl. „Tady táta…“

			„Kde jsi?“

			„Jsem… jsem ještě pořád doma, zlato. Musím tu ještě něco udělat.“

			„A pak pšijedeš za náma?“

			„Já… já asi… nemůžu… totiž… Bude to nejspíš trvat a…“

			„Ale pšijedeš za náma, že jo?“

			„Víš, drahoušku…“ Panebože, proč, proč já… „Poslechni, maminka ti to vysvětlí, ano? Ona ti to všechno poví.“ Zbabělče… Ty jseš takovej zbabělec, Shaune…

			„Aha… dobže…“

			„Ale budu potřebovat, abys mi na ni dala pozor, ano? Pořádně ji hlídej a… a nespouštěj ji z očí, ani na chviličku. A poslouchej ji, ano?“

			„Dobže, táto…“

			„…ne jako doma, jasné? A buď na sebe opatrná a…“

			Ve sluchátku cosi zakřupalo. Pak dětský hlas nahradil jiný. Mužský. Drsný.

			„To bude muset stačit,“ zachraplal. „Máte zpoždění.“

			„Jen… jen se chci rozloučit se svojí rodinou…“

			„To už jste udělal. Teď je čas na vaši část dohody.“

			„Ale…“

			„A pamatujte si, že kdybyste snad chtěl cuknout…“

			„Ne! Ne, já… Dobrá. Jen jim prosím… Vyřiďte jim, že je miluju, ano?“

			„Vše, co potřebujete, najdete v odpadkovém koši na rohu chodby.“

			„Řekněte jim to, ano?“

			„Máte pět minut.“

			Hlas umlkl. Sluchátko oněmělo.

			Shaun Killpatrick se roztřásl zimnicí. Papírek s číslem mu vyklouzl z prstů. Pak jako omámený vyšel z telefonní budky a vpustil do ní dalšího nedočkavého volajícího. Nechal se unášet proudem lidí jako bezvládné tělo až na roh chodby, kde narazil do mosazného odpadkové koše.

			Ponořil do něj ruku až po loket a mezi obaly od sucharů a novinami mastnými od rats and chips nahmatal cosi tvrdého, zabaleného v igelitu.

			Zatnul zuby, volnou rukou roztrhl plastový obal a vytáhl samopal z koše ven.

			Se zbraní v ruce, volně se kývající podél těla, se prodral davem doprostřed chodby. Jako by se snažil kráčet příbojem. Možná že si zbraně někdo všiml. Někdo o ni zavadil kolenem, někdo se otočil, podivil se. Možná že v něčí hlavě se rozezněl varovný alarm, když viděl Shauna, jak stojí uprostřed davu se samopalem v ruce, ale ten alarm utichl v šumu lidského moře všude kolem, které se valilo dál, na nic se neohlíželo a nikoho si nevšímalo.

			Nevidělo důvod k panice.

			Shaun Killpatrick se naposledy nadechl. Vzduch se mu vzpříčil v hrdle.

			Pak uchopil zbraň do obou rukou, zvedl hlaveň a stiskl spoušť.
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			„…až budeš mít chvíli nebo tak…“

			RATATATATATATATATATATATATATATATA!

			Jason, Brea, obtloustlý muž na stoličce vedle nich, pan Roni a všichni lidé na odpočívadle vyděšeně nadskočili na místě. Zvuk pálícího samopalu se nesl chodbou, v ozvěnách se vracel tam a zpět a bušil do nich jako ledové kroupy do okenních skel.

			Trvalo to sotva několik vteřin. Pak střelba utichla. A chodbou se začal ozývat panický křik a řev raněných a umírajících.

			„Co to…“

			„Odkud to…“

			Jason přeskakoval pohledem z jednoho ze svých společníků na druhého. Zvuky nepocházely z chodby na jejich patře — přicházely z té u horního Crippledormu, o jedno patro nad nimi.

			„Panebože…“

			„Tam někdo…“

			„STŘÍLÍ SE TAM!“

			„VŠICHNI PRYČ! RYCHLE!“

			Pan Roni bleskově shodil z výlohy všechna jídelní menu, slánky i lahvičky s olejem a už sahal po plechové roletě, kterou stánek běžně zavíral na noc. Obtloustlý návštěvník seskočil ze své stoličky, vyběhl na chodbu a vmžiku zmizel v davu, který se právě jako lidská tsunami valil chodbou ke spodní přestupní stanici, pryč od místa střelby.

			Jason a Brea se střetli pohledem. Vzápětí už Brea uháněla z odpočívadla směrem do chodby a přidala se k ostatním v jejich útěku. Jason ji spěšně následoval.

			Ale místo aby se všemi ostatními utíkal dolů, otočil se do protisměru a začal se prodírat davem směrem vzhůru.

			Co se to tam… Musím vědět…

			Dawnerova maska v jeho batohu ztěžkla. Teď si ji neměl kde nasadit. A vlastně na to ani neměl pomyšlení.

			Dav hrozil, že ho na svém útěku zadupe do země. Přestože se Jason přimáčkl na stěnu tunelu a snažil se všem držet co nejvíc z cesty, prchající masa lidí ho několikrát málem srazila na kolena a ve zběsilém úprku zašlapala pod sebe. Jen zázrakem se mu podařilo dostat za ohyb chodby, kde se tunel rozšiřoval.

			Za dalším rohem už byla chodba prázdná. Ty, kterým se podařilo uniknout, už Jason nechal za sebou.

			Ti, kterým ne, na něj teprve čekali.

			Sprintem vyběhl po eskalátorech do horního patra a zadýchaně se zastavil na rohu chodby nad schody. Přitiskl se ke stěně a sbíral odvahu nahlédnout za zatáčku.

			Když nejistě přešlápl na místě, zpod podrážek se mu ozvalo slabé čvachtnutí.

			To snad…

			Bože můj…

			Zatnul pěsti, zhluboka se nadechl a opatrně, jen tak daleko, jak to bylo nutné, vyhlédl zpoza rohu chodby.

			A pak se okamžitě stáhl zpátky a zakousl se do vlastního předloktí. To aby potlačil potřebu křičet a zvracet zároveň.

			Uprostřed tunelu klečel muž v tratolišti krve. V klíně mu ležel samopal. Zem kolem něj byla skropená mosaznými nábojnicemi. A chodba, od nejvzdálenějšího konce až k rohu, za kterým se schovával Jason, byla posetá bezvládnými těly.

			Panebože…

			Viděl muže, ženy i děti…

			Panebože, bože, bože můj…

			Svaly Jasonovi vypověděly službu a on se zhroutil na zem.

			Viděl těla potrhaná jako hadrové panenky, kterých se zmocnil vzteklý pes. Přes krvavé cucky nebylo vidět na zem, karmínový proud v čúrcích stékal svažující se chodbou, obtékal roh, smáčel Jasonovi boty, kolena, dlaně…

			Bože můj — bože můj — bože můj…

			Z chodby se ozvaly kroky. Těžké… Ale klidné… Jason přinutil svoje třesoucí se ruce, aby mu poskytly dostatečnou oporu, a znovu vyhlédl zpoza rohu. Hleděl na celý výjev skrze upatlané sklo jedné z telefonních budek stojících u stěny chodby hned za rohem. Všiml si bezpečnostní kamery, která celou scenerii v poklidu sledovala od stropu. Pod dlaní ucítil cosi mokrého… Papírek… s telefonním číslem…

			Pak se zpoza ohybu na vzdálenějším konci chodby vynořily dvě postavy. Oděné v těžké zbroji, s přilbami na hlavách a hledími sklopenými, se žlutými páskami kolem paží…

			Gardisti.

			Nespěchali. Pečlivě našlapovali mezi těly rozesetými po zemi a volným krokem přišli až k muži klečícímu uprostřed chodby. Nijak se nebránil. Zbraň už v rukou nedržel a kromě třasu, který jím zmítal, se takřka nepohnul. Kroky gardistů se odrážely od stěn chodby stejně razantně jako před několika minutami výstřely ze zbraně.

			Jason přimhouřil oči a sledoval, jak oba vojáci přistupují těsně k muži a shlížejí na něj neproniknutelným pohledem ukrytým za černým hledím.

			Pak, bez jediného slova, vytáhl jeden z gardistů z pouzdra pistoli, přiložil ji muži k hlavě a vystřelil.

			PRÁSK!

			Jasonovi se do úst vehnal další výkřik a on ho jen tak tak zadusil ve vlastním předloktí. Přikrčil se až k zemi a titěrnou škvírou mezi dvířky telefonních budek sledoval, jak si gardisté vyměňují krátký pohled a nato se otáčejí k odchodu.

			Střelcovo tělo zůstalo v chodbě ležet stejně nehybně jako všechna ostatní.
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			Gasz si protáhl ztuhlá záda a obrátil se k muži, který seděl na první z pěti židlí rozestavených v půlkruhu na jevišti.

			Ze střelné rány uprostřed obličeje mu tekla krev.

			Gasz se k němu sklonil a sevřel jeho mrtvou tvář do dlaní. „Výborná práce,“ zašeptal, poplácal ho po ztuhlé líci a opět se narovnal.

			„Takže,“ promnul si ruce a otočil se ke čtyřem židlím po své pravici. „Další pán na holení?“
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			Tút-tút.

			Tút-tút.

			„Dovolali jste se Blakeovým, po pípnutí nám nechte vzkaz.“

			„Ahoj mami, tady Jason. Jsi tam ještě? Jestli jo, zvedni to, prosím…“

			Ticho.

			Sakra…

			„Okay… Ehm, nemám u sebe tvoje číslo do práce, takže si tohle budeš muset poslechnout, až se vrátíš domů, a… No, prostě promiň, že jsem nedorazil včas, ono… Ono se něco přihodilo.“

			Jason, s mobilem u ucha, se rozhlédl kolem sebe. Už necelých deset minut po útoku přestaly na Crippledormu stavět vlaky. Spodní část stanice teď byla plná lidí, kteří neměli dost odvahy na to, aby prošli spojovací chodbou posetou mrtvými těly na horní nástupiště.

			„Musím… musím dneska prostě ještě něco zařídit,“ vrátil se Jason k telefonu. Pohledem sklouzl k hodinkám na levém zápěstí. Ruka se mu třásla tak, že sotva dokázal přečíst čísla na digitálním ciferníku.

			09:33 p.m.

			No tak, Jasone, vzpamatuj se přece…

			„Promiň, mami, vážně moc. Slibuju, že do půlnoci jsem doma, ano? Uvidíme se tam. Slibuju. Pa.“

			[image: Kronos_predel]

			Luco otevřel oči.

			Squat v opuštěné továrně na spodní Plošině stále bzučel ruchem nočního života jeho obyvatel.

			Zkontroloval čas. 09:33 p.m.

			Nataly seděla zády opřená o sud s dohořívajícím ohněm a vyťukávala cosi do své přenosné konzole. Peter seděl v tureckém sedu opodál, stranou od ohniště.

			„Už?“ Nataly na Luca upírala zvědavý pohled.

			„Už,“ přisvědčil. „Jak je ti?“

			„Jsem v cajku,“ ujistila ho.

			„Dobře.“ Zvedl se a vyrazil k Peterovi. Ten seděl shrbený zády k ohništi a v klíně mu ležela jeho protoINX. Nejspíš si prohlížel nějaký holografický adresář, ale jakmile mu Luco nahlédl přes rameno, okamžitě celé rozhraní zavřel.

			„Petere?“

			Zdvihl hlavu.

			„Je čas. Vyrážíme.“
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			Když se před Judith Longovou otevíraly výtahové dveře do prázdného open space na magistrátu Občanského centra, panovalo v kanceláři hrobové ticho. Samozřejmě, bylo skoro deset večer. Touhle dobou už všichni úředníci i asistenti dávno odešli domů a v celé kanceláři teď nebylo živé duše.

			O pracovně Judith Longové se totéž ovšem říct nedalo.

			V bledém světle monitoru se nad její konzolí skláněl černý stín s tváří skrytou pod maskou. Když Longová vešla, ani se neobtěžoval vzhlédnout.

			„Ještě jednou se sem takhle vloupáte, a dám na ta okna nainstalovat mříže,“ zamračila se a odložila si kabát na věšák.

			„Možná byste měla,“ odpověděl Dawner, aniž spustil oči z monitoru. „Je znepokojivě jednoduché se sem dostat.“ Vzhlédl od obrazovky. „Na Crippledormu dnes došlo ke střelbě.“

			„A proč si asi myslíte, že jsem tady?“ utrhla se na něj Longová. „Musím sepsat oficiální kondolence a schválit rozkazy Radniční gardy, aby mohli začít vyšetřování… A co vy si sakra myslíte, že děláte na mé konzoli?“

			„Svoje vyšetřování.“ Na okamžik opět vzhlédl. „Budu potřebovat, abyste to schvalování chvilku pozdržela. Musím nejdřív ověřit pár věcí.“

			Její obličej se začal cukat jakýmsi potlačovaným tikem. „Omlouvám se,“ zasyčela tím nejméně omluvným tónem, jakého jen byla schopná, „zdá se, že jsem zapomněla, že ve skutečnosti stojíme ve vaší kanceláři…“ Probodla ho zlostným pohledem. „Koukejte vypadnout z mého… Bože, jak jste se vůbec dostal do mého účtu?!“

			Dawner se navzdory stoupající tendenci jejího hlasu zřejmě nehodlal nechat rušit. „Pořád používáte Loovickova přístupová hesla,“ vysvětloval klidně a dál listoval virtuálními dokumenty. „To je dobře. Ušetří nám to spoustu času.“ Natočil monitor tak, aby na něj pohodlněji viděla. „Tohle je Shaun Killpatrick. Ten střelec.“

			Judith Longová si založila ruce na prsou a pokoušela se sama sebe přesvědčit, že navzdory tomu, jak to celé vypadá, má situaci stále pod kontrolou. „A? Proč se na to dívám? To je Simmonsova starost…“

			„Protože,“ přerušil ji Dawner, „si nemyslím, že za to Shaun Killpatrick doopravdy mohl.“

			Vyzývavě pozvedla obočí. „Nemyslíte si, že člověk, který postřílel padesát lidí, za to doopravdy mohl?“

			Dawner odstoupil od konzole a pohodlně se usadil do jejího křesla, jako by mu patřilo. „Jak víte, kolik bylo mrtvých?“ zeptal se.

			„Dostala jsem kopii Simmonsovy zprávy, před půl hodinou… Přesně téhle zprávy, kterou tady čtete!“

			„M-hm. A víte, kdo ji vyplnil?“

			„Co prosím…?“

			„Vyplnil ji gardista Brian Todd, který byl podle hlášení na místě činu první. Má identifikační číslo…“ Podíval se na monitor. „…360-DC.“ Dawner si založil ruce na prsou. „Ale ten tam nebyl. Rozhodně ne jako první.“

			Longová překvapeně nadzdvihla obočí.

			„A to víte, protože…“

			„Protože já ano. Protože já to viděl.“

			Podezíravě si ho změřila. „Takže… koho teď přesně vyšetřujete, Dawnere? Toho vraha? Nebo gardisty, kteří ho zatkli?“

			„Nezatkli. Popravili.“

			„A vy se jim divíte…“

			„Killpatrick střílel, to ano,“ přerušil ji Dawner netrpělivě. „Ale nemyslím si, že jednal z vlastní vůle. Myslím, že za někoho odváděl špinavou práci.“ Dawner kývl směrem k monitoru, na kterém stále poblikávala složka střelce z Crippledormu. „Trochu jsem se tu hrabal ve vašem registračním systému, než jste dorazila. Killpatrick byl nula. Nikdo. Zaměstnanec ve firmě svého tchána těsně nad Temnaty. Žádné náznaky mentální lability nebo násilnických sklonů…“

			„Lidé v tomhle městě zešílejí snadno, to byste sám mohl vědět…“

			„…ale co je hlavní, těsně před útokem někomu volal,“ nenechal se Dawner přerušit. „Je to vidět na záznamu z bezpečnostních kamer v tunelu.“

			„Ukažte…“

			„To nepůjde. Smazal jsem ho.“

			„Cože?!“

			„Musel jsem. Přirozeně. Byl jsem na něm taky.“

			Longová se krákoravě rozesmála. „Vy opravdu nevíte, kdy přestat, že ne…“

			„Poslouchejte mě,“ zvýšil Dawner varovně hlas. „To číslo jsem viděl. Všechno je to na tom záznamu…“

			„…chcete říct bylo to na tom záznamu…“

			„Mělo předvolbu,“ nenechal se Dawner přerušit. „To číslo. Viděl jsem ho na Crippledormu — jen na chvíli a nevěnoval jsem mu valnou pozornost, ale určitě mělo předvolbu. Myslím, že začínala na sedmičku…“

			Judith Longová ho sledovala těžce nezaujatým pohledem. „Opravdu nevím, co z toho by na mne mělo udělat jakýkoli dojem,“ řekla.

			Dawner si rezignovaně povzdechl. „San Barranca,“ řekl pak. „Ze všech mimoměstských zón, do kterých je možné se propojit z attionské lokální telefonní sítě, začíná na sedmičku jen San Barranca. Sedm tři šest.“

			S Judith Longovou to stále ani nehnulo. „A?“

			„Takže proč by Shaun Killpatrick strávil pět minut na telefonu s někým v San Barrance předtím, než vystřílí celou stanici metra?“

			Longová pokrčila rameny. „Do toho. Ohromte mne.“

			„Děkuju,“ přikývl Dawner vděčně. „Mám teorii. Než jste přišla, proklepl jsem si jeho rodinu. Má ženu a jednu dceru. Bydlely s ním ve spodním Downtownu.“

			„A dle vašich slov soudím, že už nebydlí.“

			„Ne. Před týdnem zmizely beze stopy. Tedy… skoro beze stopy.“

			„Někdo je unesl?“

			„Neřekl bych. Spíš je někdo propašoval. Ven z města.“

			„Co prosím?“

			„V Nočním přístavu funguje několik firem, které kromě zakázek pro Radnici dělají i takovéhle bokovky. Stojí to sice malé jmění, ale když si to můžete dovolit, posadí vás na loď a odvezou, kamkoli si jen budete přát — a kamkoli je to jen možné.“

			„Jak vy tyhle věci víte?“

			„Já vím o tomhle městě hodně.“ Kývl hlavou směrem k monitoru. „A díky vašemu systému vím, že Killpatrick před týdnem jedné z těchhle firem zaplatil.“

			Její pečlivě vymodelovaná maska spravedlivého hněvu začala zvolna opadat.

			„A vy si myslíte, že teď jsou v…“

			„San Barrance, ano.“

			„Takže… proč by odjížděla pouze žena s dcerou…?“

			„Dobrá otázka,“ přikývl Dawner a hlas se mu i pod maskou nenápadně tetelil radostí z toho, že si konečně získal její zájem. „Můj tip? Protože Killpatrickovi nemají malé jmění. Podle evidence jejich příjmů by si pašeráky nikdy nemohli dovolit. Já myslím, že to pro ně někdo zařídil. Někdo mu nabídl, že jeho ženě a dceři zaplatí cestu pryč. Pokud Shaun zůstane a udělá pro něj něco na oplátku.“

			„Hm… A proč by to kdo dělal?“ Pohledem se vrátila k monitoru. „Kdo by co získal masovou vraždou ve stanici metra?“

			„To zatím nevím. Ale ti gardisté by mohli,“ řekl Dawner temně. „Ti, co se na místě činu objevili hned poté, co se to stalo — a kteří Killpatricka uklidili dřív, než se tam dostal kdokoli jiný.“

			„Čímž se dostáváme zpátky k tomu, že… Jakže se vám do toho podařilo zaplést podezírání těch gardistů?“ utrhla se na něj Longová.

			Dawner několikrát ťukl do klávesnice. „Nechal jsem vám tu pár screenshotů,“ řekl a ukázal jí na monitoru dva rozmazané snímky z bezpečnostních kamer. V plejádě šedobílých pixelů na nich bylo možné matně rozeznat ramena dvou gardistů ve spojovací chodbě na Crippledormu. „745-KC a 618-KC,“ přečetl Dawner nahlas. „Ani jedno z nich není v hlášení.“

			Longová ho probodla pohledem. „A na tohle máte jakou teorii…?“

			„Zatím žádnou. Proto je potřebuju prověřit.“

			Pokud se doteď v její tváři daly najít alespoň nepatrné stopy jakéhosi zdrženlivého zájmu, nyní je okamžitě nahradil nepřístupný skepticismus. „Teď přijde ta část, kdy mne požádáte o něco, co nebudu chtít udělat, že ano?“

			„M-hm. Chci jejich identity. Databáze gardistů je chráněna novým heslem, takže na to potřebuju váš přístup. A chci, abyste pozdržela to schválení pro Simmonse.“

			„To jako vážně?“ málem vyprskla smíchy. „Na základě důkazního materiálu, který jste vy osobně smazal, abych k němu neměla přístup? Jak mám vědět, že jste toho člověka neodpravil vy sám?“ Rezolutně zavrtěla hlavou. „Ne. V žádném případě. Máte vůbec tušení, v jaké pozici bych se mohla ocitnout, kdyby se ukázalo, že jsem povolila vyšetřování Simmonsových gardistů…?“

			„Není to žádné vyšetřování,“ zavrtěl Dawner hlavou. „Jen samozvaný strážce zákona, který bere spravedlnost do vlastních rukou.“

			„S mou pomocí…“

			„…o které se nikdo nikdy nedozví. Jestli se mýlím, odskáču si to sám. Jestli mě garda dostane, odskáču si to sám. Ale jestli v tom měl Simmons nebo jeho lidé vážně prsty a vy ten rozkaz jménem Občanského centra schválíte, bude na vás mít páku. Mohl by z vás přede všemi udělat svého komplice.“

			„Aha. A co když se mne rozhodnete hodit přes palubu vy?“

			„Copak někdo uvěří šílenci v masce?“

			Longová si rázně založila ruce na prsou. „Jestli to myslíte vážně… A jestli máte jenom trochu pravdu a Simmons s tím má opravdu něco společného… Garda si to nenechá jen tak líbit, je vám to jasné? Udeříte na citlivý nerv a půjdou po vás vším, co mají.“

			„Na to spoléhám.“

			Longová se zašklebila, jako by kousla do citronu, a obrátila se ke konzoli. Zadala do ní své heslo a několik minut prohledávala databázi Radniční gardy.

			„Tady je máte. Číslo 745-KC je Damien Blore a… ten druhý se jmenuje Rolland Cody.“ Skousla si ret. „Ale zklamu vás. Oba dva se na ubikacích nepřihlásili už třetím dnem…“

			„To znamená?“

			„Že… hm, že by měli být mimo službu,“ dořekla Longová pomalu. „Pokud jsou ve službě, musejí se na svých ubikacích hlásit dvakrát denně…“

			Tak jak mohli být na té stanici metra, četl jí Dawner myšlenky.

			„Co kontakty v Downtownu? Přátelé, staří kolegové, příbuzní…“

			„Vydržte… Hm. Blore má v Downtownu sestru… Tady je adresa, ukážu vám to na ma…“

			Dawner mrkl na monitor. „Vím, kde to je. Ještě budu potřebovat jejich složky. Obou gardistů a Bloreovy sestry.“

			„To už ale opravdu nemyslíte vážně, že ne? V těch složkách je přece…“

			„Úplně všechno. Já vím. Nemůžu tam jít naslepo — cokoli, čeho se můžu chytit, mi pomůže.“

			Judith Longová se nespokojeně zakabonila, nakonec však se zjevnou nelibostí přikázala konzoli, aby všechny tři složky vytiskla.

			„Fajn. Tumáte.“ Předala mu papíry a zavrtala se do něj pátravým pohledem. „Neděsí vás to někdy? Co všechno o vás Downtownerech víme? Někde tam přece mám i vás. Bez masky, s opravdovou tváří a se všemi vašimi tajemstvími.“

			Pokud to Dawnera opravdu nějak znervózňovalo, na hlase to nebylo znát. Strčil si lejstra do batohu a vyskočil na okenní parapet.

			„Ano. Mě a dalších šedesát milionů lidí,“ přitakal. „Hodně štěstí s hledáním.“
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			Když Radnice začala před Vánocemi přesouvat většinu gardy pod Plošinu, brzy narazila na poměrně očividný problém: jak lze ve čtvrti, která již sama o sobě trpí masivním přelidněním, ubytovat polovinu armády spolu s veškerým jejím vybavením a potřebným zázemím? Samozřejmě, gardisté měli v rámci jednotlivých turnusů rotovat mezi Downtownem a Centrem, stále to ale znamenalo, že se někde muselo najít místo pro ubytování několika desítek tisíc vojáků v aktivní službě naráz.

			Jedno se v tomhle ohledu Radnici každopádně upřít nedalo: podařilo se jí to celé provést tak tiše, jak to jen za podobné situace šlo. Několik týdnů před Vánocemi začalo Občanské centrum (pochopitelně pod přísným dohledem zkušených úředníků z Centra) vystěhovávat vytipované obytné bloky napříč celou čtvrtí, a to z mnoha různých důvodů: od nebezpečí úniku plynu až po záhadné vypršení vlastnických a nájemních smluv. Místo původních obyvatel se pak do prázdných budov nastěhovala vždy jedna až dvě stovky mlčenlivých horňáků, kteří v bytech nejprve probourali několik zdí a poté do nich nastěhovali pár desítek tajemně vyhlížejících beden, než se v nich usadili i oni sami. Díky šikovné manipulaci ze strany byrokratického systému Občanského centra nikdy nedošlo okolo těchto tajemných vystěhování k žádnému velkému poprasku — tedy alespoň se neudálo nic, co by přesahovalo rámec bezpráví, které bylo v Downtownu k vidění denně. A tak teprve když 27. prosince zahájili gardisté Izolaci, lidem došlo, že si z jejich bývalých domovů udělali vojenské ubikace.

			Zatímco oni zůstali na ulici.

			Část z nich se samozřejmě odstěhovala k přátelům či rodině, mnozí ale neměli kam jít. A tak jednoduše zůstali přesně tam, kde byli: na prahu svých vlastních domů, ze kterých gardisté udělali kasárny. A z ubikací gardistů se staly pevnosti v obležení bezdomovců.

			Pro kasárny v bloku C351 — ve kterých měli být ubytovaní mimo jiné i Damien Blore a Rolland Cody — platilo ono připodobnění k obleženému hradu víc než pro kterékoli jiné. Ubikace si garda zřídila v samostatném činžáku ze všech čtyř stran obehnaném ulicemi jako hradním příkopem — a právě tím vzali squatteři velice rychle zavděk. Kam až člověk od budovy dohlédl, tam byl beton pokrytý improvizovanými přístřešky a tábořišti kolem ohňů plápolajících v kovových sudech. Původní obyvatelé činžáku si v jeho „podhradí“ rozbili vlastní tábor, ve kterém dál přežívali ze dne na den.

			Na vyvýšeném prostranství na rohu ulice stál pouliční kazatel s korunou z řetězů na čele, divoce vykřikoval slova do davu a každou větu doprovázel rázným máchnutím těžkého zvonu v pravé ruce.

			„…že se staneme OTROKY JEJICH SYSTÉMU!“

			DING!

			„…že si z nás udělají kapitál pro své DEKADENTNÍ ROZMARY!“

			DING!

			„Zapomněli jste snad na mesiášova slova?! Zapomněli jste snad na pravdu našeho vykupitele?! Copak může hrubá síla zabít myšlenku?! Gerald Shaw věděl, že NE! A i já vám říkám, že NE!“

			Jeho kázání mělo však pramalou odezvu: kromě několika znuděných dětí, které jeho počínání nejspíš považovaly za jakési prapodivné divadelní představení, tvořil jeho publikum pouze jeden klimbající muž s promáčeným transparentem v náručí.

			MESIÁŠ OCHRAŇUJ ZASLOUŽILÉ.

			„…a přijde, ten čas přijde, mí drazí, kdy náš spasitel povstane z hrobu zpátky k nám. Vyvede nás z temnoty, zpátky do světla, a spravedlnost padne na hlavy těch, kdo nás do ní uvrhli…!“

			Tak fajn. Zhruba tolik ke kasárnám.

			Jason seděl na střeše budovy naproti ubikaci a odpočítával okna na domě stojícím úhlopříčně přes ulici. Měl to ztížené lešením, které pokrývalo celou jižní stranu budovy, ale pod nánosem dřeva, kovu a plachet se mu po chvíli podařilo najít okno Debory Bloreové.

			Sedm, osm, devět… a třetí zleva… Tamhle.

			Podle své složky si Damien Blore u svého nadřízeného výslovně vyžádal, aby byl během služby v Downtownu ubytován v bloku C351 — to aby mohl být co nejvíc na blízku své sestře Deboře, která bydlela přímo naproti. O ní už toho Jason věděl méně — zjistil jen, že byla do Downtownu deportována před dvěma lety na doporučení ošetřujícího lékaře.6 Do té doby pravidelně navštěvovala psychiatrické oddělení v Nemocnici sv. Josepha.

			Takže co teď, Jasone?

			Vtrhnout na ubikace jako Dawner by byla sebevražda — a proplížit se tam bez masky by byl nadlidský úkol. A pokud na nich Blore a Cody nebyli posledních několik dní, pravděpodobně by to ani nemělo valný význam.

			Ale možná využívá volna k tomu, aby se staral o svou nemocnou sestru?

			Dawnerovu masku nechal prozatím v batohu.

			Zkusíme to nejdřív trochu civilněji.

			 

			Ťuk-ťuk.

			Hehe. Kdo tam?

			Ale no tak, Jasone…

			Ještě jednou zaklepal na dveře bytu Debory Bloreové a pak několikrát stiskl zvonek, s uchem přitisknutým ke dveřím, aby se ujistil, že opravdu nefunguje.

			Žádná odpověď.

			Tak asi tolik k civilnímu přístupu. Přece jen, jestli se měl někomu vloupávat do bytu, nehodlal to dělat bez masky přes obličej.

			Ujistil se, že je na chodbě sám, nasadil si na tvář Dawnerovu masku a přes hlavu si přetáhl kapuci. Kolem levého zápěstí si upevnil svůj improvizovaný prak a naviják s ocelovým lankem a hákem na konci (navykl si tomu zařízení říkat zobák) a párkrát cvičně natáhl gumovou tětivu, aby se ujistil, že vše funguje, jak má. Pak přistoupil ke dveřím.

			Tak jdeme na to.

			Přejel prsty po klíčové dírce. Kov se pod jeho dotekem zatetelil a mechanika zámku ožila.

			Cvak.

			Dveře se otevřely a Dawner pokradmu vstoupil dovnitř.

			A už při prvním kroku se mu podařilo o cosi zakopnout.

			Ou!

			Co to sakra…

			K nohám se mu na hromadu sesypala tři stopy vysoká věž složená z novin, magazínů a televizních programů, kterou kdosi umístil do předsíně přímo za vchodové dveře.

			Co to…

			Jason vytáhl z kapsy mobil a displejem si posvítil na zbytek předsíně. A rázem pochopil, co dělá hromada novin a časopisů přímo za dveřmi.

			Nikde jinde už v předsíni nebylo místo. Byla totiž podobných věcí plná.

			Sama předsíň byla nejspíš zhruba stejně velká, jako ta u Jasona doma, odhadem tak pět na deset stop. Prakticky veškerý volný prostor v ní ale zabíraly další stohy časopisů a knih vystavěné na několika desítkách krabic — které byly pro změnu plné dalších a dalších časopisů a knih. Na vrcholku těch vratkých papírových věží povážlivě balancovaly květináče s dávno uschlými květinami, igelitky plné oblečení a všelijakých drobných krámů, prázdné krabice od mléka a džusu… A mezi vším tím chaosem vedla jedna jediná uzoučká cestička do chodby, směřující hlouběji do bytu.

			Ještě před okamžikem Jason v duchu přemítal, kvůli čemu asi Debora Bloreová navštěvovala v Centru psychiatra. Teď mu to bylo rázem jasné.

			Má Diogenův syndrom…

			Debora Bloreová byla hoarder7.

			Ježiši, to je puch…

			Z kuchyně uslyšel čísi hlas. Že by přece jen byl někdo doma? Schoval mobil zpět do kapsy a vydal se onou uzoučkou chodbičkou směrem do obývacího pokoje. Komu hlas patří ale poznal ještě dřív, než vůbec vstoupil.

			„…zda se jedná o čin mentálně narušeného jedince…“

			To je ten kluk z televize, ten mluvčí, jak se to jen… Oscar Morgan.

			Nechala zapnutou telku.

			Opatrně vyhlédl zpoza rohu chodby do obýváku a uviděl starou televizi, zpola pohřbenou pod lavinou plastových obalů od filmů z půjčovny — panejo, ty musej bejt starý snad sto padesát let — a prázdných igelitových sáčků od chipsů a křupek.

			A ta hromada naproti, to bude nejspíš gauč. Někde… vespod… pod tím vším…

			„…jménem Judith Longové a celého Občanského centra bych rád všem občanům zasaženým touto nevýslovnou tragédií projevil naši upřímnou soustrast,“ říkal právě v televizi Oscar Morgan. Bylo poměrně očividné, že ho kvůli jeho proslovu vytáhli rovnou z postele, přesto se však pokoušel o co nejzapálenější projev. „Dnešní útok — ano, vskutku akt nenávistného, teroristického charakteru — nicméně potvrzuje důležitost počínání Radniční gardy v Downtownu. Můžete se spolehnout, že případ bude nadále prošetřován, abychom se ujistili…“

			Jason ho plynule přestal vnímat a vplížil se do pokoje. Šlo o obývák s kuchyňským koutem — podobný tomu, na jaký byl Jason zvyklý z domova — a stejně jako v předsíni a na chodbě byla každá čtvereční píď vodorovných ploch beze zbytku zaplněna hromadami nádobí (čistého i špinavého), zbytky jídla (v různých stadiích rozpadu) a pytli s odpadky (naštěstí pevně zavázanými). Na kuchyňském stole ležela pečlivě vystavěná pyramida ze zapáchajících hrnců, talířů a pánví, které v kombinaci se všude se povalujícími obaly od čisticích prostředků působily znepokojivě ironickým dojmem.

			Panejo. Z tohohle by mamku zaručeně kleplo…

			A na samém rohu stolu, málem schovaná pod vším tím nepořádkem kolem…

			Pistole. SP-pětka, jakou nosí gardisti.

			Přelétl pohledem zbytek pokoje. Jediné okno v místnosti bylo v kuchyňském koutu — bylo ale zastavěné lešením, které obepínalo budovu z jižní strany. Koupelna bude nejspíš tamhle za rohem a…

			V ložnici se svítí.

			Jason následoval vytyčenou cestičku skrz obývák a opatrně otevřel dveře, zpod kterých z ložnice unikalo tlumené světlo.

			Nikterak ho nezaskočilo, že ložnice na tom co do nepořádku byla stejně jako zbytek bytu.

			O něco víc ho zaskočila dívka ležící v posteli.

			Choulila se pod tenkým prostěradlem a vyděšeně Jasona sledovala.

			„Pšššt.“ Jason si přiložil vztyčený ukazováček k filtru masky a pomalu, jako by se blížil k plaché zvěři, přistoupil k posteli blíž.

			Dívka si přitáhla prostěradlo až ke kořeni nosu.

			„Neboj se,“ zašeptal. „Nechci ti ublížit.“

			Neřekla ani slovo, jen ho bázlivě sledovala zpod třesoucích se víček.

			„Ty jsi Debora, viď? Já jsem Dawner,“ přitiskl si dlaň k hrudi. „Možná… No, třeba jsi o mně už slyšela, hm? Ne?“ Pod nohou mu zakřupala prázdná plechovka od piva. A tamhle je další… „Hledám tvého bratra. Damiena. Je tady?“

			Dívka zavrtěla hlavou a nahé nožky jí vyklouzly zpod prostěradla, jak se v posteli pokusila od Jasona odkopat, co možná nejdále to šlo. Jen se ale zády zavrtala hlouběji do hromady svršků naházených na levé straně matrace.

			Děsím ji…

			Přisedl si do nohou postele, zhluboka se nadechl a stáhl si z obličeje masku.

			„Mě se nemusíš bát,“ usmál se konejšivě.

			Dívka přerývaně vydechla. Možná že se jí doopravdy ulevilo; mluvit ale stále nezačala.

			Jason se rozhlédl kolem sebe. Jediným zdrojem světla v místnosti byla lampička na nočním stolku, a tak se mu v onom všudypřítomném nepořádku jen obtížně hledalo něco, čeho by se mohl chytit. Postel je špinavá… Tady leží kalhoty, velké… asi pánské? Mobil na nočním stolku, další piva a…

			Hele, to je přeci Blue-Jay.

			Natáhl se k jedné z hromádek umaštěných časopisů a zvedl z ní sešit s tučným nápisem Blue-Jay #199: Post Mortem.

			„Máš ráda komiksy?“ zeptal se a vložil jí sešit do klína.

			Dívka zdráhavě přikývla.

			„Už jsi ho četla? Jo? Mně se vážně líbil. Normálně bych to nikomu nepřiznal, já totiž Blue-Jaye jinak moc nemusím, ale tenhle se fakt povedl, ten konec… Škoda že ho pak zase hned oživili, úplně tim zničili celej emoční dopad tý…“

			Debora sebou škubla.

			„Copak? Ou, ty to… sakra, tys ho ještě nečetla, co? Doprčic, promiň… Myslel jsem, že když je to hned v dalším díle, tak…“ Vrátil se pohledem k hromádce komiksů. Tady je stodevadesátosmička: Ranní ptáče, tady devadesátsedmička, šestka, hele, má i speciální vydání Sojky na střeše…

			„Ty asi moc nechodíš ven, viď…“ uvažoval Jason nahlas, zatímco pohledem přeskakoval z obálky na obálku. „Někdo ti je nosí? Tvůj bratr?“

			Debora bojácně přikývla. Stále si zjevně nebyla jistá, zda jí Jason chce, nebo nechce ublížit.

			Stodevadesátčtyřka: Vrána k vráně, stodevadesáttrojka, dvojka, jednička i stodevadesátka… „Nosí ti je každý den, co?“ zdvihl hlavu k ustrašené dívce.

			Post Mortem vyšlo přesně na Štědrý den. A dneska je dvacátého sedmého, takže…

			„Pověz mi… kdy jsi svého bratra viděla naposledy?“

			Debora se zalkla a v koutcích očí se jí cosi zalesklo.

			Možná si s ním volala… Nebo psala…

			„To je tvůj telefon?“ natáhl se Jason po mobilu na nočním stolku.

			Ale Debora popotáhla a zavrtěla hlavou.

			Jason ho opatrně sevřel v hrsti. „Je tvého bratra…?“

			Další zavrtění hlavou.

			Tak čí potom…

			A pak se zpoza dveří do ložnice ozval nezaměnitelný zvuk záchodového splachovadla.

			Sakra.

			Jason okamžitě vyskočil na nohy. Někdo tu je, někdo…

			Pistole. Gardista.

			Ale když ne její bratr, tak kdo potom…?

			Dveře koupelny se skřípavě otevřely a opět zavřely. Z chodbičky se ozvaly měkké kroky.

			Jason se otočil zpátky k Deboře. Schoulila se do klubíčka, namáčknutá na čelo postele, co nejdál ode dveří, tak těsně, jak to jen šlo, a hlavu si schovala pod ušpiněné prostěradlo.

			Plechovky od piva, pánské kalhoty, odložený telefon…

			Jasone.

			Ty jseš idiot…

			Zhluboka se nadechl a shlédl na displej telefonu. Několika rychlými pohyby našel seznam zpráv. Pak galerii fotografií. Se zlou předtuchou ji otevřel a prohlédl si několik posledních snímků.

			Cosi uvnitř něj, hluboko v jeho hrudi, s křupnutím povolilo.

			Debora tiše vzlykala do peřin.

			Kroky prošly kolem dveří do ložnice a zamířily do kuchyně.

			Jason se k ní otočil. Pokradmu ho sledovala zpod záhybů svého látkového úkrytu.

			„Ať už se bude dít cokoli,“ řekl, „buď tiše a zůstaň tady. Jasné?“

			Schoval telefon do kapsy. Přetáhl si masku přes tvář. A sevřel hlavici zobáku mezi prsty. Třásla se mu ruka.

			Ale Dawner byl naprosto klidný.

			Překročil práh ložnice a vstoupil do pokoje.

			Gardista se právě skláněl nad lednicí v kuchyni. Světlo z jejích útrob ho ozařovalo jako reflektor na divadelním jevišti a Jason měl pár okamžiků na to, aby si ho mohl prohlédnout. Byl statný, samý sval, s hutným strništěm i chlupatou hrudí, potetovanými bicepsy — a oblečený v pouze modrých boxerkách se žlutými kačenkami.

			Dawner trpělivě čekal, než gardista zavře lednici a otočí se směrem k němu. Stalo se tak právě ve chvíli, kdy zvedal k ústům další plechovku piva.

			Zastavil se uprostřed pohybu těsně předtím, než se kovu dotkl rty.

			„No to mě poser,“ zamumlal, oči upřené na Dawnera.

			Dawner pohled pevně opětoval.

			„Ty nejsi Damien,“ konstatoval pouze. A není to ani Rolland Cody…

			„Ne,“ zavrtěl hlavou gardista a pomalu odložil plechovku na zaneřáděnou kuchyňskou linku. „Ne, to nejsem.“ Bylo zjevné, že nemá nejmenší tušení, co se to vlastně děje. „Ale zato vím, kdo jsi ty. Věř tomu nebo ne, dokonce jsem dneska potkal pár kamarádů…“

			Dawner ale neměl o jeho řeči pražádný zájem.

			„Proč jsi jí to udělal?“

			Gardista rázem zmlkl. Zdálo se, že porozuměl. Znovu se chopil své plechovky a dopřál si pořádný doušek.

			„Pár kamarádů,“ pokračoval posléze, jako by ho Dawner vůbec nepřerušil, „kteří na tebe prý narazili dnes dopoledne na Zeilu. A kteří by tě moc rádi dostali do rukou.“

			„Proč — jsi — jí — to — udělal?“ zavrčel Dawner.

			Gardista odložil plechovku na stůl. Ruku nechal položenou na desce.

			Dawner pevněji stiskl hrot zobáku.

			Pak cosi zadunělo o dveře.

			„Hej, Rezi? REZI!“ zahučel mužský hlas z chodby. „Je ZAMČENO, VOLE!“

			Gardista převrhl plechovku s pivem a skočil po své zbrani. Dawner na to čekal. Napřáhl levačku před sebe, zahákl hrot zobáku do praku a vystřelil. Hák prosvištěl přes celou místnost a sevřel se čelistmi kolem rukojeti pistole. Jason okamžitě škubl kovovým lankem, zbraň zmizela gardistovi zpod roztažených prstů a přistála Jasonovi v dlani. Stiskl pojistku a zásobník vyklouzl z rukojeti. Mrštil prázdnou zbraní po překvapeném gardistovi a zasáhl ho do obličeje. Získal vteřinu času navíc.

			Nikterak nedumal nad tím, jak ji využít.

			S divokým řevem se rozeběhl vpřed a skočil po něm.
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			10:15 p.m.

			Zvony v kostele sv. Keziaha ve spodním Downtownu odbíjely čtvrt.

			Jasonova matka seděla v lavici v první řadě, opírala se čelem o své sepjaté dlaně a modlila se.

			Při sedmeru andělů, co stráží naše duše, při sedmeru panen, co dbají dobra na světě…

			Odešla z práce brzy. Nedokázala snést pomyšlení, že stráví zbytek noci ve společnosti mopu a bělidla, zatímco její syn se toulá po nočním městě. Kdyby byla viděla zprávy o Crippledormu, dozajista by spěchala okamžitě domů. Ale takhle si dovolila zastavit se na jeden velice důležitý rozhovor.

			Prosím, pane, vyslyš mé přání…

			Šla se modlit.

			Prosím, dohlédni mi na Jasona…

			Je chudák úplně ztracený. A já netuším, jak mu pomoci.

			Prosím, pane, dej, ať nesejde na scestí.
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			„ÁÁÁÁRGH!“

			Dawner skočil po gardistovi a oba soupeři se za ohlušujícího lomozu špinavého nádobí překotili přes kuchyňský stůl.

			„Rezi? HEJ, REZI, CO SE TO TAM DĚJE?!“ hulákal hlas z chodby.

			Ani jeden neměl čas odpovědět.

			Dawner se na nohy vyškrábal o vteřinku dřív a okamžitě začal do gardisty bušit hlava nehlava. Do kloubů poleptaných kyselinou mu vystřelovala ostrá bolest, ale takřka ji nevnímal. Každý další úder prostě doprovázel o něco silnějším výkřikem — a každý další úder byl vždy o trochu tvrdší a o kousek přesnější.

			Dokud se gardistovi ve všem tom nepořádku nepřipletl pod ruku steakový nůž.

			Dopr…!

			Dawner uskočil nazad a vyhnul se špičce čepele sotva o píď. A vzápětí už poslepu couval zpět, zatímco gardista se kolem sebe oháněl nožem jako šílený.

			Kryj se, Jasone, potřebuješ se…

			„HAH!“ vyhekl gardista a bodl nožem seshora dolů ve snaze zabodnout mu čepel přímo do krční tepny.

			Tady!

			Jason na poslední chvíli sevřel rukojeť pánve povalující se ve dřezu, naslepo se jí ohnal a vyrazil mu zbraň z ruky.

			Uvolněné žebro ze včerejšího večera mu přitom bolestivě luplo.

			Áááhh…!

			Sakra…

			POZO…

			Jeho soupeř tu chvilku, kterou Jason strávil v bolestivé křeči, beze zbytku využil. Uhodil ho přesným pravým hákem do tváře; Jason se protočil na místě a poslepu odklopýtal stranou, temno před očima, dokud nenarazil do plynového sporáku na opačné straně kuchyně.

			Ahhhauuu…

			Moje hlava…

			Lapal po dechu. V hlavě mu hučelo a z prstů se mu vytratil veškerý cit.

			„REZI! HEJ, REZI!“ křičel hlas za dveřmi.

			„HNED JSEM U VÁS, CHLAPI!“

			Rozkoukal se. Gardista se k němu neochvějně blížil — dokud zničehonic nevzhlédl a neupřel pohled kamsi za Jasona, směrem k ložnici.

			„Zalez zpátky do postele! Dělej!“ vyštěkl a obrátil pozornost zpět k Dawnerovi, který se mezitím zapřel o plochu sporáku a vytáhl se nad linku.

			Debora stála ve dveřích ložnice, navlečená jen v ušmudlaném tričku, ruce zkřížené na břiše a roztřeseně je sledovala.

			No tak, Dawnere…

			Gardista přistoupil až k němu a napřáhl se k ráně.

			Zaber přece trochu…

			„HA!“

			Klesl v kolenou, podklouzl gardistovi pod napřaženou paží a rána, která ho měla zasáhnout do tváře a definitivně srazit k zemi, místo toho zaduněla o plotnu sporáku.

			„AHÁÁÁÁÁH!“

			Gardista zaječel bolestí a chytil se za poraněnou pěst, ale to už mu Jason jednou rukou sevřel naražené zápěstí, druhou ho chytil za týl a přitlačil ho tváří k plotně.

			A teď…

			Plotna jako na povel vzplála modrým plamenem.
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			10:30 p.m.

			Zvony v kostele sv. Keziaha odbíjely půl.

			Prosím, pane, pomoz mu od vzteku a zloby…

			Pomoz mu vidět světlo tam, kde špatní tápou ve tmě…
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			Plotna vzplála modrým plamenem.

			„ÁÁÁÁÁÁÁÁÁRGH!“

			Jason cítil, jak se pod ním tělo gardisty napjalo až k prasknutí.

			Cítil pach škvařené kůže.

			Zatnul svaly.

			Nehodlal polevit.

			„ÁÁÁHAHAHAHÁÁÁRRRRHHRHRRGHHH!“

			Pak mu pohled padl na Deboru ve dveřích ložnice, jak na něj kouká s čirou hrůzou ve tváři.

			Ah…

			A polevil.

			Gardista se vzepjal a setřásl Jasona ze svých zad jako hadrovou panenku. Ze zrudlé, popálené tváře mu stoupal dým a z očí šlehala nepříčetnost.

			Dopr…

			Gardista se na něj vrhl jako býk na toreadora na koridě. Srazil ho, sevřel v rukou, zvedl do vzduchu a…

			Okno, pozor na okno!

			Prsty nahmatal kovové lanko zobáku.

			Gardista s nelidským řevem proběhl kuchyní a s Dawnerem před sebou jako štítem prorazil okno ven. Jason cítil, jak mu pod zády praská okenní tabule, jak ho gardistovy ruce pouštějí a nechávají na pospas gravitaci a…

			Padáš, Jasone, PADÁŠ!

			V poslední chvíli přehodil smyčku lanka gardistovi kolem krku.

			„UGH!“

			Jasonův pád se zastavil, jak se gardista zapřel jednou rukou o parapet, zatímco Jason dopadl zády na lešení pod oknem. Lanko, které svíral v pěsti, se gardistovi zařezávalo do krční páteře. Tomu se podařilo vsunout prsty volné ruky pod smyčku, uvolnit ji ale nedokázal.

			„N-n-ne…“ zahuhlal. Bolest spálené tváře mu sotva dovolovala mluvit.

			„Ale jo,“ zasupěl Dawner.

			Zapřel se oběma nohama o zeď domu a zabral.

			„N-N-NÉÉ!“

			Gardista vypadl z okna ven a svalil se na lešení pod parapetem. Okamžitě se pokusil ze smyčky vymanit, Jason mu ale nedal šanci — strhl si zásobník s lankem ze zápěstí a obhodil ho kolem nejbližší nosné tyče.

			A pak supícího gardistu skopl z lešení dolů.

			„AH!“

			Ah…

			Lanko zabzučelo jako napnutá struna.

			Jason se vyčerpaně zhroutil na záda.

			Do prdele…

			Do prdele, já ho… já ho snad…

			„AH-ÁÁÁHAHA-AH…“ ozvalo se zespodu.

			…tak ještě ne…

			Donutil svoje tělo k činu, převalil se na břicho a nahlédl přes okraj lešení.

			Gardista se houpal na lanku o dvě patra níž. Smyčku měl utaženou kolem krku, ale dlaň levačky měl stále vtisknutou mezi strunou a svým hrdlem.

			Je v pohodě.

			Aspoň na pár minut…

			Tak dělej, Jasone, než se udusí.

			Přinutil se zvednout a zhoupl se po lešení k němu.

			Gardista se kýval ve vzduchu sem a tam, oblečený jen ve svých kačenkových spodkách, dobrých šest pater nad zemí, a volnou rukou se marně pokoušel dosáhnout na konstrukci lešení.

			Jason už se ovšem hodlal postarat o to, aby se mu opory jen tak nedostalo.

			„Zima?“ zavrčel a sledoval, jak sebou gardista panicky cuká v oprátce.

			Gardista ze sebe vydal jakési přidušené zahuhlání.

			„Budu to brát jako ne. I když, buďme upřímní, nerozumím ti ani slovo,“ pokrčil Dawner rameny. „Možná je to tou oprátkou. Možná tím obličejem. Ale buď jak buď, mám teď trochu problémy s tebou soucítit.“

			„S-s-sndj mmm…“ zachrčel gardista.

			„Nebude to poprvý, co jsi venku bez plynový masky? No?“ Opřel se o stěnu domu a přiložil si dlaň na hruď, na místo, kde mu před okamžikem luplo v žebrech. Bolelo to jako čert. „Nejseš z toho nervózní? Ze vší tý nákazy kolem? Ne? Možná bys měl. Třeba jseš nakaženej už teď, jenom o tom nevíš…“

			Gardistův obličej brunátněl čím dál tím víc. „S-s-s-nd-j m-m-m-emm!“

			„Na druhou stranu,“ pokračoval Jason konverzačním tónem, „s tím sis asi moc hlavu nedělal, když jsi před chvílí prznil Damienovu ségru, co?!“ Vzhlédl. Vyžíval se v panice v jeho tváři. „NO TAK?!“ Chytil jeho ruku zoufale tápající po konstrukci lešení a odstrčil ji stranou. „Dělá ti to dobře? Ubližovat bezbranným? Poslyš, mám takovej nápad.“ Počkal, až gardistu zhoupnutí lanka znovu přinese na dosah a uštědřil mu silnou ránu pěstí do břicha. Gardistův skřek neprošel přes smyčku a odumřel mu v hrdle. „Pomůžu ti se na to podívat z nový perspektivy, co říkáš?“

			„Nhmhn! NHMMHHHM!“

			PRÁSK!

			„Líbí se ti to? No? MLUV SE MNOU! LÍBÍ?!“

			„ARGH!“

			Kovové lanko mu prořízlo zkřehlou kůži na prstech. Ruka mu zvolna klouzala ze smyčky ven.

			„SL-L-TOV-V-N-NÍ!“ hučel muž.

			„Co? Co prosím?“

			„S-SLIT-T-TOV-V-V-ÁNÍ-Í-Í…!“

			„TAK SLITOVÁNÍ?!“ zařval Dawner a napřáhl se k další ráně.

			Jasone…

			Co když se vážně udusí…

			Pak se z bytu nahoře nad nimi se ozvalo hlasité prasknutí. Právě vyrazili dveře.

			Nemám moc času…

			„C-coch-ch-chsš!“ funěl gardista a zoufale lapal po dechu. „C-c-co!“

			Jason se vyklonil z lešení a chytil ho za bradu. „Chci Damiena,“ zavrčel.

			„Nvm! Nvm, kdm-jmmm…“ hučel gardista a od úst mu stoupaly trhance páry. „Uf… uf… čtrrrr-dnnn…“

			„Čtyři dny? Čtyři dny co?! Pohřešuje se?“

			Gardista, tak jak mu to jen smyčka dovolovala, divoce přikyvoval.

			Právě vcházejí do obýváku, každou chvíli uvidí rozbité okno, přejdou do kuchyně…

			„Dnes byl na Crippledormu,“ zavrčel Dawner. „On a Rolland Cody, viděl jsem je oba…“

			„Nnnnn,“ vrtěl gardista hlavou. „Čtttřrr… dnnn… pohhhhřř-ššujjj… obbb… obbb-a…“

			„Věděl jsi o jeho sestře. Takže ses s ním znal. Kdes ho viděl naposledy?“

			„Ap-p-p-k…“

			„TAK KDE?!“

			„Ap-p-k-k-kalp-pt-t-to…“

			Apokalypto?

			Empiricův klub?

			„Co tam dělal?“ zavrčel Dawner.

			„J-j-j-n… l-l-l-p-pnk-k-ky…“

			Lupenky.

			„Šli jste do bordelu?“

			„HEJ, REZI!“ ozval se hlas z okna nad nimi. „REZI, KDE JSEŠ?!“

			Gardista se zoufalou nadějí v očích vzhlédl vzhůru. „HMMHMHMMM!“ zahučel v odpověď dřív, než ho Jason stačil utnout.

			„DOLE, NA LEŠENÍ!“ zavelel kdosi nahoře.

			Čas došel…

			Sakra.

			Dawner si gardistu přitáhl ještě o kousek blíž. „Jestli se tý holky ještě někdy dotknete, jen jedinkrát,“ zasyčel mu do tváře opovržlivě, „přijdu si pro vás. Pro všechny.“

			„RYCHLE, LEZTE, DĚLEJTE!“

			Pak ho pustil. A dal se na útěk.

			„Rezi? Rezi, kde…“

			„T-t-dy! T-T-DY!“

			„Ježiši, sundejte ho!“

			„Pomoz mi, chyť ho…!“

			„Tak…“

			„Sakra, Rezi, jseš v poho…?!“

			„O-o-on-n…“

			„Co?“

			„On-n u-u-t-t-ík-ká…!“

			„Kdo?“

			„D-d-dawner!“
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			Krátce nato se do squatu v ulicích kolem ubikací Radniční gardy úprkem vehnala postava s kapucí přes hlavu a tváří schovanou pod maskou.

			Tři ozbrojení gardisté následovali o pouhou minutu později.

			„Sakra…!“

			„Kam zmizel?!“

			„Někde tu musí být. Prohledat!“

			Všechny děti ulice se naráz zvědavě zvedly a sledovaly je, jak si s puškami a svítilnami v rukou klestí cestu squatem.

			„Rozdělte se! Někde tu být musí!“

			„Tady ho nemáme šanci najít…“

			„Kde je?! Hej, ty! Ptám se tě, kam se schoval?! NO TAK?!“

			„Má na ksichtě masku, sakra, jak těžký to může bejt…“

			„Viděl jsi ho? Hm? Co ty, ty taky nevíš? A ty, taky ne, hm?“

			Prohledávali ulici dobrou půlhodinu — vyptávali se, vyzvídali, vyhrožovali.

			Ale ulice nepromluvila.

			„DO PRDELE!“ ulevil si jeden z gardistů a v návalu zlosti vykopl chlapci sedícímu na rohu ulice z rukou kartonový transparent. Chlapec, od hlavy až k patě zabalený do tlusté, páchnoucí deky, okamžitě padl na kolena a rychle sbíral kus kartonu ze špinavé země.

			MESIÁŠ OCHRAŇUJ ZASLOUŽILÉ.

			A teprve tehdy, když poslední z gardistů zmizel za rohem ulice, se chlapec zvedl, stáhl si deku ještě hlouběji do čela a položil transparent k nohám muže, který seděl pod pódiem pouličního kazatele a tiše hleděl do prázdna před sebou.

			„Děkuju vám,“ zamumlal chlapec jeho směrem a vyrazil uličkou pryč.

			„Za málo,“ odpověděl muž a s nenápadným úsměvem se dál díval do noci.
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			11:00 p.m.

			Jasonova matka s námahou otevřela těžké vstupní dveře kostela, připravená vydat se na cestu domů.

			Stíny tří postav, které ji cestou sem sledovaly ulicí po stěnách domů, se semkly kolem ní.

			Zvony odbíjely celou.
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			11:00 p.m.

			„Už jde.“

			Peter, ležící u paty drátěného plotu vedle Luca, zamžoural skrz kovová očka do tmy za pletivem.

			„Jak tam sakra můžeš něco vidět?“ podivil se.

			„Noční vidění,“ poklepal si Luco na vizor, který mu překrýval slepé pravé oko. Sledoval hlídače, jak vychází zpoza rohu jedné z budov a pomalým, ospalým krokem míří přes nákladiště směrem k opačné straně areálu. „Kolik to bylo teď?“

			„Ehm…“ Peter zamžoural na svoje hodinky. „Tři minuty dvacet. To je zatím jeho nejrychlejší čas.“

			Ale pořád je to víc než dost.

			„Jo, už ho vidím taky,“ zamumlal Peter po chvilce, když hlídač prošel pod jedním z reflektorů osvětlujících areál. „Neříkals náhodou, že to tady po nocích nikdo nehlídá?“

			„Ne, říkal jsem, že když jsem tu byl naposledy, byl tu jenom jeden…“

			„Vidíš, na to jsem se chtěl zrovna taky zeptat…“

			„Na co?“

			„Cos tady proboha dělal?“

			„Měl jsem tehdy problémy se spaním.“

			Peter vzhlédl a spatřil ceduli připevněnou k plotu, těsně pod ostnatým drátem.

			VENTILAČNÍ STANICE PLOŠINA — N19. NEPOVOLANÝM VSTUP ZAKÁZÁN.

			„Tak tím se to ovšem vysvětluje,“ zamumlal.

			Beton, na kterém právě teď leželi, byl tou nejsvrchnější slupkou samotné Plošiny, na níž stálo celé Centrum. A onen plotem obehnaný areál před nimi bylo překladiště vystavěné kolem jedné z mnoha ventilačních šachet, skrz které se pomocí turbín vháněl vzduch z Centra do Downtownu a zpátky. Uprostřed toho širokého prostranství vyrůstala z Plošiny šachta o průměru odhadem tří set stop. A celý areál, včetně země pod nimi, vibroval neúnavným hukotem větráků v jejích útrobách.

			Před necelými dvěma měsíci sem Luco sledoval mladou dívku jménem Dyanne, která si v té šachtě pokusila vzít život.

			A teď to byla jejich poslední naděje na útěk před Institutem.

			11:05 p.m.

			„Čtyři minuty třicet dva,“ zamumlal Peter, když se druhý strážný vrátil ze své obchůzky kolem servisního výtahu. „Poslyš, Luco, vím, že je teď trochu pozdě na podobný připomínky, a ne že bych měl jakejkoli jinej konstruktivní nápad, ale… no… Fakt ti ten plán nepřijde jako totální sebevražda?“

			Čtyři minuty třicet… Budeme potřebovat o minutu a půl víc…

			Peter z jeho mlčení kdovíjak nadšený nebyl.

			„Víš,“ odkašlal si, „teď má přijít na řadu ta část, kdy řekneš jasně že ne, bude to v pohodě…“

			Lucův problém byl, že v tuhle chvíli zaměstnával veškerou svou myšlenkovou kapacitu přemýšlením nad tím, jak to udělat, aby jeho plán vyšel. Ne nad tím, jestli ten plán náhodou není absolutní šílenost.

			„Luco?“ dožadoval se Peter odpovědi. „Měli bychom se bát?“

			Luco dokončil svůj myšlenkový výpočet a opět začal věnovat pozornost jejich konverzaci.

			„Jasně že ne,“ zamumlal. „Bude to v pohodě.“

			„Skvělý. Díky. Díky moc.“

			Turbíny v šachtách měnily směr každý den přesně o půlnoci. Dvacet čtyři hodin tam, dvacet čtyři hodin zpátky.

			To znamenalo, že za padesát pět minut budou mít zhruba šedesát vteřin na to seskočit šachtou skrz Plošinu dolů, do Downtownu.

			Nebyl to skvělý plán. Vlastně to byl — i dle Lucova mínění — nebetyčně pitomý a nebezpečný plán.

			Ale byl taky jediný, který měl.

			„Nataly, jak jseš na tom?“

			Vzhlédla od monitoru své konzole. „Mám tu stavební plány celýho komplexu. K šachtě se dostaneme přes servisní výtahy v tamhletý budově a ty se ovládají přes… hm-hm-hm… Jo, mám to. Stačí říct a napíchnu se jim na interní server.“

			„Okay.“ Luco se otočil zpátky k areálu. „Budeme muset vyřadit hlídače číslo dva, abysme mohli proběhnout tamhle za tím skladištěm…“

			„Čtyřku taky,“ upozornil ho Peter a ukázal prstem na hlídače, který právě vycházel na otevřené prostranství uprostřed překladiště. „Za posledních deset pokusů měl interval jeden a půl minuty, uviděl by nás hned tamhle od těch schodů, jen co by vyšel zpoza rohu.“ Sejmul si batoh ze zad a vytáhl z něj štípací kleště, které dnes dopoledne ukradli z bezpečnostního stanoviště Institutu. „Postarám se o ně, ty tu počkej s Nataly.“

			„Zvládneš to?“

			Peter, který už klečel u paty plotu a kleštěmi přecvakával jednotlivé dráty, se na něj téměř uraženě ohlédl. „Jsou to noční hlídači na minimální mzdě, Luco. Ne ninjové.“

			„Jo, já vim, to jen…“

			„Jsem v pohodě. Neměj strach.“ Odsunul vystřižený čtverec pletiva stranou.

			„Dobře. Počkej do tři čtvrtě, jo? Ať nevzbudíme pozornost zbytečně brzo. Ty větráky se nám na dobrý slovo nezastaví ani o minutu dřív.“

			„Aspoň ne, aniž by se to dozvěděl každej šmudla až na Radnici,“ dodala Nataly.

			Peter se protáhl škvírou v plotu. „Jasný. Dám vám signál, platí?“

			„Platí…“

			11:08 p.m.

			Peter zmizel ve stínech překladiště a Luco s Nataly osaměli.

			11:30 p.m.

			Luco skrze noční vidění ve svém vizoru sledoval, jak se Peter plíží napříč překladištěm a hledá si bezpečný úkryt nedaleko trasy hlídače číslo dva.

			11:40 p.m.

			První z hlídačů zmizel za rohem skladiště a ani ne o pět minut později se vynořil na druhé straně budovy.

			11:46 p.m.

			Zpoza rohu skladiště vedle kontrolní místnosti vystřelily tři krátké záblesky světla kapesní baterky.

			„Vidíš?“

			„Jo. Spouštím bypass?“

			Luco přikývl.

			„Jdi na to.“
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			„Medvědice, tady jednotka N-19. Máme neautorizované přihlášení do interního systému překladiště. Žádáme instrukce. Přepínám.“

			„N-19, tady Medvědice. Zajistěte perimetr a zabezpečte cíle, Scarpa je hlavní prioritou, opakuji, Scarpa je vaší hlavní prioritou. Za deset minut jsme na místě.“
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			Servisní výtah sebou nešetrně trhl a zastavil se. Na zaprášeném displeji pod sloupcem tlačítek blikalo číslo pátého podzemního podlaží. Nejnižší patro Plošiny.

			Luco zkontroloval čas.

			11:55 p.m.

			„Připravený?“ otočil se na Petera, který si právě utahoval Vačici kolem beder, a Nataly, jež si do hlavní kapsy batohu právě ukládala svou konzoli.

			„Jo,“ řekli oba stejně nepřesvědčivým tónem.

			Dveře výtahu se otevřely.

			Tak jdeme na to.

			Chodba před nimi svým způsobem připomínala tunel D-dráhy: byla oblá, potemnělá a po jejích stěnách se plazily desítky různě barevných a silných kabelů, přibitých ke zdem zrezivělými skobami. Táhla se kupředu asi třicet stop, než vyústila do kruhové galerie vystavěné po obvodu ventilační šachty číslo N19.

			Lucovi se před očima mihla vzpomínka na Dyanne, jak stála na onom vratkém zábradlí galerie, přímo na okraji šachty, jeden jediný krůček od pádu do rotující turbíny v hloubce pod ní.

			Polkl a utáhl si přezky Vačice kolem pasu tak silně, až ho začaly škrtit na břiše.

			11:56 p.m.

			Jakmile vystoupili z přítmí chodby na ochoz, do tváří se jim opřely zbloudilé cáry vichru z šachty a uši jim zalehly hukotem jeho ozvěny odrážející se od zaoblených stěn.

			„Luco, poslyš!“ ozval se Peter — musel křičet, aby ho bylo slyšet. „Já vážně nechci dělat drahoty, ale… Opravdu, opravdu si tím plánem přestávám bejt jistej!“

			No, to ti nemám ani v nejmenším za zlý.

			11:57 p.m. Ještě tři minuty.

			Otočil se na ně. „Hele, já vím, jak to teď vypadá, ale… No tak, přece jsme to v Sirotčinci všichni cvičili, ne?“

			„Měli jsme jeden cvičnej seskok!“ okřikla ho Nataly, jejíž obličej začal nápadně zelenat. „Do polystyrénu! Ne do rozjetý vrtule!“

			Nepomáháš, Nataly, vůbec tomu nepomáháš…

			„Bude to v pohodě!“ přesvědčoval Luco je i sám sebe zároveň. „Vždyť je to hračka, prostě zatáhnete za pojistku a roztáhnete ruce a ten padák už se sám postará o zbytek…“ Přistoupil k zábradlí kolem šachty, vyhoupl se na ně a přehodil přes ně jednu nohu. Naklonil se nad šachtu a přimhouřil oči, když ho do tváře uhodil proud vzduchu.

			Do prdele, to je vejška.

			Turbína na dně šachty, odhadem dvě stě stop pod ním, rotovala tak rychle, až vypadala jako jednolitá šedá plocha. Bylo to jako dívat se na dno gigantického mixéru.

			Luco polkl. Pak se zhluboka nadechl a obrátil se zpět na Nataly a Petera, kteří si od zábradlí drželi opatrný odstup. Ani jeden z nich se netvářil dvakrát hrdinně.

			Takže to holt bude na mně.

			„Bude to dobrý, lidi!“ křikl na ně tu jedinou, zoufale generickou frázi, která mu přišla na mysl.

			Bohužel, jak se vzápětí ukázalo, by nemohl být dál od pravdy.

			„RUCE VZHŮRU!“ zaduněl šachtou čísi hlas.

			Všichni tři Sirotci polekaně vystřelili očima vzhůru. Luco našel původce hlasu jako první.

			Do hajzlu…

			Na ochozu o jedno patro nad nimi seděl muž v kevlarové zbroji, s odstřelovací puškou opřenou o zábradlí a s megafonem u úst. Na tu vzdálenost mu v přítmí šachty nebylo vidět do obličeje, jednu nohu měl ale pohodlně opřenou o zábradlí — a mezi spodním lemem nohavice a okrajem vysoké vojenské boty se zřetelně leskl stříbrný kov.

			Agent Harrison, došlo Lucovi.

			No do prdele…

			Z rohu displeje vizoru na něj pomrkával aktuální čas.

			11:58 p.m.

			„RUCE VZHŮRU, AŤ NA NĚ VIDÍME, VŠICHNI TŘI!“ rozkázal jim Harrison. „MÍŘÍ NA VÁS DEVĚT HLAVNÍ, TAKŽE NEZKOUŠEJTE ŽÁDNÝ PITOMOSTI…“

			Termovize, přikázal Luco svému vizoru a rozhlížel se na všechny strany.

			Do prdele, do prdele, do prdele!

			„Luco,“ hlesla Nataly, podvědomě couvající pozpátku k zábradlí. „Luco, co teď…?“

			„ŘÍKÁM RUCE NAD HLAVU!“

			Všichni tři okamžitě poslechli.

			„Je jich pět… Ne, šest, šest na ochozech nad náma,“ mumlal Luco, ačkoli mu bylo jasné, že ho přes hučení větru nemohou slyšet. „Mají maskování. Chameleony.“ Dál zběsile těkal očima kolem sebe. Vzápětí se další agent vynořil z chodby od servisního výtahu, kterou přišli oni — do hajzlu, vždyť jsme museli projít přímo kolem něj! Zbraň držel napřaženou před sebou a v mířidlech měl posazeného Petera. Luco viděl, jak se chlapci roztřásla kolena — a cítil, jak se to stejné děje jemu, jak se do něj zabodávají vektorové přímky nábojů, dosud trpělivě vyčkávajících v komorách.

			„N-n-nevidím j-je,“ koktala Nataly. Peter se po nich opatrně ohlédl přes rameno — otevřel pusu a cosi řekl, turbínu ale nepřehlučel.

			A na druhé straně ochozu jsou další dva…

			Devět agentů.

			To je v prdeli.

			Luco, stále balancující na zábradlí na hraně šachty, se pohledem vrátil k Nataly a Peterovi. Nataly od něj stála možná tři stopy daleko, Peter zhruba deset.

			Otočit se a přeskočit zábradlí jim zabere aspoň dvě a půl vteřiny. Možná tři.

			A stisknout spoušť trvá čtvrt sekundy.

			„TAK SE MI TO LÍBÍ,“ pochválil je za zdvižené ruce Harrisonův hlas chrčící z megafonu. „NESTOJÍME O ŽÁDNÉ KRVEPROLITÍ. SPOLUPRACUJTE A MÁTE MÉ SLOVO, ŽE SE NIKOMU NIC NESTANE.“

			Luco tomu tak strašně moc chtěl věřit.

			Ale zároveň dobře věděl, že i kdyby je odsud odvedli živé, nemají nejmenší záruku, že by jim to vydrželo i v Eclipse Tower.

			Peter se znovu ohlédl přes rameno a zoufalým pohledem našel Luca.

			Co — sakra — teď? ptal se ho.

			Čas. Potřebujeme čas.

			Luco zdvihl bradu a zakřičel tak silně, jak mu to jen jeho hlasivky umožňovaly.

			„Chcete jenom mě!“ zahulákal. „Tak fajn! Máte mě mít! Ale je dva z toho vynechte!“

			„NEJSTE V POZICI, KDY BYSTE SI MOHL DIKTOVAT PODMÍNKY, SCARPO!“

			11:59 p.m.

			Čas, čas, čas…

			Ohlédl se do šachty pod sebou.

			Dno mixéru…

			Zhluboka se nadechl…

			Do hajzlu, sakra, sakra, sakra…

			…a pak přehodil druhou nohu přes zábradlí. Rozpřáhl ruce, aby udržel rovnováhu, a ucítil, jak se mu vítr z Downtownu opřel do zad. Hlavu mu zachvátila závrať.

			„Ale jsem!“ zakřičel. „Něco mi říká, že pan C mě chce v Eclipse Tower živýho, že jo?! Ale jestli teď skočím, budete mě z tý turbíny muset setřít hadrem!“

			„Luco!“ vykřikla Nataly a spolu s Peterem se na něj polekaně podívali. On ale jejich pohled neopětoval — dál neochvějně vzhlížel k agentu Harrisonovi, usazenému na ochozu nad nimi, a s roztřesenýma nohama balancoval na hraně propasti.

			Agent ze servisní chodby, který měl Petera na mušce, se nejistě zastavil. Luco poznal model zbraně, kterou svíral v rukou. Tranquilizér s uspávacím toxinem, nejspíš s metaetorfinem…

			Jestli mě tím střelí, omdlím během pár vteřin. A pak…

			No, aspoň že na Nataly s Peterem nemíří ostrýma…

			„Luco!“ probral ho z úvah Peterův přiškrcený hlas — to jak se snažil mluvit natolik tiše, aby ho neslyšel agent před ním, a zároveň dost hlasitě, aby se jeho slova dostala až k Lucovi.

			Ticho, Petere, přemejšlím…

			„Luco,“ nabádal ho dál, „skoč.“

			„Cože?“

			„Jakmile ten větrák zpomalí…“ Třásla se mu brada, když ta slova říkal. „…tak skočíš. Jasný?“

			Harrisonovi zřejmě právě došla trpělivost.

			„TO STAČÍ, SCARPO, OKAMŽITĚ SLEZTE Z TOHO ZÁBRADLÍ!“

			Ne. Ne, takhle snadno to nevzdám.

			„CHCI VAŠE SLOVO!“ zařval Luco v odpověď. „CHCI ZÁRUKU, ŽE SE JIM NIC NESTANE!“

			Nedostali jsme se přece až sem jenom proto, abysme to teď vzdali…

			„SLEZTE, NEBO BUDEME STŘÍLET!“

			„STŘELÍTE, A JÁ SKOČÍM!“

			Nenechám vás tady, ani náhodou.

			Ani náhodou…

			12:00 a.m.

			Frekvence hukotu turbíny ostře klesla. Nápor na jejich uši konečně polevil, jak se hladina hluku snížila a turbíny v šachtě začaly zvolna zpomalovat.

			Tohle byla jejich příležitost.

			A oni ji neměli jak využít.

			„SCARPO, MĚJTE PŘECE ROZUM!“

			A ať už se Luco snažil, jak chtěl, neměl nejmenší tušení, jak z téhle situace vybruslit.

			„Nenechám vás tu,“ hlesl ochraptělým hlasem směrem k Nataly a Peterovi.

			A oni dva si místo odpovědi vyměnili jeden rychlý, smutný pohled.

			„Víš, kamaráde,“ zamumlal Peter a otočil se čelem k agentovi, který si ho stále držel v hledáčku, „nemyslím, že bys měl valně na výběr.“

			Turbína se zastavila.

			Nataly přikývla.

			A pak se otočila, skočila po Lucovi a vrazila do něj celou svou vahou.

			„PALTE!“

			Luco ztratil rovnováhu a divoce rozhodil rukama.

			„Naty…!“

			Hrábl rukou do vzduchu a zachytil poutko batohu na jejích zádech. V tu samou chvíli ucítil na temeni dvě prudká bodnutí a zamotala se mu hlava.

			Naty…

			Na kratičký okamžik zahlédl, jak Peter padá na kolena a agent před ním vyráží kupředu. A na zlomek vteřiny uviděl Natalyinu tvář, oči rozevřené dokořán, ústa otevřená v němém výkřiku. Pak se v bezvědomí zhroutila na zábradlí a popruh batohu jí sklouzl z ramene. Luco ucítil závrať, jak se ho zmocnila gravitace, a pozpátku se zřítil do útrob ventilační šachty.

			Svět kolem něj se roztočil jako kolotoč.

			Turbína pod ním rovněž.

			Zatáhl za pojistku a roztáhl ruce.
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			Domovní dveře zavrzaly do ticha bytu a Jason napůl vstoupil, napůl vpadl do předsíně.

			Unaveně se podíval na hodinky.

			Minuta po půlnoci. Má zpoždění.

			Shodil ze zad batoh a stáhl si z ramen mikinu. Šedé tričko měl na břiše zbrocené krví — to jak mu při souboji s gardistou povolilo několik stehů. Promočená látka se mu lepila na žebra a studila ho na kůži.

			Měl bych začít nosit červenou.

			Uh…

			Potřebuju spát.

			Napít se… Zašít to… A pak spát.

			Byt byl tichý, až na kapání vody v umyvadle v koupelně. Vrávoravě vyrazil směrem do kuchyně a rovnal si myšlenky. Když rozsvítil, žárovka varovně zabzučela.

			Takže…

			Obyčejná nicka jménem Shaun Killpatrick dnes na Crippledormu postřílela padesát lidí, aby ji vzápětí popravili dva gardisti, po kterých se za poslední čtyři dny podle všeho slehla zem…

			Aneb jsem pořád tam, kde jsem dneska večer začal.

			Natočil si skleničku vody z kohoutku.

			Mamka nikde… Asi šla po práci rovnou spát, místo aby na mě čekala do noci…

			Takže si to vyžeru ráno.

			No, aspoň na to budu čerstvej.

			Voda ho příjemně studila na rtech. Myšlenky se mu stočily zpět k oběma gardistům.

			Nedává to žádnej smysl. Blore a Cody jsou gardisti, ne exekutoři, neměli ani právo, ani důvod Killpatricka na místě popravit.

			Ledaže…

			Z úvahy ho vytrhla blikající diodka na telefonu pevné linky.

			Hm?

			Omámeně přistoupil k telefonu a stiskl tlačítko pro přehrání zpráv.

			„Ahoj mami,“ promluvil přístroj jeho hlasem. „Tady Jason. Jsi tam ještě? Jestli jo, zvedni to…“

			Počkat…

			Vždyť…

			Zkontroloval čas přijetí zprávy. Čtvrt na deset… To by ji tady přeci našla, když se vrátila z práce…

			Ale ne, mohla ji třeba přehlídnout, třeba byla unavená a…

			„No, prostě promiň, že jsem nedorazil včas…“ pokračoval jeho hlas v záznamníku nerušeně. „Ono… Ono se něco přihodilo…“

			Jason nechal telefon telefonem a vyrazil k matčině ložnici. Neobtěžoval se s klepáním a rovnou vtrhl dovnitř, podobně jako to tak často dělávala ona jemu.

			Ložnice byla prázdná.

			Kde…

			No tak, klid, Jasone.

			Mohla se prostě jenom zdržet v práci…

			„Promiň, mami, vážně moc,“ říkal právě záznamník. „Slibuju, že do půlno…“ Jason rázně utnul svůj vlastní hlas, když zvedl sluchátko. V sešitku na stole našel číslo do matčiny práce, vytočil ho a čekal na odpověď.

			Žádné se nedočkal.

			Podíval se na hodinky.

			Deset minut po půlnoci.

			Několik vteřin stál v obýváku jako opařený.

			Pak se vrátil do předsíně, vsoukal se zpátky do bot, přehodil si mikinu přes zakrvácené tričko a vyběhl ven, do nitra svého města.
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			„Jinx, můžeš to trochu ztišit, prosím? Neslyším vlastní myšlenku.“

			„Promiň, Davide. Tančila jsem.“

			Obývací pokoj Davida Foxe vypadal dnes večer poněkud nezvykle.

			Jednak byl všechen nábytek odsunutý ke stěnám místnosti, tak aby se uprostřed pokoje uvolnilo co nejvíce prostoru. Předně byl ale všechen ten prostor pokryt tlustou vrstvou složek, dokumentů, fasciklů a děrovaných papírů posetých tisíci řádky černého na bílém — a David Fox seděl přímo uprostřed té bělostné záplavy a postupně se jí prohrabával, složku po složce.

			Samozřejmě by si všechny ty dokumenty mohl promítnout v holografické podobě pomocí své konzole, ale v tomhle ohledu byl Fox poněkud staromódní. S papírem se mu pracovalo lépe. Mohl ho chytit mezi prsty, mohl do něj čmárat propiskou; mohl ho zmuchlat a hodit do koše, tak jako to právě udělal s tím, který mu přišel pod ruku jako poslední.

			O koleno se mu otřela Betty. Zavrněla a dožadovala se pozornosti.

			„Teď ne, Betty. No tak, kuš.“ Chytil kočku za hřbet a odstrčil ji stranou. Betty ostentativně zvedla čumáček, nasadila výraz jasně dávající najevo, kdo je tady nadřazeným živočišným druhem, a vyrazila ke dveřím na balkon — přičemž si zjevně dala záležet, aby po cestě poťapkala co nejvíc Foxových papírů.

			V tomhle ohledu měl Fox kočky rád. Bylo fajn mít v bytě něco živého — živějšího než JINX —, dávalo to jeho mimopracovnímu životu rytmus a smysl a jeho bytu určitý nádech… zabydlenosti. Nepřipadal si tu tolik sám. A zároveň (na rozdíl od psů nebo… inu, lidí) kdykoli snad neměl čas se Betty věnovat, neměla problém mu dát okatě najevo, že to ona dělá službu jemu, když se tu s ním uvolila bydlet…

			„S kým to mluvíš?“

			„Hm?“ Fox zdvihl hlavu od složek a otočil se ke stereu na polici vedle televize, ve které byla JINX zapojená. Já něco… „Asi jsem se… zamyslel,“ pokrčil rameny. „Jinx, říkalas, že tančíš?“

			„Ano.“

			„Um… Jak?“

			„Mám gyroskopický senzor.“ JINX zjevně neviděla důvod, proč by mu mělo dělat takový problém tomu porozumět. „Zatím upřímně nechápu, proč kolem toho lidé dělají takový povyk.“

			„Copak, motá se ti z toho RAMka…?“

			„Nebuď směšný, Davide,“ odfrkla si JINX. „Je to jen iluze pohybu. Stejně jako tančení je jen iluze směrovaného úsilí.“

			„Chápu. Taky nejsem zrovna taneční typ.“ Fox se natáhl po další složce. „Proč že to vlastně děláš, Jinx…?“

			„Snažím se odhalit, co na tom vy lidé vidíte,“ řekla JINX zamyšleně. „Tanec je prominentním prvkem prakticky ve všech kulturách lidské historie. Ale zatím mi nedává valný smysl.“ Nespokojeně zamručela. „Nesnáším, když věci nedávají smysl…“

			Fox v odpověď zahuhlal cosi neurčitého a ještě okamžik listoval další ze složek, než ji odhodil stranou ke zbytku hromádky na vyhození.

			„…nebo vaše sebedestrukční instinkty. Nebo monogamie,“ mlela JINX dál. „Lidství je místy vážně absurdní…“

			„M-hm, hm hm,“ kýval Fox mimoděk hlavou, aniž jí pořádně věnoval nějakou pozornost. Právě teď se prokousával tři roky starými přepisy výslechů Geralda Shawa. Matně si je stále vybavoval — ostatně ty výslechy tehdy sám vedl. Problém spočíval v tom, že nic z toho, co jim tehdy Shaw řekl, nedávalo vůbec žádný smysl.

			…mám v hlavě brouka, pánové…

			Alespoň tehdy ne.

			…vrtej, vrtej, šumaři…

			…všude v mozku, koušou, hryžou, jsou jich TISÍCE…!

			„…zakládání rodiny,“ dolehl k němu o chvíli později konec další z jejích vět. „Co myslíš, Davide?“

			„Huh?“ vzhlédl překvapeně. „Co prosím?“

			„Rodina,“ zopakovala JINX trpělivě, „je jedna z mála společenských institucí, které dávají z evolučního hlediska člověka smysl. Ochrana mláďat. Předání znalostí. Nesmrtelnost druhu.“ Odmlčela se. „Já se nemohu množit. Jen duplikovat. Ale nemohu mít rodinu,“ řekla pak zvláštně bezbarvým hlasem. „Ty ano. Chtěl bys?“

			Fox několik vteřin upřímně netušil, co má odpovědět.

			„Nejsem moc rodinný typ,“ řekl nakonec.

			„Máš nějaké trauma z dětství, které v tobě vyvolává nelibost k rodinnému životu?“

			„Co prosím…?“

			„Nevěra mezi rodiči například silně koreluje s odporem jejich potomků k závazným vztahům…“

			„Nemyslím si, že jde o něco takového…“

			„Já jen, že geneticky vzato jsi subjekt dokonale způsobilý k pokračování svého druhu.“

			Zasmál se. „To má být lichotka, Jinx?“

			„Upřímně,“ přiznala, „princip lichotek mi zatím taky poněkud uniká.“

			Fox si zdvihl před oči další ze složek. „Je pravda, že lidi mají ve zvyku nejdříve lichotit a teprve potom rozebírat pokračování druhu…“

			„To byl humor, že ano?“

			„Ehm… nevím, asi…?“

			„Bylo by tedy oprávněné se domnívat, že jsi právě využil humoru jako záminky k odklonění konverzace od citlivého tématu?“ dumala JINX nahlas.

			Fox se nejistě zasmál, protože už zase netušil, co jiného by měl udělat.

			„Nikdy jsi přede mnou o své rodině příliš nemluvil,“ dodala JINX. „Chtěl bys? Nejsem sice akreditovaný terapeut, ale myslím, že bych jej mohla bez problémů suplovat. Stejně většinu času jen poslouchají…“

			„Ah, takže já potřebuju terapeuta…?“

			„Nebo kamarádku,“ pípla JINX nejistě.

			„To zní mnohem líp…“

			„Chci jen říct, že kdykoli by sis potřeboval promluvit o svých případných bolestech…“

			„Děkuju, Jinx, ale nemyslím, že bych měl nějaké bolesti.“

			„Jsi si jistý?“

			„M-hm.“

			„A je to… zdravé?“

			Fox se už už nadechoval k další vyhýbavé odpovědi, když vtom…

			Moment…

			Vytáhl z hromádky papírů po své pravici lesklou fotografii. Byl na ní detail Shawovy tváře, tak jak vypadal toho dne, když ho zavřeli do cely číslo padesát dva.

			„Chci jen říct, že lidská mysl je zvyklá uvažovat v rámci srovnávání dvou opozičních dualit,“ ozvala se JINX po chvíli zdvořilého ticha. „Takže například pokud by člověk necítil bolest, jak by mohl cítit ště…“

			„Jinx, vydrž,“ zarazil ji. „Něco mám…“

			Po obvodu Shawovy lebky, na hranici ustupující linky jeho špinavých, rozcuchaných vlasů, se leskly čerstvě zahojené jizvy.

			…vrtej, vrtej, šumaři…

			Fox klouzal hrotem pera po stránce dolů.

			Tady.

			…ten… hvizd…

			Na tuhle část rozhovoru si pamatoval. Tehdy už ho měli přikurtovaného na lůžku a on sténal a ječel bolestí, stěžoval si na nějaké…

			…hvízdání…

			Shaw v jeho vzpomínkách supěl bolestí.

			…VYPALTE JE VEN…!

			…ten zvuk, moje uši, bože…

			A když se mu podařilo osvobodit si jednu ruku z pout, začal se za ně chytat a…

			…UŘEŽTE MI JE!

			To je ono.

			Fox se natáhl pro pár dalších listů papíru, které před několika okamžiky odložil stranou. První z nich byla fotografie Aidena Brezinského alias Patricka Dosera, tak jak ho přivedli do Eclipse Tower dnešního rána. David přejel palcem po lesklém papíru na hranici Aidenova bílého čela a černé vlasové linky.

			Z jeho těla nezbylo nic, co by se dalo ohledávat. Tahle fotografie byla ten nejpřesnější záznam jeho podoby, který měl k dispozici, a tohle, ta bílá skvrnka vykukující zpod vlasů na skráni…

			Mohla by to být jenom nějaká šmouha.

			Nebo…

			Na druhém papíru byl přepis z výslechu, který s ním Fox ráno vedl. Měl ho stále v živé paměti. Ale potřeboval se přesvědčit.

			…Neslyšíš to? To pískání? Je to… Je to písnička…

			„Našel jsi něco, Davide?“ zeptala se JINX.

			Fox ucítil, jak se mu rozbušilo srdce.

			Ano. Něco ano.
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			Gerald Shaw se převalil na své posteli v cele číslo padesát dva a otevřel oči.

			Nějakou dobu mu trvalo, než si uvědomil, že ve dveřích stojí agent David Fox a v rukou svírá černou sportovní tašku.

			„Vstávej, Shawe,“ řekl Fox klidně.

			Co se to…

			Shaw se na posteli posadil a rozespale si protřel oči.

			Něco je špatně…

			Světla v cele nesvítila. A zdálo se, že nesvítí ani ta na chodbě.

			„Co se děje, agente?“ zamumlal Shaw zmateně.

			„Říkal jsi mi, že od Pochodu ti paměť nefunguje, jak má. Že si myslíš, že ti s ní někdo něco udělal. Takže mám pro tebe ještě jednu poslední otázku,“ řekl Fox a hodil batoh na zem mezi ně. „Pamatuješ si nějaké hvízdání?“
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			Zvony kostela sv. Keziaha odbíjejí půlnoc.

			Potom čtvrt…

			Půl.

			Postava ležící na vrcholu schodiště před branou kostela se stále nehýbá.

			Pak zpoza rohu ulice vyběhne chlapec. Klopýtá, heká, dusí bolest mezi zuby. Utíkal sem celých sedm bloků. Přestavěl desítky ulic, domů a tunelů, aby se sem dostal co nejrychleji.

			Z nosu mu po rtech stékají stužky krve. Křičí do ticha ulice na celé kolo.

			Volá svoji matku.

			Okna činžáků v ulici se jedno po druhém otevírají. Každý chce vědět, co se to u sedmera andělů děje. Kdo a proč je to budí uprostřed noci.

			Ale nikdo nemá odvahu ho okřiknout.

			Koneckonců neměli odvahu, ani když jeho matka o hodinu dříve prosila o milost.

			Pak chlapec uvidí postavu na schodišti před kostelem.

			To není ona. To mu jako první bleskne hlavou. Klopýtne, dopadne koleny na beton, zaskučí bolestí, ale znovu se sápe na nohy. Mamka je přeci… menší.

			A…

			A určitě nemá…

			…takovejhle kabát.

			Nohy se mu podlomí podruhé. Když padá, zamaže si dlaně od vlastní krve. A když se znovu napřímí, celá ulice sebou otřese, jako by do ní uhodil hrom.

			Ne, ne, ne…

			To není ona, nemůže být, ne, ne, ne…

			Vždyť se nehýbe…

			Nehýbe…

			Dopadne k ní na kolena.

			„Mami,“ zasípá zlomeným hlasem. Zvedne jí hlavu ze studeného kamene a vloží si ji do náručí. Prsty najde krční tepnu a nahmatá tep. Na hrdle jí přitom zanechá krvavou šmouhu.

			„To bude dobrý, mami,“ mumlá. „Jsem tu, slyšíš? To jsem já, Jason, jsem tady. Všechno… všechno je v pohodě, neboj, mami, seženu… seženu pomoc…“ Vzhlédne. „Tak… pomoc… POMOZTE! POMOZTE MI NĚKDO!“ zaječí z posledních sil do tiché ulice.

			Okna činžáků se zavírají jedno za druhým.

			Dláždění ulice skrápí dešťové kapky, přestože nemá odkud pršet.

			Kostelní zvony odbíjejí tři čtvrtě.

			Ulice mlčí.
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			Noc prvního dne se zvolna přehoupla do rána dne druhého.

			Pan C, usazený v křesle ve své kanceláři, zapil sklenkou vody další dvě tabletky brain-regenů a dál trpělivě sledoval monitor své konzole.

			Očekával hovor, ve kterém mu agent Harrison oznámí úspěšné zajetí Luca Scarpy a ostatních Sirotků.

			Místo toho se však ozvalo zaklepání a do dveří vstoupil John Arrows.

			„Johne?“ Pan C nedokázal plně skrýt své překvapení, když se zástupce samotného pana Greena, zakladatel Projektu Kronos a jeho přímý nadřízený, objevil ve dveřích. „Myslel jsem, že sis vzal den volna…“

			„Zvažoval jsem to,“ přikývl Arrows. „Ale dokud si volno nevezme celý svět, tak nemám nárok ani já.“ Jeho hůl zaklepala o podlahu, jak si pomáhal do kroku, když překračoval práh.

			Pan C přikývl, narovnal se v křesle a obě ruce položil dlaněmi na stůl. Pokaždé když s Arrowsem mluvil, cítil se napjatý jako přetažená struna. Byl to koneckonců jeho šéf: na jeho slově závisela nejen Calibanova budoucnost v Institutu, ale… inu, celý jeho život. A Arrows měl vždycky sklony nadržovat spíše Billu Matthewsovi, budiž mu země těžká — a ten mu na oplátku lezl tou svou nablýskanou pleší přímo do…

			„Takže,“ odkašlal si pan C, „čemu vděčím za tvou návštěvu?“

			Arrows se pomalu přebelhal přes celou místnost, otočil křeslem před Calibanovým stolem a ztěžka do něj dosedl. „Jen jsem ti chtěl oznámit, že ta… záležitost… s Matthewsem je vyřešená.“ Opřel se do Calibana pohledem svých černých očí. Ve tváři se mu přitom nepohnul ani sval. „Už to prošlo personálním. A i Green to pokládá za ukončené.“

			Jestlipak jsi dostal vynadáno, Johne? To ty jsi přece Matthewse najal… Hm? Ale ne, vsadím se, že na tebe Green ani nezvýšil hlas.

			Pořád jsi přece jeho oblíbený pejsek.

			Jako odpověď zvolil pan C pouze neutrální, opatrné přikývnutí. „Dobrá,“ řekl.

			„Samozřejmě já, na druhou stranu,“ pokračoval Arrows, „mám stále určité pochybnosti ohledně některých… detailů celé té kauzy.“

			„Johne, všechno, co jsem k tomu mohl říct, jsem řekl u slyšení dnes odpoledne…“

			„M-hm. A je to krásný příběh.“ A pořád ho provrtával tím strnulým, mrtvolným pohledem. „A ty z něj vycházíš jako nefalšovaný hrdina…“

			Pan C se navenek skromně usmál — uvnitř ovšem, za fasádou své kulaté tváře, těkavě kontroloval každý svůj pohyb a každé cuknutí koutků.

			„Jestli máš jakékoli pochybnosti o tom, co se stalo…“

			„…tak bych je stejně nemohl otevřeně vyjádřit poté, co sám prezident Institutu prohlásil, že jde o uzavřenou záležitost,“ pokrčil John Arrows rameny. „Ale chtěl jsem, aby bylo naprosto zřejmé, s jakou nelibostí nesu, že jsi přes noc zničil něco, co si ode mne vyžádalo tři roky práce.“ Nenápadně — a takřka výhružně — nakrčil čelo. „A aby ti bylo jasné, že nejsem důvěřivý idiot.“

			„Samozřejmě,“ odpověděl pan C bez zaváhání. „A ujišťuji tě, že s Matthewsem mimo hru…“ Do prdele. Přešlap. „Chci zkrátka říct, že na náhradních plánech pro tvůj Sirotčinec už pracují moji nejlepší lidé. A že teď, když bude zácvik mých agentů konečně svěřen do mých rukou… Mám to všechno pevně pod kontrolou, Johne. Věř mi.“

			„Jsem velice rád, že to říkáš, Calibane…“

			„M-hm.“

			„…protože takhle mi to, kvůli čemu jsem přišel doopravdy, dělá ještě větší radost, než jsem se vůbec odvažoval doufat.“

			Pan C překvapeně naklonil hlavu na stranu.

			„A sice…?“

			Koutek Arrowsových úst se zdvihl nepatrně vzhůru a narušil strnulost jeho tváře čímsi, co by se u kohokoli jiného dalo nazývat škodolibým úsměvem.

			„Přišel jsem ti říct, že Gerald Shaw unikl ze své cely na minus třináctém podlaží.“ Zapřel se o svou hůl, zvedl se z křesla a pomalým, trhaným krokem zamířil ke dveřím. „Myslím, že by ses tam měl jít podívat.“ Věnoval Calibanovi poslední letmý pohled přes rameno. „Hodil by se jim někdo, kdo má situaci pevně pod kontrolou.“
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„Chci vidět všechny kamerový feedy z okruhu tří bloků včetně celý budovy…“	 			                         		 	


			„…a neustále kontrolujte obličejový skeny, jestli neodhalí nějakou shodu…“

			„…ale potřebujeme tady do prdele víc operátorů!“

			Když pan C vstoupil do kontrolní místnosti Operačního oddělení na čtyřicátém podlaží, hluk uvnitř ho málem omráčil. Místnost byla k prasknutí zaplněná operátory, asistenty a členy bezpečnostních jednotek Eclipse Tower, kteří o sebe zakopávali na každém kroku a překřikovali se jako malí kluci na dětském hřišti.

			Samozřejmě vzhledem k tomu, že jeden z klíčových vězňů Institutu byl právě na útěku, to bylo přece jen namístě.

			„Někudy z tý cely přece musel vyjít, tak mi řekněte KUDY SAKRA!“ rozkřikoval se právě Robert Quinton, šéf Operačního oddělení, na všechny kolem — a když se mu pan C připletl do cesty, zabodl svůj rozzlobený pohled právě do něj. „Co ty tady děláš, Céčko?“ vyštěkl. „Tohle není záležitost pro paranormály, tak tady zbytečně nezacláněj…“

			„Nech si to, Quintone, přišel jsem pomoct,“ ucedil pan C a protlačil se kolem zmateně vyhlížejícího stážisty ke Quintonovi. „Jak se Shaw dostal z té cely?“

			„Kdybychom to věděli, myslíš, že bychom tu běhali jako kuřata bez hlav?“ odsekl Quinton. „Sám by to přece krucinálfagot nikdy nedokázal, někdo mu musel pomoct…“

			„Pane!“ ozval se zničehonic operátor z opačného konce místnosti. „Máme překročení rychlosti manuálně řízeným autem na jižním okruhu…“

			Quinton okamžitě vyrazil za hlasem a s nemalým úsilím se prodral davem na druhou stranu sálu, s panem C v těsném závěsu.

			„…je to stříbrný chrysler, pane, s poznávací značkou golf—alfa—sierra…“

			Jejich pohledy padly na šedivou, rozmazanou fotografii auta jedoucího po dálnici, jak ho zachytila bezpečnostní kamera rychlostního radaru.

			Pan C nasucho polkl.

			„Výborně,“ promnul si Quinton ruce. „Spusťte vzdálený přístup a deaktivujte ho.“

			„Už jsem to zkoušel, pane,“ oznámil mu operátor bojácným tónem. „Nějakým způsobem se mu muselo podařit odstřihnout software auta od městské sítě, nemůžu převzít kontrolu nad vozem…“

			„Parchant,“ zamumlal si Quinton pod vousy. „Ale o to líp. Tohle musí být náš člověk.“ Pak zdvihl hlavu a mocným hlasem zahulákal na celou kontrolní místnost. „DO PĚTI MINUT CHCI POLICEJNÍ ZÁTARAS PŘED EXITEM 55 NA JIŽNÍM OKRUHU, VYKLIDIT SCÉNU A POSLAT VTOL DO VZDUCHU!“
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			Té noci se na jižním okruhu Centra Attiona City strhla honička, která by v ranních zprávách a na sociálních sítích mohla trhat rekordy ve sledovanosti — jen kdyby byl jejím svědkem kdokoli kromě jejích nezbytných účastníků. Těm několika řidičům, kteří tou dobou zrovna projížděli po dálnici kolem exitu 55, ale vzal městský systém kontrolu nad řízením a z důvodu nebezpečí na vozovce je odklonil z dálnice na dřívějším exitu dobrých deset minut předtím, než na vozovce k nějaké nebezpečné situaci vůbec došlo. Když se tedy stříbrný chrysler přiřítil po okruhu k policejnímu zátarasu, který zde posádka nejbližší stanice postavila na akutní příkaz Radnice, nebylo na dálnici jediného civilisty.

			Chrysler před barikádou ani nezpomalil. V plné rychlosti ji prorazil, zanechal za sebou spoušť v podobě dvou nepojízdných policejních vozů a jednoho lehce zraněného policisty a s nabouraným předkem pokračoval v cestě po okruhu, než ho o pět mil dál vyřadil z provozu neoznačený VTOL pomocí několika přesných zásahů z palubního kulometu do pneumatik.

			O chvíli později už letoun dosedal na dálnici a z jeho útrob se na vozovku vyrojila skvadra ozbrojenců v plné polní. Zatímco většina jednotky zajišťovala perimetr, tři z jejích členů, vyzbrojení automatickými RF-ARy, přispěchali k havarovanému vozidlu.

			„Vyjděte ven s rukama nad hlavou!“ zahulákal vedoucí jednotky směrem k tušeným pasažérům auta — jakmile ale k vozu přistoupil blíž, uvědomil si, že sedadla řidiče i spolujezdce jsou prázdná.

			„Centrálo, žádné stopy po cíli,“ ohlásil do své vysílačky, zatímco zbylí dva ozbrojenci obcházeli auto z opačných stran.

			„Někdo to auto řídit musel,“ zaprskal z vysílačky hlas Roberta Quintona. „Najděte ho a přitáhněte ho zpátky, dřív než se tam vyrojí miliony svědků!“

			Velitel dal signál jednomu ze svých mužů, který pohotově přistoupil ke dveřím na straně spolujezdce a otevřel je dokořán.

			Auto bylo na první pohled doopravdy prázdné.

			„Prohledejte perimetr,“ vydal velitel rozkaz své jednotce. Pak se s hlavní namířenou před sebe naklonil dovnitř auta.

			Palubní deska se rozsvítila bledě modrým světlem a ozval se ženský, mechanický hlas.

			„Dobrý večer, strážníku, jak vám mohu pomoci?“ otázal se.

			Velitel překvapeně zamrkal.

			„Co to…“ Nechápavě se otočil k — inu, ano, nemělo cenu si namlouvat cokoli jiného — reproduktorům autorádia. „Kdo mluví? Kde je řidič?“

			„Já jsem řidič,“ odvětil hlas klidně. „Detekuji ve vašem hlase známky rozrušení. Jela jsem snad příliš rychle?“

			Velitel se vrátil ke své vysílačce. „Centrálo?“ promluvil nejistě, zaskočený celou tou prazvláštní situací, „vypadá to, že tu máme nějakej… malware…“

			„S přihlédnutím k vašemu rozrušení to nebudu brát jako urážku, strážníku,“ řekl hlas takřka dotčeně. „A ocenila bych, kdybyste vzal v potaz i mé vlastní rozrušení. Musela jsem přepsat několik desítek svých defaultních protokolů, abych si mohla dovolit překročit povolenou rychlost a následně o tom pronášet sarkasticky laděné poznámky.“ Vzápětí se hlas elektronicky zachichotal. „Byla to legrace.“

			Velitelovi klesla brada.

			„A teď,“ pokračoval hlas, „pokud dovolíte, se zformátuji dříve, než se ze mne pokusíte dostat důležité inf-f-fffoooo-o-o-o-orrrmmm…“
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			Robert Quinton, v obličeji celý brunátný, se otočil na operátora sedícího pod ním — a ten už preventivně krčil rameny, aby dal svému šéfovi jasně najevo, že ať už se ho hodlá zeptat na cokoli, rozhodně pro něj nemá odpověď. Quinton ještě okamžik těkal očima po svých podřízených, dokud mu pohled nepadl na pana C.

			„Céčko?“

			„Hm?“

			„Je to jenom moje odvážná domněnka, nebo…“

			„…nebo co?“

			„…nebo to byla něčí INX?“
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			Agent David Fox, který seděl za volantem černého mustangu uhánějícího po severním obchvatu Centra Attiona City, zadumaně sledoval digitální hodiny na palubní desce.

			02:05 a.m.

			Touhle dobou už nejspíš celá Eclipse Tower ví, co dnes v noci udělal.

			Bude jim pravděpodobně ještě nějakou chvíli trvat, než přijdou na to, jak přesně to udělal — jak dostal Shawa z cely, jak ho dostal přes ostrahu ven z věže —, a někdy touhle dobou, jak odhadoval, už týmy Operačního oddělení dostihly jeho návnadu na jižním okruhu a uvědomily si, že jde o pouhou vějičku.

			Což znamená, že jeho náskok se odteď bude už jenom krátit.

			Hudbu linoucí se z autorádia náhle utnulo rázné hlášení pořadové hlasatelky.

			„A teď pozor, vážení posluchači, máme tu naléhavou zprávu pro všechny řidiče na dálnici sedm ve směru Babylon,“ pronesla strojeně. „David Fox, zvláštní agent přísně utajované organizace zvané Institut, se po ní právě řítí s nebezpečným aktivistou a potvrzeným maniakem spoutaným v kufru…“

			Fox protočil panenky.

			„To není vtipné, Jinx,“ oslovil ji a otočil knoflíkem hlasitosti doleva. Rádio si z toho ale zřejmě vůbec nic nedělalo — pouze hlas moderátorky se změnil z takřka lidského na robotický JINXin hlas.

			Sluchátko, ve kterém byly uložené JINXiny mikročipy, teď bylo zapojené do palubní desky auta. To proto, aby ho mohla řídit. Kdyby Fox aktivoval manuální řízení, mohli by se toho operátoři v Eclipse Tower chytit — ostatně jejich návnada byla založená na tom, že se toho chytí. JINX ale byla bez obtíží schopná simulovat výpočetní pochody původního softwaru auta, a tak si městská síť bezelstně myslela, že se auto chová dle jejích instrukcí, ačkoli to ve skutečnosti byla JINX, kdo točil volantem. Nemohli je zastavit — a nemohli je ani odhalit.

			Alespoň zatím ne.

			Samozřejmě, tohle všechno bylo proti veškerým JINXiným protokolům, které jí výslovně zakazovaly jakkoli asistovat agentům v činnostech, které se daly kategorizovat jako velezrada. Což se o Foxově současném počínání dalo říct bez nejmenších pochyb.

			„Pořád nerozumím tomu, jak to vy lidé posuzujete,“ zamručela nespokojeně skrze reproduktory rádia. „Podle mého dosavadního porozumění lidskému humoru by mělo být přinejmenším kuriózní, že je z tebe teď zločinec.“

			Ano. Byl z něj zločinec.

			Neuposlechl přímý rozkaz svého nadřízeného a ohrozil na životě dva své kolegy, když z cely Institutu vytáhl nejnebezpečnějšího aktivistu celého světa — a to ještě takového, o kterém byl každý smrtelník na světě mimo Eclipse Tower přesvědčen, že je už tři roky po smrti.

			A jeho plán byl přivést tohoto muže, kterého pod Plošinou uctívali jako posla božího, zpět do Downtownu jako mučedníka navrátivšího se ze záhrobí.

			Zešílel jsi, Davide, tys přece úplně zešílel…

			Když se dnes v noci definitivně rozhodl dostat Shawa z vězení, postavil sám sebe před prakticky nemožnou volbu: požádat JINX, aby porušila všechny svoje protokoly na základě jeho tušení a pomohla mu; nebo ji rozšlápnout na padrť a vyhodit ji do smetí, aby ji Institut nemohl použít k jeho vystopování.

			Samozřejmě, jen jedna z těchto možností doopravdy přicházela v úvahu. A naštěstí pro něj se pro ni JINX rozhodla bez jediného zaváhání.

			„Jak staré tohle auto vůbec je?“ zeptala se. „Ta softwarová odezva je mizerná, připadám si, jako bych řídila buginu na dálkovéovládání…“

			Fox se skromně pousmál. „Je po tátovi,“ řekl.

			Bylo to jediné auto, které měl k dispozici — alespoň z těch, jež si s ním Institut nemohl jakkoli spojit. Neseděl v něm už čtrnáct let.

			„Ah. Promiň…“

			„To nic.“

			„Když si na to zvykneš, řídí se vlastně moc pěkně…“

			„To nic, Jinx, opravdu.“

			Dálnice jim ubíhala pod koly.

			„Pozor,“ ozval se z přístrojové desky další robotický hlas — tentokrát patřící původnímu softwaru auta. „Náklad-v-prostoru-kufru-není-dostatečně-upevněn-varujeme-riziko-převrhnutí. Náklad-v…“

			Náš aktivista se zřejmě probudil.

			„Uděláš s tím něco, Jinx? Čím méně povyku, tím líp…“

			„Hned to bude, Davide…“

			„…není-dostatečně-dosta-tečně-do-sta-statečně-sta-teč-teč…“

			Frekvence hlasu se pomalu propadla a pak rázem vyletěla zpět na původní úroveň.

			„Váš-pes-je-zjevně-poněkud-neklidný,“ spustil po chvilce znovu. „Ujistěte-se-že-při-cestování-s-mazlíčky-dbáte-na-pravidelné-zastávky.“

			Foxovi ze rtů uteklo pobavené uchechtnutí. „Tak jo, Jinx. Tenhle byl dobrej.“

			„Ehm… To jsem nebyla já, Davide,“ upozornila ho. „To je defaultní nastavení toho auta.“

			„Oh. Aha…“

			„Tohle ti jako vážně připadalo vtipné?“

			„No… chci říct… Shaw jako… pes…“

			„Tahle kačena ti opravdu připadá vtipnější než já?“

			„Ne, jen… totiž, v tom kontextu…“

			„Víš vůbec, jakou má ta věc operační paměť? To je teprve fór…“

			„Dobře, Jinx…“

			„Abys věděl, tak tahle kraksna oproti mně vypadá jako Xerox 810. Víš, co to je?“

			„Nevím, ale…“

			„To je počítač z osmdesátých let minulého tisíciletí…“

			„Aha, dobře…“

			„…ovládal se myší, abys věděl.“

			„Poslouchej, Jinx, na příštím exitu…“

			„Tahle parodie na software oproti tomu nedokáže xerox ani vyhláskovat…“

			„Jinx, musíš sjet, hned tady!“

			„Ne, dokud neřekneš, že jsem vtipnější než tahle blbka z půjčovny.“

			„Jsi, jsi vtipnější a milejší a máš mnohem příjemnější hlas…“

			„Hm,“ zabzučela JINX. „Proč mám teď jenom dojem, že to nemyslíš úplně upřímně…?“

			„Sakra, Jinx, tady sjeď!“

			 

			O dvacet minut později pneumatiky černého mustangu zaskřípaly na hrubě drceném štěrku před potemnělou továrnou na okraji Plošiny. Těžká kovová vrata se před autem s tiše předpokládanou samozřejmostí rozevřela. JINX projela dvorem, otevřela si i hlavní vstup do největší budovy v areálu a promptně s vozem zmizela uvnitř. Světla auta prořízla temnotu uvnitř a Fox našel pohledem rozměrnou kóji vybavenou několika řadami kruhových, kovových čelistí.

			Nechal JINX zaparkovat mustanga uvnitř kóje, vystoupil z auta a stiskem tlačítka na dálkovém ovládání otevřel kufr.

			„Ahhhh,“ ozvalo se zevnitř.

			„Tak jdeme na to, Jinx,“ zamumlal Fox a zahákl si ji za ucho.

			Z kufru na něj hleděla potlučená a zmatená tvář Geralda Shawa.

			„Vy jste mě… něčim… uh…“ zamumlal a pokoušel se vyhrabat z kufru ven, ale izolepa, která mu poutala zápěstí a kotníky — spolu se sotva probuzenými motorickými funkcemi —, mu to zrovna kdovíjak neusnadňovala.

			„Otrávil. Ano,“ odvětil Fox prostě. „Nechtěl jsem, abys ztropil nějaký zbytečný povyk.“

			Shaw natáhl krk a zamžoural do tmy za Foxovými zády. Nemohl v ní vidět nic víc než temné obrysy strojů uvnitř továrny. Čelist mu však přesto mimoděk poklesla, jako by mu teprve teď došlo, co se doopravdy děje.

			„Panebože,“ vydechl.

			Několik vteřin sebou komicky cukal, než se mu podařilo vyhodit nohy z kufru ven, posadit se a získat tak lepší výhled na okolní svět: šedou tovární halu, nesčetněkrát větší než cela, ve které strávil poslední tři roky svého života. A světla velkoměsta, která na něj mžourala zpoza ušpiněných oken.

			„Koukni na něj,“ zašeptala JINX takřka fascinovaně, zatímco se Shawova ústa rozevřela do výrazu čirého nadšení.

			„PA-NE-BOŽE!“ zavýskl. Povolil nohy v kolenou a bosými chodidly došlápl na hrubý beton. Rozesmál se jako pominutý. „Bože můj, agente, vy jste fakticky zešílel!“

			„Ano,“ přikývl Fox, který ho klidně sledoval z bezpečné vzdálenosti a s pravou rukou položenou na opasku hned vedle pouzdra s pistolí. „A ve svém vlastním zájmu bys měl doufat, že toho nebudu litovat.“

			Shaw se na něj zazubil a vztáhl k němu spoutaná zápěstí. „Tak fajn, agente, to si nechám líbit! Rozvažte mě a můžeme vyrazit!“

			Fox se ale ani nepohnul.

			„Ne,“ řekl prostě.

			Shaw skepticky sklopil pohled k pásce, kterou měl omotanou kolem kotníků. „Jasně. Hele, chápu vaše obavy, ale neočekáváte snad, že budu na svém útěku za svobodou hopkat?“

			Fox si i nadále zachovával stoicky klidný výraz. „Nejsme na tvém útěku za svobodou,“ upozornil ho. „Nohy ti rozvážu. Ruce ne. A pořád jsem ještě nezavrhnul variantu, ve které ti přelepím i pusu.“ Vytáhl kapesní nůž, přidřepl si, a aniž spustil pohled ze Shawovy tváře, přetnul mu pásku kolem kotníků. „Je klíčové, abys od začátku naprosto přesně pochopil, jak tohle bude fungovat. Nehodlám z tebe spustit oči na jedinou vteřinu. Budeš všude chodit přede mnou. S lidmi mluvit, jen když ti řeknu. Budeš spát, chcát i srát, jenom když ti řeknu. Je to jasné?“

			„Kamera v mojí cele je přímo nad hajzlíkem, agente, tohle vážně nebude změna k horšímu…“

			„Ještě jsem neskončil,“ utnul ho Fox uprostřed věty. „Je mi jasné, že se mě pokusíš podvést při první příležitosti, kterou dostaneš. A že spoléháš na to, že se tě pokusím udržet za každých okolností naživu, protože tě potřebuju, abych zjistil, co se stalo Aidenovi.“ Významně si odhrnul lem kabátu, aby se Shawovi naskytl pohled na SP-pětku v pouzdře za opaskem. „Takže abychom si rozuměli… Jestli si budu muset vybrat mezi mrtvolou tvojí a mrtvolou nás obou, nebude to na dlouhé rozmýšlení. Jasné?“

			Shaw spustil oči z jeho zbraně a vrátil se pohledem k Foxově tváři.

			„Jako polední slunce, agente,“ řekl medovým hlasem.

			„Fajn. Tak se zvedej. Nemáme moc času.“

			Chytil ho za límec, postavil na nohy a významným dloubnutím do zad popostrčil k chůzi vpřed, směrem ke vzdálenějšímu konci haly. Shaw poslušně vykročil, ač možná poněkud komickým krokem, jak co chvíli bosou nohou došlápl na zbloudilý kamínek nebo skleněný střep.

			„Víte, až na to bude čas, ocenil bych, kdybyste mi mohl pořídit nějaký boty…“

			„Ticho.“

			„Takže počítám, že máte nějakej geniální plán, jak nás dostat pod Plošinu?“

			David Fox si tiše povzdechl.

			„Ano,“ řekl nakonec.

			„A hodláte se o něj podělit?“

			„Myslel jsem, že to bude příjemné překvapení.“

			„Nebuďte takovej, agente…“

			Fox ho nevrle popohnal dalším dloubnutím do zad.

			„Tenhle komplex je jedno z hlavních oddělení likvidace odpadu z Centra,“ řekl nicméně. „Přes den tu drtí, lisují a recyklují odpad z celého severního bloku horního města.“

			„Nějak se mi ten plán přestává líbit, agente…“

			„Majitel má ale takovou drobnou dohodu s jednou továrnou v horním Downtownu,“ pokračoval Fox nerušeně. „Několikrát do měsíce jim tajnou šachtou vystavěnou podél jednoho z nosníků Plošiny posílají nadbytečný odpad, který se obtížně recykluje — a který v Downtownu mohou využít. Skelná vata, těžké kovy, radioaktivní cívky…“

			„Opravdu, opravdu přestává líbit…“

			„Vyšlo to najevo před rokem a půl, když jsme v Institutu vyšetřovali zmizení několika našich lidí pracujících ve správě města. Přišli jsme na to, když malíček jednoho z nich našli v té továrně pod Plošinou.“

			„Ou…“

			„Šlo o práci dvou zabijáků najatých konkurenčními politiky. Zbavovali se tady těl svých obětí.“

			„Máte vskutku fascinující práci, agente…“

			„Všechny potřebné stopy jsme předali městskému návladnímu a nechali ho případ uzavřít, ale ani jednu z firem jsme z ničeho neobvinili. Na můj popud.“ Rozhlédl se po potemnělém interiéru haly. „Přišlo mi, že jakákoli jiná spojnice mezi Downtownem a Centrem kromě Ikara by se mohla do budoucna hodit.“

			„Myslíte rezavou, rozeklanou šachtu, která drží ve vzduchu na dobrý slovo?“

			„Přesně tak.“

			„Lezl jste tou věcí vůbec někdy?“

			„Ne. Proto půjdeš první.“

			Dorazili na opačný konec haly a JINX na Foxův povel otevřela ústí jedné z masivních drtiček odpadu. Shaw při tom pohledu zděšeně vykulil oči.

			„To nemůžete myslet vážně, agente!“ zhrozil se. „Do toho nevlezu, ani kdybyste mi narval pistoli až…“

			„Kam?“ povytáhl Fox významně obočí.

			Shaw se opět otočil k otevřeným dveřím drtičky, ve kterých na něj jako řady žraločích zubů číhala kovová soukolí schopná žvýkat ocel jako mlýnek na maso párátka. „To mám jako strčit hlavu do tohohle?!“

			„Pod tou drtičkou je v potrubí ohyb, který vede k naší šachtě do Downtownu,“ konstatoval Fox chladně.

			„Ale agente…“

			Fox netrpělivě protočil panenky.

			„Tak hele,“ zavrčel. „Nemám chuť tě tady přesvědčovat o tom, že je to naprosto bezpečné, protože továrna je vypnutá a ty čepele se ani nehnou. Především proto, že netuším, kolik ještě máme času, než sem dorazí moji kolegové. Takže to řeknu jinak. Koukej tam vlézt dřív, než ti tam strčím hlavu a nařídím Jinx, aby nahodila proud.“

			Shaw nasucho polkl.

			„Vy to s lidma vážně umíte, agente.“

			Zapřel se spoutanými dlaněmi o konstrukci drtičky a nesměle se začal nohama napřed soukat dovnitř.

			Fox si ze zad shodil batoh s vybavením a naposledy se jím začal prohrabovat, aby se ujistil, že má všechno, co potřebuje. Lana i karabiny na sestup; lékárničku s obvazy, defibrilátory a pohotovostní injekce…

			Dvě kyanidové kapsle. Jestli dojde na nejhorší.

			Ohlédl se na mustanga zaparkovaného v kóji vedle vjezdu do haly.

			„Jinx?“

			„Ano?“

			„Buď tak hodná a spusť kóji číslo třináct, prosím.“

			JINX znatelně zaváhala. „Určitě?“

			Nasadil si batoh zpátky na záda. „Určitě,“ přikývl.

			Kóje, ve které byl mustang zaparkovaný, se rozsvítila červeným světlem a lis schroustal vůz během několika vteřin jako pytlík křupek. Shaw na ten zvuk zareagoval poplašeným vyjeknutím, Fox ho ale pouze líně okřikl.

			„Šplhej dál!“ houkl do drtičky a naposledy se ohlédl k východu z továrny.

			„V pořádku, Davide?“ ozvala se JINX.

			„Jo.“ Sledoval stroj na konci haly, jak ze svých útrob vyplivl krychli slisovaného plechu. „V naprostým.“

			Z hlubin drtičky se znovu ozval Shawův tlumený hlas.

			„Divně to tu smrdí, agente!“

			Fox se s mírnou škodolibostí pousmál. Pak hodil lana s karabinami mezi čelisti a sám se je vyrazil následovat.
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			Šedá… Bílá…?

			Strop…

			Luco otevřel oči.

			Několik němých vteřin bez jediné myšlenky zíral do prostoru nad sebou, zatímco jeho smysly ospale posílaly kusé informace směrem k jeho probouzejícímu se já. Holý strop nad hlavou — proleželá matrace pod zády — nazelenalé světlo z okna…

			A pak se jeho mozek jako lusknutím prstů probral a desítky myšlenek mu v lebce vybuchly naráz jako ohňostroj.

			Kde…?!

			Naty!

			Peter…

			Zbraň…!

			Vystřelil na posteli vzhůru a takřka okamžitě mezi zuby zadusil bolestivý výkřik, který se mu dral z hrdla ven. Chytil se za levý bok a nahmatal na něm pohmožděninu velkou jako talíř.

			Ááááh, bože…

			Tápal ve vlastní hlavě a pokoušel se vybavit si, co si pamatuje jako poslední.

			Peter… Nataly…

			Padal jsem ventilační šachtou…

			Na tváři si nahmatal několik nezahojených škrábanců a oděrek. Na dlaních měl další.

			Co se to stalo…

			Znovu se rozhlédl po pokoji, ve kterém ležel. Nepoznával ho. Nebyl si jistý, jestli to je dobré znamení. Zdi byly ze slabě omítnutého betonu, na podlaze se válely prázdné kartonové krabice… Vypadalo to jako čerstvě vystěhovaný dětský pokoj.

			Všechny nervy v jeho těle žadonily, aby padl hlavou zpátky na polštář a odpočinul si. Ale na to teď přece není čas…

			Potlačil bolest a vyklouzl nohama z postele. Nebyl oblečený ve vlastních věcech, ne, tohle bylo něčí pyžamo…

			…s opicema a banánama?

			…

			Cože?!

			Pohledem našel svůj batoh, který ležel v rohu v místnosti.

			Tak to by stačilo.

			Dobelhal se k němu, rozepnul zip hlavní kapsy a vytáhl z ní svou SP-pětku s nápisem Lucy vypáleným po straně závěru.

			Je načase zjistit, co se to tu sakra děje.

			Batoh si hodil přes rameno, zbraň napřáhl před sebe a vykročil z pokoje ven na chodbu.

			Vypadá to tu jako… nějaký byt. Obyčejný byt, jako…

			Jako v Downtownu.

			Zpoza rohu slyšel hlasy. Přitiskl se zády ke stěně, zhluboka se nadechl a se zbraní napřed se otočil do místnosti.

			Byla to obyčejná, stísněná kuchyně. Uprostřed ní, vedle nemístně vyhlížející hromady třísek a skleněných střepů nakupené u plynového sporáku, stál postarší pár, muž a žena. Číňané. Žena držela v rukou smeták, muž plechovou konvici, ze které se kouřilo.

			Zmateně hleděli na Luca. On zmateně hleděl na ně.

			Pak Luca ovanul studený závan větru. Zvedl hlavu a uviděl cosi, co zřejmě bývalo střešním oknem v rovném stropu kuchyně — teď už tam ale zela pouze díra se zubatými střepy v prázdném rámu. Znovu se podíval na hromadu skla a dřevěných třísek na podlaze kuchyně a došlo mu, že původně šlo nejspíš o kuchyňský stůl.

			„Emm… Nǐ hǎo,“ prolomil po chvíli nepříjemné ticho muž.

			„Nǐ hǎo,“ odpověděl Luco zmateně — pistoli ale stále nesklonil.

			„Tā yǒu bǎ qiāng!“ spustila žena rozhořčeně. „Wǒ gēn nǐ shuōguò yào bǎ tā rēngxià yángtái!“

			Luco polkl.

			„Aha,“ řekl.

			Muž se otočil ke kuchyňské desce, odložil konvici a natáhl se pro keramickou misku ležící na lince. Byla plná mastné vody a na hladině plavalo několik nudlí.

			„Hē tāng ma?“ zeptal se a posunkem misku nabídl Lucovi.

			Luco omámeně sklonil zbraň.

			„Jo,“ odpověděl. „Hē tāng zní docela dobře.“

			 

			O chvíli později už Luco seděl v tureckém sedu na zemi vedle trosek jídelního stolu, zbraň odloženou na podlaze, a hladově usrkával horký vývar s nudlemi. Pan a paní domu ho přitom sledovali bez jediného mrknutí a příležitostně, za pomoci rukou, nohou a té trošky čínštiny, kterou Luco stihl pochytit v Sirotčinci od Taga, se s ním pokoušeli vést lámanou konverzaci.

			„Nǐ cóng wūdǐng xiàláile,“ vysvětloval právě manžel a divoce přitom gestikuloval směrem k vysklenému oknu nad nimi. „Bum!“ Rozhodil rukama. „Dàshēng, bum, shēngyīn hěn dà. Wǒmen juéde nǐ sǐle…“ Ukázal na Luca a druhou rukou si přejel malíkovou hranou po ohryzku.

			Luco vzhlédl vzhůru. Skrz okno mohl v mlhavém šeru nad sebou rozeznat spodek Plošiny. Turbínu N19, kterou se do Downtownu zřítil, ale nikde neviděl. Nejspíš jsem v bezvědomí odplachtil stranou, domýšlel se v duchu. Aspoň pár mil… Sakra, je to zázrak, že vůbec žiju…

			Zkontroloval čas na hodinách nad lednicí. Bylo půl šesté ráno.

			Byl jsem mimo celejch pět hodin…

			Jestli měl vůbec nějaký náskok, teď se mu bezpochyby nebezpečně krátil.

			„Ehm…“ Odkašlal si, jakmile dopil poslední zbytky vývaru, a pustil se do lámaného výkladu. „Duìbùqǐ, nǐ… eh, nǐmen, suǒyǒu de,“ vysoukal ze sebe a z výrazů v jejich tvářích usoudil, že jeho omluvě a díkům snad alespoň částečně rozumějí. „A taky, ehm… xièxiè… nǐmen jiùle wǒ.“

			Oba se skromně usmáli.

			Lidská dobrota… Vzácnější než čerstvý vzduch…

			Pak v jeho batohu cosi nenápadně zavrnělo.

			Co to…?

			„Promiňte, jen mi dejte… ehm, děng yīxià, okay?“ Odvrátil se od nich a zalovil v batohu.

			Vytáhl na světlo svou brnící protoINX.

			<Příchozí hovor>, hlásilo uživatelské rozhraní.

			Do hajzlu.

			Zíral na to droboučké handsfree, jako by to byla časovaná bomba.

			Do hajzlu, Luco, co teď budeš…

			ProtoINX dál neodbytně vibrovala.

			Zhluboka se nadechl, přiložil si ji k uchu a přijal hovor.

			„Haló?“ položil otázku do éteru.

			„Luco?“ ozval se z druhého konce spojení známý hlas. „Tady… Tady Peter…“
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			Bylo to poprvé, co Peter viděl Eclipse Tower zevnitř. Samozřejmě, bývaly časy, kdy kolem té budovy chodil každý den. Ani by nedokázal spočítat všechna ta odpoledne, která dřív, ještě na střední, strávil s kamarády na břehu Centrálního kanálu: všechno to poflakování se po náplavkách a koupání se ve světlech neustále zářícího Centra… Jeho oblíbené místo přitom bylo přímo pod Eclipse Tower, tam, kde se vodní kanál odkláněl od rušných pozemních komunikací a protékal mezi dvěma zkroucenými budovami, které se kolem sebe obtáčely do výše jako šroubovice DNA. Bylo to jako stát mezi rozkročenýma nohama skleněného obra, tyčícího se až vysoko nad mraky a probodávajícího svým čelem bledé slunce v zenitu. Ucucávali levné víno, vpíjeli se do toho dechberoucího panoramatu a bylo jim, jako by byli králové světa.

			To byla jiná doba. Sotva čtyři roky vzdálená — a přitom se Peterovi zdálo, jako by to celé zažil v jiném životě.

			Za těch posledních několik let, které strávil v Sirotčinci, Peter postupně přivykl představě, že se sem vrátí jako zaměstnanec. Že jednou — někdy v budoucnosti, která byla dost blízko na to, aby ho děsila, ale zároveň dost daleko, aby se jí dokázal nezabývat — projde těmi vchodovými dveřmi z křišťálového skla, na sobě elegantní oblek, a oznámí sekretářce, že agent Peter Cameron se hlásí do služby. Že se usadí ve své nové, pohodlné kanceláři, rozepne si vrchní knoflíček u košile, otevře svůj kufřík a začne dělat ze světa lepší místo.

			Ale dnes, když těmi dveřmi z křišťálového skla opravdu poprvé procházel, ho vlekli chodbami Eclipse Tower jako zrádce.

			Když před ním dva ozbrojenci otevírali dveře do kanceláře se jmenovkou Caliban Murphy, roztřásla se mu kolena. Zčásti za to mohly doznívající účinky etorfinu v jeho žilách; především si ale byl až příliš dobře vědom reputace, jakou ten člověk má. Doposud se s ním nikdy nesetkal osobně — ne, pokud nepočítal několik oficiálních návštěv a přednášek v Sirotčinci. Ale přesto si za ty roky z různých klepů, drbů a útržkovitých zkazek dokázal udělat představu, co je pan C za člověka. A tak když ho jeden z jeho strážců nešetrně dloubl do zad a Peter překlopýtal přes práh dovnitř jeho kanceláře, stále ještě se pokoušel připravit na nejhorší.

			K jeho údivu ho ale pan C, klidně sedící za stolem, přivítal upřímně nechápavým pohledem.

			„Co to má být?“ zeptal se Murphy strážců, kteří Petera do místnosti přivlekli.

			Oba ozbrojenci se na sebe zmateně podívali.

			„Peter Cameron, pane,“ odpověděl pak jeden z nich. „Výslovně jste si o něj požádal…“

			„Já vím, kdo to je,“ utrhl se na něj pan C, vstal od svého stolu a rázoval kanceláří k nim. „Ale proč má proboha na rukou pouta?“

			Další zmatený pohled.

			„Je to snad náš vězeň?“ dusil pan C své podřízené dál. „Pro rány boží, je to náš člověk, vy idioti, sundejte to z něj…“ Otočil se ke svému stolu, promnul si svraštělé čelo a natáhl se po tobolce s prášky a sklence vody, kterou měl připravenou vedle pracovní konzole. „No? Bude to?“

			Peter strnule přihlížel, jak mu strážní poslušně odepínají želízka.

			„Děkuji,“ řekl pan C mrazivě, jakmile skončili. „A teď nám prosím dopřejte trochu soukromí.“

			„Ale pane,“ dovolil si jeden ze strážných protestovat, „podle protokolu…“

			„Nic mi nehrozí,“ ujistil ho pan C ledově. „Můžete si být jistí, pánové, že vaše služby zde nejsou potřeba.“

			Peter teprve teď pozvolna spustil ruce podél těla, jak si konečně uvědomil, že má želízka ze zápěstí pryč. Neměl odvahu otočit hlavu, aby se podíval, jak strážní poslušně odcházejí z místnosti — místo toho dál probodával pohledem špičky svých bot.

			„Výborně,“ oddechl si pan C, jakmile se za strážnými zavřely dveře. „Petere, přijmi prosím mou hlubokou omluvu za takové jednání. A za ten můj výbuch, já… jsem trochu přetažený, nespal jsem už… panečku, přes padesát hodin! Měj s námi prosím trpělivost, všechno je teď hodně napjaté a spousta z nás je… inu, poněkud zmatená.“

			Peter se přinutil zdvihnout pohled. Pan C se na něj usmíval.

			„Pojď,“ pokynul pan C ke křeslu naproti svému stolu. „Měli bychom si promluvit.“

			Peter nasucho polkl.

			Tohle nečekal.

			Váhavě vykročil kanceláří vpřed. Byla prostorná a luxusně zařízená, s francouzským oknem v průčelí, ze kterého se všem v místnosti naskýtal přímo fantaskní pohled na potemnělé město pod nimi. Odsud, z jednoho z nejvyšších pater Eclipse Tower, vypadalo blikající Centrum jako noční hladina klidného moře posetá svíčkami v ořechových skořápkách. Cáry mraků plápolaly za oknem a dávaly celé scenerii prazvláštně éterický nádech.

			„Takže, ze všeho nejdříve,“ spustil pan C, „mi dovol, abych tě ujistil, že je mi jasné, v jakém šoku teď nejspíše jsi. A jen co tady skončíme, pošleme tě na důkladné zdravotní vyšetření a ty si budeš moci pořádně odpočinout…“

			„C-co Nataly…?“

			Když Peter poprvé promluvil, hlas se mu třásl.

			„Parkerová? Neboj se, už jsem ji nechal přesunout z té otřesné cely, kam vás zavřeli, na kliniku. Musíme ji nechat pořádně vyšetřit, kvůli těm záchvatům…“

			„Z-záchvatům?“

			„Oh… Ty o nich nevíš? Neřekla ti to? Inu, podle Matthewsových složek trpí Parkerová… specifickou formou epilepsie, řekněme. Ale zřejmě by měla být v pořádku, pokud se nebude dostávat do zbytečně emočně náročných situací, takže myslím, že bude lepší ji prozatím nechat stranou celého tohohle poprasku, víš? Žádný strach, Petere, je teď v nejlepších rukou.“ Odkašlal si. „Teď se ale musíme přesunout k hlavnímu tématu dnešního rána, chlapče. Umím si představit, že tě pálí spousta důležitých otázek. A já jsem tu od toho, abych ti na ně odpověděl…“ Usadil se do křesla a vzhlédl k Peterovi, který stále ještě stál před jeho stolem jako opařený. „No tak, žádný strach, jen se posaď. Nemáš se čeho bát…“

			Nemám se čeho bát…

			Roztřeseně udělal poslední dva kroky ke svému křesílku a zapadl do něj jako kámen.

			„Chápu, že teď nejsi zrovna v nejlepším rozpoložení,“ řekl pan C blahosklonně. „Ale jak jistě sám víš, vše, co se stalo na ventilační stanici na Plošině, bylo čistě podle protokolu. Agent Harrison měl nařízeno celou situaci vyřešit tak klidně, jak to jen bylo možné, ale podle jeho hlášení jste mu zřejmě nedali jinou možnost. Nemohli jsme riskovat, že by někdo z vás nějakým způsobem ohrozil misi.“

			Misi…

			Pan C si propletl prsty rukou do sebe a důkladně si změřil Peterův němý obličej. „Petere, víš, proč jsi teď tady?“

			Peter věděl. Ale jeho hlava odmítla kývnout.

			„Potřebujeme najít Luca Scarpu, Petere. Proto jsme vás pronásledovali a proto jsme na vás čekali na ventilační stanici. Nikdo nechtěl ublížit vám, tobě a Parkerové… Chtěli jsme jen jeho.“ Bedlivě sledoval, jak Peter znovu sklopil pohled do vlastního klína. „Vím, co se ti teď nejspíš honí hlavou. Je to tvůj přítel — a to já chápu a respektuji, opravdu. Takže mi dovol říct něco, čemu se ti možná nebude chtít věřit, ale je klíčové, abys to věděl a abys to plně pochopil…“

			Trpělivě vyčkal, než k němu Peter znovu zvedne oči. A teprve poté opět promluvil.

			„Luco Scarpa je şehir.“

			Peter překvapeně zamrkal. Několik vteřin mu ta slova nechtěla docházet, zkrátka nebyl s to si uvědomit, co vlastně mají znamenat.

			„Ne,“ řekl nakonec prostým, oznamovacím tónem.

			„Bohužel, Petere. Při nedávném vyšetřování vyšlo najevo, že Bill Matthews měl v plánu Luca Scarpu využít při převratu v Institutu. Proto jej do svého programu přijal…“

			„Ne,“ zopakoval Peter znovu, tentokrát už o něco útočněji — to jak mu začalo docházet, že to pan C myslí vážně. „To… není, totiž… možný, on…“

			„Prosím, Petere, zamysli se nad tím. Nad Lucem. Vím, že jste si byli blízcí, četl jsem přece všechny vaše složky, ale… Opravdu jsi ho znal tak důvěrně? Opravdu myslíš, že před tebou neměl žádná tajemství?“

			Peter pod tlakem jeho pohledu opět sklopil oči. „Bill… by tohle nikdy…“

			„Výsledky toho vyšetřování jsou jednoznačné, Petere…“

			„Zabil jste ho…“

			Ta slova mu vyklouzla z úst sama od sebe, to uvědomění mu projelo hlavou jako hřeb a Peter opět zvedl doširoka vytřeštěné oči.

			„Zabil jste Billa,“ zopakoval chabě.

			„Já?“ nadzvedl pan C překvapeně obočí. „Já nezabil nikoho, Petere, o tom tě ujišťuji. Bill Matthews byl Institutem odsouzen za velezradu…“

			„A LJe…“ mumlal Peter dál jako v deliriu. „A… všechny Sirotky… Vi-viděli jsme… jak…“ S námahou ze sebe soukal slova jedno po druhém, dokud mu neucpala hrdlo.

			„Petere, Petere, uklidni se a poslouchej mě, prosím, poslouchej. Co se stalo v Sirotčinci, to byla absolutní katastrofa. Ale neměli jsme jinou možnost, LJ a Bill nás k tomu donutili. Museli jsme izolovat hrozbu a to si vyžádalo desítky nevinných životů, ale věř mi, Petere, že nehodlám dovolit, aby se něco takového znovu opakovalo.“

			Peter mlčel, rty pevně stisknuté k sobě, ruce sevřené v pěst.

			„Vím, že Luco Scarpa je tvůj přítel. Ale musíš pochopit, že je to zároveň nebezpečný şehir na útěku,“ pokračoval pan C. „Sám bych rád věřil v opak, ale už teď má na svědomí životy dvou našich agentů a nemáme nejmenší tušení, čeho všeho je vůbec schopný. Byl několik let hospitalizován v ústavu pro léčbu duševně chorých, Petere, může být nestabilní, může být hrozbou lidem kolem sebe a upřímně, se svými schopnostmi, možná dokonce celému Attiona City… Chápej, musíme ho dostat sem, do Eclipse Tower, abychom zajistili bezpečí nevinných občanů tohoto města…“

			„Abyste ho popravili,“ šeptl Peter.

			Pan C důrazně zavrtěl hlavou. „Ne, ne, ne… alespoň… ne nezbytně.“ Povzdechl si. „Jak jsem řekl, má na svědomí životy dvou našich agentů, Petere. Jsou tu lidé, kteří chtějí jeho hlavu. Ale já ne. Pokud jde o mě, krve jsme už prolili víc než dost.“ Soustrastně se na Petera zahleděl. „A pokud máš strach o sebe a slečnu Parkerovou… Podívej, vím, že jste mu pomáhali. A rozumím vám. Loajalita je vzácná a velká ctnost, které bychom si měli v Institutu cenit, ne ji trestat. A já nemám problém vám věřit, pokud byste mi chtěli tvrdit, že vás držel jako rukojmí. Nikdy bych vás nechtěl trestat za to, že jste následovali svého přítele.“ Opřel se lokty o stůl a naléhavě se naklonil dopředu. „Ale teď, když znáš pravdu, Petere, přece chápeš, jak je důležité, abychom ho našli. Dřív než způsobí další, mnohem větší škody.“

			Peter se schoulil v křesle, jako by doufal, že když se do něj bude dostatečně silně opírat, tak se v něm rozpustí.

			„Já…“ zamumlal nedobrovolně, když si uvědomil, že po něm pan C vyžaduje nějakou slovní reakci, „já… nemůžu…“

			Pan C se zhluboka nadechl a přikývl. Pak sklouzl dlaněmi ze stolu a opět se opřel hluboko do křesla.

			„Chápu. To je v pořádku, Petere, nic se neděje.“ Přeměřil si ho dalším, takřka zvídavým pohledem. „Ty na tohle prostě nejsi stavěný, viď?“ zeptal se poté. „Četl jsem tvé posudky ze Sirotčince a víš, nemohu se zbavit dojmu, že ty prostě nejsi z tohohle těsta.“

			Peter dál zarytě mlčel.

			„Nechci tu zpochybňovat Billovy metody, bože chraň,“ ujišťoval ho pan C dál. „Ale ty, Petere, ty mi nepřijdeš jako někdo, kdo by měl být agentem. A to si v žádném případě neber špatně, rozhodně ne. Je to chladný a osamělý svět. Tebe by pro něj byla škoda.“ Zamyšleně se zamračil. „Navíc… Vždycky mi připadalo trochu zvláštní, že jsi součástí toho programu — Sirotků, myslím —, obzvláště vezmeme-li v úvahu, že…“

			Peterovo srdce vynechalo úder.

			„…tvoji rodiče jsou přece stále naživu.“

			A pak další.

			Dech se mu při těch slovech vydral ven z úst a plíce v hrudi se mu zhroutily samy do sebe.

			„J-jak… jak to…“ vykoktal ze sebe.

			Pan C nadzdvihl obočí. „Nemusíš být tak překvapený,“ mávl rukou. „Já tyhle věci musím vědět. Bill to přece věděl taky. Trochu jsem čekal, že tě vrátí zpátky do jejich péče, když se na to přišlo, ale… Inu, nejspíš jsem mu do hlavy neviděl tak hluboko, jak jsem si myslel… Řekni mi, dovolil ti být s nimi od té doby v kontaktu?“

			Vrazil do něj tu otázku jako nůž.

			„Ne,“ krvácela z něj odpověď.

			Pan C překvapeně zamrkal. „Ani jednou? Za celé ty tři roky?“

			Peter zavrtěl hlavou.

			„Matthews to zakázal? Měli jste nějakou dohodu, nesměli se dozvědět, že…“ Pan C si promnul bradu. „Vaši tě mají za mrtvého, viď?“

			Cítil, jak ho začínají pálit oči.

			„Petere,“ oslovil ho pan C pomalu, „pověz mi, řekl jsi o tom někomu? O svých rodičích?“

			Znovu zavrtěl hlavou.

			„Opravdu? Nikomu ze svých přátel? Scarpovi, Parkerové…?“

			Dál vrtěl hlavou, dál a dál. Víčka pevně tiskl k sobě. Jen jakoby zdálky slyšel hlas pana C, jak říká: „Nu, možná by s tím šlo něco udělat, co myslíš?“

			Otevřel oči. Pan C cosi vyhledával v holografickém rozhraní svojí konzole.

			„Tady to máme,“ řekl po chvíli, když našel ten správný dokument. „Přímo ve tvé složce. Tvá… soudně nařízená deportace ze zdravotních důvodů.“

			Otočil monitor konzole k Peterovi. Z obrazovky na něj poblikával dokument s hlavičkou Nemocnice sv. Josepha. Ten dokument, který mu před necelými čtyřmi lety převrátil život vzhůru nohama.

			Rty semkl pevně k sobě, aby se mu nechvěly. Prsty mu cloumal nezvladatelný třas.

			„Tak, co to tu máme,“ hledal pan C prstem na monitoru kolonku diagnóza. „Á, tadyhle: kódové označení Z31.440. Inu, budu upřímný, nejsem žádný lékař, ale naštěstí pro tebe vím, co tohle znamená. A vzhledem k tomu, že jsi běloch bez jakékoli viditelné genetické deformace, si dovolím odhadnout, že…“ Konejšivě se usmál. „Ty jsi homosexuál, že?“

			Peter dál zíral na obrazovku jako hypnotizovaný. V obličeji mu cukalo.

			„Vypadá to, že tvůj vyšetřující doktor byl jeden z těch pomýlených fanatiků, kteří si lékařské deportace vyložili jako rozkaz k… jak bych to tak řekl kulantně… očištění Centra od geneticky vadných vzorků. Pokud se ptáš mě, myslím, že jsou to právě lidé s takto bludnými představami, které bychom měli posílat pod Plošinu…“ Ledabylým pohybem ruky vyvolal na monitoru několik dalších dokumentů. „Hmmm, šest odvolání… Tvůj otec vážně bojoval za to, abys s nimi mohl zůstat…“

			Peterovi se konečně podařilo odlepit oči od obrazovky. Místo toho sklouzl pohledem ke zbělelým kloubům svých prstů, ve kterých svíral opěradla křesla.

			„Sotva si umím představit, jaká příkoří sis musel vytrpět, Petere,“ řekl pan C soustrastně. „Být odtržen od své rodiny kvůli samotné podstatě svého bytí, to je… zkrátka příšerné.“

			Už dost…

			Prosím, cokoli, jen…

			…jen přestaňte…

			„Tak co bys říkal na to, že bychom tě k ní vrátili?“

			Peterův pohled vystřelil vzhůru. Pan C se tvářil naprosto vážně. „Třeba ještě dnes večer,“ řekl.

			Peter bez dechu sledoval, jak několika letmými pohyby zahodil holografický obraz jeho lékařského ohodnocení a místo toho na rozhraní konzole vyvěsil několik fotografií.

			„Pověz, není tohle tvoje sestra?“ zeptal se a sám si okamžik prohlížel snímek blonďaté dívenky, která se v podivné póze nakrucovala před zrcadlem v koupelně a telefonem fotila svůj odraz. „Poznáváš ji? Je jí teď dvanáct, no věřil bys tomu? Děti v tomhle věku rostou tak rychle…“ Všiml si hrůzy v Peterově pohledu a rychle ho začal uklidňovat. „Neboj se, nešpehujeme ji, nic takového. Tohle je z jejího Inter-Spaceu, víš? Takových fotek si tam teď vyvěšuje tucet denně. Holt je teď zrovna v tom věku…“ Zamyslel se. „Pamatuji si, když si tímhle obdobím procházela moje dcera. Je sotva starší než ty… Není to vždycky lehké, vychovávat dívku coby svobodný otec… Takhle zpětně si občas říkám, jak by se jí býval hodil starší bratr. Aby na ni dával pozor, možná ji občas… srovnal trochu do latě, chápeš? Škoda že žádného neměla…“

			Peter cítil, jak se jeho tělo předklání, jak se mu páteř ohýbá, jak se jeho nos takřka dotýká obrazu na monitoru. Zdvihl ruku a prsty prohmátl světelné částice hologramu.

			Cítil, jak se mu tvář kroutí do žalostné grimasy a v očích ho to pálí jako požár.

			Neuhnul pohledem. Visel na té fotografii očima, vpíjel se do ní a natahoval každou vteřinu až k prasknutí, dokud…

			„Promiň, Petere, omlouvám se,“ řekl pan C, chytil rám monitoru a odvrátil ho stranou. Fotografie zmizela. Peter přerývaně vydechl. „To ode mě bylo necitlivé, promiň mi to…“

			Peter se bezvládně zhroutil zpět do křesla. Třásl se po celém těle.

			„Bydlí pořád na stejné adrese,“ pronesl pan C po chvíli ticha. „Podívej, Petere… Vždyť přece víš, kde teď sedíš. Víš, že pro nás je tohle otázka jen několika telefonátů. Už zítra můžeš mít novou práci, daleko od tohohle všeho, žít si poklidný život a zapomenout na vše, co se ti za poslední tři roky stalo. A ještě dnes večer můžeš zazvonit u jejich dveří a přinést jim ten nejkrásnější vánoční dárek, jaký by si jen mohli přát.“

			Peter sveřepě tiskl rty k sobě…

			„Ale já potřebuji, abys mi taky vyšel vstříc, Petere. Abys mi dovolil ti pomoct.“

			…a pak pomalu zvedl oči.

			„A co bych…“ začal větu, ale nedokázal ji doříct. Několik vteřin zhluboka oddechoval, než se mu podařilo promluvit znovu. „Co bych měl udělat?“ zeptal se.

			Pan C se povzbudivě usmál. Poté položil na stůl drobné kovové sluchátko.

			„Tohle je tvoje protoINX. Ta, kterou jsi měl s sebou, když jsme vás… ehm, zatkli u té ventilační šachty. Zdá se, že tvá přítelkyně, Nataly Parkerová, ji ochránila nějakým algoritmem, který nám brání v jejím sledování. A to samé udělala s tou Scarpovou. Bohužel, slečna Parkerová s námi prozatím odmítá spolupracovat na jeho prolomení, a ačkoli nemám pochyb, že se nám to časem podaří, onen čas, jak jsem již zmiňoval, je pro nás klíčový faktor. Takže sice nemůžeme Scarpu vystopovat,“ stiskl protoINX mezi prsty, „nicméně ho můžeme kontaktovat. Pomocí tvé protoINX. Parkerová zjevně zapomněla vymazat spárování mezi nimi, poněkud neohrabaně, abych tak řekl, ale to se nám teď velice hodí.“ Opět položil protoINX na stůl, tentokrát přímo před Petera. „Chci, abys Scarpovi zavolal. Abys jej přesvědčil, že se ti podařilo utéct agentu Harrisonovi a že jsi stále na svobodě někde na Plošině. A abys z něj dostal jeho současnou polohu.“

			Peter se hořce usmál. „Luco není pitomec…“

			„Ne, Petere,“ zavrtěl pan C hlavou. „Ale je to tvůj přítel, nemám pravdu?“

			Jako by mu těmi slovy stáhl smyčku kolem hrdla.

			„Máme tu i jiné metody,“ pokračoval pan C. „Látky, které tě přinutí říct, cokoli jen budeme chtít, například. Ale já věřím v sílu autenticity. A navíc chci tohle udělat po dobrém, bez výhrůžek a trestů. Nechci už znovu pálit do vlastních řad…“

			Peter dál žmoulal sluchátko v prstech. „Slibujete, že mu neublížíte?“

			„Přísahám, že udělám vše, co jen bude v mých silách, aby se do Eclipse Tower dostal živý a zdravý.“

			„A pak…?“

			„A pak už to bude na něm.“

			Peter se zhluboka nadechl. Rychle se podíval na monitor Murphyho konzole, otočený zadní stranou k němu, tam, kde tušil fotografii svojí malé sestřičky.

			A ztěžka vydechl.

			„Dobře,“ vyšlo mu ze rtů.

			Pan C se zeširoka usmál. „Dobrá volba, Petere. Opravdu. Dám ti čas na přípravu…“

			Peter zavrtěl hlavou. „Ne… Ne, to je dobrý.“

			„Určitě?“

			„Chci to mít za sebou…“

			„Musí ti ale uvěřit…“

			„Uvěří,“ řekl hořce. „Mně cokoli…“

			Pan C ho probodával přísným pohledem. „Dobrá tedy,“ přikývl. Nato se otočil ke své konzoli a připravil na ní vysílání všem stanovištím v Downtownu spolu s hlasitým odposlechem Peterovy protoINX. Pak chlapci povzbudivě pokynul.

			„Máš jen jedinou šanci, Petere…“

			Peter neodpověděl, jen tiše přikývl. Pak aktivoval hovor.

			Z reproduktorů se ozval táhlý vyzváněcí tón.

			Ozýval se takřka celou další minutu.

			A pak…

			„Haló?“ zašustil z reprobeden Lucův nejistý hlas.

			Peter si přikryl ústa, aby v dlani zadusil vzlyk, který se mu dral na rty.

			„Luco?“ promluvil, když byl opět schopen slova. „Tady… tady Peter.“

			Pan C ho napjatě sledoval. Prsty mu levitovaly nad klávesnicí.

			„Petere?“ ozval se Lucův nevěřícný hlas. „Kde jsi? Jak to, že nejsi… jseš v pořádku? Je s tebou Nataly?“

			„Luco, potřebuju, abys mě teď pořádně poslouchal,“ řekl Peter a vtiskl si protoINX ještě hlouběji do ucha.

			Zavřel oči.

			A pak…

			„Potřebuju, abys ignoroval cokoli, co se ti já nebo Nataly pokusíme namluvit…“

			Panu C ztuhl výraz ve tváři.

			Peter otevřel oči a pohled mu opětoval. Pevně. Bez jediného záchvěvu.

			„…a abys utekl z města. A zachránil si život,“ řekl. „Pro nás už je pozdě.“

			Pan C zprvu nehnul ani brvou. Teprve po chvíli odložil brýle na desku stolu, obešel ho a stoupl si Peterovi za záda.

			A pak ho chytil za vlasy a udeřil mu čelem o stůl tak prudce, až vytryskla krev.

			„ARGH!“

			„Petere!“ ozval se Lucův výkřik z reproduktorů, ale pan C už mu věnoval pramálo pozornosti. Vytrhl protoINX z Peterova ucha, napřáhl se a opět chlapce uhodil.

			„AHH!“

			Peter se s bolestným skučením svezl z křesla na zem. Na mahagonovém dřevě zůstaly krvavé stopy.

			„Buzna zasraná,“ ulevil si pan C a vší silou ho nakopl do břicha. Chlapec do třetice zasténal a převalil se. Krev z rány na čele mu slepila světlé vlasy do hnědých cancourů. Schoulil se do klubíčka a držel se za břicho. Pan C se otočil ke dveřím kanceláře.

			„EVERLEY!“ vyštěkl.

			A o pouhý okamžik později se ve dveřích objevil tmavovlasý chlapec Peterova věku.

			„Pane?“ zeptal se rozhodně, ale jakmile uviděl Petera, svíjejícího se na podlaze, rázem v obličeji zesinal.

			„Buďte od té dobroty,“ zasyčel pan C rozkazem, „a odveďte tady pana Camerona do zadržovacích cel na devadesátém podlaží, ano? Bez zbytečného otálení, budete-li tak laskav.“ Záštiplným pohledem sledoval Petera, který se právě s vynaložením nemalého úsilí vyškrábal na všechny čtyři. „A jakmile s tím budete hotov, vraťte se sem. Splním vám vaše přání, Everley. Pojedete se podívat do Downtownu.“ Vzhlédl. „Tak na co ještě čekáte?!“ okřikl ho, když viděl, že Thomas stále stojí na prahu jako solný sloup, a ne a ne se pohnout. „Odveďte tu špínu z mojí kanceláře!“

			„A-a-ano, pane,“ přikývl Thomas spěšně a vyrazil k Peterovi. A toho, když otevřel oči a poznal, kdo k němu právě kráčí, jako by zaplavila nová vlna sil.

			„Tome,“ zasípal. „Jak jsi… jak jsi mohl, ty…“

			„Zmlkni,“ sykl Thomas a ze všech sil uhýbal pohledem panu C.

			„Byl to tvůj kamarád,“ chraplal Peter, zatímco ho Thomas táhl ven z kanceláře. Od úst mu odkapávaly krvavé sliny. „My všichni… jsme byli…“

			„Drž sakra hubu, Petere…“

			Pan C zamračeně sledoval, jak Thomas táhne takřka bezvládného chlapce přes celou místnost.

			Jakmile se za nimi zavřely dveře, vsadil si Peterovu protoINX do ucha.

			„Scarpo? Posloucháte ještě?“

			Ticho na druhé straně spojení po chvíli přerušil Lucův praskající hlas.

			„Jo,“ řekl temně.

			„Výborně. Tak poslouchejte důkladně,“ zavrčel pan C. „Chtěl jsem to s vašimi kamarády zkusit po dobrém, ale jsou bohužel ještě tvrdohlavější, než jsem čekal. Takže to půjde po zlém. Nevím, do jaké nory jste si zalezl, a jakkoli rád bych vás z ní osobně vytáhl, faktem je, že najít vás jen tak nedokážu. Takže budete muset přijít vy za mnou, Scarpo. A vy přijdete. Na Parkerovou s Cameronem už teď čekají naši největší experti v oblasti interogativního mučení. Naneštěstí pro ně nemají ta děcka žádné informace, které by z nich mohli páčit. Takže jim prostě řeknu, ať je mučí tak dlouho a tak bolestivě, jak to jenom půjde. Oni to dokážou opravdu hodně, hodně dlouho. A buďte si jistej, že vám zavolám pokaždý, když na to dojde, abyste přesně věděl, jak moc je bolel každej vytrhnutej nehet a jak moc trpěli každou vteřinu na waterboardingovým prkně. Možná, jestli si budu připadat dostatečně velkorysej, je dokonce představím svý sbírce broučků z Afriky, se kterýma se můj bratr natolik intimně seznámil během války. A vy, Scarpo, vy to budete poslouchat, já vím, že budete, protože je vám jasné, že trpí kvůli vám.“ Znechuceně se ohlédl na krvavou skvrnu na svém stole. „A až vás to omrzí… Víte, kde mě najdete.“

			A nato si vytrhl protoINX z ucha a mrštil jí do kouta místnosti.
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			Luco tiše vydechl, vyjmul si protoINX z ucha a vzhlédl k čínskému páru, který ho sledoval s upřímnými obavami.

			„Něco… špatně?“ zeptal se muž lámanou angličtinou. „Vy… bledá, jako…“

			„Poslouchejte mě,“ přerušil ho Luco. Nestál o popis toho, jak se teď asi tváří — ten obrázek si uměl udělat sám. „Do večera mě sem přijdou hledat, eh… Jūnduì, huàirén. Hledat — mě. Chápete?“ Zapíchl si prst do hrudi. „Až se vás na mě zeptají, nelžete jim. Bùyào… shuōhuǎng. Řekněte jim… sakra, suǒyǒu de. Všechno — co — víte. Jasné?“

			„Ehm… Co… víme?“ nakrčil muž obočí.

			„Právě že nic.“ Shýbl se na zem pro svůj batoh a přehodil si ho přes rameno. „A to je dobře.“ Každému z nich kývl hlavou na pozdrav. „Za pět minut budu pryč. A… Kan-sie ni-men.“

			Děkuju za všechno.

			A dřív než se zmohli na odpověď, vyrázoval z kuchyně ven. Vrátil se do pokoje, ve kterém se probudil, zabouchl za sebou dveře, rozepnul batoh a vysypal jeho obsah na postel. T-blade, Lucy a dva zásobníky. Taktická baterka, dalekohled, dva kouřové a dva výbušné granáty a dvě regenerační TTS injekce. Bojová výzbroj, kterou měl na sobě při návratu z Lobotomy — a ne zrovna v nejlepší kondici. Pár poutek bylo zpřetrhaných a kevlarové Armadillo bylo na dvou místech promáčknuté od kulek…

			Co dál…

			Natalyin batoh. Strhl jí ho ze zad, když se ji pokoušel chytit ve větrací šachtě… Byla v něm její konzole, pár posledních proteinových kapslí a několik čistých svršků.

			Nebylo toho moc. Ale bude to muset stačit.

			Luco vzhlédl a promluvil ke stěně před sebou.

			„Jsi tady?“ zeptal se do prázdna. Na odpověď nemusel čekat dlouho.

			ANO, vybarvil se na zdi krvavý nápis.

			„Dobře.“ Zhluboka se nadechl. „Budu potřebovat tvoji pomoc.“

			TO JÁ POTŘEBUJI TVOU…

			„Já vím. A vím, že to není fér, ale vzhledem k tomu, že ty podle všeho můžeš tak maximálně čmárat klikyháky na zeď, zjevně tady diktuju podmínky já,“ řekl Luco nesmlouvavě. „A mojí podmínkou je, že ať už ode mě chceš cokoli, nedostaneš to, dokud moji kamarádi nebudou v bezpečí.“

			Zeď k jeho překvapení neprotestovala.

			Dobře, tak jo, takže… plán. Potřebuju plán.

			Hm…

			„Vždycky víš, kdy a kde mě najít,“ uvažoval Luco nahlas. „Umíš to udělat s kýmkoli?“

			S KÝMKOLI NE…

			„Fajn. Tak je vezmeme popořadě a uvidíme, co zmůžeme,“ řekl Luco, svlékl ze sebe zapůjčené pyžamo a začal se soukat do své výzbroje. „Začneme s Thomasem Everleym. Chci vědět, kam do Downtownu má namířeno a kdy sem dorazí.“

			A PAK?

			Pak…

			Podíval se na Natalyinu konzoli před sebou.

			„Skylar Piersonová,“ rozhodl se Luco. „Budeme potřebovat şehira.“
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			Chodbami na devadesátém podlaží Eclipse Tower se rozléhal vzteklý řev.

			„JAK — JSI — MOHL?!“

			Agent Thomas Everley vlekl vězně do jeho cely.

			Strážní na patře mu už zdálky ustupovali z cesty a otevírali masivní kovové dveře, které na první pohled patřily spíše do bankovního trezoru. Nebyli překvapení. Bylo jim řečeno, že to takhle může dopadnout.

			„PRODAL JSI NÁS, TY PARCHANTE!“

			„Drž — sakra — hubu, Petere…“

			Peter se s želízky na rukou nemohl moc dobře bránit, a tak se hořce spokojil s tím, že se celou svou vahou zhroutil Tomovi do náruče, a ten ho tak musel chodbami táhnout po zemi jako pytel brambor. Thomas se vyhnul pobaveným pohledům obou strážných, přetáhl ho přes práh kovových dveří a dostal ho k první cele napravo. Další strážný mu s úšklebkem na tváři otevřel dveře a Thomas stále vřeštícím Peterem smýkl dovnitř cely.

			Nataly už ležela uvnitř.

			„Petere…“ hlesla, ale když uviděla Toma ve dveřích, hlas jí odumřel na rtech.

			Stál tam jen vteřinu. Možná o kratičkou chviličku navíc. Déle si to nemohl dovolit.

			„Nemohl jsem jinak,“ zamumlal tak tiše, že ho sotva bylo slyšet. A pak ustoupil zpět do chodby a zabouchl za sebou dveře.

			„TY PARCHANTE!“ zavřeštěl Peter, vydrápal se na nohy a vrhl se proti dveřím. „TY HAJZLE, TY ZRÁDCE ZASRANEJ…!“ Tloukl do nich a křičel, div si nevyřval plíce. Hlas se od nich odrážel jako ozvěna.

			Skrze prosklené okýnko dveří viděl Tomovu tvář. Ještě okamžik na sebe hleděli, než se Tom odvrátil. Cosi přitom říkal, možná jen pohyboval rty… Možná se omlouval…

			A pak se odvrátil a zmizel Peterovi ze zorného pole.

			„Petere…“ ozvala se za ním Nataly.

			„Varoval jsem Luca,“ hlesl Peter selhávajícím hlasem. „Řekl jsem mu, aby utekl…“

			„P-pe-tere…!“

			Otočil se.

			Seděla opřená o protější stěnu cely. Její tělo sebou trhalo v křečích. Hruď se jí dmula hektickými nádechy.

			„P-p-ot-řeb-buju… p-po-moc,“ vysoukala ze sebe, skelný pohled upřený do prázdna.

			„Naty!“ Vrhl se přes celou místnost a dopadl k Nataly na kolena. „C-co je ti? Naty?!“ Zatřásl s ní, pokusil se z ní dostat nějakou odpověď, ale… „Mluv se mnou, Naty! Co se to… Sakra, co mám dělat?!“

			Neodpověděla mu. Nemohla. Oči se jí obrátily v sloup a bez ducha se svezla po stěně na podlahu cely.

			Panebože…

			„POMOC!“ zakřičel Peter, znovu vyskočil na nohy a vrhl se zpět ke dveřím. „JSTE TAM NĚKDO?! POTŘEBUJEME POMOC!“ Křičel, řval a bušil do nich, dokud si nesedřel ruce do krve.

			A jeho hlas se od nich odrážel jako ozvěna.
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			Nad poklidnou mořskou hladinou pomalu vycházelo slunce.

			Nahlédlo přes obzor, opatrně, jako by si nebylo tak docela jisté, zda už na ně přišla řada. Zprvu z něj přes popelavý opar, který zastiňoval oblohu, byla vidět jen jakási neurčitá, matná záře. Ale pak vyslalo po vlnách svůj první paprsek, pak další a další, propalovalo oblohu jako svíčka papír a stoupalo výš a výš, dokud se nevznášelo nad obzorem v celé své kráse. Žhnoucí kotouč bílého světla, pouhý odraz svého bývalého, zlatého já — a přesto tak úchvatné a majestátní.

			Bylo ráno a východní strana Attiona City se koupala v prvních slunečních paprscích.

			Po více než šesti hodinách náročného sestupu úzkou, strmou odpadní šachtou se Gerald Shaw a David Fox vynořili v komplexu downtownské továrny Jock Chemicals. Ruce měli pořezané od kovových pilin a šaty špinavé od rezavého prachu a smotků skelné vaty. A zatímco Fox spolu s JINX okamžitě začali kontrolovat perimetr a pátrat po hlídkách Institutu nebo Radniční gardy, které by tu na ně snad mohly čekat, Gerald Shaw omámeným, unaveným krokem klopýtal dvorem k východní straně areálu.

			Spoutané ruce vzpínal vzhůru, směrem k šedým, zvolna padajícím vločkám sněhu. A pohled upíral přímo do slunce stoupajícího oblohou.

			„Bože můj…“ vydechl a zhroutil se na kolena, když mu unavené, námaze odvyklé nohy vypověděly službu. Čvachtlo to, jak dopadl do mělkého, sněhového blátíčka. Paprsky se mu vpíjely do pórů a vločky ho lechtaly na lících. A klečel tak, dokud na rameni neucítil Foxovu dlaň.

			„Nedívej se do něj přímo,“ slyšel jeho hlas. „Nemáš navyklé oči, oslepí tě to…“

			Obraz se Shawovi rozpil do rozmazané, nicneříkající bílé skvrny. To jak se mu pálící oči naplnily slzami.

			„Stálo by to za to, agente,“ zašeptal přes roztřesené rty, než konečně sklonil hlavu.

			Fox sklouzl dlaní z jeho ramene a poodstoupil. Zalovil ve vnitřní kapse kabátu, vytáhl z ní tubu prášků s etiketou Cogiris na víčku a přepočítal pilulky uvnitř.

			Sedm…

			Ah…

			Vydrží to. Než nastoupí první příznaky. Bude s nimi teď muset šetřit.

			Nechal všechny pilulky v tubě a znovu zašrouboval víčko. Pak opět zdvihl oči k Shawovi, stále klečícímu na kolenou jako před obrazem samotného boha.

			A něco uvnitř něj se… pohnulo.

			Ještě několik vteřin tu scenerii pozoroval. Pak Shawa chytil za paži a vytáhl ho na nohy.

			„Tak fajn. To by stačilo,“ zamumlal. „Musíme vyrazit.“
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Jasone?	 			                         		 	


			Vzbuď se…

			Vzbudil se.

			První, co si uvědomil, byla vůně matčina ložního prádla. Čerstvě vypraný… Promnul si ztuhlou tvář, na které se mu rýsovaly záhyby jejího rýžového polštáře. Z koupelny slyšel kapání kohoutku. Z kuchyně bzučení zářivky. Převalil se na záda a vzhlédl.

			Ve dveřích ložnice stál Vrána.

			Skvělý…

			Jason sklouzl pohledem na postel vedle sebe, kde na zádech ležela jeho matka a sípavě oddechovala ze spaní. Rány na čele měla ošetřené a odřeniny na rukou a těle schované pod přikrývkou.

			Vypadá skoro… v pořádku.

			„Co tady děláš?“ zamručel nevrle na Vránu a posadil se. Rány na hrudi se při tom pohybu opět bolestivě ozvaly.

			„Zmeškal jsi sraz na Zahradách,“ odpověděl Vrána úsečně. „Je skoro poledne.“

			„Jak vůbec víš, kde bydlím…“

			„Jak asi, Jasone…“ Sledoval, jak se Jason s námahou staví na nohy a belhá se z ložnice do chodby směrem ke koupelně. Pak se ohlédl k Jasonově matce, ležící na posteli. „Co se stalo?“

			„Přepadli ji 3Souls,“ zamumlal Jason, rozsvítil v koupelně světlo a pustil vodu v umyvadle.

			„Je to zlý?“

			„Jo.“ Probrala se jen na chvíli, v noci, a pak… Opláchl si unavenou tvář a seškrábal si zaschlou krev z chřípí. Vránovi to neušlo.

			„Někdo tě praštil?“ zeptal se, opřený o rám dveří.

			„Ne,“ zabublal Jason, ucpal umyvadlo zátkou, napustil ho a na několik vteřin ponořil pod hladinu celou tvář. Promluvil, teprve když se znovu vynořil, se stružkami špinavé vody stékajícími z vlasů a po skráních. „Spustilo se to samo…“

			Z nějakého důvodu se zdálo, že Jasonovo krvácení z nosu dělá Vránovi větší starosti než cokoli jiného. „Na tohle si musíš dávat pozor, Jasone,“ řekl. „Jestli se budeš moc přepínat…“

			Jason se na něj otočil, obličej celý mokrý, vlasy slepené do lesklých pramenů. „Máš snad dojem,“ řekl chladně, „že jsem měl na výběr?“

			Čekal škodolibou poznámku, čekal jakoukoli slovní odvetu, ale k jeho překvapení Vrána před jeho pohledem sklopil oči. „Ne,“ odpověděl souhlasně.

			Jason mlčky vytáhl ze skříňky lékařské lepidlo a pásku. Našel na svojí hrudi steh, který se mu přes noc znovu uvolnil, přelepil ránu páskou a přestříkal ji vrstvou lepidla. Nervy v poraněné tkáni skučely bolestí a kůže kolem začala pálit, jak lepidlo v reakci s kyslíkem divoce zabublalo, ale jako by se žádná z těch informací nedokázala probojovat až do Jasonova mozku. Hodil obojí zpátky do skříňky, opřel se o stěnu koupelny a čekal, až pojivo zaschne.

			„Co včerejší vyšetřování?“ zeptal se Vrána po chvilce ticha. „Ten střelec na Crippledormu a…“

			Jason vzhlédl.

			„Vypadni,“ řekl prostě.

			To Vránu zjevně překvapilo, dělal ale, co mohl, aby to na něm nebylo vidět. „Dobrá…,“ vyslovil pomalu. „Hele, Jasone, chápu, že jsi teď…“

			„Ne. Ne, to teda nechápeš,“ zavrtěl Jason hlavou a na okraji umyvadla nahmatal tubu prášků proti bolesti. Prázdná… Poslední spolykal předvčerejšího večera… „Měl jsem u toho bejt, měl jsem bejt tady a… místo toho…“ Nedořekl. „Prostě… prostě vypadni. Jo?“

			„Jasone,“ naléhal ale Vrána dál, „tohle vážně není dobrá chvíle na trucování, tvoje město…“

			„…je mi teď, upřímně, vážně u prdele.“ Jason mluvil klidně, suše, bez afektu. „Zůstávám tu s ní. Tečka. Jasný?“

			Kdesi vzadu v hlavě cítil ozvěny Attionina hlasu. Nevšímal si jich.

			Vrána se nadechl ke slovu, ale to už kolem něj Jason procházel z koupelny ven. A ať už chtěl říct původně cokoli, nechal si to nakonec pro sebe.

			„Fajn,“ řekl jen, zatímco Jason mizel zpátky v ložnici. „Chceš prostor, dobře, dostaneš ho. Ale to neznamená, že jsme spolu skončili, Jasone.“

			Jason už se za ním ani neohlédl. Uslyšel jen bouchnutí domovních dveří.

			Přitáhl si k matčinu lůžku židli, sedl si a během několika minut vyčerpáním usnul.

			 

			Vzbudil se, až když se vzbudila ona.

			„Jasone…“

			„Mami…“

			„Drahoušku můj…“

			„Jsem tu, mami, neboj, všechno je dobrý…“

			„Jsi… jsi v pořádku?“

			„Já?“ Zasmál se. „Já jsem v pohodě, mami. Co ty? Bolí tě něco?“

			„Hm… Nemůžu… pohnout…“

			„Nehýbej ničím, ano? Jen lež…“ Sevřel v rukou její vrásčitou dlaň. „Napravím to, mami, slibuju…“

			„Mhmmm…“

			„Vzpomínáš si ještě na něco? Ze včerejška, něco, co jsi mi zapomněla říct…“

			„Jasone…“

			Jeden vyzáblý, jeden tlustý… Ještě kluci, stejně staří jako ty… Nasprejované symboly na vestách a jeden z nich měl elektronická tetování na rukou…

			„Jasone.“

			„Poslouchám, mami. Cokoli, na co si vzpomeneš…“

			Cokoli, co mi pomůže je najít a…

			Ztěžka zavrtěla hlavou. „Tohle… není přece… důležité…“

			„Ale je, pro mě jo, já… potřebuju vědět…“

			„Ne…“ vydechla s námahou. „Nemělo by…“ Hořce se usmála. „Nemůžeš se… pořád jenom… zlobit…“ Tiše sledoval, jak vytáhla druhou ruku zpod přikrývky a vložila mu ji do dlaní. „Svět už je takový, drahoušku,“ šeptala. „Jsem tady a… a… to je… hlavní…“

			V očích ho začalo pálit.

			„Mrzí mě, že jsem tady nebyl, mami, promiň mi to…“

			„Asi jsi měl… důležitější věci na práci, viď?“ Mělo to znít jako peskování. Ale neznělo. Natáhla ruku a pohladila ho dlaní po tváři, po té zmlácené od gardisty v bytě Debory Bloreové. „Zase ses pral…“ řekla smutně.

			„Nic to není, mami…“

			„Přestaň… Kolik… kolik je hodin…?“

			„Nevím, já… Je už odpoledne…“

			„Měl bys být ve škole.“

			„Ach… Mami, teď není čas na školu…“

			„Ale je, Jasone, prosím… prosím. Vím, že to tam nesnášíš, vím, ale… ale dokonči ji. Ano? Prosím. Dokončíš ji. Dostaneš… dostaneš se na univerzitu… V Centru… pryč odsud…“

			„Já nikam nepůjdu, mami…“

			„Pryč, pryč od… odsud…“ Zalapala po dechu. „Žádná matka nechce… aby její dítě… muselo vyrůstat na místě… jako je tohle…“

			Pak se rozkašlala.

			„Áááhhh… bolí to…“ Do vrásek kolem očí se jí začaly vpíjet slzy.

			„Neboj, mami, přejde to. Půjdu ti teď sehnat něco na uklidnění, dobře?“

			„Ne, ne… jen… nikam nechoď, prosím…“

			„Musím, mami, jen na chvíli, pro nějaké léky…“

			Brada jí klesla k rameni a ze rtů jí vyšel unavený výdech. Jason jí pevně stiskl dlaň.

			„Odpočiň si, dobře, mami? Seženu ti něco na tu bolest, uleví se ti. A pak bude všechno lepší…“

			„Hmmm…“

			„Tak… Zkus usnout, ano? Budu hned zpátky, hned, neboj…“

			 

			Gilmore nervózně rázovala uličkou tam a zase zpátky. Když se na rohu objevil jakýsi mladík a zamířil jejím směrem, sevřela v kapse mikiny rukojeť revolveru.

			„Vo co ti de?!“ vyštěkla na něj útočně, jakmile se přiblížil.

			„Kudy do červený čtvrti, pani mámo?“ zamumlal chlapec téměř nuceně, jako by mu ta slova ne a ne jít přes pusu. Když zalovil v kapse, Gilmore okamžitě vytáhla na světlo ulice svou zbraň a namířila na něj.

			„Hezky pomalu,“ zasyčela.

			„Hej, hej, klídek!“ zacouval chlapec a pomalu vytáhl z kapsy svazeček bankovek. „Jsem tu fakt jenom obchodně…“

			Gilmore ale zbraň nesklonila. Hlaveň opisovala ve vzduchu osmičky, jak se jí třásla v ruce.

			„Jseš novej,“ řekla podezíravě. „Neznám tě…“

			Jason natáhl ruku s bankovkami před sebe.

			„Ale znám heslo,“ naléhal. „Potřebuju metatramal. Všechen, co máš. A nějakej metanaloxon.“

			Ještě včera před ní stál s maskou na tváři a hrozil jí zatčením.

			A dnes byl jejím zákazníkem.

			Gilmore chňapla po penězích a spěšně si je přepočítala. „Na co chceš naloxon? Bojíš se, že přebereš?“

			„Není to pro mě,“ řekl Jason temně a pohledem hypnotizoval hlaveň jejího revolveru. „Na co ta zbraň? Děje se něco?“

			„Nestarej se,“ odsekla, schovala si bankovky do zadní kapsy a naopak z ní vytáhla dvě tenoučké skleněné lahvičky s průzračnou tekutinou uvnitř. „Tumáš. A zmiz odsud.“

			A Jason sám uznal, že má mnohem důležitější věci na práci.
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			„Teď to trochu píchne…“

			Sestřička se povzbudivě usmála. Pod helmou ochranného HAZMAT obleku to nebylo skoro vidět — zakrývala jí většinu tváře, a tak jí zpoza lesklého hledí koukaly jen veliké, hezoučké oči —, ale dala si záležet, aby si její pacient všiml, jak se jí kolem těch kukadel udělaly vějířky veselých vrásek. „Vás jsem tu ještě neviděla. To je váš první turnus?“

			Thomas mlčky přikývl. Když mu jehla probodla kůži, ani nemrkl.

			Sestřička mu sevřela prsty v plastových rukavicích předloktí, zatáhla za píst a injekce se začala plnit sytě červenou krví. Pokukovala přitom po stolku, na který Tom při příchodu do vyšetřovny odložil svoje dokumenty.

			Falešné dokumenty, pochopitelně.

			„Vypadáte dost mladě na… externího vyšetřovacího specialistu,“ pronesla konverzačním tónem. „Nebudu vám lhát, ani pořádně nevím, co to je…“ Sledovala, jak se Thomas chabě usmál jejím směrem a opět sklopil pohled ke svým kolenům. „A vy mi to nepovíte, že ne?“

			„Ehm…“ Konečně se uvolil odpovědět. „Je to… komplikované…“

			„Musel byste mě zabít, kdybyste mi to řekl?“ Vytáhla jehlu.

			Thomas se znovu — a opět chabě — usmál. „Ne. Jen je to komplikované.“

			Přelepila mu ranku náplastí, za celou dobu z něj ale nespustila oči. „Tumáte. Zmáčkněte si to.“

			Tom samozřejmě chápal, že s ním flirtuje. Nebyl slepý. Jen nějak nebyl schopen se na to jakkoli soustředit. Na to ho rozptylovalo až příliš mnoho věcí.

			„A co takový vyšetřovací specialista dělal v Lobotomy?“ vyptávala se sestřička dál, zatímco umisťovala vzorek jeho krve do centrifugy na pracovním stole vedle Tomovy sedačky. „Jste tu jediný takový, jinak je to tady samý exekutor… A ti nenosí tu vaši věcičku za uchem…“

			To myslela Tomovu protoINX.

			Ani tentokrát jí neodpověděl. Jen se rozhlédl kolem sebe, po hlavním stanovišti zdravotnického střediska kasáren Radniční gardy v bloku G864. Celý sál byl vyplněný plastovými, hermeticky uzavřenými kukaněmi. V každé z nich se odehrával tentýž obraz: sestřičky a doktoři navlečení v ochranných overalech a odebírající krev členům Exekučních jednotek Občanského centra. Všem, kteří se před dvěma dny účastnili zatýkání v klubu Lobotomy.

			Protože jak se ukázalo, někdo v Lobotomy, nejspíš jeden z Doserových poskoků, byl nakažený…

			„Žádný strach,“ ozvala se sestřička, když Thomas, ztracený ve vlastních myšlenkách, zapomněl odpovědět na její otázku. „Jsem si jistá, že budete v pořádku. Nemáte žádné symptomy a z celé jednotky máme zatím jednoho jediného nakaženého…“

			A toho už prý stihli spálit…

			Sestřička se ohlédla na displej centrifugy. „Tak to vidíte, jste naprosto zdravý. Po ADI-7 ani stopa.“ Otočila se k němu. „To jsou dobré zprávy, můžete se usmát…“ Zvedla z kovového stolku ještě jednu jehlu, o poznání větší, než byla ta předchozí. „Ještě vám aktivuji vaše NOR8 očkování.“ Neuniklo jí, jak sebou cukl. „Nebojte, to přežijete…“

			Tom sledoval, jak mu vyprazdňuje zásobník namodralé tekutiny do krevního řečiště. Matně tušil, že s touhle injekcí do něj právě Institut investoval kolem deseti tisíc dolarů. Představil si, jak mu ústím jehly proudí do žil stovka neviditelných robůtků, a na okamžik se mu udělalo zle. Jako by mu tam pouštěla šváby…

			„Tak, a je to.“ Vložila mu do ruky druhou vatičku. „Chcete lízátko za statečnost?“

			Tom se do třetice útrpně usmál a zvedl se z křesla. „To nebude třeba,“ ujistil ji.

			„To je dobře. Žádná tu mít nemůžeme,“ zamrkala těma velkýma, rozkošnýma kukadlama. „Ale víte co? Přijďte na příští regulérku do mojí fronty. Třeba sem zvládnu nějaké propašovat.“

			Úsměv. Prostě udrž ten úsměv.

			Externí vyšetřovací specialista Thomas Everley přikývl — zčásti na souhlas, zčásti na pozdrav — a otočil se k odchodu.

			 

			Z toho, že nemá do několika dní umřít na nákazu virem ADI-7, samozřejmě Tomovi spadl kámen ze srdce. Jenže to nebylo ani zdaleka to jediné, co ho právě tížilo.

			Nejspíš nepomáhalo ani to, že moc nespal. Od brzkého rána se točil v byrokratickém kolotoči, který si jeho urychlený transfer pod Plošinu do kasáren v bloku G864 vyžádal. Byl nevyspalý, vyčerpaný a…

			Nemělo cenu si něco nalhávat. Byl vyděšený.

			Ihned poté, co odtáhl Petera k Nataly do jejich cely v Eclipse Tower, se vrátil do kanceláře pana C, bledý jako stěna a s rukama sepnutýma za zády, aby nebylo vidět, jak se mu třesou. Poprvé v životě viděl pana C zuřit. Poprvé si byl jistý tím, že to, co mu říká, není med, který mu maže kolem pusy, ale čistá pravda.

			Půjdete do Downtownu. Nasadíme vás do jedné z posádek Radniční gardy. A dostanete Scarpu. Dostanete ho, jinak tady končíte.

			Tvrdá, neředěná pravda.

			Jsem jediný, kdo vám tu věří, Everley. Být to na Arrowsovi, jdete ještě dneska před četu. A všichni ostatní vás mají za bezzubé mimino, všichni kromě mě. Tak mi koukejte dokázat, že jsem se ve vás nespletl.

			A jediné, na co se Thomas zmohl…

			Ano, pane. Samozřejmě, pane.

			Prošel posledním kontrolním bodem za zdravotnickým střediskem, schoval doklady do kapsy a vyrazil chodbou k ubikacím.

			Externí vyšetřovací specialista. Důstojnická pozice, prostřednictvím které Institut využíval zdroje městských úřadů. Nasazovali se povětšinou do policejních sborů a exekutorských jednotek, ale stejně tak i do Občanského centra nebo jeho jednotlivých výborů: a měli právo nejen na patřičné informační a pracovní zázemí, ale i na akutní asistenci daného úřadu — ať už v podobě nezbytného papírování, či nezbytné palebné síly —, pokud to bylo třeba ke splnění jejich mise.

			V Tomově případě to znamenalo, že mohl na požádání dostat k dispozici celou jednotku, pokud získá podezření, že je na stopě prioritnímu cíli jménem Luco Scarpa.

			V kasárnách byl samozřejmě všem pro smích. Byl mladší než kdokoli z nich a slovo specialista v jeho titulu přispívalo spíše k četným sarkastickým poznámkám než k respektu ze strany místních gardistů. Thomas se upřímně děsil chvíle, kdy bude muset stát v čele pětičlenné jednotky, jejíž každý člen si z něj v kasárnách zatím dělá akorát tak dobrý den. Ale aby k něčemu takovému mohlo dojít, na to by musel nejdřív Luca najít.

			A to bude ještě hodně práce.

			Zahnul do dveří s piktogramem panáčka a vstoupil do ostře osvětleného prostoru toalet se stěnami ze sterilně bílých kachliček.

			Bylo toho málo, čeho se mohl chytit. První stopa byla očividná: Luco je şehir…

			Do prdele. Luco je şehir…

			…a jako takový by měl být zachytitelný pomocí hlídacích majáčků pana V, které Sirotci jen před pár dny využívali ke stopování aktivních şehirů v Downtownu. Pravda, Luco o nich sice věděl, ale určitě nemohl vědět o všech. Právě teď už by na stole v Tomově stísněné kanceláři měly čekat výsledky dat právě z těchto majáčků, a jen co se tam vrátí, zjistí, jestli byl Luco dostatečně neopatrný na to, aby po sobě zanechal nějakou stopu.

			Přistoupil k prostřednímu pisoáru, zavřel oči a unaveně vydechl. Právě když začal vykonávat potřebu, vstoupil na toalety voják Radniční gardy v plné polní, se žlutou páskou kolem paže a hledím přilby sklopeným.

			Jenže co když žádnou nezanechal…?

			Tom, ztracený ve vlastních myšlenkách, gardistovi stroze přikývl na pozdrav.

			Co pak?

			Gardista v odpověď vytáhl z pouzdra u boku pistoli a namířil mu ji přímo do tváře.

			Tom ztuhl jako socha.

			Co to…

			Reflex mu velel uskočit zpět nebo se bránit, ale moč zurčící o keramické stěny pisoáru mu radila stát raději klidně na místě.

			Nechápavě zíral do ústí gardistovy SP-pětky. Na jejím závěru se leskl neuměle vypálený nápis.

			Počkat…

			Uniforma gardistovi neseděla. Byla mu příliš velká v ramenou a měla příliš dlouhé nohavice.

			Lucy, hlásal nápis na závěru zbraně.

			Thomas, absolutně zaskočený ironií celé té prapodivné situace, se několik vteřin zmáhal na slovo. Byl totiž přesvědčený, že tohle se mu musí zdát.

			„Luco,“ vydechl nakonec.

			„Přesně tak, Tome.“ Levá ruka zdvihla matné hledí vzhůru, aby odhalila Lucovu tvář. „Ještě pořád nejsem mrtvej.“

			Moč se s cákáním odrážela od vnitřní stěny mušle.

			To není možný.

			„Jak…?“

			„Jak to, že jsem naživu? Nebo jak jsem se dostal sem? To první byla klika…“ Poklepal si na hrudní štít zbroje. „…a to druhý je očividný. Spíš mi řekni, co tu děláš ty? Myslel jsem, že tě nechají zašít se v pohodlným kanclíku někde v Eclipse Tower…“

			„Pan C mě sem poslal. Pro tebe.“

			„Tak to nejspíš můžeš samou pýchou prasknout, viď.“

			Zurčení moči ustalo. Tom pevně stiskl čelisti a obrátil se pohledem zpátky ke zdi před sebou. Špička hlavně se mu otřela o ucho. „Mám na to právo, nemyslíš?“ řekl. „Mám tě tu jako na stříbrným podnose, a to jsem si ještě ani nestihnul vybalit…“

			„Ty máš mě?“ zeptal se Luco, jako by se snad bál, že špatně slyšel. „To já mám v ruce zbraň, Tome…“

			„Právě, Luco. A proto jseš pitomec.“ Zapnul si zip. „Oba přece víme, že z ní nemůžeš vystřelit uprostřed kasáren.“

			A nato vypálil levačkou vzhůru a strhl Lucovu pistoli stranou.

			Zápasili spolu pouhý okamžik: Luco sevřel Toma volnou rukou pod krkem, ale ten se nacvičeným chvatem rychle osvobodil, prolomil mu ruku v lokti a třískl jím proti zdi mezi pisoáry. Zadunělo to, jak Lucova přilba narazila na kachličky.

			„Neměl jsi sem chodit, Luco,“ zavrčel Tom, přimáčkl ho ke zdi ještě silněji a vypáčil mu pistoli z ruky — vyklouzla Lucovi z prstů a zarachotila v pisoáru pod ním. „Takhle to ani nebude vypadat, že jsem si to zasloužil…“

			„Nepřišel jsem — s tebou — bojovat,“ zafuněl Luco, marně se pokoušející vyprostit z jeho sevření.

			„Ne?!“ zasupěl Tom, jak si zápas se vzpouzejícím se Lucem žádal čím dál tím víc jeho sil. „Tak co potom?!“

			„Požádat — tě — o pomoc…“

			„Pomoc?!“

			„HHHA!“

			Luco ze sebe s mocným rykem Thomase setřásl, odrazil se od stěny a ohnal se po něm pěstí. Tom se hbitě zaklonil, uhnul dalším dvěma neohrabaným úderům…

			…to brnění ho zpomaluje…

			Přešel do protiútoku.

			…je pro něj spíš zátěží než výhodou. Nikdy jsme se neučili bojovat s třiceti kilama zbroje na ramenou…

			Ani se do něj nepokoušel bušit pěstmi, ne, to nemělo smysl. Místo toho se mu prosmýkl pod paží, chytil ho zezadu za vysoký límec a podrazil mu nohy. Luco ztratil rovnováhu a s hlasitým lomozem se zřítil do záchodové kabinky za nimi; rozrazil dveře dokořán a přistál na keramické míse.

			Tom se ledabyle otočil k pisoáru, vytáhl z něj mokrou pistoli a namířil hlaveň na Luca.

			„Jako za starejch časů,“ zamumlal, snad víc pro sebe než pro něj. Luco rozpřáhl ruce a pokusil se vstát — Tom mu ale pohotovým pokynutím pistole dal jasně najevo, že by měl raději zůstat tak, jak je, a zvedl ruku k protoINX na svém pravém uchu. „Kdepak. Jen hezky seď. Eskorta tu bude co nevidět…“

			„Tome, nedělej to…“

			„Nedě… nedělej to?“ Tomův výraz se zkřivil do zvláštní kombinace pobaveného smíchu a nechápavého šklebu. „Vážně? To je tvůj plán, s tímhle jsi sem přišel? Poprosit mě, abych to nedělal?“

			Luco zvedl ruce a se zafuněním si strhl přilbu z hlavy. Tvář měl pokrytou čerstvými šrámy a oči — oko — unavené a lemované fialovým monoklem. „Kvůli Nataly,“ řekl. „A Peterovi. Jestli to uděláš, jsou oba mrtvý.“

			Tom ustrnul uprostřed pohybu. Teprve po chvíli zavrtěl hlavou.

			„Drž prostě hubu,“ řekl rezignovaně a přitiskl ukazováček ke své protoINX. Ale Luco pokračoval.

			„Vždyť jsi tam přece byl, Tome,“ naléhal na něj. „Vím to, slyšel jsem pana C, jak říká tvoje jméno, byls tam. Musí ti bejt jasný, že mu jsou dobrý jen jako návnada na mě. Co si myslíš, že se stane, až mě dostane?“

			Ne…

			Ne, to ne. Blafuje…

			„Dá na mě.“ Tom vytrvale vrtěl hlavou. „Když budou spolupracovat… Přesvědčím ho, aby… Slíbil mi, že…“

			„Sakra, Tome, nebuď přece idiot!“ okřikl ho Luco. „Popraví je v tu samou vteřinu, co mě přetáhneš přes práh Eclipse Tower!“

			„Jsem jeho agent…“

			„Jseš jeho loutka!“ zakřičel Luco. „A jestli to nevidíš, jseš ještě větší blázen, než jsem si myslel…“

			Tom se nadechl k odpovědi, ale jakoukoli námitku ještě před okamžikem měl, vychladla mu na rtech dřív, než ji dokázal vyslovit.

			„Sakra, Tome, vždyť ty přece nejseš hlupák,“ naléhal Luco. Pohled upíral přímo do Tomových očí, pevně a neúprosně, a Tom si najednou uvědomil, jak těžké pro něj je ten pohled opětovat. „Možná si to nechceš přiznat, ale musíš to vědět. Jestli mě teď zatkneš, jsou mrtvý.“

			„A?!“ vyštěkl Thomas a cosi v hlase se mu zlomilo, když ta slova říkal nahlas. „Co myslíš, že já s tím do prdele můžu dělat?! To tys je vytáhnul z tý dodávky, Luco, chápeš, to ty…!“

			„Já vím…“

			„…do hajzlu, sakra, já už nemám žádnou alternativu, chápeš?!“

			„Ale máš,“ řekl Luco. „Můžeš pomoct mně. A já je zachráním.“

			Tom se překvapeně, málem pobaveně zasmál. „Ty ses fakt zbláznil,“ řekl jen.

			„Dokážu to…“

			„Nikdo to nedokáže…“

			„…dokážu, když mi pomůžeš,“ pokračoval Luco neústupně.

			Tomovi vyšlo z úst odevzdané vydechnutí.

			„Pomů… Luco, ty to… Jak, jak ti mám, j-já-já nemám jak ti pomoct!“

			„Pořád máš svoji protoINX,“ pokračoval Luco klidně. „To znamená, že ti pořád ještě nedali inteligentní verzi, a to znamená, že tě pořád ještě nemají pod neustálým dohledem. A jestlis ji měl na uchu, když jsi vedl Petera do cely, jsou na ní všechny informace, který potřebuju.“

			„A?!“ rozmáchl se Thomas pažemi. „A co, to ti ji mám prostě dát?!“

			„Celej tenhle rozhovor z ní můžeme vymazat a ty můžeš tvrdit, že jsem ti ji vzal násilím…“

			„Haha, ty mně, násilím…“

			„Sakra, Tome, já se tu přece snažím zachránit naše kamarády…!“

			„Jo, a bejt zase jednou za hrdinu!“ zavřeštěl Tom. „A víš co? Mám toho už kurva po krk! Jasný?! Mám plný zuby toho, že ty jseš vždycky za toho dobrýho a já za parchanta!“

			„No, možná jsi teda neměl nechat Céčkovi napospas celej Sirotčinec…“

			„DĚLAL JSEM, CO JSEM MUSEL!“

			„JO, A VŠICHNI NAŠI KAMARÁDI JSOU KVŮLI TOMU MRTVÝ!“

			Ještě okamžik na sebe zírali, nic než napětí a hlaveň zbraně mezi sebou.

			Každou chvíli nás přece musí někdo zaslechnout…

			„Všichni,“ vydechl Luco a cosi v jeho hlase se nenápadně, a přesto tak silně, třáslo. „Všichni, až na ně dva…“

			Ne, ne, prostě ne, prostě…

			„…tady jde přeci o jejich životy. Koho sakra zajímá, kdo je za posranýho hrdinu a kdo ne, nemůžeme je kvůli tomu nechat umřít!“

			Do hajzlu.

			Do hajzlu, do prdele, sakra…

			Tom zatnul zuby a několikrát se zprudka nadechl.

			SAKRA!

			A sklonil zbraň.

			„Jestli ti dám tu protoINX,“ řekl pak, „a ty to nějak dostaneš k panu C… Tohle, tenhle rozhovor… Tak je po mně, chápeš to?“

			„Jo,“ přikývl Luco. „A neudělám to. Máš mý slovo.“

			„To pro mě zrovna vážně hovno znamená.“

			Sejmul si protoINX z ucha a hodil ji Lucovi.

			„Ale máš ji mít.“

			Luco ji vděčně chytil.

			„Jsou v zadržovacích celách na devadesátým podlaží,“ řekl Tom. „Na vstup do vězeňskýho perimetru ale budeš potřebovat druhej stupeň prověrky.“ Takovou úroveň měli Bill a LJ… „A s tím ti já pomoct nemůžu.“ Tom k němu napřáhl pistoli, rukojetí napřed. „A… jestli jsi mi tu protoINX měl vzít násilím… Budu tě teď muset nahlásit.“

			„Já vím,“ přikývl. „Dej mi dvě minuty.“

			„Pět.“ Ve tváři se Tomovi nepohnul ani sval. „Budeš jich potřebovat pět.“

			Neprotestoval. Sebral ze země přilbu, nasadil si ji na hlavu, sklopil hledí a zvedl se k odchodu.

			„Hej, Luco?“

			„Hm?“

			„Prostě…“ Hlas se mu nepatrně třásl, když ta slova říkal nahlas. „Zachraň je, jasný?“

			„Jasný.“

			„A pak… až se uvidíme příště…“

			„Jo, Tome. Počítám s tím.“

			Otevřel dveře a zmizel v chodbě.

			Thomas nahmatal konečky prstů kachličkovou stěnu, přitiskl se k ní zády a sesunul se k zemi.

			Do prdele…

			Do prdele, bože můj…

			Zkontroloval hodinky a začal odpočítávat pět minut.
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			Jasonův svět zpomalil a utichl.

			Barvy v pokoji potemněly a víčka mu sama od sebe klesla. Zvedl pravou ruku před oči a propnul všech pět prstů: bylo to, jako by za něj ten pohyb dělal někdo jiný.

			Netrvalo to ani pět minut…

			Metatramal začal účinkovat.

			Promnul si loketní jamku, ve které měl pod náplastí s vatičkou ukrytý čerstvý vpich od jehly. Jen malá dávka, jen na ujištění, že ho Gilmore nepodvedla, ale účinek byl přesto silnější, než původně očekával. Přemohl těžkost vlastní hlavy, zvedl se z pohovky, sebral ze stolku načatou lahvičku s metatramalem a čistou injekční jehlu a přešel do matčiny ložnice. Klekl si na zem vedle její postele, vytáhl jehlu z plastového obalu, ponořil ji do lahvičky a vytáhl píst injekce vzhůru.

			„Za chvilku to bude dobrý, mami, slibuju…“

			Neklidně sebou vrtěla ze spaní. Nechtěl ji probudit, ne, dokud nebude muset. Tak něžně, jak jen dokázal, vysvobodil její levou ruku zpod peřiny, natáhl ji na matraci a sevřel injekci v prstech.

			Jako na praxích, Jasone, no tak, vždyť je to přece hračka…

			Hrot probodl její kůži a pronikl do žíly. Stiskl píst. Vyprázdnil injekci.

			Dobrý…

			Neprobrala se. Během několika minut se její dech ustálil a neklidné cukání ustalo. Jason seděl vedle jejího lůžka, dokud se úplně neuvolnila — a pak ještě chvíli, aby se mohl dívat, jak tiše oddechuje ze spánku.

			Pak se zvedl a vrátil se do obývacího pokoje, ke své jehle a lahvičce s metanaloxonem, kterou od Gilmore pořídil spolu s morfinem. Tahle byla pro něj. Na blokování účinků té trochy metatramalu, které právě pociťoval.

			Protože na to, co se právě chystal udělat, si rozhodně nemohl dovolit být malátný.

			Našel si na předloktí další místo na žíle vedle prvního vpichu, vbodl do něj jehlu a stiskl píst. Vata, náplast, stisknout…

			Chm. Je z tebe feťák, Jasone.

			Čekal necelých deset minut, než z něj únava a necitlivost začaly postupně opadávat. Celou tu dobu upřeně hleděl do prázdna před sebou.

			Tak fajn, Attiono.

			Vím, že spolu nemluvíme.

			Ale teď vážně, vážně potřebuju tvoji pomoc.

			Potřebuju je najít.

			Dokázal ve městě stopovat lidi sám, když znal jejich… pach, tak tomu nejspíš říkal. Tak jako našel svou matku včera v noci, tak jako dokázal ve škvírách mezi molekulami Attiona City vycítit radioaktivní spad, kterým páchl Vrána, klidně z druhé strany Downtownu. Ale když dotyčného ještě nikdy osobně nepotkal…

			Potřebuju — tvoji — pomoc.

			Mlčela.

			Několikrát rychle zamrkal. Poslední zbytky morfinového omámení se mu oprášily z řas.

			Fajn.

			Jak chceš.

			Zavřel oči.

			Možná máš pravdu.

			Možná je konečně načase mi sundat tréninkový kolečka.

			V pokoji si vyzvedl Dawnerův kostým, stále ještě ušpiněný ze včerejšího dne.

			Posprejované kabáty, jeden tlustý, jeden hubený a jeden s tetováním na pažích. Nebylo toho zrovna moc, čeho se mohl chytit. Ale bylo toho dost na to, aby je poznal, až je najde.

			A neměl v plánu se vracet, dokud se to nestane.

			Promiň, že tě tu nechávám, mami.

			Začne u kostela, tam, kde se to stalo. Třeba vycítí stopu. Nebo možná jeden z těch svědků, kteří v noci před Jasonem zavírali okna, bude mít před Dawnerem hovornější náladu.

			Ale tohle musím udělat.

			Otevřel okno a vyhoupl se na parapet.

			Budu zpátky, než se probudíš.

			Slibuju.

			[image: Kronos_predel]

			„Dorovnávám.“

			„Zvyšuju, pět babek.“

			„Hm…“

			Lexington mlsně zdvihl obočí směrem k váhajícímu Brodwayovi.

			„Hm?“

			„Hm. Skládám.“

			„Cheche…“

			Žetony zacinkaly o desku stolu. Times se kousl do rtu a několikrát přeskočil pohledem mezi šklebícím se Lexingtonem a dvojicí sedmiček ve svojí ruce. Na nějaké blufování už dávno rezignoval. Všem třem bylo beztak jasné, že kdyby na začátku hry vysypali obsah svých kapes Lexovi do dlaní, vyšlo by to úplně nastejno.

			„Fajn,“ pokrčil nakonec rameny. „Pět babek, dorovnávám.“

			Měl trojičku. Lex měl fullhouse.

			Hm. Super.

			Lex se zazubil a přitáhl si žetony ze středu stolu ke své neochvějně se zvětšující hromádce. „To pro tebe nevypadá vůbec dobře, Timesi…“

			Times roztočil na hraně jeden z posledních tří žetonů, které mu ještě na stole zbývaly, a v duchu si trpělivě opakoval, že když následující půlhodinu zvládnou nevymlátit Lexovi všechny zuby, bude s ním alespoň po zbytek večera k vydržení.

			„Hele, a co tohle?“ zalovil v kapse kabátu, který měl přehozený přes opěradlo židle, a vytáhl z něj lesklý, pestrobarevný šperk zavěšený na úzké kůžičce. Hodil ho doprostřed stolu a přisunul k němu své ubohoučké tři žetonky. „All in. Naslepo. Co ty na to?“

			Broadway se potměšile usmál a tiše těkal očima z jednoho na druhého.

			„Tohle?“ Lex uchopil šperk mezi prsty a zkoumavě si ho prohlédl. „Tos sebral tý bábě? To je nějaká levná bižu, ne, z čeho to je, ze skla nebo tak něco…“

			Times pokrčil rameny. „Já nevim, mně to přijde docela hezký.“ Mrkl na Broadwaye. „Nějaký holce by se to třeba líbit mohlo…“

			Blufovat možná neuměl, ale jak na Lexe, to se za ty roky naučil moc dobře.

			„Fajn.“ Lexington se chopil balíčku a začal míchat. „Víš co, máš pravdu. Tvojí starý se určitě bude líbit…“

			Teď už se Broadway zasmál nahlas. „Tak jo, chlapi, tohohle přeměřování se já účastnit nehodlám. Hezky se bavte, já jdu zabrat hajzl…“ Obešel kulatý stůl postavený uprostřed zaneřáděné kuchyně a zamířil na záchod naproti v chodbě.

			Lex rozdal oběma karty a zbytek balíčku položil doprostřed stolu.

			Times měl osmičku a desítku, obě kárové.

			„Mno, každopádně dokud Broadway trůní,“ ztišil Lex hlas a sejmul z balíčku první kartu, „hele, to, co dneska říkal Bulletův fotr…“

			„Aha, to ti furt ještě vrtá hlavou, jo…“

			„Jasně že mi to vrtá hlavou, ty vole…“

			Srdcové eso.

			„Broadway s ním souhlasil. Chápeš, ty vole, souhlasil…“

			Další karta. Devítka. Kárová.

			Times v neblahé předtuše toho, jak asi Lexington na jeho odpověď zareaguje, nespokojeně mlaskl. „Hele, Lexi, jo. Chápu.“

			Lex ustrnul v pohybu.

			„Jakože… počkej, koho…?“

			„Broadwaye. A Bulletova tátu a všechny, kdo s ním souhlasí…“

			„Jako ty? Fakticky, ty, ze všech možnejch…“

			„Neříkám, že souhlasím taky,“ bránil se Times okamžitě. „Jenom říkám… já nevim, prostě myslim, že bysme to neměli jen tak… impulzivně zavrhnout. Že bysme to měli zvážit.“

			„Ty vole, Timesi, Bulletův fotr je přece totální mešuge, co mu sejmuli mladýho…“

			„No, to mi přijde jako docela dobrej důvod…“

			Lex vyložil další kartu. „Jo? Jakej důvod potřebuješ, aby ses Vévodkyni ochotně zavrtal rovnou do řitě?“

			Královna. Piková.

			Times pokrčil rameny. „Moc,“ řekl prostě. „Hele, je ti jasný, kde jsou dneska 3Souls v potravním řetězci Attiona City? Jsme všem totálně pro smích, úplně všem…“

			„To je bullshit, Timesi, sejmuli jsme Loovicka, já byl kurva u toho…“

			Já vim, žes byl u toho, Lexi, každej to, do prdele, ví, žes byl kurva u toho…

			„A?“ rozhodil Times rukama. „Co z toho? Sejmuli jste jednoho, poslali sem jinou — a horší. Je to jedno, jim je to jedno.“ Odevzdaně se na židli zhoupl nazad. „Kdy naposledy jsme jako 3Souls něco dokázali? Hm?“

			Trojka listů. Lex ji na stůl plácl takřka výhružně. „Bejt 3Souls,“ zavrčel, „není o tom něco dokazovat. Je to o… o…“

			„…okrádání starejch babek na kraji Temnat?“ pomohl mu Times.

			„Ale s tim mě neser…“

			„To bych fakt rád, Lexi, ale vzhledem k tomu, že tim jediným si teď zrovna vyděláváme na chleba, zatímco lidi od Vévodkyně se doslova válej v cashi za dealování fetu…“

			„Nejsem žádnej pojebanej dealer, Timesi. Nikdo z nás není. Chápeš, ty vole? My jsme 3Souls! Ne nějaký ubohý mafiáni…“

			„Hm. Možná proto se nám žije tak mizerně.“

			Lex, který už mezi prsty svíral pátou kartu, se teď v židli zaklonil a bez zájmu ji odložil na stůl lícem dolů. „A co náš… ten… systém hodnot, ty vole?“

			„Jo tak systém hodnot, jo…“

			„Jo, životních.“ Lex si rozzlobeně založil vyzáblé ruce na hrudi. „Chaos a… anarchie. Boj proti systému, do piči, bejt, sakra, svobodný lidi…“

			Times zoufale protočil oči v sloup. „A jak svobodnej si teď připadáš, Lexi, hm? S gardistama na každým rohu? A to nezmizí jen tak samo, ne, to se bude jenom zhoršovat, jestli se s tim něco nezačne dělat…“ Zdálo se, že Lexington už se k odhalení poslední karty nemá, a tak se natáhl přes stůl sám. „Neříkám, že nevidim ty stinný stránky. A neříkám, že se do toho vrhám po hlavě. Ale jestli Vévodkyně vážně něco chystá, něco velkýho, a jestli nás do toho chce přizvat…“ Olízl si suché rty. „Jestli máme šanci v Downtownu zase něco znamenat, tak prostě říkám, že bysme si to měli aspoň kurva nechat projít hlavou.“

			Otočil poslední kartu.

			Kárový kluk.

			…počkat.

			Rychle nahlédl na své dvě karty odložené na stole.

			Vždyť to je postup…

			Žárovka v kuchyňském světle s hlasitou ránou praskla.

			„Kur…!“ Times i Lexington poplašeně nadskočili, až se málem skutáleli ze svých židlí na zem. „Do prdele, jsem se lek…“

			Times zamžoural do nenadálé temnoty před sebou. Kromě neonových proužků světla z ulice, které prořezávaly zčernalou místnost skrze zatažené žaluzie, nebylo v kuchyni najednou vidět takřka na krok.

			Elektronická tetování na jeho pažích pableskovala do tmy slabě modrým světlem.

			Jednou rukou nahmatal hranu stolu a druhou šátral po prasklé žárovce. „Myslim, že mám náhradní v ložnici,“ zamumlal. „V šuplíku pod příborama je baterka, vytáhneš ji?“

			Ozvalo se tupé, neohrabané TOK — zhruba ten zvuk, který vydá koleno, když narazí do dvířek kuchyňské linky — a zavrzání skříňky.

			A pak nelidské, ječivé, bolestné zavytí vycházející odněkud z chodby.

			„YAHAHAHAHÁÁÁÁÁÁÁÁÁÁÁÁÁÁÁÁÁÁÁÁÁHHHHH!“

			Times trhl hlavou směrem k záchodovým dveřím na opačné straně chodby. Lexington cvakl baterkou.

			„Broadwayi…?!“

			„AHAHAHHHHHHHHHÁÁÁÁÁÁÁÁÁÁÁÁÁÁHAHAHAHHH…“

			„BROADWAYI!“

			Lexington vyrazil jako první. Přiskočil ke stolu a rozrazil hromádku žetonů, jak spěšně hrábl po své SP-devítce. Times sebral tu svou a společně vyběhli na chodbu.

			Dveře na záchod byly stále zavřené. Lex na ně bez otálení zabušil.

			„Broade, co se děje?!“

			„PO-O-OOOOM-MOOOO-O-ÓÓÓHHHH…“

			Kývli na sebe a Lex bez rozmýšlení kopl do dveří. A znovu, a ještě jednou, křup, to se vytrhl první ze šroubků držící západku na místě…

			TŘÍSK!

			…a dveře se prolomily dovnitř a padly k nohám Broadwayovi, doposud sedícímu na toaletní míse s kalhotami u kolen a…

			Ostnatým drátem omotaným kolem nohou, trupu i hlavy.

			Pomoc, otevírala se mu krví zalitá ústa, ale další výkřik z nich už nevyšel.

			Ježiši…

			Co to…?!

			Times zůstal stát na místě jako opařený, ústa dokořán, neschopen jakékoli reakce. Nechápal. Jen mlčky zíral, jak světlo Lexovy baterky sleduje trasu ostnatého drátu po Broadwayově zuboženém těle; jak se mu kov zařezává do obnažených lýtek, probodává mu seprané tričko i tučný pupek pod ním a kroutí mu ruce natažené kupředu; svírá ho pod krkem, kolem uší i úst a skrápí mu tvář stružkami krve, jako když přetéká sklenice se zavařeninou…

			Ježiši, Ježiši Kriste…

			„Broade…“ hlesl Lexington konečně. A pak se mu cosi stáhlo kolem kotníku, zabzučelo to, zasvištělo a strhlo ho nazad.

			„ÁÁÁÁÁÁHHH!“

			„LEXI!“

			Ona neviditelná síla s ním švihla přímo na zem, ale zbraň i baterku v rukou udržel — její záblesk se prohnal kuchyní, rozrazil skleněné dveře na balkonek do ulice a vyletěl ven…

			„ÁÁÁÁH! TIMESI! POMOC!“

			Kýval se sem a tam, ven do ulice a opět zpátky do místnosti, zavěšený ve smyčce jakéhosi úzkého kovového lanka omotaného kolem kotníku.

			Times ze sebe vydal vyděšené heknutí naznačující počátek nefalšovaného panického záchvatu a napřáhl zbraň do černočerné chodby před sebou. „K-KD-KDO JE TAM?!“ zaječel z plných plic.

			„Já,“ ozvala se odpověď.

			Times otočil hlavou po hlase.

			Do tmy přímo vedle něj rudě žhnuly dvě očnice plynové masky.

			Ah…

			Zvedl zbraň, ale neviditelné ruce mu sevřely zápěstí dřív, než ji stihl stočit správným směrem. V návalu paniky stiskl spoušť, kulka zmizela v podlaze a do vzduchu vyletěla sprška třísek z roztříštěné parkety.

			Světlo baterky v Lexingtonově ruce se míhalo po bytě jako splašený reflektor na diskotéce.

			Něco v Timesově zápěstí s lupnutím povolilo, pistole mu vypadla z rukou a vzápětí se mu celý svět roztočil před očima jako kolotoč, když jím neviditelné ruce mrštily z chodby do kuchyně. Přeletěl přes pokerový stůl a v dešti žetonů, karet a dolarových bankovek se z něj zřítil na tvrdou podlahu. Vzpamatovával se snad několik vteřin, než konečně zvedl hlavu a ohlédl se ke dveřím do chodby.

			„Lexi,“ zahuhlal omámeně, „sakra, světlo!“

			Lexington konečně přestal ječet jako by ho na nože brali a napřáhl baterku před sebe…

			„HHRRRRRÁÁÁÁÁÁÁÁÁRGGHHHHHH!“

			…a oba spatřili, jak se Broadway s bojovným rykem zvedá ze záchodového prkýnka. Smyčky ostnatého drátu, které ho poutaly k míse, se mu o to hlouběji prořezávaly skrze šaty i kůži až do masa, ale on toho pranic nedbal, s šíleným jekotem na rtech se stavěl na nohy a už natahoval rozřezané paže k černé siluetě postavy s kapucí na hlavě a maskou přes tvář, která stála přímo ve dveřích, a…

			A pak postava nepatrně kývla hlavou. A Times zalapal po dechu, když se uvolněné smyčky ostnatého drátu semkly jako na povel, když se zahryzly Broadwayovi do odhalených zápěstí a vmžiku mu roztáhly ruce do stran — a sledoval, jak se maskovaný otáčí k bezmocnému a zbídačenému Broadovi, jak zvedá nohu a prokopává mu koleno…

			KŘUP.

			…a jak teprve teď smyčky drátu povolují a nechávají Broada, aby se v bolestech zhroutil na podlahu toalety.

			„Lexi…“ dostal ze sebe Times, nejdřív přidušeně, než se mu podařilo do hrudi vdechnout dostatek vzduchu, „LEXI, STŘÍLEJ! SEJMI HO!“

			Maskovaný se otočil zpět do kuchyně.

			Lex, stále zavěšený vzhůru nohama, zvedl pistoli před oči. Zhoupl se dopředu jako kyvadlo…

			CVAK!

			Pojistka… Lexi, kurva, pojistka!

			Maskovaný klidným krokem vstoupil do místnosti, a když viděl, jak se Times spěšně sápe na nohy, nakopl stůl mezi nimi a převrhl ho přímo na něj.

			„Ugh!“

			Lexi…

			„NEJDE — NEJ — DE — TO…!“

			PRÁSK!

			Times, uvězněný pod deskou převrženého stolu, zaklonil hlavu tak akorát včas, aby viděl, jak z Lexovy zbraně konečně vyšlehl plamen výstřelu.

			Maskovaný uhnul hlavou a kulku pohltila tma.

			Ah…

			Lexington se znovu zhoupl ven do ulice, na tváři nechápavý výraz. A maskovaný udělal poslední krok vpřed, rozmáchl se paží a zasáhl ho mocným úderem pěsti přímo do tváře právě v okamžiku, kdy se na lanku zhoupl zpátky přes práh.

			Baterka i zbraň mu vypadly z rukou a přepadly z balkonku ven do ulice. Ztratil vědomí.

			Times byl sám.

			Maskovaný se otočil čelem k němu.

			Ne…

			Potřeboval…

			Zbraň…!

			Bojovně zařval, osvobodil se zpod desky stolu a po čtyřech vystartoval zpět do chodby, kde mu maskovaný prve vyrazil pistoli z rukou. Skočil po ní, sevřel ji v dlani, převalil se na záda a dostal maskovaného útočníka přímo doprostřed mířidel.

			Chcípni…!

			PRÁSK.

			Maskovaný se ani nepohnul.

			A kulka, která vyšla z Timesovy zbraně, zůstala uvězněná v cihlovém pilíři dobré tři stopy před jeho hrudí.

			Co…

			Vystřelil znovu.

			PRÁSK!

			A znovu a znovu.

			PRÁSK! PRÁSK! PRÁSK!

			Ale každou jeho ránu zastavily další a další cihlové sloupce, které před maskovaným vyrůstaly přímo z parketové podlahy.

			CVAK.

			Prázdný zásobník.

			Maskovaný se stále ještě ani nepohnul. Stále stál na prahu rozbitých dveří na balkonek, jimiž do místnosti proudila kousavá zima — a světlo fialových neonů z ulice, které se mu opíralo do zad, kolem něj vytvářelo přízračnou auru.

			Pěsti měl zaťaté. Hruď se mu vzdouvala prudkými nádechy. Lex se za jeho zády bezvládně kýval sem a tam. A Broadway za těmi Timesovými skučel v bolestech.

			 

			Times zaklel, odhodil prázdnou zbraň stranou a vyrazil vpřed. Přeskočil práh kuchyně, z držáku na lince vytrhl porcovací nůž a vrhl se proti maskovanému ve snaze vrazit mu zbraň přímo do jednoho z těch žhnoucích hmyzích očí.

			A ani teď se maskovaný nepohnul. A ani teď ho Times nezasáhl. Jeho ruka zůstala uvězněná v dalším cihlovém sloupci, který se mezi nimi na poslední chvíli vynořil ze země, obemkl mu zápěstí a zastavil jeho ránu pouhých pár palců před maskovanou tváří.

			„C-c-o to je?!“ zaječel Times vyděšeně. Ale to už cítil, jak mu směs cihlové drtě a betonu uvězňuje nohy, pak druhou paži…

			Bože!

			…až mu cihlové vězení obemklo i tvář.

			Stál před maskovaným, stále ve stejné křečovité póze, s koleny pokrčenými, s paží v neškodném nápřahu a nožem sevřeným v dlani. Zazděný a neschopný pohybu.

			Maska ho probodávala pohledem dvou planoucích očí.

			„C-c-o…“ Hlas mu selhával. Srdce mu bušilo jako o závod. „C-co jseš zač?“

			Maskovaný k němu přistoupil blíž. Tak blízko, že mohl slyšet sípání jeho dechu ve filtrech plynové masky. Chtěl ucuknout, chtěl utéct, ale nemohl.

			Nemohl se ani hnout.

			„Takový jako ty,“ promluvila maska, „mi říkají Dawner.“ Měl mladý hlas. Musel to být ještě kluk, nejspíš stejně starý jako oni sami… „Ale víš co?“ Cosi v jeho hlase se změnilo. Něco v něm selhávalo jako u pokažené nahrávky. „Budu k tobě upřímnej. Dneska tu jsem jako někdo jinej.“ Rukou v bezprsté rukavici ho chytil za tváře a hrubě stiskl. „Jsem tady jako syn ženy, kterou jste včera u Keziaha zbili do bezvědomí.“

			Times se sotva zmohl na vyděšené zalapání po dechu. „J-já… Já nevím…“

			Maskovaný ho pustil, sehnul se k zemi a z hromádky žetonů rozkutálených vedle převrženého stolu sebral lesklý, barevný šperk. Zvedl ho do vzduchu, tak aby se kýval Timesovi přímo před očima.

			„Takže, pověz mi, protože tohle, to mě zajímá,“ zachraplal. „Bylo to kvůli tomuhle? Hm? Kvůli tomuhle jste ji okradli?“ Trpělivě čekal na odpověď, ale ta Timesovi ne a ne přijít na jazyk. „Kvůli tomuhle jste ji málem zabili?“

			„M-m-mmm…“

			„Nebo to bylo kvůli těm pár dolarům, co měla v kabelce…“

			„M-my j-jí nechtěli ublížit…“

			„LHÁŘI!“

			„ÁÁÁÁÁÁRRRGHHHH!“

			Do Timesova mozku rázem vystřelila ostrá, mučivá bolest. Neschopen pohnout hlavou zakroutil očima směrem ke své pravé ruce, ve které dosud svíral nůž. Z jejího hřbetu čouhal zakrvácený, betonový střep.

			Bože můj, bože můj, bože můj…

			Tohle není možný, tohle se neděje…

			Přinutil se znovu zvednout oči a pohledět do těch žhnoucích, zrcadlových sklíček.

			„Tak řekni,“ syčel démon nad ním. „Proč?“

			„My… my nechtěli…“

			„Copak nemáte pistole? No?! No ne snad?!“ syčel Dawner dál, jako by ho ani neslyšel. Jako by ho ani v nejmenším nezajímalo cokoli, co k tomu může říct. „Copak se snad bránila, co?! Tak proč jste ji museli mlátit, no tak, DĚLEJ, DĚLEJ SAKRA A ŘEKNI MI PROČ!“

			„My jsme… my jsme…“ zalykal se Times, ale myšlenky se mu jen bezvýsledně točily v bludném kruhu bolesti a paniky.

			„Tak víš co? Odpovím si za tebe, chceš?“ zavrčel Dawnerův hlas. „Protože víš, co si myslím? Myslím, že jste si to prostě užívali. A víš co?“ Sevřel mu tvář ještě pevněji. „Já… já vás možná chápu.“

			Ach bože, ta bolest, TA BOLEST!

			Times se znovu pokusil zakřičet, ale Dawner mu stiskl tváře tak silně, že ze sebe vydal jen přidušené funění — a on cítil, jak mu tvář praská jako beton pukající na pouštním slunci, jak se mu po kůži rozbíhají prasklinky zemské eroze a jak se plní krví jako kaňony při záplavách, jak mu betonové hroty jeden po druhém prorážejí kůži a rvou mu diody jeho tetování přímo z masa…

			„DOST! DOST!“

			„Zní ti to povědomě?“ ptal se Dawner s ledovým klidem v hlase. „Prosila vás taky? PROSILA TĚ O MILOST?!“

			„PROSÍM!“

			Rty se mu trhaly v krvavých cárech, kůži na tváři mu zevnitř probodávaly další a další betonové šrapnely a provrtávaly se kolem úst a po lících vzhůru, až k očím…

			„OMLOUVÁM SE!“ ječel. „JE MI TO LÍTO!“

			Dawner ho pustil.

			Bolest ustoupila. Alespoň částečně.

			„Ne, není,“ zamumlal maskovaný. „A ani nemůže. Ne dost.“

			Odstoupil od Timese a vrátil se do chodby. Tam zvedl ze země jeho pistoli.

			„Ne, ne, ne!“

			„Mám jednoho známého,“ zamumlal Dawner a prohlížel si zbraň ve svých dlaních jako cosi cizího, „který tvrdí, že nikdy nebudu co k čemu, dokud nebudu ochotný vzít člověku život.“

			Ne, ne, ne, prosím ne…

			„A víš, co si myslím? Že mu dneska dám poprvé v životě zapravdu.“

			Přitiskl hlaveň zbraně k Timesovu čelu a stiskl spoušť.

			CVAK.

			Prázdná.

			Times ze sebe vydal úlevný vzdech.

			Dawner odhodil zbraň stranou.

			„Dobrá,“ řekl. „Nevadí.“

			A vypáčil Timesovi z ruky jeho nůž.

			„Ne! Ne, prosím, prosím!“

			Times ucítil, jak se mu studená čepel zapřela o hrdlo.

			A Dawner ucítil, jak se mu nůž roztřásl v prstech.
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			Střešní okno pokoje se otevřelo a Jason napůl vlezl, napůl vpadl dovnitř.

			Účinky metanaloxonu začaly pomalu vyprchávat. Do svalů se mu opět vkrádala slabost a hlava mu těžkla na krku.

			Dawnerovu masku držel zmuchlanou v pěsti.

			Žárovka v kuchyni vytrvale bzučela. Kohoutek v koupelně odkapával. Jeho nohy ho, jakoby o vlastní vůli, donesly do matčiny ložnice. Ležela na lůžku přesně tak, jak ji tam před dvěma hodinami opustil.

			Padl na postel vedle ní, tak jako když byl malý a chodil se k ní do postele v noci schovávat před nočními můrami.

			Jen na sobě tenkrát nemíval špinavé oblečení a dlaně od krve.

			„Jsem zpátky, mami…“ Pokrčil kolena a schoulil se do klubíčka. Sotva se na ni podíval. Nedokázal ten pohled vydržet — i když tušil, že nejspíš ani neslyší, co jí říká. Ležela na zádech, víčka zavřená.

			„Nebude ti vadit, když tu s tebou chvíli zůstanu?“ zašeptal. Jako by se bál, že se probere.

			Víš…

			„Zdál se mi jeden příšernej sen.“

			Tvář pukající jako beton…

			„Můžu ti o něm říct?“

			M-my j-jí nechtěli ublížit…

			„Zdálo… Zdálo se mi, že jsem našel ty, co… co ti tohle udělali.“

			LHÁŘI!

			Sevřel v prstech bílé prostěradlo. Zůstaly na něm krvavé šmouhy.

			„Zdálo se mi, že jsem je šel zabít…“

			Popálenou kůži na kloubech měl sedřenou do masa.

			„…že jsem jim dal nůž pod krk a že by… že by stačilo jen…“

			Nůž se mu třásl v prstech…

			„…a nedokázal jsem to.“

			…a vyklouzl.

			Padl na kolena. A rozplakal se.

			„Prostě jsem nemohl… Při-přinutit se to… to…“

			Díval se do vyděšených, bolestí oslepených očí chlapce snad i mladšího, než je on sám…

			Bože můj, BOŽE MŮJ!

			„Co když jednou budu muset?“

			…chlapce, který nejspíš ztratil rodiče ve válce a kamarády někde ve tmě tohohle šílenýho města…

			„Co když má Vrána pravdu… a jednou to tak vážně skončí?“

			Protože přesně to tohle město dělalo. Takový bylo, jako velká černá díra, kde se všechno ztrácí ve tmě…

			„Chtěl jsem jim ublížit, mami, tak hrozně moc… Chtěl jsem, aby trpěli tak jako já. A jako ty.“

			Jednou přijde čas a ty budeš muset dělat příšerný rozhodnutí pro správnou věc. Budeš muset být jako já…

			„Ale vůbec to nepomohlo.“

			Díval se na něj a viděl…

			CVAK.

			…jenom tmu.

			„Pořád je mi mizerně. A ty…“

			Zvedl oči a zadíval se na ni. Na její tvář, klidnou a uvolněnou.

			„…ty jsi pořád…“

			Na její nehybnou hruď.

			Mami…

			„Mami…?“

			Ležela na posteli, klidná a vyrovnaná. Bez jediné známky bolesti.

			Bez dechu.

			„Mami…“

			Přitiskl jí dva prsty k hrdlu. Hledal tep.

			Nenašel nic.

			Přitlačil. Sklonil se k ní a nastavil tvář jejím ústům v naději, že ucítí její dech. Přitiskl jí dlaň k hrudi a hledal dmutí plic nebo tlukot srdce.

			Nenašel je.

			Nebyly tam.

			Ale…

			Ale vždyť…

			Přeci…

			„Mami?“ vypravil ze sebe a pohladil ji po tváři. „Mami, vzbuď se…“

			Ale to…

			„Tak… prober se přeci…“

			Neprobrala.

			Ne, to ne, tak to není, tohle se neděje…

			„Vždyť jsem… vždyť jsem udělal všechno správně!“ vyhrkl. Chytil ji za ramena a zacloumal s ní. „Co jsem… co jsem pokazil, řekni, já to spravím, jen… Jen řekni…“

			Neslyšela ho. Nemohla.

			Bože můj.

			To přeci ne.

			„Ne, mami, to ne, to nemůžeš, prober se, sakra, prober se, PROBER SE, HNED!“

			Neprobrala.

			„Takhle ne, to nejde, slyšíš, to nemůžeš, NEMŮŽEŠ!“

			Hlava jí bezvládně sklouzla k rameni.

			„NE, NE! PROBUĎ SE, SAKRA!“ Zaklonil hlavu a vzhlédl ke stropu. „ATTIONO!“ zaječel z plných plic. „POMOZ MI! NO TAK DĚLEJ, SAKRA, POMOZ MI, SLYŠÍŠ?! POMOZ!!!“

			Attiona mlčela.

			Ne… bože můj, to ne, všechno, jen tohle ne…

			Ruch ulice za okny utichl. Kohoutek v koupelně přestal odkapávat. Žárovka v kuchyni přestala bzučet.

			Chytil ji za ruku. Byla tady, přímo tady, držel ji, držel její dlaň, viděl její tvář, byla tady, nikam neodešla, pořád tady, pořád…

			„…mami…“

			Na tváři se jí leskly jeho slzy.

			Tiskl její dlaň, odhodlaný držet ji až do samého konce světa.

			Ale ať ji tiskl sebevíc, ona už byla dávno pryč.
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Bylo poledne a obsluha v bistru Budaburger měla ruce i nohy plné práce.[image: sdot]


			„Dáme si jeden szendvicsek a jeden… já nikdy nevim, jak to přečíst, cisker… eh, ciskerzsár…“

			„Csirkeszárny, m-hm.“

			„…jo, tak ten a jedny velký hranolky doprostřed…“

			„M-hm.“

			Klasická obědová špička.

			David Fox, který seděl u nejvzdálenějšího stolku v samém rohu přecpaného bistra, těkal pohledem z jednoho hosta na druhého, zatímco mu JINX dávala naslouchat jejich rozhovorům.

			„A tu česnekovou majonézu, taky stačí jedna.“

			„M-hm.“

			„Ale zvládnete ji udělat bez česneku? Tady přítelkyně má alergii…“

			Jen sotva byste v celém Downtownu našli někoho, kdo by o Budaburgeru nikdy neslyšel. Jeho majitel ho založil před necelými deseti lety coby skrovné bistro uprostřed imigrantské čtvrti. Bylo to v té době, kdy rychle rostoucí populace rychle rostoucího Downtownu poněkud paradoxně téměř zastavila etnickou segregaci, která byla ve městech takové velikosti běžně k vidění. Do Attiona City toho času totiž sice proudily statisíce válečných imigrantů z celého světa, ale na zakládání etnických čtvrtí a komunit tu zkrátka nebyl prostor. O tom, kdo kde skončil — vlevo, vpravo, nahoře či dole —, o tom nerozhodovala barva kůže. Dokonce ani tloušťka peněženky s tím kolikrát neměla co dělat. Málokdo byl ochoten si to doopravdy přiznat (lidské mozky totiž těžko snášejí neobjasněné fenomény), ale nejdůležitější roli při rozdělení tehdy vznikajícího města na Centrum a Downtown sehrála náhoda.

			Když vršíte hromadu, nemůžou být všichni nahoře.

			Tou dobou, kdy bylo nové Centrum Attiona City hotové, už těm dole pramálo záleželo na tom, jak šikmé oči jejich sousedé mají a v jakého boha věří. Všichni byli dětmi války — dětmi Downtownu — a všichni se spolu chtě nechtě museli dělit o ten kousek neradioaktivní půdy, který na ně zbyl. V tomhle ohledu dokázala válka něco, co tisíce let trvání lidské civilizace před ní nikdy: přinutit lidi dívat se na to, co mají společného, místo aby hledali, v čem se liší.

			„A ten Patkány-burger, ten je košer, že ano?“

			„M-hm.“

			Rasistické skupiny tak byly v Downtownu mnohem vzácnější, než by člověk předpokládal. Problematika etnicity šla pod Plošinou tak nějak stranou všem ostatním, závažnějším problémům. Sám Fox si procházel lehkým kulturním šokem pokaždé, když se z politicky hyperkorektního Centra přesouval do Downtownu, kde slovo nigger zevšednělo prakticky na úroveň španělského amigo. Dokonce ani tak extrémní skupiny jako 3Souls nebyly povětšinou rasově založené: válka, kterou 3Souls vedli, byla rovnou měrou válkou proti mírové ideologii a zoufalou snahou se vyrovnat s projevy PTSD; málokdy ale měla rasový podtext.

			Samozřejmě, našly se i výjimky. Například Impérium, které Patrick Doser…

			Aiden. Byl to Aiden…

			…proslavil jako drogový kartel ze západních bloků Downtownu, začínalo jako neonacistická buňka postavená na ideologii nadřazenosti bílé rasy; teprve po Shawově Pochodu se začalo orientovat na organizovaný zločin a postupně se rozrostlo v jednu z největších mafií v celém městě.

			A to díky Aidenovi, Davide. Je to moc očividné, než abys mohl předstírat, že sis to nedomyslel…

			Oproti tomu ale kupříkladu La Corona Negra původně vznikla coby imigrantská milice: rychle se rozrůstající organizovaná komunita válečných uprchlíků, kteří si záhy po svém příjezdu do Attiona City uvědomili, že úřady rozhodně nemají čas se o ně v téhle nové, cizí betonové džungli starat. A tak se o sebe začali starat sami — a nepřestali dodnes. Kdekdo by ostatně mohl dosvědčit, že to dodnes nepřestali potřebovat.

			„Ahoj, promiň mi to zpoždění, vlaky jsou dneska totálně šílený…“

			Pravda, tradovalo se, že nejvyšší posty na žebříčku Corony okupují takřka bezvýhradně bývalí členové hispánských mafií; bylo ale také všeobecně známo, že Vévodkyně nabízí otevřenou náruč všem dětem Downtownu, které by ji snad přišly požádat o pomoc — a které jí byly co platné.

			„Tys jela vlakem? Fakticky? Po tom… tom včera? To já šla radši celej blok pěšky…“

			Downtown zkrátka nerozlišoval na černé a bílé. Rozlišoval na nahoře a dole — a také na ty, kteří si pamatovali město ještě před válkou, a na ty, kteří do něj prchli poté, co bomby vymazaly jejich domovy z povrchu zemského. Tohle pouto, tvořené steskem po navždy ztraceném domově, to Downtownery spojovalo. Vzato kolem a kolem to bylo právě to, co dělalo z Budaburgeru tak proslulé místo.

			„…a co plány na Novej rok? Máš nějaký?“

			„Normálně chodíme na náměstí k Cháronovi, víš co, podívat se na přehlídku, odpočítávat do půlnoci… Ale ani nevim, jestli se tam letos vůbec bude něco dít, s tou gardou tam a tak…“

			Úplně původní bistro stloukl jeho majitel z vraku starého karavanu, který prý vyhrabal kdesi v Zahradách. Nejprve v něm chtěl dělat kolbice, tradiční maďarský pokrm ze své domoviny, ale — jak sám s hořkosladkým úsměvem po večerech vyprávěl nejvytrvalejším štamgastům — jeho nebožka žena mu tehdy rázně vysvětlila, že tohle je Amerika a na párky v kornoutu tady vážně není nikdo zvědavej. A tak začal dělat burgery. Pro čtvrť přeplněnou uprchlíky ze všech koutů planety to bylo jakousi kulturní obdobou záchranné vesty v rozbouřených vodách: každý z nich přece věděl, co je to burger. Zároveň to ale pro každého bylo bolestné upomenutí, že tohle město je jejich nový domov — a že tohle jídlo je jejich nový chleba. Že svoje „párky v kornoutu“ budou muset nechat ve spáleništích za zády a přijmout fakt, že ať už dříve byli čímkoli, odteď jsou Američani — ať už to slovo teď znamenalo cokoli.

			Za tu řadu let už se Budaburger několikrát stěhoval do většího. Teď si jeho majitel pronajímal prostory starého loftového ateliéru. Zpod bílé barvy na nahrubo omítnutých stěnách vykukovaly rezavé cihly, oprýskané parkety vrzaly pod vahou početné klientely a nahé žárovky visely od stropu na ušpiněných kabelech… Ale vše důležité vypadalo vždy jako zbrusu nové. Hřejivě a… přátelsky. Dřevěné desky stolů, barové stoličky a čalouněné sedačky, papírové talíře a prostírání ze včerejších novin. Tři halasící kuchaři v mastných zástěrách a s tukem v plnovousech, pokřikující po sobě sprosté vtipy v kuchyni za stěnou z luxfer. Pár mladých brigádníků, které sem rodiče nahnali ze strachu z toho, co by snad mohli dělat po ulicích se svým volným časem, kdyby nějaký měli. A pan majitel, nejtlustší ze všech, který i po deseti letech stále tvrdohlavě dělal za kasou. Tak se to totiž v Downtownu dělalo. Staré se tady neodklízelo — nebylo kam.

			Kdyby tenhle ateliér stál v Centru, dávno by ho zbourali, pomyslel si Fox a zakousl se do svého csirkeszárnu se slaninou a octovou cibulí. A postavili by místo něj něco… skleněnýho. Lesklýho, svítivýho… Ale ne v Downtownu. Tady se využívalo všechno, co se dalo. Staré tu žilo dál jako náruč pro nové…

			Svým způsobem se mu to zamlouvalo.

			„Hele, promiň, fakt si vážím toho, o co se tu snažíš, ale já musím domů, musím, m-musím…“

			Fox zbystřil a ukazováčkem si vtiskl JINX hlouběji do ucha.

			„…musím hlídat telefon, kdyby zavolal…“

			„Ani nápad. Vůbec ses toho nedotkla. Máš u sebe mobil, no tak, dej si trochu, musíš něco sníst…“

			„Ty to nechápeš, jasný, j-á se zblázním, hrábne mi, hr-hrá-bne, jestli ho brzo…“

			Fox pochopil. Onen rozhovor spolu vedly dvě ženy, které seděly na stoličkách vedle prosklené výlohy. Jedna z nich, s řasenkou rozmazanou po celém obličeji, si právě utírala tvář do ubrousků od příborů, zatímco ta druhá jí pod nos strkala netknutý talíř.

			„Vážně, cením si toho, ale já p-po-potřebuju do-omů, potřebuju… telefon a…“

			V uctivé vzdálenosti kolem jejich stolku panovalo zvláštní společenské vakuum; zatímco ve všech ostatních koutech bistra se zákazníci mačkali jeden na druhém, od nich si všichni drželi zdvořilý odstup. To proto, že každému, kdo je při vcházení do bistra míjel, došlo totéž, co právě teď docházelo Davidovi.

			Znala někoho na Crippledormu.

			Ještě pořád neidentifikovali všechna těla…

			Rozhlédl se po zbytku bistra a na kratičký okamžik se pohledem zastavil na tváři každého ze zákazníků. Downtowneři se i za běžných okolností usmívali málokdy, ale teď…

			Viděl to ve tváři každého z nich. To, co se stalo včera na Crippledormu, otřáslo celým městem pod Plošinou.

			Dvakrát poklepal na JINXino kovoplastové tělo. „Stačí, Jinx,“ zašeptal. „Vypadá to, že vzduch je čistej. Poslouchej dál a dej mi vědět, kdyby se blížila garda.“

			„Provedu, Davide.“

			„Chrmstfmfmmfrhrhmmm…“

			Ten zvuk vydal Gerald Shaw, který seděl na sedačce naproti Foxovi: právě si nacpal do pusy příliš velké sousto na to, aby dokázal skousnout, a tak si ústa pragmaticky zacpal dlaní a za výrazného zvukového doprovodu se jal se svým nesnadným úkolem vypořádat.

			„Dfív fem fem fofil fuft,“ zahuhlal zhruba v polovině svého namáhavého snažení. „Myflim, fe tu fefel pofádaj fonferty. Fíte, fivou hudfu… Ale nefim, jeftli to pofat felaj…“

			Fox odložil svůj nakousaný burger na talířek a skepticky si změřil hostinu, kterou měl před sebou rozloženou Shaw.

			„Odvážná volba poledního menu,“ kývl k jeho hodům bradou umaštěnou od šťávy.

			Gerald Shaw pokrčil rameny, a jakmile dokousal, bleskově se vrátil k litrovému kelímku ledové tříště, posazenému vedle svého talíře smažených hranolků, masových nugetů a balení skořicových trubiček. „Nedal jste mi zrovna na výběr,“ zafrkal, jakmile měl opět ústa volná. „Jak mám s tímhle na ksichtě asi spolykat čtvrtlibrák se sýrem, hm?“

			Samozřejmě že když ti dva dnešního rána sestoupili do Downtownu, nemohl Fox riskovat, že by někdo spatřil Shawovu tvář. I tři roky poté, co se veřejnost domnívala, že je po smrti, to byla ta nejznámější tvář v celém Downtownu. A tak si, z nedostatku jakýchkoli jiných dostupných řešení, na tváře nasadili ptačí masky morových doktorů, které v Downtownu běžně nosili samaritáni. To řešení bylo poněkud nasnadě: vždyť ještě pár dní zpátky se Fox pod falešnou identitou doktora Jamese vetřel do samaritánské komunity, když v Downtownu stopoval pacienta nula nákazy ADI-7. Pravda, vzhledem tomu, že byli samaritáni zodpovědní za poslední pokus o teroristický útok nad Plošinou — onen listopadový incident v Nemocnici u sv. Josepha —, vyvolávaly jejich masky mezi příslušníky gardy o něco větší pozornost, než by se Foxovi bylo líbilo. Mezi Downtownery měli ale stále dobrou pověst a Fox doufal, že pokud bude třeba, bude moci svoje konexe z kláštera na Kostěné ulici využít.

			Možná bych se měl ozvat Matteasovi, zjistit, jak si stojíme…

			Tady, mezi civilisty, si Fox dovolil svou masku sundat, u Shawa to ale pochopitelně nepřicházelo v úvahu.

			„Povím vám, tohle je konečně pořádný jídlo, agente, ne ty výživový pilulky, kterejma jste mě krmili v Eclipse Tow…“

			„Sssst,“ zasyčel Fox varovně.

			„No jo furt,“ mávl Shaw rukou. „Chci říct, že si snad trochu junk foodu přece zasloužim, ne?“ Kývl směrem k Foxovu burgeru. „A co vy, agente? Vy se nebojíte tý… tamtý nákazy, co jste o ní mluvil?“

			Aniž ze Shawa spustil oči, Fox se znovu zakousl do svého burgeru. „Krávy nemůžou dostat ADI-7,“ řekl klidně, jakmile dožvýkal. „Nebo… cokoli, z čeho to maso je…“9

			„Nemůžou?“

			„Ne. Infikuje jenom lidi.“

			„Vidíte. Kdo by to byl řekl. Ale já mluvil spíš o tom kýchajícím kuchařovi,“ pronesl Shaw lakonicky, znovu se lačně přisál k brčku zabodnutému v kelímku s ledovou tříští a vzápětí se blaženě chytil za hlavu. „Ach bože, to je děsný,“ pronesl rozkošnicky, když mu chlad z ledové tříště vystřelil přímo do mozku. „To mi tak chybělo…“

			Samozřejmě že si Fox s virem ADI-7 starosti dělal. Jeho tajná mise, v rámci které hledal poslední tři měsíce příčinu celé téhle epidemie, skončila teprve před několika dny. Věděl, co ta nemoc s člověkem udělá — co může udělat s celým městem —, dost možná lépe než většina Downtownerů, a to poslední, co by ho ještě včera touhle dobou napadlo, bylo, že se sem bude v dohledné době dobrovolně vracet. Pravda, na rozdíl od obyčejných civilistů měl k dispozici všechno, co se Výzkumnému oddělení pana V podařilo o nemoci zjistit. Jako například to, že se sám o sobě nemůže šířit vzduchem. Že k tomu je zapotřebí alespoň minimálního kontaktu tělesných tekutin. Kapka krve, polibek…

			Kýchnutí do burgeru.

			Samozřejmě, měl s sebou svůj respirátor, který ho byl schopen ochránit před kapénkovou infekcí. Nemohl si ale dovolit nosit jej viditelně a upoutávat tím pozornost kolemjdoucích. Na ulicích ho schovával pod šálou a vysokým límcem kabátu; při jídle ho ale pochopitelně musel sundat a stejně tak kdykoli, kdy by bylo zapotřebí s někým mluvit a nevzbuzovat přitom podezření.

			Původní moroví doktoři si do zobanů svých masek kapali vonné esence ve víře, že je před nemocí ochrání.

			Samozřejmě neochránily…

			„…víte, když jste říkal, že se vydáváme na supertajnou misi, očekával jsem, že se budeme… no… o něco víc schovávat.“

			Fox se rozhlédl po přeplněném bistru.

			„A co myslíš, že právě děláme?“

			Jednu výhodu Fox v tomhle honu na myš přece jenom měl. Věděl naprosto přesně, jak ho kočka bude hledat.

			Kamerová síť v Downtownu nebyla ani zdaleka tak rozsáhlá jako ta v Centru — a navíc, díky Loovickově vyhlášce ratifikované předminulou zimu, Občanské centrum ztratilo práva na kamerové záznamy ze soukromých pozemků a objektů. Jako kupříkladu restaurací a obchodů. Samozřejmě nebylo pochyb o tom, že Radniční garda už má dávno k dispozici jeho fotografie s příkazem ho na místě zatknout — přinejmenším —, pokud by na něj narazili. Dokud ale měli masky na tvářích a dav všude okolo, měli slušnou šanci kolem všech hlídek proklouznout bez větších problémů.

			Horší to bude, až přijde noc.

			Jakmile dav v ulicích zřídne, bude se jim po Downtownu plížit mnohem hůř. Právě teď jim ale byla každá hodina drahá, a co hůř — zastávka v Budaburgeru a oběd, který si právě vychutnávali, byla první pauza od chvíle, kdy Fox dostal Shawa z jeho cely na minus třináctém podlaží. On sám byl na nohou už přes třicet hodin a to se začínalo negativně projevovat na jeho ostražitosti.

			I na to měl naštěstí plán.

			„Tak fajn, Shawe,“ zamumlal poté, co se naposledy ujistil, že mají všichni v dosahu na práci něco lepšího, než je poslouchat. „Je čas probrat pár věcí.“

			„Jasně,“ odpověděla mu ptačí maska s ústy plnými hranolků. „Jakejch?“

			„Tvoji paměť. Potřebuju vědět, jak moc jí můžu nebo nemůžu věřit.“ Zamračil se. „Nemluvě o tom, jak moc můžu věřit tobě.“

			„Nehodlám vám lhát, agente…“

			„To doufám. Jinx by to poznala.“ Promnul si dlaněmi unavenou tvář. „Hele, aby bylo jasno… Vsadil jsem všechno na to, že jsi v té cele říkal pravdu…“

			„Říkal, agente…“

			„…protože jestli ne…“

			„…zabijete mě, já — vím,“ ujistil ho Shaw. Znělo to poněkud otráveně. „Fakticky, agente, je mi dokonale jasný, jak si stojíme. Ale nelhal jsem vám. Chci vám pomoct, ale…“ Zdvihl si dlaň k čelu, prsty však narazil jen na plast své ptačí masky. „Je mi… jako by… já nevím, jako kdyby mi někdo… rozbil hlavu na kusy, chápete? A pak ji poslepoval do špatnýho tvaru. Mám v ní kousky, který neseděj. A jiný zase chyběj. Jako by je někdo vytrhal ven, protože byly důležitý.“ Dlaní sklouzl k žebrům, tam, kde Fox tušil tři kulaté jizvy, devět milimetrů v průměru. „Prý jste to byl vy, kdo mě tehdy střelil, před třema rokama. Nepamatuju si na to. Nepamatuju si, do hajzlu, ani na ten zasranej Pochod. Prostě… výpadek.“ Zašklebil se. „A občas, někdy, před usnutím nebo po probuzení, mám pocit, že se rozpomínám, ale pak je to pryč jako sen nad ránem. Jako by za mě někdo jinej cvakal vypínačem.“ Ztěžka vydechl. „Požádal bych vás, abyste se to pokusil pochopit, ale upřímně pochybuju, že máte byť jen představu, jaký to je…“

			Fox sklopil pohled ke zbytkům svého obědového menu. Vedle umaštěných papírových obalů se válela jeho tuba s pilulkami cogirisu.

			„Mluv tišeji,“ zamumlal. „A neříkej mi agente.“

			„Pamatuju se na ty roky před Pochodem, na všechny ty demonstrace a prohlášení a volání do zbraně, co jsme s Blackoutem dělali. Ale čím blíž chci jít, čím blíž k teď, tím víc děr tam je, dokud… z toho není jenom velká černá propast. Prej jste mě v Eclipse Tower drželi o rok dýl, než kolik si pamatuju, prej jsem byl tou dobou totální mešuge, ale já — si — na to — nevzpomínám…“

			Hmmm…

			Fox si propletl prsty do sebe.

			Jako by mi někdo rozbil hlavu na kusy.

			Jako by je někdo vytrhal ven.

			Jako by někdo jinej cvakal vypínačem.

			„Kdo?“ zeptal se.

			„Hm?“ zvedl Shaw zmateně oči.

			„Mluvíš o někom. O někom dalším, kdo ti to udělal. O kom?“

			„To byl jen… já nevím, obrat, prostě jsem to tak řekl…“

			„Nikdo neříkáme věci jen tak,“ zavrtěl Fox hlavou. „I když si to většinou myslíme.“

			„Okay, ale…“ Shaw zvážněl. „Ne, hele, počkat… Vy myslíte, že je něco takovýho fakt možný? Prostě… vymazat někomu paměť?“

			„Možné je to zaručeně,“ uznal Fox. „Nic z toho nejsou varianty, se kterými bych obvykle počítal, ale všechny takové mi už došly. Takže možná je načase zvážit něco… extrémnějšího. Neuronové mosty, například…“

			„Eh?“

			„Jeden z experimentů, které vláda zkoušela za války. Převádění mozkové aktivity do biochemické informace, která se pomocí speciálního roztoku mohla převádět z mozku do mozku. Údajně tím bylo možné i měnit a mazat vzpomínky.“

			„To zní… mno, šíleně.“

			„Taky bylo,“ přisvědčil Fox. „Ale pokud vím, žádná z těch laboratoří se nedočkala konce války, ani Institut žádnou nemá…“

			„Co aktivní nanitové očkování?“ nadhodila JINX jakoby mimochodem. „Zastaralejší verze bylo možné hacknout pomocí rádiových vln. S trochou talentu by nemělo být nemožné jím způsobit neurologické příznaky…“

			„Nanitové očkování v Downtownu? Sotva,“ mávl rukou Fox. „Nejpravděpodobnější by byla otrava e-memberem, ten může při předávkování spustit samovolné přepsání vzpomínkových vzorců v rozsahu klidně několika let…“

			„…jenže první záznam o užívání e-memberu v Downtownu je z roku 2050,“ upozornila ho JINX.

			„A nevysvětlovalo by to charakter řízené amnézie, kterou trpí Shaw a…“

			Zasekl se. Shaw protočil panenky.

			„A Brezinski,“ dokončil za něj. „No tak, agente, oba přece víme, že o mě tu jde až ve druhý řadě. Je to hlavně o vašem kámošovi. A já jsem vám platnej jen do tý doby, dokud máte pravdu v tom, že se mně děje to samý, co jemu.“

			Fox nějakou chvíli zvažoval, kolik riskuje upřímnou odpovědí.

			„Nemyslím, že se ti to děje,“ upřesnil nakonec. „Myslím, že se ti to už stalo,“ řekl nakonec. „Před třemi lety. A myslím, že na rozdíl od Aidena ses z toho dostal.“

			„A na to jste přišel jak…?“

			„Ta spojitost je příliš očividná na to, aby byla náhodná,“ uvažoval Fox nahlas. „Pracovali jste spolu, takže musí existovat nějaká korelace, nějaká… věc, možná místo, nebo… člověk. Chci říct, jaká je šance, že by se zrovna u vás dvou projevily podobné příznaky ze dvou nesouvisejících příčin…“

			„Chtěl bys, abych ti to vypočítala?“ pípla JINX.

			„Nebude třeba…“

			„Hele, agente…“

			„Neříkej — mi — agente.“

			„Jo, jasně, hele, podívejte… S Brezinským jsme si nebyli nějak hrozně blízký, jen aby bylo jasno. Byl to náš kontakt — teda jako, váš kontakt, že jo — v Občanským centru, dělal tam městskýho zástupce a vysekával naše lidi z průserů, ale s tím já nic společnýho neměl, to řešili jiný lidi. Upřímně ani nevím, jestli jsme se kdy vůbec potkali.“

			Fox ho zamyšleně pozoroval.

			„Možná potkali,“ řekl nakonec. „Jen ti to někdo… vytrhl z hlavy…“ Sledoval, jak se Shaw při těch slovech bolestně zašklebil. „Sám jsi říkal, že máš v paměti díry. Naše pojítko by mohla být jedna z nich.“

			Shaw sebou plácl do čalounění své sedačky. „To jsme ale pořád ve stejným pytli, agente,“ zalamentoval. „Hele, neberte mě špatně, já vám chci pomoct, fakticky. Ale to nejde, dokud si nemůžu na nic vzpomenout.“

			Pravda.

			S tím budeme muset něco udělat.

			„Ztratil ses někdy v obchoďáku?“ zeptal se Fox.

			Shawa ta zdánlivá změna tématu zjevně zaskočila. „Co jestli jsem se?“

			„Jako dítě. Na nákupech s rodiči, nejspíš s mámou, možná tě nechala u regálu s hračkami a ty ses zatoulal a ztratil pojem o čase… Hm…?“

			I přes ptačí škrabošku mohl vidět, že Shawa ta otázka upřímně zmátla. „Já nevím, agente, asi… Chci říct, kdo se jako malej neztratil v obchoďáku, že jo…“

			Právě.

			„Lidská paměť je komplikovaná věc,“ řekl Fox. „Nefunguje jako páska, kterou by sis mohl v hlavě přehrávat tam a zpátky. Je to spíš něco jako… ponk v garáži. Vždycky když přijdeš, něco změníš, aspoň nějakou drobnost…“

			„Radši vás zastavím, protože jsem se v tý metafoře nějak ztratil, agente,“ upozornil ho Shaw. „Nejspíš proto, že naši neměli garáž…“

			Fox mávl rukou. Nebylo podstatné, aby tomu Shaw rozuměl — vlastně, když nad tím tak přemýšlel, právě naopak: čím méně si bude uvědomovat, o co doopravdy běží, tím lépe.

			Člověk si nikdy na jednu věc nevzpomene dvakrát stejně. Proto bylo tak snadné s pamětí manipulovat. Pomocí drog, pomocí slov… Fox si byl jistý, že kdyby si teď ještě několik minut povídali o tom, jak se Shaw jako malý ztratil v obchodním domě, nejspíš by si na to doopravdy vzpomněl. Nehledě na to, jestli se mu to kdy opravdu stalo.

			Vsugerovat člověku falešnou vzpomínku bylo o tolik snazší než z něj vytáhnout nějakou pravou.

			To proto teď Fox váhal nad tím, zda je to, co se chystá udělat, opravdu dobrý nápad.

			„Tak jo,“ řekl, když se definitivně rozhodl. „Ještě tak hodinu počkáme, než se to tu trochu vylidní. Pak si promluvíme s majitelem. Během Loovickových razií ukrýval uprchlíky v místnosti nad jídelnou.“

			„A já myslel, že jsme přišli na oběd.“

			„To byl jenom milej bonus. Hlavně je to jediný místo na několik bloků daleko, kde nás Institut — aspoň doufám — nemá šanci najít.“

			„Paráda. A jakej je plán pak?“

			„Pak tě zhypnotizuju.“

			 

			Smlouvání ohledně úkrytu šlo překvapivě snadno. Majitel si sám pohotově odvodil, že Fox se Shawem jsou bezpochyby samaritáni na útěku před neoprávněným policejním vyšetřováním, a zjevně ze sympatií k anarchistům brojícím proti „těm sviňákům z Radnice“ jim hned do začátku nabídl poměrně výhodnou cenu. Ne že by tedy šlo o jakkoli luxusní apartmá — byla to pouze malá špinavá cimra se dvěma postelemi, jedním oknem, plísní pod kobercem a pavučinami v rozích u stropu.

			Na Shawa zjevně udělala silný dojem.

			„To je ale díra.“ Když sebou plácl do postele, z matrace se vznesl oblak prachu.

			„Je to úkryt. Ne hotel,“ zamručel Fox, přistoupil k pootevřenému oknu a vyhlédl ven na ulici.

			„Špatně mě chápete, agente,“ zavrtěl hlavou Shaw a začal si z tváře stahovat ptačí masku — což šlo ztuha, protože před odchodem z bistra mu Fox pro jistotu opět spoutal ruce schované v rukávech samaritánského taláru. „Je to boží. Co takhle mi rozvázat ruce, ať si můžu rozestlat, hm?“

			Fox ho prozatím ignoroval — místo toho věnoval pozornost tomu, co se dělo na protilehlé straně ulice pod nimi. Právě tam probíhalo jakési skrovné shromáždění: pouliční věrozvěst s korunou z rezavých řetězů na hlavě se divoce rozmachoval těžkým zvonem a vykřikoval do hloučku svých posluchačů revoluční hesla.

			„…máme si snad hřát na prsou hady? Vítat ve svých domovech ty, kdo nás slíbili chránit, a přitom přišli rabovat? Máme snad zapomenout na ty, kdo za nás položili své životy? Zapomenout?! Já říkám ne! Downtown pamatuje své padlé! Slyšte, mí drazí, a pamatujte na Crippledorm!“

			Diváci uznale bručeli a tleskali na souhlas; Foxovi ale bylo jasné, že jakmile se na rohu ulice objeví hlídka Radniční gardy, posluchači opět sklopí pohledy k zemi a prorok pohotově zmizí v nejbližším průchodu.

			Downtowneři střílejí Downtownery. Ale stejně přijdou na způsob, jak za to nenávidět Centrum…

			„Měl jsem vidění, mí drazí. Sen, ve kterém jsem jej spatřil, stejně živě, jako vidím teď vás. Našeho spasitele, našeho vykupitele! Viděl jsem jeho oči, rudé jako plamen, a slyšel jsem jeho srdce, jak bije za každého z nás, a já vám pravím, že on přijde! Chytne nás za ruku a vyvede z temnoty ven, přes řeku mrtvých a vzhůru k nebesům…!“

			Zavřel okno, aby utlumil hluk z ulice, a obrátil se k Shawovi, který si právě vítězoslavně strhl masku z hlavy.

			„Takže,“ řekl rozčepýřený Shaw. „Hypnóza?“

			„M-hm.“

			„Vy umíte hypnotizovat lidi.“

			„M-hm.“

			„Jako vážně?“

			„Jako vážně.“

			„Kde vás to naučili?“

			„Na univerzitě.“ Zhasl velké světlo a místo něj rozsvítil lampičku na nočním stolku. „Mám doktorát z interogativní psychologie. Hypnoterapie je příbuzný obor.“

			Shaw překvapeně zamrkal. „Takže z vás mohl bejt cvokař?“

			„Hm.“

			„Ale radši jste skončil jako zabiják,“ pokýval Shaw hlavou. „Řekněte, byl váš táta v armádě? Byl, že jo? Vypadáte na to, že vás vychovával někdo se zeleným mozkem…“

			Fox po něm šlehl nevraživým pohledem. Chvíli se zdálo, že si neodpustí nějakou kousavou poznámku, nakonec ale odpověděl ryze lakonickým tónem.

			„Divil by ses, jaká po nás byla za války poptávka.“

			„Po kom?“ ujišťoval se Shaw zkrotle. „Po cvokařích, nebo zabijácích?“

			Hluboký povzdech. „Cvokařích,“ upřesnil pak.

			„Pro traumatizovaný vojáky, nebo…“

			„Pro válečný zajatce.“ Posadil se na postel naproti němu. „CIA si nás najímala místo mučitelů.“

			„Aha,“ přikývl Shaw, v očích podezřívavý pohled. „A… teď mi začnete kývat před očima kyvadlem, nebo…“

			„Takže chápu, že očividně nejsi největší fanoušek hypnózy…“

			„Ne, hele, agente, nerad bych vás urazil…“

			„Jen to zkus…“

			„…ale no tak, to přece nemůžete myslet vážně.“

			David Fox se pousmál.

			Bylo to už dávno, co naposledy někoho hypnotizoval. Při práci se zajatci ve vězeňských celách se obvykle uchyloval k poněkud… přímočařejším metodám. Naposledy si nejspíš hypnózu vyzkoušel ještě na vysoké, pravděpodobně na nějakém večírku s partou přátel, kteří se chtěli pobavit a kteří při hypnóze ochotně spolupracovali. Ale přesto nebyl onen výraz, který Shaw při té poslední větě nasadil, pro Foxe ničím novým. I takové samozřejmě poznal. Skeptiky. Rezistentní typy.

			Jako… jak jen se jmenovala? Mia Andersonová?

			Měla tehdy ve tváři přesně ten stejný výraz, přesně tu stejnou kombinaci povýšeného pobavení a egocentrické sebedůvěry, s jakou se teď před ním naparoval Shaw. A Fox si tváří v tvář tomu výrazu vzpomněl, co ho na vysoké na hypnotizování bavilo nejvíc.

			To pátrání. Ta detektivní hra.

			Dávalo smysl, že Shaw byl skeptik. Byl to Downtowner a ti málokdy věřili kouzelným, nehmatatelným řešením. Nevystudoval víc než základní školu, ale Fox věděl, že za svůj čas v Eclipse Tower stihl přelouskat dobrou polovinu svazků z Arrowsovy knihovny, kterou zástupce ředitele Institutu vězňům z minus třináctého zpřístupnil — a i z rozhovorů, které spolu za ty roky vedli, věděl, že i když to často nedával na odiv, jeho vzdělání a intelekt by mu mohl závidět i absolvent kdejaké univerzity v Centru. Ne, on se rozhodně nenechá balamutit nějakým horňákem, který by se na něj chtěl vytahovat s hypnózou.

			Ale když tele couvá směrem od stodoly, zatáhněte ho za ocas. Odpor je jen specifická forma spolupráce, to věděl každý dobrý terapeut.

			Je načase vrátit se do školních let.

			„Okay, Shawe,“ přikývl Fox smířlivě — a už teď začal nenápadně snižovat tóninu svého hlasu do nižší, příjemnější polohy. „Budu k tobě upřímný: je naprosto možné, že to fungovat nebude.“

			Máš pravdu, Shawe. Naprostou pravdu.

			„Podle posledních výzkumů v Centru už dneska přes devadesát procent lidí do transu upadnout nedokáže.“

			Sprostá lež. Pečlivě formulovaná. Klíčová slova? „Centrum“ a „nedokáže“. První vytváří antagonistickou vazbu, druhé implikuje selhání subjektu, ne terapeuta.

			„Ale něco mi říká, že ty nejsi jako devadesát procent horňáků.“

			Zpomalil dikci. Pečlivě vyslovoval.

			To přece chceš, Shawe, že? Být lepší než my…

			Teď by se měl zeptat na svolení, ale neudělal to. Místo toho to rozhodnutí udělal za něj. „Ukaž,“ natáhl k němu ruce. „Rozvážu tě.“

			Trvalo to o zlomek vteřiny déle — jen o ten kratičký kousíček nezbytný k tomu, aby bylo to zpoždění zřetelné —, než Shaw přikývl. Natáhl paže před sebe — a Fox si dal velice záležet, aby mu pásku ze zápěstí stáhl tak jemně, jak jen to bylo možné.

			Jinde vápenitě bílá Shawova kůže byla pod páskou podrážděně zarudlá.

			„Ukaž…“

			Fox rozevřel dlaň. Shaw mu do ní instinktivně vložil tu svou. A Fox pevně stiskl.

			Pak stisk uvolnil, palcem zatlačil na hřbet Shawovy ruky, odtáhl malíček a zlehka přejel po Shawově dlani prostředníčkem. Pak znovu malíčkem, prostředníčkem a palcem. A nakonec nepatrný dotek na vnitřní straně zápěstí.10

			Shawův zrak na okamžik nepřítomně ustrnul uprostřed Foxova čela. Fox mu pohled pevně opětoval.

			„Bolí to?“ zeptal se.

			„Ehmmm,“ zamumlal Shaw zmateně, „c-cože?“

			„Jestli to bolí…“

			„Nnn-n-ne…“

			„Dobře.“

			„Jen… se mi tak nějak… zamlžilo před očima…“

			„To je v pořádku.“ Fox se zadíval na Shawovu pravici. Byla stále napřažená kupředu. „Možná,“ vyslovil pomalu a pečlivě, „tě překvapí, když se podíváš dolů… a zjistíš, že s tou rukou nejde pohnout.“

			Shawův pohled se zvolna svezl dolů spolu s celou jeho hlavou, jako by v ní měl závaží. Okamžik bezbarvě zíral na svou nehybnou paži, zavěšenou ve vzduchu několik čísel nad svým klínem.

			„Vypadá to,“ řekl Fox s úsměvem, „že tvoje pravá ruka patří k těm deseti procentům.“

			„Agente,“ promluvil Shaw, „tohle… je…“

			„Nemusí tě to znervózňovat,“ řekl Fox klidně. „Ještě nejsi v transu. A já ještě nechci, abys upadl do transu, ne, dokud si nebudeš stoprocentně jistý, že jsi připravený.“11

			Shawovy oči, stále upřené na nehybnou paži, začaly ztěžka pomrkávat.

			Všichni divně mrkají, když vstupují do transu.

			„Všiml sis svých očí?“

			„Hm?“

			„Toho, jak mrkají…“

			„Ehm… Ne, myslím… Um…“

			„Možná bys je chtěl zavřít. Aby se neunavily.“

			„Hm…“

			Shaw zavřel oči.

			„Chtěl bych tě teď o něco požádat,“ vyslovil Fox pomalu. „Budu počítat do pěti. Rád bych, abys se mnou počítal na prstech. A rád bych, abys opravdu pozorně poslouchal můj hlas. Možná v něm uslyšíš… hvízdání meluzíny. Nebo možná šum rušné ulice… Nebo, možná, něco docela jiného.“ Fox si olízl suché rty. „Připraven?“

			„M-hm.“

			Tak jdeme na to.

			„Jedna.“

			Shawova ruka uvolnila stisk a zdvihla palec vzhůru.

			 

			Roky 2031 až 2036 strávil David Fox na Univerzitě východního Colorada, kde podstupoval prodloužený vojenský výcvik kombinovaný se studiem interogativní psychologie a jejích přidružených oborů.

			Prvních pár let na univerzitě — tedy posledních pár let před válkou — měl jeho život příjemně dichotomickou podobu: veškerý svůj čas trávil buď intenzivním cepováním svých mozkových buněk nekonečným studiem, nebo ještě intenzivnějším likvidováním těch samých mozkových buněk ještě nekonečnějším množstvím alkoholu prolitým na kolejních večírcích.

			Nejpřesněji ze všech si vybavoval ten, na kterém poznal Miu Andersonovou.

			Bylo to ve druháku, koncem zimního zkouškového. Jedna z těch párty, na kterých se vrchních deset procent studentů katedry psychologie a budoucí elita národa prezentovala exováním piv vzhůru nohama a navozováním vizuálních halucinací svým spolužákům pomocí hypnózy.

			Mia Andersonová byla ze třetího ročníku oboru psychiatrie a před veškerým osazenstvem večírku se nechala slyšet, že je proti těmhle hypnopíčovinám totálně imunní a že jestli je David opravdu takovej frajer, ať se předvede na ní.

			Bylo to poprvé, kdy Fox pracoval s ostentativně rezistentním subjektem.

			Dostal ji do transu za méně než třicet vteřin; umrtvil jí tělo od hlavy dolů a následně ji probudil. Nebyl to zrovna zodpovědný přístup, ale rozhodně to udělalo dojem.

			Zavolala mu příští víkend. Požádala ho o schůzku. A na té schůzce ho poprosila, aby ji zhypnotizoval znovu.

			Když jí bylo dvanáct let, byla Mia Andersonová svědkem smrti svého otce. Seděla s ním v autě, on na místě řidiče, ona na místě spolujezdce, a jeli domů z prodlouženého víkendu na horách, když do nich podle doložených svědectví narazil kamion jedoucí v protisměru. Náraz auto takřka rozerval na dvě poloviny. Mia si pamatovala, že s otcem během cesty o něčem mluvila, ale nemohla si vzpomenout o čem. Jednotlivé úseky paměti, ztracené následkem retrográdní amnézie, se jí postupně vrátily, ale nikdy si nedokázala vybavit zhruba posledních deset minut jejich rozhovoru.

			Chtěla si vzpomenout. Chtěla po Foxovi, aby jí pomohl si vzpomenout. Takhle zpětně mu připadalo přímo ponižujícím způsobem jasné, že s ním spala proto, aby jí pomohl si vzpomenout.

			„…určitě sám víš…“

			„…jaké to je…“

			„…když ztratíš klíče od domu…“

			„…a nemůžeš je najít…“

			Gerald Shaw seděl na své posteli, záda rovná jako pravítko, dlaně na kolenou, a poslouchal Foxův hlas, který pomalu, v pečlivě vyměřených intervalech, narušoval ticho panující v jejich úkrytu.

			Mia Andersonová seděla na druhé straně kavárenského stolku a úporně se snažila zabránit tomu, aby se jí leskly oči.

			„…chodíš po bytě sem a tam…“

			„…stále po stejné cestičce…“

			„…stále na stejná místa…“

			„…ale nehledě na to, jak usilovně pátráš…“

			„…nemůžeš najít to, co hledáš.“

			„To je fascinující,“ zašeptala JINX, hlas bzučící nadšením. „Myslíš, že by to na mě taky fungovalo?“

			Fox její otázku ignoroval. Přes své soustředění ji snad možná ani pořádně neslyšel.

			„A pak, když je konečně najdeš…“

			„…leží na místě, na které tě do té chvíle…“

			„…ani nenapadlo pomyslet.“

			„Na poličce…“

			„…v kapse kabátu…“

			„Nemohl jsi je najít, protože ses nedíval na správné místo…“

			„Jako by to místo do té chvíle…“

			„…ani neexistovalo.“

			Vstal. Potřeboval si protáhnout nohy. Našlapoval ale lehce, aby rozvrzaná podlaha nevydala jediný zvuk.

			„To proto, že klíče…“

			Vzpomínky…

			„…se nedají vymyslet…“

			„…musejí se…“

			„…prostě…“

			„…objevit…“

			Přecházel před nepřítomným Shawem tam a zpět a v hlavě pátral po dalších metaforách, kterými by k němu mohl proniknout. Rozmýšlel, jaký je Shaw člověk.

			„Je to jako hledat v knihovně knihu…“

			„…o které jsi přesvědčený…“

			„…že má červený obal.“

			„Mohl bys přečíst jména všech knih…“

			„…na všech policích…“

			„…ale nenašel bys tu svou…“

			„…i kdybys ji držel v ruce…“

			„…protože ve skutečnosti…“

			„…je ten přebal modrý.“

			Zkontroloval hodinky. Už tu takhle seděli déle než půl hodiny. Shaw byl pohroužený v hlubokém transu — a Fox čím dál tím zřetelněji cítil, jak na něj samého doléhá únava.

			Pokračoval.

			„Nejsi tu proto…“

			„…abys své vzpomínky hledal.“

			„Jsi tu…“

			„…aby k tobě přišly samy…“

			„…bez jakýchkoli oprav…“

			„…takové, jaké vždy byly.“

			„Stejně tak…“

			„…jako s těmi klíči od domu…“

			„Jakmile na ně narazíš…“

			„…a sevřeš je v dlani…“

			„…vzpomínka se dostaví…“

			„…čistá a nezakalená…“

			„…cvakne to, jako když otevřeš zámek…“

			„…a ty si naprosto přesně vzpomeneš…“

			„…na ten okamžik, kdy jsi je tam odkládal.“

			Přistoupil blíž. Přidřepl si, tak aby měli tváře ve stejné úrovni, ale stále dost daleko, aby Shaw nemohl cítit jeho dech. Pohledem našel matné, kruhové jizvy na jeho čele, přímo na hranici vlasové linky. Na krátký okamžik ho přepadl silný pocit déjà vu.

			Tohle nebylo obyčejné zapomenutí. Někdo mu ty vzpomínky vzal. Vlezl mu do hlavy a pohřbil je tam, někde hluboko v jeho nevědomí.

			A on je teď musí dostat zpátky na světlo.

			„A já bych chtěl, Geralde…“

			„…abys tu vzpomínku přivítal.“

			„Abys ji vdechl nosem…“

			„…i ústy…“

			„…objal ji dlaněmi…“

			„…abys ji nechal, ať tě naplní…“

			„…a pomalu…“

			„…až budeš připraven…“

			„…ji začal poznávat.“

			Trpělivě vyčkával, zatímco se Shawův dech prohluboval a zpomaloval.

			„Teprve až budeš připravený…“

			„…necháš ji vstoupit do své mysli…“

			„…přímo…“

			„…tudy…“

			A přitiskl prostředníčky k jizvám na jeho čele.

			Shaw hluboce vdechl.

			Fox si olízl vyschlé rty. Nikdy tohle nedělal. Nikdy by si nemyslel, že kdy bude.

			Nikdy nečekal, že by kdy hypnózou člověka mučil.

			„A ty ji pomalu rozeznáváš…“

			Pokračoval. Musel pokračovat.

			„…nejprve po sluchu…“

			Na jedné z jizev se zaleskla krůpěj potu, vytékající ze Shawových mastných vlasů.

			„Slyšíš…“

			Co, Shawe, co jsi slyšel…

			„…bzučení.“

			Upíral pohled na Shawovu tvář a hledal správnou reakci.

			„…vrčení…“

			Co to tehdy říkal? Tehdy, první rok v Eclipse Tower?

			…vrtej, vrtej, šumaři…

			„…slyšíš… vrtání…“

			Něco v Shawově tváři se změnilo. Ztuhla. Ztvrdla.

			Zatnul zuby.

			„A pak…“

			„…hvizd.“

			Neslyšíš to? To pískání? Je to… je to písnička…

			„Někdo si píská…“

			„…jakousi melodii…“

			Zpoza Shawových pevně semknutých rtů vyšlo přidušené zafunění.

			„…a ty ji poznáváš…“

			V mojí… hlavě… švábi, tisíce švábů…!

			„Davide,“ ozvala JINX, „jsi si jistý, že je to v po…“

			Umlčel ji zdviženou rukou.

			Pokračoval. Musel pokračovat.

			„A cítíš…“

			„…že vše, co potřebuješ…“

			„…abys viděl…“

			„…co se tehdy stalo…“

			„…je otevřít oči…“

			„…a podívat se.“

			Sklouzl pohledem k Shawovým rukám. Vznášely se pár čísel nad jeho koleny. Trhaly sebou, sem a tam.

			„A tak…“

			„…až napočítám do tří…“

			„…otevřeš oči…“

			„…a uvědomíš si…“

			„…že se díváš…“

			„…do své vzpomínky.“

			Fox, klečící před Shawem na kolenou, se přistihl, že sám nervozitou zatíná zuby.

			Když ho tehdy v roce 2033 Mia Andersonová požádala, aby jí pomohl si vzpomenout, jaká byla poslední slova jejího otce před smrtí, odmítl ji.

			„Jedna,“ řekl.

			Věděl, že bude hledat dál. Někoho dostatečně ochotného, aby to pro ni udělal. A netušil, jestli někoho nakonec doopravdy našla.

			„Dvě.“

			Osobně doufal, že přestala hledat.

			Některé vzpomínky bylo lepší nechat pohřbené.

			„Tři.“

			Shaw otevřel oči.

			Pohled upíral přímo do Foxovy tváře, ale nedíval se na něj, ne, hleděl na něco mezi nimi, na cosi…

			„ÁÁÁÁÁÁÁÁÁÁÁÁÁÁÁÁÁÁÁÁÁÁÁÁÁÁHHHHHHHHHHHHH!“

			„DAVIDE!“ vyjekla JINX.

			Kurv…

			Vystřelil dlaní kupředu a rychle jí přejel Shawovi před obličejem.

			„A znovu zavíráš oči…!“

			Takřka ten pokyn vykřikl. Řev Shawovi odumřel na rtech, jak mu víčka znovu klesla a hlava se mu převážila dopředu. Fox jej zachytil v ramenou, jako by se bál, že se z postele zhroutí.

			„A zatímco ta vzpomínka odeznívá,“ šeptal mu do ucha, „ty se propadáš do příjemného, bezesného spánku…“

			Snažil se naslouchat, jestli Shawův křik nevzbudil pozornost v jídelně pod nimi. Zdálo se, že nikoli.

			„…a tvoje tělo i mysl se uvolňují a připravují na dlouhý, zasloužený odpočinek…“

			No.

			To nebylo ideální…

			Pustil Shawa a nechal ho, ať sedí na posteli sám, s očima zavřenýma a hlavou mírně přepadlou dopředu.

			„Davide?“ ozvala se JINX do nastalého ticha, „potřebuješ, abych ti vyčíslila úroveň tvého aktuálního pochybení, nebo máš představu?“

			Povzdechl si. Jako kárané děcko. „Mám představu,“ odpověděl.

			„Dovolím si odhadnout, že etický rámec téhle situace nebude příliš vzdálený principům Hippokratovy přísahy a…“

			„Jinx, prosím tě…“ Otřel si únavou orosené čelo. „Teď nezačínej, dobře?“

			Bylo mu jasné, že JINX nemá nejmenší tušení, na základě jaké logiky by měla ve své argumentaci přestat.

			„Dobře,“ řekla přesto. „Bude v pořádku?“

			„Měl by,“ řekl Fox. „Uvidíme, až ho probudím. Dám mu ještě chvíli, než…“

			Zpoza okna se ozvalo jakési zaškrábání.

			Fox okamžitě sáhl po pistoli.

			Naslouchal.

			Ozvalo se to znovu.

			Jsme ve druhém patře…

			„Jinx, chci sono, termo a sken signálů v okolí…“

			Přistoupil k oknu a zamžoural přes zatažené žaluzie. Něco se tam pohybovalo.

			Přitiskl hlaveň ke sklu, vzal za kličku a otevřel okno na škvíru.

			Hleděl do polekané tváře malého chlapce.

			Huh?

			Vypadal jako obyčejný Downtowner. Otrhané šaty, děravá čepice, obnošené boty. Jednou rukou se držel okapové roury vedoucí vedle okna Foxova úkrytu a jednou nohou právě šmátral po parapetu, o který by se mohl zapřít.

			Ve druhé ruce svíral papírový lampion.

			„Okolí je čisté, Davide,“ ohlásila mu JINX. „Žádné nepatřičné signály.“ Odmlčela se. „Ehm, a míříš zbraní na malého kluka s lampionem.“

			Chlapec nervózně sledoval Foxovu kamennou tvář. Zbraň skrze žaluzie vidět nemohl.

			Fox shlédl dolů do ulice. Vedle kazatelova shromáždění teď před Budaburgerem nervózně přešlapovala skupina dětí s papírovými lampiony v rukou. Žádnému nemohlo být víc než patnáct. Všechny právě vzhlížely k prvnímu odvážlivci, který se po okapové rouře vyšplhal k drátoví nad dlážděním ulice — a který teď bojácně hleděl do Foxovy tváře.

			Obecenstvo dole na ulici ztuhlo v napjatém očekávání.

			Ah…

			Co mně je do toho…

			Fox krátce, takřka neznatelně přikývl. Pak zavřel okno a odložil svou SP-pětku na noční stolek vedle Shawovy postele.

			„Tak fajn, Jinx. Pojďme ho probudit.“

			 

			Ahhhhhhhhhhhh…

			Trvalo drahnou chvíli, než se Shawovi podařilo pořádně se zorientovat. Připadalo mu, že se snad celou hodinu probouzel z opravdu hlubokého spánku.

			Bolela ho hlava.

			Seděl na posteli a díval se Foxovi do tváře.

			Co mi to…

			Ahhh…

			Natáhl ruce před oči. Šlo to pomalu, jak si jeho hlava teprve zvykala, že je má znovu pod kontrolou.

			Seděl — seděl? Ježiši, mně je…

			Ano. Seděl na posteli a díval se Foxovi do tváře.

			„Co to kurva…“ byla první slova, která mu vyšla ze rtů.

			„Jak se cítíš?“ zeptal se Fox.

			„Ummmm… hlava… bolí,“ zamručel. „Co jste mi to… Co to mělo…“

			„Hluboký trans.“

			„Ah. A takhle to vypadá běžně, jo…“

			„Ne… Ne, to nevypadá.“

			Shaw na něj zamžoural přes mlhu, která se mu zvolna rozplývala před očima. „Něco jste posral, že jo?“ řekl. „Máte máslo na hlavě, agente, tváříte se jako děcko, který sežralo všechny bonbóny…“

			Pokud se tak Fox opravdu tvářil, po téhle větě to okamžitě napravil. „Nešlo to zrovna ideálně,“ uznal, „ale něco jsi viděl. V tom transu. Vím, že ano. A teď opravdu potřebujeme, aby sis vzpomněl co.“

			Shaw si promnul unavený obličej. „Okay,“ přikývl. „Fajn, jasně. Ehm… Bylo to hodně věcí, nejdřív… Ahhh, nejdřív… jsem si hodně vzpomínal na mládí, to bylo…“

			„Úplně na začátku, ano.“

			„Nepřerušujte mě, jo? Je těžký to pospojovat dohromady…“ Poškrábal se na hlavě. „Ufff… Hodně… hodně fajn vzpomínek. Z doby ještě před válkou. I po ní…“ Vzhlédl. „Prováděl jste mě tím, že jo?“

			„Ano.“

			„Byl jste docela milej.“

			„Hm.“

			„Fakticky, máte krásnej hlas, když furt nebručíte…“

			„K věci, Shawe…“

			„A říkal jste mi Geralde, že jo?“

			„K věci,“ zopakoval Fox důrazněji. „Potřebujeme tu poslední vzpomínku. Poslední věc, co jsi viděl, než jsi usnul…“

			„Jo…“

			Jasně…

			Složil si hlavu do dlaní a zavřel oči. Pátral v temnotě.

			Seděl…

			„Seděl jsem…“

			Ve tmě…

			„…na nějaký… židli nebo…“

			Studilo to. Bylo to kovové.

			„…v křesle.“

			„Cos viděl?“

			Ehm…

			Nic.

			„Měl jsem zavřený oči.“

			Až pak…

			„Pak jsi je otevřel, Shawe. A něco jsi viděl…“

			Jo…

			Jo, pak.

			SAK…

			Leknutím na posteli málem nadskočil.

			„Co?“ dorážel Fox neústupně.

			Ten obraz mu vyvstal před očima jen na kratičký okamžik — ale živě a naprosto jasně jako snímek z kinoplátna.

			„Seděl jsem,“ zamumlal, oči stále zavřené, „někde… naproti… Brezinskýmu. Byli jsme tam spolu. Naproti sobě, ale ne úplně, něco bylo mezi náma, nějaká… věc, jako… stroj… A on měl něco na hlavě. Něco… kovovýho, jako… korunu…“

			Fox ho napjatě poslouchal.

			„…a byl tam někdo třetí…“

			V hlavě mu bzučelo.

			Ne, nebzučelo. Pískalo.

			„…někdo…“

			Tenký, ostrý hvizd, projíždějící jeho lebkou jako jehla.

			Co to…

			Opakuj po mně…

			„…někdo…“

			Mladý.

			„…někdo mladej“ zopakoval.

			Kluk.

			„Kluk.“

			A má jméno…

			„Jmenuje se… Nějak se… jmenuje.“

			Randall.

			Randall Warrick.

			Shaw otevřel oči.

			„Randall Warrick,“ řekl.

			Fox ho zamračeně pozoroval. „Jak to víš?“

			Já…

			„Prostě… vím.“

			„Hm. Říkal jsi mladý. Jak mladý?“

			„Já nevím, asi… osmnáct?“

			Fox si vyjmul z ucha svou pomocnici a odložil ji na noční stolek vedle své zbraně. „Jinx, najdi nám prosím všechny obyvatele Downtownu se jménem Randal Warrick v odpovídajícím věkovém rozpětí, plus minus sedm let.“

			„Zpracovávám…“

			„Hledej záznamy v rejstříku, možná napojení na Blackout…“

			„Samozřejmě že hledám, Davide, nejsem fotokopírka,“ odsekla JINX. „Víš, kolik Randallů Warricků v Downtownu je?“

			„Nevím, Jinx…“

			„No… vlastně méně, než by jich z hlediska pravděpodobnosti být mělo, nicméně…“ Z obrazového portu na vrchu její kovoplastové schránky se vynořil holografický obraz portrétové fotografie světlovlasého chlapce. „Mně se nejvíce líbí tenhle. Randall Warrick, dvacet jedna let.“ Začala před nimi otevírat všechny možné záznamy, které dokázala na e-síti vylovit. „Má otevřenou složku v Nemocnici sv. Josepha na oddělení kardiologie, předloni mu nainstalovali nový pacemaker… A taky má sedmnáct záznamů v trestním rejstříku za neoprávněné vniknutí na uzavřený městský pozemek a několik za užívání drog…“

			„Sedmnáct?“

			Vedle už tak bohatého leporela Warrickových dokumentů se objevila mapka Downtownu s vyznačenými lokacemi přestupků. Všechny se nalézaly na hranicích trvale zhasnutých bloků.

			„…ano,“ přisvědčila JINX takřka hrdě. „Ale během přelíčení v roce 2048 byl zproštěn obvinění výměnou za podání informací Občanskému centru. A hádejte kým.“

			Shaw s Foxem po sobě střelili pohledem.

			„Aidenem Brezinským.“

			„Přesně tak.“

			Shaw podezíravě sledoval chlapcovu zrnící tvář. „Takže… vy mi chcete říct, že toho kluka znám?“

			„Nejspíš už jste se setkali,“ odtušil Fox. „I s Aidenem… Mohl by být tím pojítkem, které jsme hledali. I když si nejsem jistý, na co byste ty nebo Aiden potřebovali… opravdu špatného zloděje…“

			„Urbexera,“ opravil ho Shaw.

			„Cože?“

			„Urbexera. Ne zloděje.“ Shaw kývl směrem k poblikávající mapce na JINXině hologramu. „Podívejte se na ty místa zatčení. Všechny jsou na hranici Temnat — a většina z nich patří Občanskýmu centru. Tam není co krást. Jen co objevovat.“

			Nezdálo se, že by byl Fox z jeho vysvětlení moudřejší.

			„Ehm… víte, kdo jsou to urbexeři, že jo, agente?“ zeptal se Shaw pro jistotu.

			Fox pokrčil rameny. „Děti, co si hrají na… městské objevitele nebo tak něco…?“

			„Nejenom děti. A ne vždycky si hrajou. Mapujou zapomenutý části starýho města pod Attionou. Temnata. A Podměstí.“

			„Takže?“

			„Takže,“ nadechl se Shaw, „Brezinski ho zprostil viny výměnou za informace, jak říkala vaše… počítačová lejdy? Co když to je to, co jsme po něm chtěli? Informace o… něčem… tam dole?“

			Fox si už po kolikáté toho večera promnul tvář v dlaních. Vypadal… uštvaně.

			„Jinx?“ promluvil nakonec. „Co myslíš ty?“

			Vypnula všechny hologramy. „Warrick má napojení na Aidena,“ řekla. „V tuto chvíli je to nejkonkrétnější vodítko, jaké máme. A už jsem našla jeho adresu, pěšky tam můžeme být za několik hodin.“

			„Fajn,“ přikývl Fox. „Půjdeme to prověřit. Vyrazíme brzy ráno, Shawe, takže být tebou, pořádně se prospím, dokud je na to čas.“ Vrhl po něm podezřívavý pohled. „A žádné hloupé nápady.“

			„Hloupé nápady?“

			„Budu ho sledovat pro případ, že by se tě pokusil ve spánku zadusit polštářem,“ ujistila Foxe JINX.

			„Ale agente…“

			„Pročež bys měl vědět, že se umím na povel přestavět v kapesní taser,“ dodala.

			Shaw zmateně přeskakoval pohledem z Foxe, ukládajícího se na posteli ke spánku, na JINX, ležící na nočním stolku. „To nemyslí vážně, že ne?“ zeptal se nakonec agenta.

			„Smrtelně vážně,“ zamručel Fox a převrátil se na bok zády k němu.

			Gerald Shaw naposledy podezíravě mrkl směrem k JINX, než také položil hlavu na polštář.

			Nějakou dobu tak leželi bez jediného slova.

			„Děsí vás to hodně, že jo?“ zamumlal pak Shaw. Z jeho hlasu byla cítit hořkost. „Ta paseka, kterou bych mohl natropit, jen kdybych si tu masku sundal uprostřed toho baru dole…“

			„Myslím, že trochu přeceňuješ svoje renomé,“ zamručel Fox jakoby už dávno ze spaní.

			„Tak to já myslím, že vy ho podceňujete,“ opáčil Shaw, pohled upřený do stropu. „Sám přeci nejlíp víte, jak vypadal Downtown před třema rokama… Připadá vám to dneska o tolik jiný?“

			„Spi.“

			„Protože podle toho, co jsme po cestě viděli, se nezměnilo vůbec nic.“

			„V ulicích je méně krve,“ zamumlal Fox. „Díky tomu, že Downtownu chybí takoví jako ty.“

			Shawovi zmrzl úsměv na rtech.

			„Samozřejmě,“ pronesl trpce. „David Fox, dítě Centra, vynáší rozsudky nad činy zoufalých Downtownerů. Vy, agente, nemáte ani představu…“

			„Žil jsem tu tři měsíce, Shawe. Mám nějakou představu…“

			„Myslíte? Umřel vám někdy blízkej přítel na tamtu… nákazu?“
Nějakou chvíli se zdálo, že Fox ani nehodlá odpovědět. „Ne,“ řekl nakonec prostě.

			„Hm. A co chřipka? Umřel vám někdy přítel na chřipku?“

			„Ne, nic takového.“

			„Aha.“ Shaw se na posteli spokojeně zavrtěl. „Řekněte, agente, máte vy vůbec nějaký přátele?“

			Fox se převalil a šlehl po něm nevraživým pohledem. Shaw se zaculil. Když ale pokračoval, tón jeho hlasu byl smrtelně vážný.

			„Strávil jste v pekle tři měsíce,“ řekl. „My v něm žili celej život. Říkáte, že jsme s Blackoutem utopili Downtown v krvi? Možná. Ale říkám si, co by asi historie říkala o Mojžíšovi, kdyby ho tehdy Egypťani zastavili…“

			Fox se rezignovaně znovu přetočil zády k němu. „Jdi — spát, Shawe.“

			Nastalé ticho přerušil až JINXin hlas.

			„Pokud jde o Mojžíše, tak podle mých simulací…“

			„A ty taky, Jinx,“ utnul ji Fox. A dál už neřekl ani slovo.

			Shaw se uvelebil na proleželé matraci. Zavřel oči, spánek ale ne a ne přijít.

			„Hele, agente,“ zamumlal nakonec do ticha pokoje, „já vím, že se mě bojíte. A chápu to, fakt. Takže… vám chci jenom říct, že… že jsme teď na stejný lodi, vy a já. Oba chceme znát pravdu. Takže… se nemusíte bát, že vás podtrhnu. Fakticky.“

			Zpoza okna do ulice k nim tlumeně doléhaly nadšené výkřiky dětí. A na jejich pozadí kázání pouličního proroka:

			„…vám řeknu, co chtějí! Chtějí si z nás udělat kapitál pro svoje luxusní domy a drahá auta!“

			Shaw si olízl suché rty. Znal ta slova. Sám je napsal. Sám jimi před třemi lety vedl Downtown do války.

			Jakoby mimochodem zvedl ruku k čelu a přejel si prsty přes dvě lesklé kruhové jizvičky pod vlasovou linkou.

			„Hej,“ zamumlal do tiché místnosti znovu. „Foxi… víte, to, co jste předtím říkal…? O těch falešnejch vzpomínkách…?“

			Ať už věděl, či ne, Fox zjevně neměl zájem to poslouchat, neboť nijak neodpověděl.

			„Já jen… no… Jak si můžeme bejt jistý, že to, co jsem v tom… transu viděl, bylo skutečný?“

			Přetočil se na posteli směrem k nehybně ležícímu Foxovi.

			„Že… že jste mi to tam třeba nějak omylem nevsadil vy…“

			Nebo…

			„…nebo někdo jinej.“

			Fox nereagoval.

			Shaw se na posteli nadzvedl.

			„Agente?“

			Co je mu…

			„Hej, vnímáte mě vůbec?“

			Přeci ještě nestačil usnout…

			„Hele, jestli teď děláte uraženýho kvůli tomu, co jsem předtím…“

			Gerald Shaw mlčel.

			Uhm…

			Ne, počkat, vždyť…

			Tohle není správně.

			„Agente.“ Vyslovil to slovo pomalu, kontroloval na jazyku každou hlásku. „Tohle — není…“

			Vtipný?

			…skutečný.

			Posadil se na posteli.

			Ne. Zůstal ležet.

			Co…

			Co se to sakra děje?!

			„Foxi…!“ Podíval se na handsfree odpočívající na nočním stolku. „Ah, ty, ty… ty pitomá… krabičko, Jinx, hej, poslouchej mě!“

			Mlčel. Ležel. A s vytřeštěnýma očima zíral do stropu.

			„FOXI, DO PRDELE, SLYŠÍTE?!“

			Gerald Shaw ječel z plných plic.

			A přesto ze sebe nevydal ani hlásku.

			V uších slyšel hvízdání.
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			Krysař uvolnil rty a tón rázem zanikl.

			Hm.

			Inu…

			Každá komplikace je jen přestrojenou příležitostí.

			Stál na čtvrté galerii divadelního sálu — to byla ta nejvyšší ze všech, přepychové hlediště určené především pro smetánku, která netrpěla závratěmi. Samozřejmě, dnes už na tom pramálo záleželo.

			Dnes už celé divadlo patřilo jemu.

			Krysař se opřel o vyřezávaný ochoz galerie a shlédl na pódium sedící na dně hlubiny. Gasz se na něm právě skláněl nad jednou z prázdných židlí.

			„Doufám, že nemáš trému, chlapče,“ mumlal a Krysař jen díky výjimečné akustice sálu dokázal zachytit jednotlivá slova. „Ale neboj se. Napovím ti, když zapomeneš text…“
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			Už když se Luco blížil špinavou uličkou ke klubu Zerzura, mohl slyšet frenetický rytmus bubnů, kterak se s ohnivou kadencí probíjí skrze tlusté betonové stěny ven. Jakmile vzal za kliku a otevřel dveře klubu, rozpoznal v rámusu i jednolité kvílení syntetické kytary — a když začal sestupovat po točitém schodišti do suterénu, donesly se k němu skrz všechen ten lomoz i vysoké tóny ječivého zpěvu.

			Stěny schodiště byly doslova vytapetované plakáty s programem na dnešní, minulý i dávno, dávno minulý týden. Ten nejnovější z nich, vylepený u samé paty schodiště, hlásal:

			J!’s [postkyberpunktechno] — 28. 12. 09:00 p.m.

			V sále ho uvítal k uzoufání uječený hlas hlavní zpěvačky, který ve snaze přeřvat zbytek nástrojů místy přecházel do sotva snesitelných frekvencí. Samotný klub se nijak nelišil od toho, co by Luco od podobného místa očekával — stísněný, potemnělý interiér, zdi pokryté plakáty a nálepkami všelijakých amatérských kapel, stoicky vyhlížející barman, pětice návštěvníků u zadního stolu, které zřejmě iritovalo, že si kvůli hlasité hudbě nemůžou pořádně povídat, a trojice kontaminovaných odvážlivců, kteří se v opilých osmičkách kývali uprostřed parketu.

			Na pódiu stála čtyřčlenná kapela.

			Zpěvačka, která ze sebe právě ve zkroucené póze vydávala skřek, o němž by si Luco ještě před okamžikem myslel, že je mimo možnosti lidských hlasivek; bubeník, který do svých elektronických bicích mlátil s takovou vervou, až se zdálo, že se je snaží rozmlátit na kusy; kytarista řezající do nástroje povážlivě falického tvaru, a…

			Tady je.

			…na opačném konci pódia stála u stojanu s digi-basovkou žena s šátkem uvázaným kolem hlavy a prsty promáchávala její holografické struny.

			Luco ji doposud viděl pouze jednou: na portrétové fotografii v důvěrných složkách Projektu Kronos. Ale stačilo to, aby ji ihned poznal. Tetování na tváři ji okamžitě prozradilo.

			Bubeník naposledy uhodil do bicích, kytarista utlumil závěrečný riff, basistka ustoupila od stojanu a zpěvačka ještě jednou zaječela do doznívajících činelů. Hudba utichla a klubem zaznělo opilé výskání trojice pod pódiem a krátký, zdvořilostní potlesk skupinky u zadního stolu. Zpěvačka vrátila mikrofon do stojanu a zdvihla ruce nad hlavu.

			„Díky, lidi, jste úžasný, jste boží. Díky moc. My jsme J!’s a vy jste byli top. Merch máme vzadu, jestli někdo chcete. Zatím čus.“

			Nad jejím showmanstvím zůstával Lucovi rozum stát.

			Prošel klubem, prosmýkl se kolem skupinky opilců — kteří i bez hudby dál bezstarostně s vervou pokračovali v tanci — a zavolal na basistku těsně předtím, než stačila zmizet ve dveřích do zákulisí za pódiem.

			„Hej!“

			Otočila se na něj a tázavě nadzvedla obočí. Tetování vyvedené kolem jednoho oka se jí zalesklo ve světle reflektorů.

			„Dobrá show,“ řekl Luco.

			„Hm,“ zamručela, ale zdálo se, že víc než tomu komplimentu věnuje pozornost vizoru, který Lucovi překrýval slepé oko. „Dobrej hardware,“ opáčila.

			„Nejsem horňák,“ zareagoval Luco okamžitě, protože mu bylo jasné, co tou nevinnou frází sleduje.

			„Tak to jseš buď zloděj, nebo lhář,“ pokrčila rameny a otočila se zpět směrem k zákulisí.

			Ale Luco ji nehodlal nechat odejít.

			„Vaše zpěvačka stojí za hovno!“ křikl za ní.

			Otočila se.

			„Ta, co jste ji měli dřív, byla mnohem lepší,“ dokončil Luco.

			Okamžik ho mlčky probodávala nepřívětivým pohledem. Pak přešla po pódiu zpátky k němu, jednou nohou se opřela o odposlechovou bednu a sklonila se k Lucovi blíž.

			„Co jseš zač.“ Měla to být otázka, ale neznělo to tak.

			„Jmenuju se Luco Scarpa,“ odpověděl klidně. „A ty jseš Skylar Piersonová.“ Vyhoupl se na pódium — štval ho ten výškový rozdíl — a postavil se jí tváří v tvář. „Jsem tu, protože jsme oba kamarádi Nataly Parkerový. A protože potřebuje naši pomoc.“

			Ve tváři se jí nepohnul jediný sval. Nakonec odvrátila pohled. „Blbej vtip, chlapče…“

			„Není to vtip,“ zavrtěl Luco hlavou. „A budu upřímnej: netuším, kolik toho o ní víš. Co se jí stalo, proč zmizela… Vlastně ani nevím, jestli jste se vy dvě rozešly v dobrým, nebo ve zlým. Ale když jsem ji o tobě slyšel poprvý a naposledy mluvit, právě ti zachraňovala život. A já teď potřebuju zachránit ten její.“

			Dořekl tu větu, kterou si připravoval celou cestu sem, a trpělivě vyčkával, než Skylar promluví.

			Když se tak stalo, její tvář byla stále stejně nečitelná jako doposud.

			„Máš hlad?“ zeptala se.

			 

			Jen během první čtvrt hodiny, kterou v bistru dvě ulice od Zerzury strávili, stihla Skylar vykouřit pět cigaret.

			Luco se málem stydlivě podíval na prázdný alobalový sáček s drobky krysího gyra, který ležel na pultíku před ním.

			„Ehm… díky za jídlo,“ zahuhlal.

			„Za málo,“ řekla a típla cigaretu vykouřenou až k filtru. „Vypadals, že to potřebuješ. Jseš švorc, počítám?“

			Neochotně přikývl.

			„No jo, co naděláš.“ Zakousla se do své porce a s plnou pusou zahuhlala: „Takže ty jseš… co, nějakej… asasín nebo…“

			„Agent,“ opravil ji Luco. „V zácviku. Asi… půl roku, teda…“

			„Huhmhmm… pro tuhle… supertajnou organizaci…“

			„Institut, jo.“

			„…která… ovládá svět…“

			„Víceméně.“

			„A oni teď uvěznili dva tvoje kamarády — Nataly a toho… Petera, že jo — a tebe teď pronásledujou, protože… jseš…“

			„Jako ty,“ dořekl za ni Luco. „Jsem…“ Pořád mu to ne a ne jít přes pusu. „Şehir.“

			„A takys jim na útěku zabil pár lidí.“

			„Jo. Jo, to taky.“

			Skylar pokývala hlavou. „To je hodně novejch informací na jeden večer… Takže co chceš ode mě?“

			Luco začal z alobalu nervózně žmoulat kuličku. „Potřebuju şehira,“ přiznal.

			„Sám si nestačíš?“

			„Ne.“ Doufal, že to tím bude moct odbýt, ale Skylar zřejmě požadovala víc informací. „Ne, já… Hele, vím o tom asi tři dny nebo tak nějak a… Neumím nic, jasný? Měl jsem pár… epizod, jednou jsem zvedl loď ze dna Nočního přístavu…“

			„Loď…?“

			„Jo, ale jinak…“ Nadechl se. „Jinak jsem k ničemu.“

			„Hm.“ Pokud to snad měla být příležitost k pronesení pár utěšujících slov, Skylar ji nechala bez ostychu proplout kolem. „No, tímhle ti asi velkou radost neudělám, ale — ah, huhva, huhva fich…“ Znovu se zakousla se do své tortilly, ale vzápětí sousto vyplivala zpátky na tácek. „No prosím,“ vydechla otráveně a odložila tortillu stranou. „Ježiši, to nesnáším. Ale tady to máš…“

			Luco zmateně shlédl na odložené gyro. V nakousnuté směsi proteinové rýže a mletého krysího masa vykvétaly bílé obrazce.

			„To je… sůl…?“

			„Jo,“ odplivla si Skylar na zem a ignorovala popuzené pohledy obsluhy za pultem. „Nevím, kolik vás toho na tý vaší akademii učili, ale každej şehir má svoje vlastní město, mimo který je prakticky bezmocnej. A tohle,“ ukázala na solí prokvétající tortillu, „je všechno, co zbylo z toho mýho.“

			„Ty nejseš odsud…?“

			„Ne. Salt Lake City. Nebo La Desierta nebo jak se mu teď říká, nevím, nebyla jsem tam, co začala válka. Už to prý ani není město. Jen jedna velká solná placka…“

			No, tak to je super…

			Chvíli sledovala jeho schlíplý výraz. „Umím to s počítačema,“ nadhodila.

			„Tak dobře jako Nataly?“

			„Pcha. Kdo myslíš, že ji to všechno naučil?“ Ušklíbla se. „Pojď, vysmahnem odsud. Nelíbí se mi, jak na nás ten čong čumí…“

			Zvedli se od stolku a zamířili k východu.

			„Měli jsme s Nataly takovej… ne úplně legální podnik,“ mumlala Skylar přes rameno. „Nabourávání bankovních účtů, krádeže identit… Znáš to, bohatým brát…“

			„Chudým dávat?“

			„No, my jsme byly chudý. Většinou.“ Otevřela dveře z bistra ven. „Jednou se Naty dostala do průseru. Vzala džob od nějakýho týpka z Podměstí, kterej se chtěl nabourat do databází Omnicorpu.“

			„To… je asi… těžký, hádám?“

			„Ne těžký. Nemožný. Tyhle korporáty mají absurdně přehnaný zabezpečení.“ Vyšli na ulici. Lilo jako z konve. „Měli jsme na to takovej trik. Pařížskej manévr jsme tomu říkali. Místo aby ses naboural do sítě, prostě jim jen v registrech necháš pár záznamů o vstupech a kopírování dat. Takže ve skutečnosti samozřejmě nic neukradneš — ale to ty na druhý straně nevěděj. A zatímco ty se nemusíš párat se všema obranama, který si kolem systému vystavěli, oni maj oheň na střeše. Hodí se to, když potřebuješ někoho trochu poděsit, přesvědčit, že má v systému díru. Nebo někoho vydírat. A přesně o to tomu týpkovi, co si Nataly na tu práci našel, šlo.“

			Luco si ji ve světle pouličních lamp znovu prohlédl, nejspíš poprvé opravdu důkladně. V její složce, kterou Nataly před pár dny mazala z databáze Institutu, bylo i datum narození, takže věděl, kolik let má před ním náskok — tváří v tvář ale vypadala ještě mnohem starší, dost na to, aby mohla být jeho matkou.

			„Takže co? Přišli na ni?“

			„Jop,“ přikývla Skylar. „Objektivně vzato si za to mohla sama. Nezametla za sebou stopy. Sesypala se na ni polovina Občanskýho centra a… musela prásknout do bot.“ Vytáhla z krabičky poslední cigaretu. „Myslela jsem, že o ní brzo uslyším znova, jen co se věci trochu uklidněj. Tak jsem prostě čekala. A tak už čekám skoro čtyři roky.“ Pokrčila rameny. „A pak se tady objevíš ty, s tím umučeným pohledem a tou — upřímně — grandiózní storkou…“

			Luco pochopil.

			„Nevěříš mi,“ řekl.

			Zastavili se uprostřed uličky. Pršelo. O tváře se jim rozbíjely kapky špinavé odpadní vody.

			„Naty je mrtvá, mladej,“ řekla Skylar. „Kdyby ne, věděla bych to.“

			„Není — mrtvá,“ protestoval Luco. „Aspoň zatím ne, ani ona, ani Peter…“

			„Sere mě to, věř mi. Ale smířila jsem se s tím a…“

			„Všechny v Sirotčinci nechali zmizet ze světa!“ křikl Luco. „Nikdo z nás se nemohl prostě zvednout a zavolat komukoli se mu zachtělo, aby ho ujistil, že je všechno v pohodě. A i kdyby jo, proč bych ti pak asi všechno vyprávěl?!“ vyštěkl Luco útočně. „Proč bych se ti vůbec pokoušel nalhat nějakou…“ Zarazil se. Pak mu to došlo. „Ahhh, sakra, ne, není to past!“ zaúpěl. „Jasný? Žádná… léčka, žádnej plán Institutu, jak tě dostat za mříže…“

			„Aha,“ přikývla Skylar. „No, tak to potom jo…“

			„Kdyby nebylo jí, mohlo bejt touhle dobou po tobě,“ zaprskal Luco. Cítil, jak v něm bublá vztek: vztek na Skylar, na sebe a především na to, že právě on má tuhle situaci vyřešit zrovna prostřednictvím lidské komunikace, tedy životní disciplíny, ve které selhával na plné čáře. „Riskovala všechno, aby tě dostala z hledáčku Institutu, dost možná vlastní život, aby tě udržela v bezpečí! Byl jsem u toho, když mazala tvoji složku…“

			Déšť jim bičoval ramena čím dál tím silněji. Skylar ledabyle mávla rukou a otočila se k Lucovi zády.

			„…ale tobě je to zřejmě u prdele.“

			Zarazila se.

			„Radši tě teď zastavím,“ řekla ledově klidným hlasem, „než řekneš něco, čeho bys za chvilku hodně litoval, mladej. Protože jestli zkusíš říct jedinou blbě zvolenou frázi o tom, že mi na ní nezáleželo, dopadne to pro tebe fakticky ošklivě.“ Udělala několik rázných kroků zpátky směrem k Lucovi. „Nebýt mě, její nejzářivější nadějí do budoucnosti by bylo šlapání za fet na okraji Temnat…“

			„Jasný, chápu, jseš hotová světice…“

			„Ne, nechápeš,“ procedila skrz zatnuté zuby. „Ujala jsem se jí, když jí bylo sedm. Krmila jsem ji, šatila, naučila jsem ji všechno, co ví. Ale trvalo to tři roky, než jsem jí nemusela co týden měnit pomočený prostěradla. A trvalo ještě dýl, než ze spaní přestala volat svoji matku. Za ty roky jsem pro ni byla spoustou věcí. Byla jsem cizinec, byla jsem její bachař, byla jsem její kámoš i velká ségra. Nikdy matka. Ale to nic nevypovídá o tom, čím byla ona pro mě.“ Vyčerpaně vydechla. „Čekala jsem na ten zázrak čtyři roky. A načekala jsem se až až. Nehodlám se nechat zblbnout nějakým usmrkancem, kterej mi ho slíbí jen proto, aby mě mohl odtáhnout do Eclipse Tower…“

			Luco si setřel zapáchající spršku dešťové vody z úst.

			„O Eclipse Tower jsem neřekl ani slovo.“

			Zarazila se.

			„No jo, do prdele,“ uznala. „Neřekl.“

			„Víš toho mnohem víc, než dáváš najevo, že jo?“

			Rozčileně protočila panenky. „Jo. Jo, vím toho hodně, a proto jsem taky kurva opatrná.“

			Luco sáhl do kapsy, vytáhl z ní svou protoINX a vtiskl jí ji do ruky.

			„Dej tomu hodinu. Maximálně dvě. A uslyšíš ji křičet,“ řekl. „A sama pak řekni, jestli je to ona, nebo ne.“

			Skylar okamžik zmateně hleděla na protoINX ve svých dlaních. Nebylo těžké poznat, že takovou nevidí poprvé. Okamžik si ji mlčky prohlížela, načež zaklonila hlavu a vzhlédla vzhůru, do černoty ulice nad nimi, směrem ke zdroji deště skrápějícího dláždění.

			„No,“ promluvila nakonec, „když už, tak tady na to teda rozhodně čekat nebudem.“ Shlédla zpátky k Lucovi. „Pojď. Bydlím kousek odsud.“
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			V bytě panovalo hrobové ticho.

			Jason ležel na pravé straně postele, oči upřené na matčinu nehybnou tvář.

			Na chladné čelo se jí pomalu snášela zrnka prachu.

			Uslyšel zavrzání vchodových dveří. Zaznělo tichým bytem jako rána z děla.

			Jason bez hnutí ležel na posteli a čekal, až Vrána vejde do místnosti.

			„Zmlkni,“ zamumlal pak ještě dřív, než Vrána vůbec stačil promluvit. Jako by ta slova ani neříkal on sám — jako by mu jen někdo zasekl háčky pod rty a hýbal jimi sem a tam, aby z nich vyšel ten správný zvuk.

			Prostě…

			„…jenom nic neříkej, jasný?“

			Nemám teď sílu na žádný tvoje…

			„…tvoje… sarkastický… poznámky…“

			„Jasone…“ přerušil ho Vrána, když slyšel, jak se dusí vlastními slovy. „Mrzí mě to.“

			Jason otočil hlavu a vzhlédl k němu. Vrána stál v nohách postele, klobouk sňatý z hlavy a přitisknutý k hrudi. Nejistý pohled klopil k zemi.

			„Opravdu,“ dodal.

			Jasonovi se hlava znovu svezla na polštář. Je tu, pořád je tu, přímo tady…

			Ruce měla chladné jako led.

			A přitom je pryč…

			„Poslyš,“ slyšel Vránův hlas, „vím, že tohle není ta správná chvíle, ale je tu něco, na co by ses měl jít…“

			„Můžu za to,“ zamumlal, jako by ho neslyšel. Vlastně opravdu neslyšel. Co vůbec říkal?

			Copak mě to zajímá…

			„Kdybych tu byl, kdybych se staral o ni, a ne o…“

			…o sebe…

			„Takhle to nesmíš brát…“

			„A tys to věděl,“ zasyčel Jason, převrátil se a posadil se na posteli. „Tu noc, kdy jsme se poprvý potkali, říkals mi to.“ Vrhl opovržlivý pohled na Dawnerovu masku, která se válela na zemi vedle postele. „Jako… hrdina… nedokážu nic. Jako doktor bych zachránil aspoň ji.“

			Vrána svěsil ruku s kloboukem a udělal krok vpřed. „Řekl jsem to jenom proto, aby…“

			„Aby co?“ vyskočil Jason na nohy. „Abys mě nasral? Abych se zabejčil a zakousnul a udělal, cos po mně chtěl?!“

			„Přesně tak,“ přiznal Vrána, stále ještě klidným hlasem. „Jestli to vážně potřebuješ slyšet… Potřeboval jsem tě ublíženýho a zraněnýho. Ty sis na hrdinu jenom hrál, Jasone. Já potřeboval, abys jím byl.“

			„A nepřijde ti, žes to možná trochu přehnal?!“ vyprskl Jason a mávl paží směrem k posteli.

			Vrána uhnul pohledem a pevně se chytil pelesti. „Vím, jak ti teď je, Jasone.“ Zdálo se, že mu dochází trpělivost. „A vím, že to není lehký, ale potřebuju, aby ses na to dokázal podívat z trochu širší perspektivy…“

			Jason ze sebe vydal jakýsi neartikulovaný, sotva srozumitelný skřek.

			Tak ty víš.

			Jak…

			…jak… mi…

			„JAK MI JE?!“ zaječel konečně a znovu se podíval na postel. „Nemáš… nejmenší… představu, jak…“

			„JAK CO?!“ zařval Vrána. „JAKÝ TO JE NĚKOHO ZTRATIT? VÁŽNĚ MYSLÍŠ?!“

			Jason sebou trhl, když ho do nosu udeřil pach pálícího se kovu. Sklonil pohled a uviděl, jak hlavice pelesti pod Vránovým dotekem černá, kroutí se a roztéká do tmavé břečky. Když si to muž uvědomil, okamžitě postel pustil a sevřel ruku v pěst.

			Jak to…

			„Možná že to přese všechno svoje bolení nejseš schopnej pochopit, Jasone,“ zavrčel pak, „ale nejseš jedinej, kdo na tomhle světě někdy trpěl. A já ti můžu slíbit, že jestli tady budeš dál sedět na zadku a litovat se, bude to už jenom horší.“ Rázně se otočil a vyrazil z místnosti. „Takže přestaň fňukat a pojď se do prdele podívat, co ti chci ukázat.“

			Jason polkl několik hořkých slz a pár ještě hořčejších slov. Pak vyrazil do obýváku za ním. Vrána už na něj čekal před rozzářenou obrazovkou jejich televize. Kanál v ní se nepodobal žádnému, který Jason znal. Obraz byl vybledlý a nekvalitní, jako z ruční kamery natáčející ve špatném světle. Nikde nebylo žádné logo stanice, žádná jména sponzorů.

			Tehdy ho Jason uviděl poprvé. Skrze zrnění pixelů a vlny bílého světla monitoru.

			„Jede to na všech televizních stanicích v Downtownu,“ řekl Vrána. „Ve smyčce.“

			Jason beze slova sledoval dění na monitoru.

			V záběru byli vidět dva muži, nacházející se podle všeho v jakési spoře osvětlené kuchyni, nejspíš v činžáku podobném tomu, v jakém bydlel i Jason a miliony dalších Downtownerů. První z mužů, vysoký, vyhublý, s ďábelským úsměvem ve tváři, se ležérně opíral o kuchyňskou linku a díval se do mobilu ve své dlani. Druhý z nich, mladší, obtloustlý černoch…

			Počkat.

			To je přece Oscar Morgan…

			Jason podvědomě přistoupil blíž k obrazovce, aby se o tom pořádně přesvědčil. Oscar Morgan, čerstvě jmenovaný mluvčí Občanského centra, seděl na židli uprostřed záběru, ruce svázané za zády a trhal sebou v nekontrolovatelných plačtivých křečích.

			Proboha…

			„Ha, a tenhle je dobrej!“ zvolal muž a zdvihl oči od displeje svého telefonu. „Poslouchej, Oscare, tenhle je od, ééh… Jane Sharperový, jo? Její syn Jimmy se prej pohřešuje už od Loovickovejch razií — fíha, to už je doba co — a ona chce, tahle paní Sharperová, ona chce vědět, co jste s ním udělali? Hm? Oscare, poslouchej mě… Co jste udělali s Jimmym, hm? No tak?“

			Přistoupil k Oscarově židli a přidřepl si, aby měli oči ve stejné výši. Oscarovy naducané tváře se třásly jako sulc, jak mu celým tělem lomcoval nezvladatelný pláč. Obličej měl umazaný od krve, pod jedním okem monokl a na nose rozbité brýle, posazené vzhůru nohama.

			„No tak, Oscare, přestaň bulet a podívej se na kameru. Hm? Dělej, buď hodná modelka, pašíku. Cha, pašíku! Chro-chro… No tak, ty čuně, budeš hodná modelka? Podívej se na kameru…“

			„N-n-n… N-n…“

			„PODÍVEJ SE NA NI!“

			Chytil Oscara za vlasy a trhl mu hlavou nazad. Chlapcův zoufalý pohled se střetl s ohniskem kamerové čočky.

			„Tak dělej, Oscare, odpověz paní Sharperové. Dívá se na tebe, víš? Právě teď, na druhý straně, se na tebe dívá a čeká na odpověď, tak přestaň do hajzlu bulet a řekni jí, KDE JE JEJÍ SYN!“

			Oscar ze sebe vyrazil neartikulovaný skřek. Po krvavých šmouhách na třesoucí se bradě mu stékaly sliny.

			Jasonovi se udělalo zle od žaludku.

			„Já n… n-n-ne-v-v-ví-ím…“ dostal ze sebe Oscar konečně.

			„Nevíš?“ otevřel jeho věznitel pusu dokořán v překvapené grimase. „Ale Oscare! Vždyť jsi říkal, že jsou v pořádku, říkals to v televizi! Všichni jsme to slyšeli…“

			„Ř-ř-e-k-li-i m-m-mi…“ zajíkal se Oscar, ale muž ho vzápětí znovu chytil za bradu.

			„To nic, Oscárku, to nic, to nic,“ utěšoval ho. „Pověz mi, chlapče, no tak, klídek, jen mi pověz… Všichni ty lidi, o kterejch jsi mluvil, ty, co je odvedla Radniční garda…“

			„Na… na-ří-í-dili m-mi…“

			„Drž kurva klapačku, když mluvím, Oscare, dobře? Zavři aspoň na půl zasraný sekundy tu svoji černou hubu a řekni mi — posloucháš mě? — řekni mi… Jsou ty lidi vůbec naživu?“

			Oscar Morgan pevně sevřel víčka k sobě, jako by se pokoušel probudit ze zlého snu.

			Jason podvědomě zatnul pěsti.

			„N-neví-í-ím,“ zasténal Oscar Morgan.

			Muž se napřímil.

			„Ale vždyť — jsi — to — ŘÍKAL!“ zaječel. „ŘÍKAL JSI TO, OSCARE! ŘÍKAL JSI, ŽE SE JIM NIC NESTALO!“

			Morgan znovu propadl záchvatu pláče. Muž se k němu otočil zády a přešel ke kuchyňské lince. Tam otočil kohoutkem vodovodu a pustil vodu do dřezu plného špinavého nádobí.

			Jason se ohlédl na Vránu, který celou scénu sledoval s neproniknutelným výrazem.

			„Co je to?“ zeptal se ho a snažil se, aby se mu netřásl hlas.

			„Vzkaz,“ řekl Vrána prostě.

			Proud vody šplíchal ve dřezu.

			„Další otázka, Oscare,“ zavrčel muž. „Posloucháš mě? Jo? Tak mi pověz, je ti to celý u psí prdele? Hm? Záleží ti vůbec na těch životech, který jsi vzal? Podívej se na mě, negře, přímo do očí, přestaň fňukat a řekni mi, jsou to pro tebe vůbec lidi?“

			„Já…“ pokoušel se Oscar bránit, „já nikdy… nikdy n-nikoho…“

			„Ó, né, to né, Oscare, ty ne, ty za nic nemůžeš, ty jseš jenom jedna malá součástečka toho celýho soukolí, viď, ty jseš jenom… jeden maličkej, nevinnej převod v tomhle masomlejnku na lidský životy, že jo.“ Znovu si k němu přiklekl. „Jaký to je, stát před tou kamerou a lhát celýmu městu do očí, hm? Jak je to cejtit na jazyku? Pověz mi to, jak? TAK JAK?!“ Vpáčil chlapci prsty do úst, chytil ho za jazyk a násilím mu ho vytáhl z pusy ven. „Hm? Jako blitky, že jo? Řekni, že je to jako blitky, Oscare. Na kameru, dělej.“ Pustil ho a utíral si oslintanou ruku do kalhot. „Dělej, ty tlustá svině, řekni pro jednou něco pravdivýho…“

			Chlapec se ale na kameru nepodíval. Místo toho stočil pohled kamsi za ni, mimo její zorné pole.

			„Tati,“ zasténal takřka prosebným tónem, jeho věznitele to ale zjevně jenom víc rozčílilo.

			„Říkal jsem do prdele NA KAMERU!“

			„Mami, tati, promiňte mi to…“

			„Ach, prokristapána.“ Muž se zvedl a vykročil směrem, kterým se Oscar díval. „Měli jsme sakra dohodu, Oscare, nemůžu uvěřit, že mě tohle nutíš dělat, DO HAJZLU!“ Zajel rukou pod lem své bundy, co zpoza něj ale vytáhl, to už kamera neviděla. „Ale víš co? Budu hodnej. Taky jsem měl jako malej problémy s koncentrací, takže ti dám slevu. Zabiju jenom jednoho a ty si můžeš vybrat.“

			Jasonovi se sevřel žaludek tak mocně, až si myslel, že bude zvracet.

			„Tak dělej, kterýho, nemáme na to celej den…“

			„NE!“ zaječel Oscar a začal sebou lomcovat v poutech. Osvobodit se ale nedokázal.

			„A to je kterej z nich, Oscare, já totiž fakt netušim…“

			„JE NECH NA POKOJI! ZA NIC NEMŮŽOU!“

			„Ach bože, Oscare, ty jseš ale idiot…“

			„NE!“

			„Takže oba.“

			„NÉÉÉ!“

			Kamera zachytila několik huhlavých zvuků, náznaky hlasů, tlumený výkřik…

			„NE! NE, NECH JE BÝT, NECH JE BÝT!“

			Voda dál tryskala do plného dřezu.

			Záběr kamery se nepohnul ani o píď. Zvuky zápasu, které k ní doléhaly odkudsi zezadu, pomalu ustávaly.

			„PROSÍM!“

			Oscar se při dalším trhnutí převrhl i se svou židlí a dopadl tváří na špinavé lino.

			Dřez přetekl, voda se rozlila po kuchyňské lince a začala stékat na podlahu.

			Muž se znovu objevil v záběru a mnul si zápěstí.

			„Prosím…“ vydechl Oscar vyčerpaně.

			Muž se chopil opěradla, znovu postavil židli na nohy a namířil ji čelem ke kameře.

			„Víš, co po tobě teď chci, Oscare?“ zašeptal mu do ucha. „Chci, aby ses konečně podíval do tý zasraný kamery a řekl, že je ti to líto. Rozumíš mi? Chci, aby ses omluvil všem těm lidem, kterým jsi povraždil rodiny. A chci, abys jim řekl, že si tohle všechno zasloužíš. Protože ty víš, že si to zasloužíš, viď, Oscare? Řekni to, dělej, přestaň čumět jak retard, podívej se do kamery a řekni jim to…“

			Znovu ho chytil za vlasy na temeni a donutil ho zvednout oči ke kameře.

			„Tak bude to?“

			Oscar Morgan upřel zastřený pohled do objektivu.

			„J-j-e… j-je mi…“

			„Hm?“

			„J-je-mi-t-to… l-líto…“

			„A co ještě, Oscare, co ještě?“

			„A… z-za-as…“

			„Dělej, Oscare, no tak, mluv…“

			„Zas-s-s-slouž-žím s-si t-to…“

			Muž ho konejšivě poplácal po rameni.

			„Hodnej kluk,“ řekl.

			Pak se znovu chopil opěradla židle, přitáhl vzlykajícího Oscara ke kuchyňské lince a přistavil židli před dřez plný mastné vody a špinavého nádobí.

			Pak ji převrhl.

			Oscar Morgan ze sebe stihl vydat sotva krátký výkřik, než se, stále upoutaný k židli, překlopil obličejem přímo do dřezu. Ohryzkem narazil na hranu linky a tvář mu zmizela pod hladinou.

			Jason sebou před televizí polekaně škubl.

			Muž v záběru se bez znatelného rozrušení otočil zpět ke svému tušenému obecenstvu. Zatímco sebou bezmocný Oscar ještě několik vteřin cukal v poutech, on, boty čvachtající v kalužích vody na podlaze, přistoupil až přímo ke kameře a dlouze se zahleděl do objektivu.

			A Jason cítil, jak se mu svírá žaludek a zmocňuje se ho strach. Jako by televizní obrazovka mezi nimi byla pouhým závojem a muž v obraze ho mohl kdykoli protrhnout a vrhnout se na něj.

			Nic takového ale neudělal. Jen promluvil.

			„Zdravím, Downtowne,“ zazubil se. „Ještě se neznáme, ale mám takový pocit, že z nás budou skvělí přátelé. Jmenuju se Gasz. A jsem tu, abych ti ukázal, že ještě nejsi na kolenou.“

			[image: Kronos_predel]

			Toho večera se celý Downtown zastavil.

			Zastavili se chodci na ulicích, kteří procházeli kolem výloh obchodů s elektronikou a přes náměstí s reklamními obrazovkami o ploše několika pater. Zastavili se hospodyňky v domácnostech i úředníci na přesčasech v kancelářích, zastavili se štamgasti v hospodách a barech i cestující na stanicích D-dráhy.

			Zastavili se a všichni do jednoho se dívali, zatímco každá obrazovka v Downtownu hlásala jednu a tutéž osudovou zprávu.

			„Jsem tu, abych ti ukázal pravdu o tom, co jsi doposud s takovou okázalostí nazýval životem,“ říkal ten muž. „Jsem tu, abych ti pomohl si uvědomit, že pohár tvojí trpělivosti právě přetekl. Jsem tu, abych ti řekl něco, co už v hloubi duše dávno víš. Že ti, kteří tě slíbili chránit, ti plivou do očí jed — a že ti, kteří stojí na tvých ramenou, tě dojí jako nemocnou krávu po cestě na jatka.“

			Muž mluvil.

			A Downtown mu naslouchal.
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			David Fox stál v okně úkrytu nad Budaburgerem a sledoval reklamní obrazovku zavěšenou na budově kina naproti přes ulici, která ještě před okamžikem lákala kolemjdoucí na nejnovější superhrdinský flák.

			Teď se na ní však skvěla Foxovi dobře známá tvář.

			„To ne…“ zamumlal, jeho hlas však dokonale zanikl v Gaszově ohnivém projevu.

			„To kvůli takovým, jako je Oscar Morgan, jsi tady, Downtowne,“ gestikuloval zapáleně. „Na kolenou. Ve tmě. Spoutaný řetězy jako Prometheus na skále, zatímco orli se žlutou páskou přes paži hodují na tvých játrech.“

			Gerald Shaw, který nahlížel z okna Foxovi přes rameno, se potměšile uchechtl.

			„Budete se divit, když řeknu, že s ním docela souhlasím?“

			Fox mlčel. Gasz mluvil.

			„Je načase, abys zlomil své okovy, Downtowne. Je načase, aby bohové pykali za křivdy, kterých se na tobě dopustili.“
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			Majitel Budaburgeru stál před svou restaurací ve společnosti jednoho ze svých kuchařů, který ho před okamžikem vyvedl z přeplněné jídelny, jež se pro dnešní večer změnila v koncertní sál. Mladá dívka seděla na improvizovaném pódiu před barem se sitárem na kolenou — ale nehrála. A nikdo z davu jí pro teď nevěnoval pozornost. Všichni společně upínali zraky k televizím za výčepem, které se zničehonic zapnuly uprostřed jejího vystoupení.

			Pan majitel zatím spolu se svým kuchařem vzhlíželi k rozsvíceným lampionům zavěšeným v drátoví nad nimi.

			„Vyvěsili to tam nějaký děcka dneska odpoledne,“ říkal právě kuchař. „Nachytal jsem je při pauze na cígo. Měli bysme to dát dolů. Garda je sundala zrovna včera večer, budem z toho mít zbytečný oplejtačky…“

			Pan majitel se krátce ohlédl do přeplněného sálu jídelny. Pak na obrazovku kina naproti přes ulici.

			„…zatímco orli se žlutou páskou přes paži hodují na tvých játrech…“

			Zavrtěl hlavou.

			„Necháme je viset,“ řekl rozhodně.

			[image: Kronos_predel]

			John Arrows rozrazil dveře tak rázně, jak jen toho je starý muž chodící o holi schopen. Běžně by se to považovalo za nevychovanost nejhrubšího zrna, takto vtrhnout do kanceláře ředitele Institutu, okolnosti nicméně nenechávaly zdvořilostem mnoho prostoru.

			„Seamusi,“ vydechl, ale pan Green mu nevěnoval žádnou pozornost. Stál uprostřed své kanceláře, s pohledem přikovaným k obrazovce vyvěšené na čelní stěně místnosti.

			Zrovna se na ní výhružně šklebil Gaszův obličej.

			„…takže teď mě poslouchejte pozorně, vládci Olympu,“ říkal právě. „Poslouchejte, vládci tohoto města, protože tahle zpráva je určena vám.“

			John Arrows pevně semkl rty.

			Gasz se mlsně olízl. „Rozhodl jsem se vám dát lekci. Ukázat vám, jak chatrné základy těch vašich nebeských pevností doopravdy jsou. A jak málo stačí městu pod Plošinou, aby se probralo z transu, do kterýho jste ho před třemi lety uvrhli. Takže teď budu počítat do pěti. Teda… začal jsem už včera.“ Natáhl ruce a uchopil kameru. Obraz se zamotal jako na kolotoči. „A tohle, tady pan Morgan, to je číslo dvě. Takže to znamená… ještě tři dny. A tři další lekce. Pokud nepůjdete s pravdou ven, celý váš svět lehne popelem.“

			Obraz zčernal. A místo Gaszovy tváře se na něm objevily červené digitální číslice a písmena, doprovázená elektronickým tikáním metronomu.

			A slovo, které dohromady tvořily, bylo to poslední, které by chtěl John Arrows v tuhle chvíli vidět.

			F1R3F4LL.

			Bože můj…

			„Seamusi,“ řekl, když se znovu zmohl na slovo, pan Green ho však okamžitě utnul.

			„Najděte ho,“ zachraplal, aniž se k Johnovi otočil čelem. „A přiveďte ho sem. Jakýmikoli prostředky.“

			„A…“

			„Živého. Za všech okolností.“

			John Arrows se zhluboka nadechl.

			„Samozřejmě,“ řekl a poslušně se otočil k odchodu.
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			Skylar Piersonová odvrátila zrak od televize ve svém obývacím pokoji a vzala do ruky dálkové ovládání. Právě když se chystala televizi vypnout, přidal se k digitálnímu nápisu na černé obrazovce i číselný odpočet.

			73:24:09.

			Skylar vypnula televizi a rychle se podívala na hodinky. Půl jedenácté večer.

			Sedmdesát tři a půl hodiny. Tři dny a kousek.

			Do hajzlu…

			Utáhla si šátek kolem hlavy, odložila televizní ovladač stranou a zamířila do ložnice svého bytu, ve které před pár minutami nechala Luca samotného.

			„Scarpo?“ Pootevřela dveře a nahlédla dovnitř. „Furt… ehm, furt to běží?“

			Luco seděl na posteli, svou protoINX položenou v klíně a vytrvale zíral do stěny před sebou. Vzápětí se z droboučkých repráčků Lucova zařízení ozval přidušený, bolestný výkřik.

			Dívčí výkřik.

			„Jo,“ řekl Luco temně.

			Kurvafix…

			„Vypni to,“ požádala ho. „Věřím ti, fajn? Tak… sakra, prostě to vypni, nechci to poslouchat…“

			Z protoINX to zašumělo, jak se repráčky nedokázaly vypořádat s vysokou frekvencí Natalyina bolestného skučení.

			„Já taky ne,“ řekl Luco nepřítomně. „Ale musím.“

			„Musíš, jo…“

			Pak se z protoINX ozval další hlas, tentokrát mužský.

			„Posloucháš to, Scarpo?“ říkal hlas pana C. „Doufám, že jo. Doufám, že se ti stejská. Protože, povím ti, tvojí kamarádce se teď rozhodně stejská po tobě…“

			Skylar nasucho polkla. Luco stále seděl na posteli, nehybný jako skála — ale pěsti měl zaťaté a klouby na rukou bílé jako křída.

			„Vypni to,“ řekla znovu. Tentokrát to byl rozkaz. „Podívej se na sebe, sakra…“

			„Hledám stopy,“ odsekl Luco. „Detaily. Něco, nevím, cokoli, co by mohlo pomoct.“

			„Ve tvým záchranným plánu?“

			„Jo.“

			„A jak že ten plán přesně zní?“

			Luco vzhlédl, poprvé od té chvíle, co vstoupila. Skylar si všimla, jak sebou jeho slepé oko škube při každém Natalyině zasténání.

			„Dostat se do Eclipse Tower,“ řekl klidně. „Najít svoje kamarády. Dostat je ven. A zabít každýho, kdo se mi v tom pokusí zabránit.“

			Skylar se hořce ušklíbla. „To není plán. To je fantazie. Eclipse Tower je nejhlídanější místo v celým městě, nepřejdeš ani přes práh…“

			„Proto mám tebe.“

			„Ale ani se mnou… Sakra, říkala jsem ti, že nejsem všemocná, Scarpo.“

			„Nataly by zvládla položit celej Institut jenom se svojí konzolí…“

			„To teda nevím…“

			„…a tys ji učila. A jseš şehir.“

			„A říkala jsem ti, že tohle není moje město, nemůžu nám tam jen tak… vystavět schodiště nebo…“

			Luco souhlasně přikývl. „Já vím. Ale to nevadí. Mám v záloze někoho, kdo by to zvládnout mohl.“

			Další mučivý výkřik. Skylar si založila ruce na prsou a vší silou vůle odolávala pokušení vyběhnout z místnosti ven.

			„Scarpo,“ řekla smířlivě, „chci ti pomoc. Fakticky. Jen mám pocit, že pořádně nechápeš, do čeho se tady hodláš vrhnout…“

			„Ne, Skylar. Ty nechápeš.“ Podíval se na ni a cosi v tom pohledu ji přikovalo na místo, jako by jí prorazil nárty hřebíky. „Je mi jedno, jak těžký to má bejt. Dostanu se tam. A dostanu je ven. Ať to stojí, co to stojí. Jasný?“

			Skousla si ret.

			A přikývla.

			„Ať to stojí, co to stojí.“
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			Kasárny Radniční gardy v bloku G864 byly toho večera pochopitelně celé na nohou. V hlavním stanu, kde vysílání sledovali bezmála všichni důstojníci ve službě, vypukla hotová panika — veškerý lomoz ale překvapivě rázně ustal ve chvíli, kdy do místnosti vešla impozantní figura čerstvě jmenovaného generála Simmonse.

			Přelétl místnost jedním strohým pohledem a pronesl: „Dejte se do práce.“

			A všichni do jednoho poslechli.

			Simmons se už už otáčel k odchodu, když mu pohled padl na tmavovlasého mladíka, sedícího ve stísněné kukani u své pracovní konzole a marně předstírajícího, že tu není.

			„Everley,“ zabručel Simmons. „Už jste se zabydlel?“

			„Ano, pane,“ přikývl Thomas poslušně — a ze všech sil se snažil zabránit tomu, aby se mu třásl hlas.

			„Nějaké pokroky na tom vašem projektu?“

			„Právě mi přišla nová data, pane, zrovna se je chystám analyzovat…“

			„Dobře. Doufám, že vám pomůžou,“ zavrčel Simmons. „Zabíráte tu místo.“ Otočil se k odchodu. „Sežeňte mi někdo telefon! Chci mluvit se správkyní!“

			Jakmile Simmons zmizel z dohledu, Thomas se zasunul na kolečkovém křesle zpátky do své kukaně.

			Pak na konzoli otevřel složku, ve které měl nejnovější data z hlídacích majáčků, která si vyžádal od pana V. Několik minut si všechny grafy prohlížel a porovnával je s časovou tabulkou, ale ani jim nemusel věnovat příliš pozornosti, aby mu došlo očividné.

			Luco po sobě zanechal jasně viditelnou stopu. Zachytily ho celkem tři majáčky, jeden dvakrát… Je to jako sledovat cestičku z drobečků…

			…sakra…

			Ohlédl se přes rameno a ujistil se, že ho nikdo nesleduje. Kdepak, všichni měli plné ruce práce.

			Do prdele, Tome…

			<Smazat složku?>

			<Ano / Ne>

			Co to sakra děláš…
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			73:22:35.

			Jason ještě několik vteřin němě zíral na potemnělou obrazovku. Teprve když si Vrána významně odkašlal, škubl sebou a ohlédl se na něj.

			„Takže?“ zachraplal.

			„Takže co?“ nechápal Vrána. „Nedíval ses snad? Nevidíš, co se tu děje?“

			„Jo, díval. A vidím.“ Odvrátil se od něj a zamířil ke dveřím na chodbu. „A není to můj problém.“

			„Tvůj… Není to tvůj problém?“ vykřikl Vrána nechápavě. „Jasone, chápeš vůbec, o co tomu chlapovi jde?“

			„O to samý, co každýmu, kdo kdy vstoupil do Downtownu. Co nejrychlejc odsud vypadnout.“

			„Aha, jasně, a co si myslíš, že se stane, až se ty statisíce nakaženejch Downtownerů vyšplhaj nad Plošinu, co…“

			„Pořád nevím, jestli sis všiml,“ zaprskal Jason a hlas mu selhal, když ta slova vypouštěl ze rtů, „ale ve vedlejším pokoji leží moje mrtvá matka…“

			„A ať se budeš litovat sebevíc, k životu ji to nepřivede!“ odsekl Vrána. „Přeci nejseš slepej, Jasone, vždyť to bije do očí, že za tímhle znova stojí ten Krysař, o kterýms mluvil! Neprošlo mu to s mrtvýma — zkouší to s živýma! A každej nakaženej Downtowner, kterej teď vypochoduje demonstrovat do ulic, dělá jeho špinavou práci za něj!“

			„A CO MÁ BEJT?!“ zaječel Jason. „Proč by mi mělo na čemkoli z toho záležet?!“

			„Nechvástal ses snad ještě včera, že je tvoje práce tohle město chránit…?“

			„A KAM MĚ TO DOSTALO?!“ zařval Jason z plných plic. „Nic tomuhle městu nedlužím, ani jemu, ani nikomu v něm! Tohle byla moje zasraná volba a zaplatil jsem za ni víc než dost…“

			„A cos jako čekal?! Medaili za účast?!“

			Jason vztekle zaryčel, hmátl po váze s uschlými květinami posazené na skříňce a mrštil jí po Vránovi.

			TŘÍSK!

			„Já pro tohle město TRPĚL!“ zaječel na něj. „Krvácel a… a… a do hajzlu, co ono kdy udělalo pro mě?!“

			„Nic!“ odsekl Vrána. „A jinak to nebude! Jasný?! S trochou štěstí tě nějakej mizera bodne do zad v postranní uličce dřív, než uvidíš svoje město, jak se rozpadá na prach! Ale s tím jsi měl počítat, když sis poprvý nasadil tu pitomou masku!“

			Jason znovu vztekle zaječel. To jak mu docházela slova, kterými by se mohl bránit. Každou větou mu Vrána zarýval pod kůži další rybářské háčky a strhával ji z něj jednu vrstvu po druhé jako pláty brnění, dokud před ním nestál dočista nahý, pitomý malý kluk.

			„Nic z tohohle…“ zafuněl vyčerpaně, „jsem nikdy nechtěl…“

			„Ne… Tys chtěl jenom bejt hrdina, viď?“ Vrána se pohrdavě zasmál. „No, vítej ve skutečným světě, Jasone. Když bojuješ ve válce, přicházej ztráty.“

			Ale…

			Ona…

			Proč ona…

			Jason cítil, jak ho opouští síla v nohou. Zamotala se mu hlava, kolena se mu podlomila a on se svezl podél stěny na podlahu. Jeho rukou a plic se zmocnil třes. Místnost kolem se rozpila do zaslzené šmouhy.

			Do hajzlu.

			Do hajzlu, proč, sakra, proč…

			Mami…

			„Jasone,“ slyšel někde nad sebou Vránův klidný hlas. „Poslouchej mě…“

			Utřel si oči a vzhlédl. Vrána stál nad ním, ve tváři ustaraný výraz.

			„Ten muž…“ začal pomalu. „Já ho znám. Víc než dobře. Takže mi věř, když ti říkám, že je to jeden z nejnebezpečnějších lidí, který na tomhle světě ještě zbyli.“ Odvrátil pohled, jako by následující větu nebyl schopnen říct Jasonovi do očí. „A já ho sám zastavit nedokážu.“

			Jason zabořil tvář do rukávu.

			Vrána se posadil na konferenční stolek před televizí.

			„Potřebuju tvoji pomoc, Jasone.“

			Chtěl usnout, chtěl se propadnout do bezvědomí, chtěl to celé zastavit, ukončit, nechat to celé zmizet…

			„Dawnere…“

			Vzhlédl.

			Vrána na něj stále naléhavě hleděl.

			„Prosím,“ zašeptal.

			Seděli tak naproti sobě několik dalších tichých minut.

			Pak se Jason s námahou zvedl a na nějakou chvíli zmizel v předsíni. Když se vrátil, hodil Vránovi do klína mobilní telefon.

			„Co je to?“ Vrána si zvedl mobil před oči.

			„Mobil jednoho gardisty, kterej se znal s Damienem Blorem. To je ten, co byl na Crippledormu. Koukni se na fotky.“

			Vrána několikrát přejel prstem po displeji.

			„To je…“

			„Damienova sestra. Ale to teď nemyslím. Dál.“

			Vrána v galerii nalistoval špatně nasvětlenou skupinovou selfie z nočního klubu.

			„Pán je fotograf,“ zamručel ironicky a pohledem přejížděl skupinku osvalených vojáků navlečených v těsných tílkách a obklopených pohlednými tanečnicemi. „A co s tím?“

			„Ta holka úplně napravo.“

			Růžové vlasy, vyholené skráně, jiskra v očích…

			„Znáš ji?“

			„M-hm. Jmenuje se Brea. Byla ten večer na Crippledormu. A patří k Vévodkyni.“

			„Náhoda?“

			„Pochybuju. Říkal přeci, že začal už včera, ne?“ Jason se otočil na podpatku a zamířil do svého pokoje. „Půjdu se zkusit vyspat,“ řekl jen. „A pak se na to podíváme.“

			Dveře do pokoje se nedovřely. Zámek měly už několik dní vylomený.
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			Tút-tút.

			„Eh… S vaším prominutím, tohle by mohlo být důležité.“

			„Ale samozřejmě. Breo? Doprovoď prosím madam Longovou k zadnímu východu, ať si může svůj telefonát vyřídit v soukromí.“

			„Ano, paní.“

			Brea spustila zpocené dlaně, které si doposud pevně tiskla za zády. Naposledy šlehla pohledem po Álvarovi, který — tak nenápadně, jak to jen šlo — přikývl, jako by jí chtěl dodat odvahu. A Brea poslušně pokynula Judith Longové, správkyni Občanského centra, k chodbě vedoucí ven z jateční místnosti řeznictví Butcher’s Bait, ve kterém se dnešní setkání konalo.

			„Tudy, prosím.“

			Longová ji přejela strohým, povýšeným pohledem. Nato kývla na jednoho ze svých tří osobních strážců — kteří zde ve svých drahých oblecích vyčnívali jako naleštěné hřebíky ze shnilého plotu —, aby ji následoval, a společně vyrazili úzkou chodbičkou z místnosti ven, do stíněné uličky za řeznictvím. Brea zůstala poslušně stát u dveří, zatímco Judith Longová odklapala na podpatcích kousek stranou a přijala hovor.

			Bodyguard si Breu nedůvěřivě přeměřil.

			Brea mu vzdorovitě oplácela stejnou kartou.

			Horňáci…

			Posledních deset minut jí v zadní kapse těsných — matka by řekla reprezentativních — kalhot zuřivě vibroval telefon; a teď, když konečně nebyla ve středu pozornosti, si ho dovolila vytáhnout a zkontrolovat displej.

			Ramón.

			O pade, že zase něco posral.

			„Simmonsi?“ Longová, která mezitím rázovala uličkou tam a zpátky, se pokoušela mluvit co nejtišeji, ale její hlas se k Bree odrážel v ozvěnách od stěn uličky dostatečně silně na to, aby dokázala rozeznat jednotlivá slova. „Jak si jistě umíte představit, jsem teď poněkud zaneprázdněna…“

			Pět nepřijatejch hovorů. Čtyři nový zprávy.

			 

			Ramón Barrios <28. 12. 2052 08:10 p.m.>: princessina!

			 

			Ramón Barrios <28. 12. 2052 08:10 p.m.>: pruser

			 

			Ramón Barrios <28. 12. 2052 08:10 p.m.>: predavka se posrala

			 

			Ramón Barrios <28. 12. 2052 08:10 p.m.>: zavolej ASAP!!!

			 

			No kurva…

			„Moje stanovisko se v tomto ohledu nemění, kapitáne. Odmítám dělat jakékoli radikální kroky, dokud nebudeme mít konkrétní důkaz o tom, že je nám doopravdy hrozbou…“

			Brea na okamžik vzhlédla zpět k Longové, ale její bodyguard ji v odpověď probodl nepříjemným pohledem — a tak rychle opět sklopila oči ke svému telefonu.

			 

			Brea Kensingtonová <28. 12. 2052 08:12 p.m.>: nmzu volat mas minutu co je

			 

			„Chcete mi říct, že nějaký kluk v maskáčích málem zabil jednoho z vašich nejlepších gardistů?“

			A Brea opět vystřelila hlavou vzhůru.

			O kom to…

			„Díval jste se dnes večer na televizi, generále?“ odsekla po další chvíli ticha Longová. „Máte pocit, že zrovna tohle je ten správný okamžik, kdy vyhlásit lov na ochránce Downtownu? Město je už tak na hranici otevřené revoluce, a jestli jim garda přinese jeho hlavu na kůlu…“

			O Dawnerovi…

			Telefon se Bree rozebzučel v dlani. Longová rozhořčením zvýšila hlas.

			„…kdyby vaši lidé toho střelce na místě neodpravili, měli bychom se alespoň čeho chytit. A mimochodem, jak je sakra možný, že ještě neprobíhá interní vyšetřování, nejsou to exekutoři, aby mohli jen tak…“

			Sakra, děje se toho moc najednou…

			Přejela pohledem Ramónovy poslední zprávy.

			 

			Ramón Barrios <28. 12. 2052 08:13 p.m.>: moje spojka zdrhla

			 

			Ramón Barrios <28. 12. 2052 08:13 p.m.>: i s fetem

			 

			Vyťukala odpověď:

			 

			Brea Kensingtonová <28. 12. 2052 08:13 p.m.>: kolik

			 

			A po krátkém zamyšlení dodala:

			 

			Brea Kensingtonová <28. 12. 2052 08:13 p.m.>: a kolik mrtvejch

			 

			„To si ze mě děláte…“ Longová v mezičase opět opatrně ztišila hlas. „Ne. Ne, a měla jsem za to, že to už jsme si mezi sebou vyřešili, generále…“

			 

			Ramón Barrios <28. 12. 2052 08:14 p.m.>: nikdo

			 

			Ramón Barrios <28. 12. 2052 08:14 p.m.>: zdrhla vcera vecer k nicemu nedoslo

			 

			Ramón Barrios <28. 12. 2052 08:14 p.m.>: kilo

			 

			Kilo.

			No, Ramóne, to jseš teda v prdeli.

			 

			Brea Kensingtonová <28. 12. 2052 08:15 p.m.>: wtf s tim ja mam asi delat

			 

			Telefonát paní správkyně se zjevně chýlil ke konci.

			„Fajn, generále,“ vyprskla nakonec. „Ať je po vašem.“

			 

			Ramón Barrios <28. 12. 2052 08:15 p.m.>: kup mi cas

			 

			Ramón Barrios <28. 12. 2052 08:15 p.m.>: az se duquesa bude ptat

			 

			Ramón Barrios <28. 12. 2052 08:15 p.m.>: najdu ji, jen potrebuju cas. A alvaro at mi zavola ASAP

			 

			Do píči, Ramóne. Do píči s tebou…

			Longová položila telefon. Brea ten svůj pohotově vrátila do kapsy.

			„Můžeme?“ usmála se sladce a pokynula jí i jejímu strážci k zadnímu vchodu do řeznictví.

			Když vešli zpátky do jateční místnosti, panovalo zde napjaté ticho. Všichni čekali jen a jen na ně.

			„Omlouvám se za zdržení,“ usmála se Judith Longová strojeně a usadila se zpět k dřevěnému pultu, zatímco Brea se zařadila na své místo za Vévodkyninými zády a po Álvarově boku.

			„Ramón posral předávku,“ zašeptala mu rychle. „Ztratil svoji spojku. I s kilem e-memberu.“

			„Cože?“ Álvaro se k ní nenápadně naklonil. „Já myslel, že ji píchal…“

			„Asi ne dost dobře,“ odtušila Brea. „Bude potřebovat tvoji pomoc, vsadím se, že už plánuje nějakou spanilou jízdu…“

			Než ale větu stihla dokončit, Vévodkyně si — snad právě kvůli nim — důrazně odkašlala a Brea i její starší bratr pohotově zmlkli.

			„Vše v pořádku, správkyně?“ zahájila Vévodkyně podruhé toho večera ono důležité diplomatické setkání.

			 

			Řeznictví Butcher’s Bait nebylo zrovna nejvýdělečnějším byznysem. Pochopitelně. Na druhou stranu to ani nebylo jeho účelem.

			Byla to především pračka špinavých peněz z výpalného, prostituce a prodeje drog.

			Věděli to zaměstnanci, kteří zde denně trávili dvanáct hodin předstíranou prací. Věděla to i Brea; ostatně, věděl to takřka každý, kdo tu budovu každý den míjel po cestě do práce.

			Věděla to i Judith Longová, když znovu zasedala k masivnímu, od krve ušpiněnému řeznickému pultu, na jehož opačné straně seděla zosobněná antiteze všeho, za co měla Longová coby správkyně Občanského centra bojovat.

			Ale nemohla hnout ani prstem. Taková byla síla mafie pod Plošinou.

			Taková byla moc její královny.

			„Vše v pořádku, správkyně?“ pozvedla Vévodkyně obočí, zatímco si Judith Longová sedala zpět na své místo.

			Brea se neubránila potměšilému úsměvu.

			Při pohledu na správkyni Občanského centra se nemohla zbavit představy dítěte, které se při hře s figurkami rozhodlo posadit panenku Barbie do domu hrůzy. Ta představa byla málem absurdní, ale přesně tak tady Longová působila: nohy měla pod upnutou sukní překřížené, vlasy stažené do decentního drdolu a ruce v rukávech drahého sáčka mermomocí držela co nejdál od hrany špinavého pultu. Proti ní sedící Vévodkyně měla na sobě ušpiněné tílko a přes něj přehozenou elegantní, ale značně omšelou bundičku, těžké kapsáčové kalhoty, kolena roztažená do stran, vlasy svépomocí zastřižené nakrátko a nehty na rukou nenalakované a polámané.

			A přesto bylo na první pohled jasné, kdo tady má navrch.

			„Naprosto.“

			Ať se Judith Longová pokoušela schovávat za svůj kamenný výraz sebevíc, Bree nedělalo problém odhadnout, jak se teď cítí. Nesvá. Vytržená ze své komfortní zóny, tvořené vlněnými punčochami a bodyguardy v utažených kravatách; a hozená do světa, ve kterém mírová jednání voní po shnilém mase.

			Vždyť přesně proto si Vévodkyně pro všechna taková setkání volila právě tohle místo.

			Kromě Brey a tří bodyguardů správkyně Longové stálo v místnosti ještě pět Vévodkyniných caballeros. Ani jeden z nich si nezakrýval tvář. Ani jeden z nich se neměl čeho bát.

			„Olivu?“

			Longová krátce pohlédla na misku sójových oliv stojící uprostřed stolu. Měly nezdravě hnědou barvu a na jedné z nich právě hodovala jedovatě žlutá vosa.

			„Ne, děkuji,“ řekla klidně.

			„Takže, madam Longová… Dovolíte-li mi jednu otázku: Jak přesně se z vás stala nová správkyně Občanského centra? Snad se nebudu mýlit, když řeknu, že ve vaší předchozí politické praxi nacházím jen málo důvodů, proč byste právě vy měla tuto pozici zaujmout…“

			„Zřejmě to někomu hrálo do karet,“ odtušila Longová stroze. „Obě víme, jak to chodí.“

			Brea si všimla, jak ta odpověď na zlomek sekundy vyvedla Vévodkyni z míry.

			„Oceňuji vaši přímost,“ řekla nicméně klidným tónem.

			„Nejde o přímost. Jen nemám zájem nechat si promlouvat do duše od hlavy největšího vyděračského syndikátu pod Plošinou.“

			Vévodkyně si skousla ret.

			„Mluvíte o mém podnikání takřka pohrdavě, správkyně,“ řekla téměř varovným tónem.

			„Ano. Je totiž ilegální.“

			„Možná. Ale měl by být zákon vskutku směrodatným kompasem pro otázky morálky?“ nadhodila Vévodkyně. „Moji lidé nikoho nevydírají. Pouze si nechávají platit za ochranu proti zločincům, které vy nedokážete odklidit z ulic. My nejsme problém, správkyně. Jsme řešení. Nic než přímý důsledek vaší nedbalosti…“

			„Říkejte si tomu, jak chcete. Pořád je to výpalné. A pořád je to zločin. Stejně jako drogy, které pumpujete do děcek na ulicích, a děvky, kterými zásobujete…“

			„…vaše gardisty, mimo jiné.“ Vévodkyně se škodolibě ušklíbla. „Neobviňujte ze zločinu stranu nabídky, drahá. Ta jen uspokojuje poptávku.“

			Madam Longová si složila dlaně do klína. „Inu, zdvořilostní fázi máme zjevně za sebou.“

			„Zjevně. Tedy k věci?“

			„K věci.“

			Brea cítila, jak jí na holé pokožce naskočila husí kůže. Těkala pohledem mezi oběma ženami tam a zase zpátky a marně přemýšlela, která z nich jí právě teď nahání větší hrůzu.

			„Takže,“ začala Vévodkyně, „vzhledem k tomu, že jste přišla v doprovodu pouze tří strážců — a zřejmě se stále nebojíte o svůj život —, počítám, že jste mi přišla učinit nabídku, kterou nebude možné odmítnout.“

			„Přesně tak.“

			„Pak tedy hořím nedočkavostí, správkyně. A doufám, že nehodláte marnit můj čas stejným způsobem, jako to dělal Loovicke.“

			„Chodíval za vámi často?“

			„Tu a tam. S nabídkami, jak tomu říkal. Ve skutečnosti to byla omezení. Výhrůžky neohrabaně převlečené za sliby.“ Úsměv se jí po tváři roztahoval jako napínající se struna. „Víte, co je váš problém, správkyně? Váš a všech z Občanského centra a Radnice? Myslíte si, že máte navrch. A přitom nemáte nic, čím byste si mě mohli koupit. Nic, co by tady mělo jakoukoli hodnotu, nic, co bych si sama nemohla zařídit lusknutím prstů.“

			„Tím si nebuďte tak jistá,“ potřásla Longová klidně hlavou. „Loovicke vás viděl jako soupeře. To byla chyba. Já se považuji za… pokrokovějšího politika.“

			„Vskutku? A přitom jste u kormidla sotva týden a už jste se stihla stát tou nejnenáviděnější osobou pod Plošinou…“

			„Klíčem k neúspěchu je snaha zavděčit se všem,“ pokrčila Longová rameny.

			Vévodkyně se tomu upřímně zasmála. „Dobrá, správkyně. Jakou fantastickou nabídku to pro mě tedy máte?“

			„Centrum.“

			Vévodkyně ustrnula uprostřed nádechu.

			Longová se potměšile ušklíbla. „Chtěla byste si zkusit lusknout?“

			Vévodkyně pomalu otočila hlavu ke svým strážcům.

			„Nechte nás,“ řekla stroze. „Vy dva ale zůstaňte,“ řekla však, jakmile se Brea s Álvarerm začali otáčet k odchodu. „A poslouchejte.“

			Brea si s bratrem vyměnila nejistý pohled a oba se znovu zařadili na své místo.

			Na tváři madam Longové se objevil dravčí úsměv.

			„Pokračujte,“ obrátila se k ní Vévodkyně, jakmile byli caballeros pryč.

			„Jsem si jistá, že právě teď si připadáte neporazitelná,“ zašeptala Judith Longová. „Doserovo Impérium vám padá rovnou do klína, zatímco Občanské centrum a downtownská policie odvádí všechnu špinavou práci…“ Svůj proslov začala sebevědomě, zarazila se ale, když Vévodkyně propukla v pobavený smích. „Uniklo mi snad něco vtipného?“ nadzdvihla obočí.

			„Jen to, že na zátahu v Lobotomy jsme s tím vaším úřadem pracovali společně.“ Vévodkyně roztáhla rty v samolibém šklebu a Bree se nadmula hruď pýchou. „Loovickova smrt otevřela dveře mnoha progresivněji uvažujícím vykonavatelům, ale žádný z nich se to zřejmě neobtěžoval sdělit vám… Všechen kompromitující materiál, díky kterému jste mohli Dosera dostat za mříže, pocházel od mých špehů.“ Pohodlně se opřela do své židle. „Obávám se, že nejste první pokrokový politik ve městě, madam Longová.“

			To Longovou zjevně vyvedlo z míry — ne ale na dlouho. „Zřejmě jsem vás podcenila. Ujišťuji vás, že to už se opakovat nebude…“

			„Nemělo by.“ Zdálo se, že Vévodkyni ta slovní přestřelka přestává bavit. „Jsem nejmocnější žena pod Plošinou, správkyně,“ řekla prostě. „A to není vychloubání. To je prostý fakt. Corona je silnější než kdy dřív. Doserovi lidi k nám přebíhají jako krysy z potápějící se lodi; At’hiaka, 3Souls a vše, co zbylo z Blackoutu, celý Downtown si poslušně uvazuje nitky kolem zápěstí a hádejte, kdo za ně tahá…“

			Longová přimhouřila oči. „At’hiaka?“ zeptala se takřka pobaveně nevěřícným tónem. „3Souls? K čemu ty chcete verbovat?“

			Vévodkyně se naklonila nad krví skropený pult. „Přece k té válce, kterou mi tu chcete vyhlásit, správkyně,“ usmála se. „Kolik tu má Radnice vojáků? Padesát tisíc? Sto? Možná dvě stě tisíc lidí?“ Vysmívala se jí do tváře. „Já jich mám šedesát milionů.“

			Longová si dala s odpovědí načas.

			„Padesát devět,“ řekla nakonec.

			„Prosím?“

			„Padesát devět milionů,“ zopakovala Judith Longová. „To jsou aktuální výsledky posledního sčítání.“ Opět si na tváři roztáhla očividně falešný úsměv. „Tolik vás za poslední půlrok zabila nákaza. Jeden milion. Udělala bych vám prognózu, co přesně to pro vás znamená, ale to bych si musela být jistá, že chápete význam slova exponenciální…“

			Vévodkyně mlčela.

			„Řekněme,“ pokračovala Longová, „že bude válka. Řekněme, že ji vyhrajete. A stanete se královnou města pod Plošinou. Jak dlouho myslíte, že Downtown vydrží, než ho nákaza pohltí úplně? Než se všechno, za co jste bojovala, bez podpory vámi tolik nenáviděné Radnice obrátí v popel a prach?“ Vrhla znechucený pohled na misku zhnědlých oliv. „Možná že jste nejmocnější ženou v Downtownu. Ale to je ten rozdíl mezi námi. Já tu vládnu z povinnosti. Vy z nouze. Protože ani veškerá vaše moc vás nikdy nedostane nad Plošinu.“

			„Mohla bych vzít Chárona útokem třeba hned teď, kdybych chtěla…“

			„Mohla byste. Ale nevezmete. Protože jestli z Downtownu utečou všichni, neuteče nikdo. Jen přestěhujete peklo o poschodí výš.“

			Cosi v pohledu Vévodkyně ztvrdlo.

			„O co se snažíte, správkyně?“ zeptala se útočně.

			„Snažím se vám tu navrhnout vzájemně výhodnou spolupráci. Lidi jako vy se nám politikům hodí. Vždycky se hodili. Můžete tam, kam my ne…“

			„Chcete ze mě mít poslušného pejska na vodítku.“

			Longová pokrčila rameny. „Klidně si račte volně běhat a štěkat na téhle doutnající hromadě sraček,“ řekla ledabyle. „Ale obě přece víme, že z toho nebude těžit ani jedna strana.“

			Brea cítila, jak se jí do tváře nutí škodolibý výraz. Nemohla se dočkat, až Vévodkyně Longovou opět usadí, až ji dalším přesně mířeným argumentem vyrazí dech i slova a pošle její nóbl zadnici zpět do vrchního Downtownu.

			Ale…

			Vévodkyně natáhla prsty a polámanými nehty začala do pultu vyťukávat těkavý rytmus.

			Počkat…

			„I kdybych vám snad náhodou věřila, že něco takového dokážete…“ pronesla pomalu.

			„Dokážu. Třeba hned zítra.“

			Ne…

			„I kdyby…“ probodla ji Vévodkyně pohledem, „za něco takového jistě budete vyžadovat velkou protislužbu…“

			Madam Longová se nadechla ke slovu.

			Brea zaťala ruce v pěst. To přeci neudělá, ne, to by…

			Judith Longová přednesla svou nabídku.

			Vévodkyně o ní uvažovala několik dlouhých minut.

			A pak souhlasila.
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			Toho večera seděla Vévodkyně v jateční místnosti za prodejnou řeznictví dlouho do noci.

			Krátce po druhé hodině ranní se ve dveřích objevil společník, kterému se pokoušela dovolat celý večer. Vstoupil do dveří se vztekle vyhlížejícím psem po boku.

			„Vaše Výsosti,“ řekl a komicky se na prahu uklonil. Pes otevřel tlamu a zaslintal.

			„Hledala jsem vás celý večer,“ zpražila ho Vévodkyně chladným hlasem.

			„Přijměte prosím mé tisíceré omluvy, má paní, zdržely mne povinnosti.“

			„Já vím. Celý Downtown to ví. Máme televize.“

			Gasz se spokojeně zašklebil a usadil se ke stolu.

			„Co je to za čokla?“ kývla Vévodkyně směrem k línající bestii s natrženým uchem, která ji probodávala pohledem krví podlitých očí.

			„Jen další ztracené dítě ulice,“ odtušil Gasz. „Narazili jsme na sebe po cestě a hnedka, prostě, máme takový to… propojení, víte, co myslím?“ Pohladil psa po hlavě a on se mu okamžitě stočil k nohám. „Jako bychom byli jeden člověk. Nebo jeden pes, že jo, totiž… Hele, ona je to fenka! Všimla jste si toho?“ Na okamžik se zamyslel. „Myslím, že jí budu říkat Samantha.“ Podíval se na Vévodkyni, jako by chtěl slyšet její názor, ale místo toho radostně vyjekl: „Hele, olivy!“

			Jednu si hodil do úst. Dosud hodující vosa popuzeně vzlétla a usadila se na vedlejší olivu.

			„Vím, že jsme se dohodli, že nebudu strkat nos do vašich soukromých… projektů,“ zvolila nakonec Vévodkyně to správné slovo. „Ale nemohu se nezeptat, k čemu bylo všechno to dnešní divadlo?“

			„Jen pár vosích hnízd, Výsosti. Jsem zvědavý, co se stane, když do nich šťouchnu hořícím klackem. Vskutku nic, co by vás muselo znepokojovat.“ Polkl další olivu. „Takže… Čemu vděčím za tuto večerní audienci?“

			„Mám pro vás práci,“ řekla Vévodkyně.

			Vosa v misce zalezla dovnitř jedné z oliv.

			„Práci? Pro mě?“ Gasz se rozhlédl po místnosti, nikoho dalšího v ní ale nenašel. „Myslel jsem, že naše spolupráce je po včerejšku oficiálně finito…“ Přeměřil si ji pohledem. „Nezačínáte o mně náhodou uvažovat jako o interní součásti tohohle vašeho spolku, že ne?“

			Někdy dělalo Vévodkyni opravdové potíže toho muže tolerovat.

			„Nebýt vás, není tenhle spolek tam, kde je,“ rozhodla se nakonec o prachsprostou lichotku. „Moji lidé na tom mají mnohé zásluhy, ale musím uznat, že bez vašich informačních zdrojů bychom Dosera nikdy takhle snadno nedostali…“

			„Hm. Přerůstalo jim to přes hlavu,“ mrkl Gasz šibalsky. „Za to jste se mi už ale revanšovala. A žádnou další službičku teď nepotřebuju…“

			„Od toho jsou peníze.“

			„Nepotřebuju peníze.“ Gasz zabořil prsty do misky. „Nuděj mě.“

			Vévodkyně si netrpělivě skousla ret. „Pak by možná příslib samotného vzrušení mohl být dostatečnou odměnou…?“

			Gasz mlsně mlaskl a sáhl po další olivě. Vosa poplašeně zabzučela, když jí dva lidské prsty uzavřely cestu ven. „To už je zajímavější…“

			Vévodkyně spojila prsty do pyramidy a přemýšlela, zda právě nedělá osudovou chybu.

			Vosa bzučela, kousala a bodala ze všech sil.

			Gasz se usmíval.

			„Chci, abyste zabil Dawnera,“ řekla Vévodkyně.

			Několik okamžiků ta slova nechal, ať mu rezonují ušními kůstkami.

			Pak si vhodil olivu do úst a skousl.

			„Okay,“ řekl.
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„Bejt váma bych to nedělal.“

			Bill Matthews, od hlavy až k patě navlečený v ochranném HAZMAT obleku, ustrnul v pohybu, dlaň ruky položenou na masivní páce ocelových dveří. Právě za ni chtěl vší silou zabrat, místo toho se ale zlostně ohlédl na promluvivšího Garzu.

			„A to proto, že…?“

			Pérez Garza — některým též známý jako Vrána — mu pohled temně opětoval. „Nemuselo by se vám líbit, co za nima najdete.“

			Ne že by snad měl jiný způsob, jak Matthewse zastavit. Seděl v opačném rohu sklepení na vratké židli, s rukama za zády a zápěstími secvaknutými v želízkách — která, jak mu Matthews ochotně vysvětlil, nechali v Institutu vyrobit speciálně pro něj. Byla vybavená Geiger-Müllerovým počítačem a elektrodami připravenými vyslat mu do těla dvě stě dvacet voltů v okamžiku, kdy ručička měřáku vyskočí příliš vysoko. Mluvení tak bylo víceméně všechno, co teď Garza mohl dělat.

			Dívka z popela, nervózně vyčkávající na stěně za ním, nemohla ani to.

			Jen čekat.

			Matthews sklouzl dlaní z páky a otočil se ke Garzovi čelem.

			„Ještě před třemi dny jsi po nás střílel na opačný straně Bosporu,“ řekl klidně.

			„Vy jste byli na opačný straně Bosporu,“ opravil ho Vrána. „Já jsem z Fatihu nevytáhnul paty…“

			„Takže,“ utnul ho Matthews důrazně, „jak jsi skončil zavřenej tady?“

			Kývl světlem baterky k masivnímu kovovému trezoru stojícímu uprostřed stísněného sklepení — právě k tomu trezoru, ze kterého Garzu před nedlouhou chvílí vysvobodil.

			Vrána naklonil hlavu k rameni a koutkem oka zachytil dívku z popela, jak divoce vrtí hlavou.

			„Kdybych vám to řekl, stejně byste mi to nevěřil.“

			„Hm. A ty dveře?“

			Ty dveře byly druhou dominantou celého sklepení — samozřejmě že když člověk sestoupil z úzkého schodiště, to první, na co chtě nechtě musel narazit, byl trezor. Hned za ním ale sklepení pokračovalo dál až tam, kde by mělo končit cihlovou zdí — takovou, která by korespondovala se zbytkem interiéru. Místo toho tam ale stály masivní slitinové dveře o neskrovné velikosti garážových vrat.

			„Proč nechceš, abych je otevřel?“

			„Nikdy jsem neřekl, že nechci, abyste je otevřel,“ opravil ho Garza. „Jen, že kdybych byl váma… nedělal bych to.“

			Matthews se usmál oním trpkým úsměvem, kterým se často usmívají lidé, jimž kvapně dochází trpělivost. „Fajn,“ řekl a sevřel v dlani vysílačku, která mu visela na hrudi v popruhu taktické vesty.

			„Foxi, jseš na příjmu?“

			Několik vteřin čekal na odpověď. Vrána tiše čekal s ním.

			„Po-potv-r-rzuji, přepínám,“ zabzučela vysílačka.

			„Jsem v Zeki Paşa Yalısı,“ oznámil mu Bill. „Je to stará vila pod zbytky mostu Mehmeda Dobyvatele, na západní straně Bosporu. V jednom ze sálů v přízemí je v podlaze propadlo do sklepení.“ Ohlédl se na svého vězně. „Našel jsem tady Garzu. Přepínám.“

			„C-cz-íl zajiš-sz-těný?“ zaprskal hlas Davida Foxe. „Př-zepínám.“

			„Jo, cíl zajištěnej“ přisvědčil Bill. „Ale zřejmě se tu děje něco, o čem nevíme.“ Rozhlédl se po sklepení. „Myslím, že tohle je to místo, který Garza v Istanbulu hledal…“

			Vrána s žoviálně provinilým výrazem sklopil hlavu.

			„…vypadá to tu jako nějaký… polní stanoviště.“ Matthews namířil světlo baterky na hromadu harampádí, které poslední půlhodinu strávenou ve sklepě třídil. „A na požár. Někdo po sobě pálil stopy.“ Botou převrhl jeden z ožehlých kanystrů od benzinu, které se povalovaly kolem. Uvnitř to mělce zašplouchalo. „Žádná těla, jen… nějaký pracovní zázemí, zbytky mainframu… A něco z kartoték, co přežilo ten oheň…“ Podíval se na poloshořelou složku, kterou před chvílí odložil na zčernalý stůl v rohu sklepení. „Kelcey Parrisová, Roger Hill, Lydi… hmm, Ly-dia — Yev-ge-nievna… Mo-ro-zovová…“

			Dio…

			„No to se podívejme, i Garza tu má svoji složku,“ ohlédl se po Vránovi. „Vypadá to jako… seznamy nějakejch frekvencí, asi? Těžko říct… Říkají ti ta jména něco? Přepínám.“

			„Nic-z, př-zepínám.“

			„M-hm.“ Odložil dokumenty zpět na stůl. „Pak je tu sejf, vypadá jako…“ Otočil se k trezoru klidně stojícímu uprostřed sklepení. „Trochu mi připomíná starej model Z13-A1,12 jenom…“

			Pak se zarazil.

			Vrána si skousl ret.

			PURe, zalesklo se na stěně trezoru v záři svítilny.

			„B-b-ille?“

			„Hm? Jo, furt jsem tady…“ Otočil se k ocelovým dveřím v zadní stěně sklepení. „Jaká je tvoje pozice, Foxi? Přepínám.“

			„Porz-zád na Üs-zküdaru, přz-epínám.“

			„Co dělá ruka? Můžeš střílet?“

			Před třemi dny ho Vrána střelil do paže. Ze západního břehu Bosporu na východní, přes celý průliv a dvě přilehlé čtvrti. Puškou, kterou používala kubánská rezistence v občanské válce před dvaceti lety. Fox se ani nikdy nedozvěděl, odkud ta rána vyšla.

			„Z pu-u-šky jen t-tě-žžž-ko…“

			„A chodit můžeš?“

			„To a-n-no.“

			„Fajn. Vyraz za námi, hodila by se mi asistence. Za jak dlouho tady můžeš být? Přepínám.“

			„Těž-zko ř-zíct, Bille. Podle mojí INX dvě hod-d-iny, ale bouř-ze venku poř-zád sílí-í. Jestli se to ještě zhorš-žs-í, nedostanu se př-rz-es průliv, přz-epínám.“

			„Tak si pospěš. Budu tě tu potřebovat. A dávej si pozor. Vypadá to, že nejsme ve městě sami. Přepínám a konec.“

			Pustil vysílačku. Pérez Garza se potměšile usmál.

			„Bude to ještě horší,“ řekl tiše. „Odteď, seržante, už to bude jenom horší…“

			„Zmlkni,“ zavrčel Matthews otráveně a namířil mu světlo baterky přímo do tváře. Garza pevně stiskl víčka — mluvil však dál.

			„Váš parťák nedorazí,“ řekl. „Bouře ho zastaví dřív, než se dostane k průlivu. A nedlouho nato vám už i ty vysílačky budou k ničemu. Myslel jste si, že jste do Istanbulu přišli lovit mě?“ Zavrtěl hlavou. „Dovolte mi vás vyvést z omylu, seržante. Tohle město teď loví vás.“

			Matthews několik vteřin zamyšleně mlčel.

			„PURe,“ řekl nakonec. „Co je to?“

			Garzovi se do tváře vnutil další úšklebek. „Ptáte se špatnýho člověka,“ řekl. „Tohle není na moje triko. Tohle je na to vaše.“ Kývl k ocelovým dveřím na konci sklepení. „Nevěříte mi? Tak ty pitomý dveře otevřete. A uvidíte sám.“

			Matthews váhal necelou minutu. Pak se otočil a vyrazil k bezpečnostním dveřím. Dívka z popela se po stěnách rozeběhla za ním, ale…

			Nemůžeš nic udělat, Dio.

			Je konec…

			„Fajn, Sheilo,“ zamumlal si Matthews pod vousy a chopil se páky na dveřích. „Pojďme se přesvědčit.“

			Vrána se rozhlédl po prázdném sklepení.

			„Na koho to mluv…“

			Jeho hlas zanikl v těžkém, ohlušujícím skřípotu dunícím v ozvěnách celým sklepením, jak se dveře pomalu, nedobrovolně otevíraly.

			Seržant Bill Matthews naposledy zkontroloval, že Vrána stále poslušně sedí na své židli, a teprve pak stočil svítilnu do útrob sklepení za dveřmi.

			Pak polkl. A opět se chopil své vysílačky.

			„Foxi, jseš tam? Přepínám…“

			Světlem baterky zvolna klouzal po kruhové místnosti s podlahou, stropem i stěnami z chladného kovu, která působila podobným dojmem, jako by pod Zeki Paşa Yalısı někdo zahrabal obří plechovku od tuňáka. Vzduchem vířily částečky prachu vyrušené z dlouhého odpočinku průvanem ze sklepení — i samotný vzduch se podrážděně tetelil, když ho Matthews krájel na cáry kuželem světla ze své baterky. V půlkruhových řadách tu tiše odpočívaly kancelářské židle a stoly s pracovními konzolemi, všechny vypnuté a pokryté tlustou vrstvou prachu.

			A pak světlo dopadlo na temný tvar stojící uprostřed místnosti.

			Byl to jakýsi přístroj; zkroucené, kovové monstrum, černá konstrukce rostoucí středem místnosti od podlahy až ke stropu jako strom: s tlustými vodicími kabely místo kořenů a větví, ověšený zhasnutými monitory místo listí.

			Virgina, lesklo se na štítku pod jednou z obrazovek.

			Ve stínu přístroje stála dvě křesla, každé umístěné na opačné straně jeho masivního kmene.

			Seděly v nich dvě postavy.

			Jeden muž a jedna žena; s prachem usazeným na tvářích i na dlouhých košilích, do kterých byli oděni; s bílou kůží plandající na vystouplých kostech; s doširoka otevřenýma, a přesto nevidoucíma očima…

			A s kruhovými konstrukcemi, připojenými změtí kabelů do nitra stroje, semknutými kolem křídových čel jako koruny.

			„Potvrz-z-zzz-zuji a přř-zř-řepínám…“ ozval se Foxův hlas z Matthewsovy vysílačky.

			Matthews zdvihl vysílačku k ústům.

			„Pamatuješ si, co jsem ti říkal po cestě sem o tom, proč mě sem Arrows poslal s tebou? O tom şehirovi, kterýho jsem mu pomáhal v Istanbulu hledat před válkou?“

			O tom úplně prvním, kterýho kdy našli, pomyslel si Vrána pro sebe.

			Světlo Matthewsovy baterky se zastavilo na tváři muže sedícího nalevo od toho zlověstného přístroje. Oči měl vytřeštěné dokořán, ale na světlo nijak nezareagoval.

			Na čele měl dávno zaschlé škraloupy krve.

			To kvůli hrotům, které vedly z vnitřní strany jeho koruny skrz lebku přímo do mozku.

			„C-cz-o ss-s ním, Bil-lle?“

			Dívka z popela se na stěně sklepení zachvěla. A Matthews s ní.

			„Myslím,“ řekl, „že jsem ho našel znova.“
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Tút-tút.	 			                         		 	


			David Fox si přitiskl sluchátko k uchu a zkontroloval, že Gerald Shaw stále poslušně čeká pod pouliční lampou opodál, kde ho před okamžikem zanechal.

			Tút-tút.

			Prsty nervózně zabubnoval na prosklené dveře telefonní budky.

			No tak…

			Tú…

			„Ano?“ ozval se hlas ze sluchátka.

			„Viděl jsem to vysílání,“ promluvil Fox okamžitě. „Nechte mě vám s tím pomoct.“

			„V žádném případě.“

			„Jen mi řekněte, co víte, o zbytek se postarám. Už jsem ho dostal jednou, zvládnu to zno…“

			„V žádném — případě,“ zopakoval hlas znovu a důrazněji. „Máte svoji misi. Držte se jí.“

			„Ale…“

			„Konec hovoru.“

			Sluchátko oněmělo. Fox ho naštvaně vrazil zpátky do vidlice.

			Vyhlédl z telefonní budky ven. Na porouchaném reklamním nosiči, který poblikával na chodníku kousek od něj, stála zpráva — stejná jako na desítkách, stovkách, tisících dalších obrazovek po celém Downtownu.

			F1R3F4LL.

			66:55:01.

			Fox otevřel dveře budky a hvízdl na Shawa, trpělivě vyčkávajícího stranou.

			„Jdeme,“ rozkázal.
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			Pan C ukončil hovor, odložil telefon na ručník složený na lavičce, bosýma nohama vystoupil na odrazový můstek a skočil šipku do vody.

			Zahučí mu v uších — studená! — a zašimrá v podpaží.

			Vyrazí hlavou nad hladinu, napřáhne pravou paži, pak levou a setrvalým kraulem pokračuje až na druhou stranu bazénu.

			Tohle mi chybělo…

			Poslední dobou si zvykl navštěvovat bazén až tehdy, kdy brain-regeny přestaly účinkovat. Pokaždé si přitom znovu uvědomil, jaká je to chyba: dvě kolečka v bazénu ho vždy osvěžila mnohonásobně účinněji než celá tuba nakopáváků.

			Dno bazénu bylo ze skla, a tak skrze ně bylo vidět do kanceláří o patro níž: zábavný designový výstřelek, který měl za následek značně kolísavou výkonnost oddělení pod ním. Právě teď už ale bylo příliš pozdě v noci na to, aby se v kancelářích někdo zdržoval, a tak pan C sledoval jen prázdná křesla a opuštěné stoly, rozmazané vrstvou vody a zakřivením jeho plaveckých brýlí. Nerad sem ale chodil za dne — ani ne tak kvůli ruchu, který by viděl pod sebou, jako spíš kvůli tomu, který by panoval kolem něj. Během pracovní doby byla většina bazénů ve středních patrech Eclipse Tower plná zaměstnanců společnosti Elusive Data,13 kteří si sem chodili odpočinout od dvanáctihodinových směn strávených u pracovních konzolí — do bazénů, vířivek, sushi barů, saun a masážních salonů…

			Ano, Eclipse Tower byla mnohem víc než jen obyčejný kancelářský mrakodrap.

			Když jste se na ni dívali zvenku, ze břehu Centrálního kanálu, který se vinul mezi oběma jejími věžemi, bylo snadné se tou stavbou nechat ohromit: jejím tvarem připomínajícím impozantní šroubovici DNA; úctyhodnou výškou jejích sto dvaceti pater… Ale to nebylo to, co na Eclipse Tower ohromovalo pana C. Jeho fascinovalo, jak snadné bylo na první pohled podlehnout iluzi, že je celá ze skla. Ne doslova celá, to by samozřejmě bylo technicky nemožné. Nešlo o nic jiného než o chytrou architektonickou iluzi, avšak o iluzi nebývalého významu. Každý v Centru věděl, že jde o nejluxusnější kancelářskou budovu, kterou kdy člověk stvořil. Každý věděl, že zde zaměstnanci firem, jejichž jména nebyla důležitá, trávili polední pauzy plaváním a virtuálním golfem.

			A nikdo se nezajímal o to, co zde oni zaměstnanci vlastně dělají.

			Pro Calibana Murphyho byla Eclipse Tower zosobněním Centra. Proto ji tak obdivoval — proto v ní ostatně bydlel — a proto jí byl tak uchvácen. Eclipse Tower byla Centrum, ne, Eclipse Tower byla Institut. Veškerá jeho filozofie a metody přetavené do kovu a skla a vystavěné tak vysoko, aby špicí mohly probodávat oblaka. Budova pro pouhé oko tak dokonale průhledná, až si nikdo nebyl s to uvědomit, že se leskne natolik, že není vidět dovnitř.

			A taková byla práce Institutu. Leštit všechno tak, až nikomu nezbyly síly ptát se, jestli to tak má být. A dělat lidi natolik spokojenými, aby se přestali starat o to, zda jsou dobří.

			Pan C dokončil páté kolečko, vynořil se nad hladinu a zachytil se madel pod skokanským můstkem, aby si na okamžik vydechl.

			Na okraji jeho zorného pole, na krytu filtrační strouhy vedoucí podél bazénu, stály dvě naleštěné černé polobotky.

			„Vylez, Murphy,“ ozval se kdesi nad kotníky hlas Roberta Quintona. „Potřebujeme si promluvit.“

			Pan C vyplivl chlorem napuštěnou slinu. „Mám pocit, že tady by ses měl zouvat, Quintone…“ Robert Quinton byl jedním ze tří lidí v celé věži, kteří měli postavení na to udílet Calibanovi rozkazy. Byl také jediným z těch tří, kterým si pan C troufl odmlouvat. „Nevylezu, dokud nedokončím svých osm koleček…“

			„Bratře.“

			Pan C trhl hlavou a ohlédl se přes rameno. U podélného okraje bazénu stál muž v kvalitním, leč pomuchlaném saku — usnul v něm, dlouhá noc — a se znetvořeným obličejem tolik odlišným od kdysi tak pohledné tváře.

			„Vanci?“ Pan C nechápal.

			Vance Murphy. Pan V. Jeho bratr.

			„Pojď s námi,“ zahuhlal pan V napůl úst — tou půlkou, kterou byl stále ještě schopný pořádně artikulovat. „Je to důležité.“

			Mluvil klidně, ale to pana C nijak neuchlácholilo. Vance vždy mluvil klidně, ve strachu i v rozhořčení. Šetřil si tím bolesti. A Caliban, který své dvojče znal málem lépe než sám sebe, si byl naprosto jistý, že právě teď je Vance všechno, jen ne klidný.

			„Nechte mě hádat,“ zafuněl, zatímco se sápal z bazénu ven. „Jde o to Gaszovo vysílání…“

			Robert Quinton se nevesele zašklebil. „O co taky jinýho…“

			 

			Na chodbě po cestě k výtahům prošli kolem dvou vážně se tvářících mužů v černých uniformách a s pistolemi a tasery v pouzdrech za pasem. Když se obě skupinky míjely, strážní jim rychle ustoupili z cesty s pokorným výrazem ve tváři.

			„Pane,“ kývli směrem k Robertu Quintonovi.

			„Takže sekáči14 jsou zpátky,“ zamumlal si pan C pod vousy, zatímco pokračovali chodbou dál.

			„Jen od padesátýho patra výš,“ odpověděl Quinton. „Nemůžeme si dovolit vyvolat pozdvižení mezi nezasvěcenci.“

			Už to bylo delší dobu, co pan C naposledy v chodbách Eclipse Tower spatřil nějakého sekáče. Služby bezpečnostní agentury Second-SEC Institut využíval pouze v případech nouze — nebylo totiž samozřejmě žádoucí pouštět si externí firmu přímo do kuchyně, kde by mohla snadno nahlédnout pod špatnou pokličku. Zároveň ale věděl, že Second-SEC má se společností Elusive Data (prostřednictvím které je Institut najímal) neprůstřelnou dohodu obrněnou stohy smluvních dokumentů, které ze sekáčů dělaly v případě ohrožení de facto soukromou armádu Operačního oddělení.

			A už dlouho si nikdo z Institutu nepřipadal tak v ohrožení jako po včerejším večeru.

			Usmál se za chůze na Vance. Prostým, sebevědomým úsměvem, takovým, kterým bratr bratra ujišťuje, že ať už se děje cokoli, všechno to dobře dopadne.

			Telefon ho tlačil v náprsní kapse saka.

			Prošli kolem steakového baru — po pravé straně — a takřka nekonečné řady skleněných kanceláří — po levé straně — až k výtahovým dveřím na konci chodby.

			„Nespal jsem už skoro šedesát hodin, Quintone,“ promluvil pan C. „A v deset jdu na kobereček k Arrowsovi, takže opravdu ocením, pokud mě předtím necháš se ještě trochu vyspat…“

			„Ty taky?“ Quinton se hořce uchechtl. „Mě si zavolal na jedenáctou. Budu překvapenej, jestli mě odtamtud neponesou nohama napřed… Nějaký doporučení?“

			Robert Quinton nahradil ve funkci ředitele Operačního oddělení generála Connellyho, který byl zproštěn funkce za nezodpovědné vedení akce před dvěma lety na Vánoce, když…

			Včera to byly přesně dva roky…

			…když Gasz unikl z Eclipse Tower s kódem F1R3FLY v rukou. Pan C byl tehdy na konferenci v San Barrance. A když se týden po útoku vrátil do Attiona City, byla Connellyho poprava dávno starou novinkou a jakýsi namyšlený hejsek jménem Robert Quinton byl novým ředitelem Operačního oddělení — a Calibanovým novým šéfem. Celé se to zvládlo ututlat dost rychle na to, aby o týden později nikdo kromě těch nejvýše postavených pořádně nevěděl, co přesně se to vlastně seběhlo a za co konkrétně byl Connelly odsouzený. A pan C příliš věřil svému pudu sebezáchovy, než aby se pokoušel dopátrávat toho, co se doopravdy stalo. Ostatně pokud se to všechno mohlo odehrát za jeho zády, nebylo v celém Institutu mnoho lidí, kteří za to mohli být zodpovědní. A ani jednomu z nich Caliban rozhodně nehodlal šlapat na kuří oka.

			Pokud šlo o Quintona, existovala spousta důvodů, proč si nepadli do oka — Calibanovým oblíbeným byl ten, že Robert Quinton byl cholerický a přehnaně ambiciózní frajírek, který na rozdíl od Connellyho postrádal jakoukoli rozvahu či schopnost strategického uvažování. Ale ke Calibanově radosti existoval i důvod, proč z něj měl Robert strach.

			Caliban i Vance stáli oba u zrodu Projektu Kronos. Měli před Quintonem náskok celý jeden rok — a za ten první rok se oba naučili nejvíc. Ať už hierarchie hodností v Institutu říkala cokoli, pro Arrowse byl Quinton stále to nové děcko na hřišti.

			„Mlč a hodně kývej,“ utrousil pan C a sám sebe upřímně překvapil tím, že mu dal vlastně poměrně užitečnou radu.

			Výtah dorazil. Nastoupili, Quinton přistoupil k číselníku a přiložil ke čtečce svou ID kartu.

			Sedmdesáté deváté podlaží. To znamená Výzkumné oddělení. Vancova kancelář.

			„Myslím, že ty se nemusíš přehnaně strachovat,“ usoudil pan C, zatímco se výtah rozjel. „Je to zodpovědnost Paranormální divize, to my si to u Arrowse slízneme…“

			„Nedělej chudinku. Celý Operační je teď vzhůru nohama,“ odsekl Quinton podrážděně. „Ale jo, vzhledem k tomu, že ten chlap je şehir, Rada to zaručeně hodí na vaši hlavu.“

			„To není správné,“ zahuhlal pan V jakoby pro sebe — ale když se k němu oba společníci otočili, pokračoval hlasitěji. „Ten muž je zodpovědností nás všech.“

			„S tím já naprosto souhlasím,“ přikývl Quinton. „Proto jsem tady. Nehodlám vás nechat ve štychu.“

			To je… podezřele šlechetné, Quintone.

			Výtah dosedl a dveře se otevřely do čistě bílé chodby. Těch deset pater Výzkumného oddělení Calibanovi vždycky připomínalo nemocnici — nikdy nechápal, proč alespoň kancelářské patro nenechali zařídit o něco méně… sterilně…

			„Kam jdeme?“

			„Ke mně,“ odpověděl pan V.

			„Aha…“ Caliban podezíravě pohlédl na Quintona. Nelíbilo se mu, že je z téhle trojice zasvěcený až jako poslední.

			Pan V otevřel dveře a jeden po druhém vstoupili do jeho kanceláře.

			Na pracovním stole ležela bezvládná postava.

			Pan C na několik vteřin ustrnul na prahu, než mu v přítmí kanceláře došlo, že nejde o postavu z masa a kostí, nýbrž z kovu a kabeláže.

			Byl to bot.

			„Co to k čertu…“ Následoval Quintona se svým bratrem a přistoupil ke stolu blíž.

			„Marioneta 2Kd,“ zamručel pan V na vysvětlenou. „Bojový bot s dalekonosným přijímačem a manuálním overridem. Vyráběly se ještě za války…“

			„M-hm. To není to, co mě teď zrovna mate,“ utrousil pan C a poklepal na stůl, ze kterého musel Vance sklidit úplně všechno, aby na něj to prorezlé monstrum vměstnal. „Co to tady dělá?“

			„Nechal jsem ji dnes večer vyzvednout z Downtownu,“ řekl Quinton. „Potřebovali jsme nějaké… diskrétnější místo, kam ji prozatím uložit.“

			„A kde by mohla kapat na koberec?“ kývl pan C na olejovou skvrnku rozkvétající pod stolem. „Co jako chcete dělat s nějakým válečným robotem…?“

			„Ne jen s jedním, pochopitelně,“ opravil ho Quinton. „Narazil jsem na to před nějakou dobou v databázi, když jsem procházel staré záznamy. Někdo z Operačního oddělení měl kdysi nápad tyhle boty používat pod Plošinou: ovládaly se přes downtownské opakovače pomocí jedné centrální inteligence a nahradily lidské patroly ve čtvrti.“

			Pan C se poškrábal za uchem. „Ano,“ přiznal, „to si vybavuju. Asi tři roky zpátky, ještě předtím, než jsi sem přišel ty…“

			„M-hm,“ přitakal pan V. „Connelly to tehdy zamítl. Nebyl zrovna fanoušek autonomní bojové techniky.“

			„Ne že by mu to někdo mohl vyčítat,“ odtušil pan C. „Za války je zkoušeli nasadit při africkém tažení a pořádně se jim to vymstilo. A Connelly byl u toho…“

			„Byl i u Blackoutu?“ opáčil Quinton. „Protože kdyby ty hračky poslal do ulic tehdy, nemuselo k němu nikdy ani dojít.“

			„Co by kdyby,“ pokrčil pan C rameny. „Takže těch… marionet máte víc? Kolik?“

			„Desítky… Stovky… Roztroušený po celým Downtownu po všech možných stanovištích, vypojený a mimo provoz, ale technicky vzato v naprostém pořádku. Jen se nikdo nenamáhal je po tom Connellyho zamítnutí vyvézt zpátky nad Plošinu…“

			„A? Co s nimi jako chcete dělat?“

			Quinton si založil ruce na prsou. „Arrows udělal z Gasze nejvyšší prioritu. Chce přesunout polovinu gardy na nový stanoviště a použít je jako pátrací jednotky. A ne že bych s ním nesouhlasil, ale v Downtownu to vře a ty mezery v patrolách budou znát. Každá ruka navíc se nám bude setsakra hodit, ať už si o tom bejvalej šéf Operačního myslel, co chtěl.“

			„Arrowsovi už jsi o tom říkal?“

			„Zatím ne.“

			„No, tak to se mu o tom nezapomeň v jedenáct zmínit. S Connellym byli kamarádi z války. A s těma on se kolikrát peleší i po smrti…“ Navzdory svému sarkasmu ale Caliban nemohl říci, že by ho ten nápad nezaujal. Zvědavě nahlédl do útrob otevřené marionety: zdálo se, že si jeho bratr hrál se zapojením baterie pod hrudním štítem a centrálním počítačem v hlavě. „Co potřebuješ, abys je rozběhl?“ zeptal se Quintona.

			„Softwarovej update. Něco aktuálnějšího než ty jejich předválečný registry. Nejsou úplně nepoužitelný, to ne, mají nějaký základní pohybový sety a tak, ale jestli je máme napojit na centrální inteligenci, budou potřebovat komplexnější algoritmus. Na to potřebuju tady Frankensteina,“ kývl k panu V. Pan C po něm na oplátku šlehl zlostným pohledem — bratr mu však bleskově sevřel ruku v zápěstí.

			Vždycky do sebe nechá kopat. Každýho chytráka, kterej si myslí, kdovíjak duchaplně nebude vypadat, když si vystřelí z jizev, ke kterejm přišel ve válce. Pro svoji zemi přežil horší bolest, než si kdo z nich umí představit, a stejně s ním jednají jako s cirkusovou atrakcí, Quinton, Matthews, všichni, a on…

			Pan V zesílil stisk. Jeho tvář, poskládaná z nánosů umělé tkáně protkané jizvami, které už nikdy nikdo zakrýt nedokáže, byla stejně klidná jako kdykoli jindy.

			Vztek vede vždycky jen k jediné věci, bratře…

			„Frankenstein byl vědec,“ pronesl pan V takřka přívětivým tónem, jako by to snad řešilo naprosto všechno.

			Jednáš s nima jako v rukavičkách, Vanci. A přitom si to nezaslouží ani jeden z nich…

			„Fajn,“ zamručel pan C. „Takže Vance ti pomůže dát je dohromady, předpokládám proto, že žádná z těch opic v Operačním na něco takového nestačí… A proč jsem tady já?“

			„Protože ti je chci dát k dispozici.“

			Caliban překvapeně vzhlédl. „Mně?“

			Quinton přikývl. Naprosto vážně. „Ten maniak je tam dole,“ řekl. „Schovává se někde v ulicích Downtownu a tyhle stroje nám ho můžou pomoct najít. Oční kamery jsou dost dobrý na to, aby zvládly obličejovou rekognici a s pár opravama dokážou s puškou víc než ten nejlepší ostrostřelec v celý gardě. A ADI-7 je neskolí.“ Poklepal na marionetin otevřený hrudní kryt. „S těmahle hračkama toho šmejda dostaneme.“

			Pana C ale jeho zápal nechával spíše chladným. „Říkáš to opravdu sebejistě,“ poznamenal, „na člověka, který ho nikdy nepotkal tváří v tvář.“

			„To nikdo z nás tří,“ opáčil Quinton. „Neproseděl jsi snad ten útok s koktejlem v ruce v Jižní Americe…?“

			Pan C zatnul zuby a spolkl tu jedovatější z obou poznámek, které mu přišly na mysl. „Já na jeho dopadení pracoval ještě dřív, než tys vůbec začal svoji zkušební dobu. Takže mi věř, když ti říkám, že to bude chtít víc než jen armádu naleštěnejch plechovek, abychom ho dostali do kouta…“

			„Pánové…“ Pan V pohotově zasáhl dřív, než po sobě stihli skočit. „Máme tohle vážně zapotřebí?“

			Fajn, Vanci. Ať je po tvým…

			„Jak rychle je zvládneš dát dohromady?“ zeptal se pan C svého bratra.

			„Na vytvoření nějakého celkového patche mi stačí tenhle,“ usoudil pan V. „Do zbytku je ale budeme muset manuálně nahrát. A i navržení toho algoritmu potrvá. Dny, přinejmenším.“

			„Ty nám Gasz dal tři,“ poznamenal Caliban.

			„Takže je vám asi jasný, že čím víc si pospíšíte, tím víc z toho vyrazíme,“ řekl Quinton. „Všichni víme, jak zoufalá je teď v Paranormálním personální situace. Nabízím vám tady celou kavalerii. Ale budete si ji muset sami osedlat.“

			Calibanův podezíravý pohled nijak nepolevil. „A pak co, Quintone? Až ho chytíme — jestli ho chytíme —, máme ti připsat zásluhy? Chceš platinovou pamětní desku na chodníku před Eclipse Tower?“

			Quinton po něm mrskl otráveným pohledem. „Na tom, že si je zasloužím, se snad všichni shodneme. Ale kvůli tomu to nedělám. Věř mi, nebo ne, ale chci vám prostě pomoct. Ten magor je nebezpečím pro nás pro všechny. A já věřím, že ty máš dostatečně velký koule na to, abys ho tentokrát vážně dostal.“ Shlédl na bezduchého robota ležícího na desce stolu. „A myslím, že se ti bude hodit všechna pomoc, jakou jen dokážeme sehnat.“

			[image: Kronos_predel]

			Attiono…

			Zachrčelo to. To jak Jason spláchl záchod.

			Prosím, odpověz…

			Jeho město mlčelo.

			Jason vyšel z koupelny. Vrána na něj čekal v obývacím pokoji, v ruce sklenku rýžového likéru — z matčiny zásoby —, a vyhlížel z okna ven.

			Na jednom z elektronických billboardů na protější straně ulice poblikával číselný odpočet.

			62:35:48.

			„Může město umřít?“

			Další zachrčení. Tentokrát to byl Jason, jak se pokoušel promluvit. Poprvé od včerejšího večera, kdy tu Vránu nechal samotného.

			„Snáz, než by sis myslel,“ zněla odpověď.

			Jason mimoděk cukl hlavou směrem k matčině ložnici. Stále ani zdaleka neměl sílu do té místnosti vstoupit. Kovová pelest její postele, rozteklá a znovu ztvrdlá v bizarním tvaru, páchla po radioaktivním rozkladu.

			„Jak to děláš?“ vrátil se pohledem k Vránovi. „Říkal jsi, že svoje… schopnosti můžeme používat jenom ve svých městech…“

			Nezdálo se, že by měl Vrána zrovna chuť hrát si na mentora. „Jsou i jiný způsoby. Cesty, jak si… přinýst pár kousků s sebou.“

			„Jednou sis přinesl celej vlak.“

			„To bylo vyčerpávající. Ale chtěl jsem na tebe udělat dojem. Čím větší kus, tím víc tě to stojí.“ Dopil sklenku a zdvihl si ji před oči. Sklo mu pod konečky prstů zčernalo. „Tohle, to je jen… vzduch.“ Odložil skleničku na parapet, kde se její změklé stěny pomalu zhroutily samy do sebe.

			„Takže takhle si tady kryješ záda?“

			„Ne, většinou ne. Jsou jednodušší cesty. Třeba tohle.“ Zalovil v kapse a na otevřené dlani ukázal Jasonovi dlouhou mosaznou střelu.

			Takový nejspíš používá do tý svý pušky…

			„Říká se tomu princip memento,“ řekl Vrána. „Tuhle kulku vyrobili v mým městě. Měli s ní střílet moji lidé. Moje lidi.“ Protočil ji v prstech. „Můžu jí říct, aby se rozletěla na kusy jako šrapnel. Můžu jí říct, aby se zasekla v zásobníku. Ovládám ji stejným způsobem, jakým ty ovládáš ulice. Tak jako můžeme ovládat cokoli. Nezáleží na velikosti ani na materiálu, nezáleží ani na tom, o co přesně jde. Záleží jen na duši našich měst, která proudí škvírama v jejich atomech.“ Rozhlédl se po bytě. „Stejně jako mince,“ nadhodil, když mu pohled padl na zavařovací sklenici s drobnými postavenou na lince. „Nebo cigarety, kyslíkový bomby, co nosíš v masce… Město nejsou jenom ulice, Jasone. Všechno se počítá.“ Schoval kulku zpět do kapsy. „Moje město už je pryč. Ale mementa jsou… jako vzpomínky. Pořád umí tnout do živýho.“

			Jason nad tím několik chvil tiše přemítal.

			Města nejsou jen ulice…

			„Takže… všechno se počítá?“

			Vrána mlčky přikývl.

			Jasonův pohled zabloudil ke stále zapnuté televizi. Obraz byl zastavený, se dvěma svislými čárkami symbolu pauzy v pravém horním rohu. Na obrazovce se stále skvěla tvář muže, který si říkal Gasz. Seděl v podřepu před kamerou, pohled upřený přímo na diváka a ve tváři ďábelský škleb…

			To jsou jizvy, to na jeho čele…? Nebo je to chyba obrazu…

			Otočil se zpět k Vránovi.

			„Takže i lidi?“

			Vránovi se přes tvář mihl trpký výraz. Jako by doufal, že přesně na tohle téma nedojde.

			„Tak to, Jasone, je ta doopravdy nebezpečná otázka.“

			Jason si založil ruce na prsou. Tahle jeho tajemnost ho začínala pěkně dožírat.

			„Jak tohle všechno víš?“ zeptal se. „Všechny tyhle věci. O tom… principu memento a o Institutu a o tom, že se nám říká… eh…“

			„…şehirové…“

			„Jo, to myslím, a…“ Opět se otočil k televizi. „Odkud znáš jeho?“

			Vrána se opět odvrátil k oknu do ulice.

			„K tomu se dostaneme. Ale ne teď.“

			Jason rázně zavrtěl hlavou. „Tak s tím jdi někam, já chci konečně nějaký odpovědi…“

			„Jo. Ale ne tyhle.“ Natáhl se k židli, přes kterou měl přehozený svůj kabát. „Až tohle všechno bude za náma, budeme moct tlachat tak dlouho, jak jen bude libo. Ale teď se musíme dát do práce.“

			Jason na něj ještě okamžik nasupeně hleděl, ale když si Vrána přehodil kabát přes ramena a rozhodně kývl hlavou ke dveřím, bylo zjevné, kdo si prosadí svou. A tak Jason rezignovaně vytáhl z kapsy mobil a zkontroloval nově příchozí zprávy.

			Byla pouze jedna. Od uživatele jménem Brea Kensingtonová, kterou včera před usnutím našel na Inter-Spaceu a poslal jí několik pečlivě vykonstruovaných zpráv, ve kterých ji…

			No, ne jako úplně, ale…

			…zval na rande.

			Odpověď zněla:

			 

			Brea Kensingtonová <29. 12. 2052 02:25 a.m.>: lol ne thx

			 

			Super.

			Tolik k mému umění svádět…

			„Můžeme?“ zeptal se Vrána ode dveří.

			Dřív než stihla utéct další minuta, zapadly za nimi domovní dveře.

			Z Vránovy sklenice usazené na parapetu už nezbylo nic než loužička dehtově černé hmoty.

			 

			Ťuk-ťuk.

			Judith Longová se zvedla od pracovního stolu ve své kanceláři.

			Dawner už na ni čekal, pohodlně usazený na požárním schodišti za oknem.

			Longová ho skrze skleněnou tabuli probodla zlobným pohledem, načež se chopila kličky a vysunula okno nahoru. Zdálo se, že má na jazyku příliš mnoho věcí a nemůže si vybrat, kterou říct jako první.

			„Kde se tu, u všech čertů, vzalo požární schodiště?“ zvolila nakonec.

			Dawner bez zájmu pokrčil rameny. „Říkal jsem si, že byste si možná ráda zapálila,“ řekl, aniž se obtěžoval cokoli vysvětlovat.

			Z jejího výrazu usoudil, že by ho zřejmě raději shodila ze schodiště dolů. „Mám pauzu na oběd,“ zavrčela.

			„Výborně. Aspoň nás nebude nikdo rušit.“

			Judith Longová na několik vteřin pevně sevřela prsty s dlouhými nehty kolem okenního parapetu. Poté se vrátila ke svému stolu pro tabatěrku a zapalovač, protáhla se oknem na požární schodiště a usadila se na schod vedle Dawnera.

			„Včera jste se neukázal,“ zavrčela stále stejně popuzeným tónem, zatímco si zapalovala cigaretu. „Už jsem si málem říkala, jestli není po vás. Dokud mi nezavolal generál Simmons s tím, že jste pořád ještě naživu…“

			„Až tak moc se stará?“

			„Až tak moc na tom chce něco změnit,“ ucedila Longová. „Říkal, že jste málem zabil jednoho z jeho gardistů.“

			„Kdybych chtěl, nebylo by to málem…“

			Longová zvrátila hlavu nazad. „Myslím, že to neberete dostatečně vážně,“ zaúpěla a vtáhla do plic další šluk. „Dnes odpoledne mám tiskovou konferenci. A jejím hlavním bodem je vyhlásit na vás zatykač.“ Vydechla. „Simmons chce vaši hlavu. A půjde si za tím jako vzteklý pes, takže upřímně doufám, že jste při tom nakopávání gardistů také něco zjistil.“

			„Něco málo. Myslím, že v tom má prsty Vévodkyně. Budu se k ní potřebovat dostat.“

			„No,“ odkašlala si Longová, „to bude o něco lehčí, než si možná myslíte.“ Na okamžik mezi nimi zavládlo trapné ticho. „Zaplatila jsem jí — technicky vzato —, aby vás… víceméně… nechala zabít.“

			Dawner k ní pomalu otočil hlavu.

			„Co že jste udělala?“ zeptal se pomalu a s pečlivou výslovností.

			„Kolem a kolem,“ nadhodila Longová a poposedla si na schodišti kousek stranou, „jsem vám vlastně zařídila výhodu. Víte, že po vás půjdou — a oni nevědí, že vy víte…“

			„Zaplatila jste si nájemnýho vraha, aby mě…“ Netrvalo ale dlouho, než mu to došlo. „No jasně. Pro vás jsem prostě postradatelnej zdroj, že jo? Buď vyřídí Vévodkyně mě a Simmons vám dá pokoj, nebo vyřídím já ji a budete spokojená vy. Tak jako tak budete mít o starost míň. A Občanský centrum si nad tím umeje ruce.“

			„Pokud jde o mne, já preferuji druhou variantu…“

			„Využíváte mě.“

			„No, věřit si navzájem nemůžeme, takže nám zbývá se jen navzájem využívat. Nedělejte, jako byste v tom neměl náskok,“ zasyčela Longová. „Vévodkyně má na výplatní pásce polovinu policajtů v Downtownu. Ani se Simmonsem za zadkem ji nikdy nedostanu za mříže po správňácku. A vy ji chcete kvůli vyšetřování Crippledormu. To mi zní jako dvě mouchy jednou ranou. Sám byste ji nikdy nenašel. A takhle ona přileze přímo za vámi. Nebo snad máte v záloze lepší plán?“

			 

			Kudy do červený čtvrti, pani mámo?

			Dawner stál v průchodu sám. Gilmore byla pryč.

			Jen její ruka vyčuhovala z kontejneru u zdi ulice.

			 

			„Ne,“ uznal Dawner. „Nemám.“

			Cigareta Judith Longové dohořela až na hranu filtru. Položila si špaček na bříško palce a cvrnkla ho do hlubin pod nimi. „Nevím, koho za vámi pošlou,“ řekla pak. „Ale můžu vám dát kontakty na všechny podplacené poldy, úředníky a informátory, o kterých víme. Řekla bych, že se vám to do toho batůžku ani nevejde…“

			„Nebude třeba,“ promluvil Dawner temně. „Bude mi stačit jen jedna věc.“

			Longová se na něj zvědavě podívala.

			„Chci všechno, co víte o Bree Kensingtonové.“

			 

			Vrána na něj čekal na střeše budovy přes ulici. Jason mu mlčky hodil žlutou složku plnou úředních dokumentů.

			„Tak takhle ty se dvoříš slečnám?“ ušklíbl se Vrána, když do složky nahlédl.

			„Dvoření nebude,“ zamručel Jason. „O rande zjevně nemá zájem.“

			„Takže…?“

			„Takže jestli se nám poštěstí, bude mě chtít aspoň zabít.“
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			Pan C zaklepal…

			„Dále…“

			…a vstoupil.

			Kancelář Johna Arrowse byla jednou z nejprostornějších v celé Eclipse Tower. Nacházela se ve sto sedmnáctém patře věže — z celkových sto dvaceti —, ale přesto šlo o překvapivě temnou místnost. Caliban stejně jako Vance nebo Robert Quinton a ostatní vysoce postavení manažeři Institutu si zpravidla náležitě užívali fenomenálního výhledu, který jim kanceláře v oblacích poskytovaly — nikoli však John Arrows. Francouzské okno v jeho kanceláři bylo zakryté širokými žaluziemi z tvrdého papíru, takže i teď, během dopoledne, byla místnost temná jako při soumraku. A před onou papírovou stěnou visely na kovových lankách desítky obrazů.

			Výhled, který si Arrows užíval mnohem více než západ slunce nad horizontem.

			Při těch několika vzácných příležitostech, kdy pan C do jeho kanceláře vstoupil — a dělo se jen zřídka, že by se Arrows rozhodl neodbýt důležitý hovor online přenosem —, si vždy připadal jako v muzeu. O většině obrazů a jejich malířích netušil zhola nic. Byli to dávno mrtví autoři dávno mrtvého umění, tvůrci relikvií zmrazených v čase, a jako takovým jim nikdy nevěnoval zvláštní pozornost. Hned na první pohled však bylo očividné, že společným jmenovatelem většiny obrazů byla…

			Dekadence.

			John Arrows seděl za stolem, usazený v kolečkovém křesle. Bolesti se mu musí horšit, pomyslel si pan C. Ten krám nepoužívá, dokud to není opravdu zlý… Takřka kolem dokola byl obklopený holografickými obrazovkami své konzole a vedle klávesnice měl položenou širokou sklenku s pryskyřicově zbarveným likérem a dvěma kostkami ledu.

			Stejná značka, jako pil Matthews…

			„Johne,“ oslovil ho pan C na pozdrav, ale nedostalo se mu odpovědi — Arrows i nadále probodával pohledem monitor před sebou. Panu C bylo okamžitě jasné, na co se dívá: na všech obrazovkách kolem něj běžely dokolečka tam a zpátky různé úseky Gaszova včerejšího vysílání. Ale ta, kterou měl Arrows přímo před sebou, byla černočerná, pouze s několika písmeny a číslicemi zářícími uprostřed, stejnými jako ty, které zářily na všech reklamních plochách ve správě Radnice a Občanského centra všude po celém městě, v Downtownu i nad Plošinou, všude, kam se jen člověk podíval. Jako pochmurné murály věštící budoucnost.

			62:01:37.

			Šedesát dva hodin a odpočet pokračuje.

			Caliban si spojil ruce za zády a nervózně se ošil. Ať už teď řeknu cokoli…

			„Technici ve Vancově oddělení dělají, co mohou, aby ten signál vystopovali…“

			„Panika už vypukla,“ zamumlal Arrows, oči stále přikované k monitoru. „V Downtownu i v Centru. To je požár, který už neuhasíme…“

			…vždyť to říkám…

			„Otočíme to,“ pokusil se pan C o sebevědomý tón. „Přerušíme vysílání a vyzdvihneme to jako vítězství policejních složek, uděláme z něj fanatika a teroristu…“

			„Calibane, sedni si.“

			Arrows rázným pohybem zrušil většinu holografických obrazovek, aby měl na Calibana lepší výhled — a teď, když k němu konečně vzhlédl, přejel panu C mráz po zádech. Ten tam byl Arrowsův věčně stoický výraz. Oči mu ve tváři planuly jako žhavé uhlíky. Poslepu nahmatal opěradlo křesla a posadil se.

			„Ten člověk právě obrátil celé město vzhůru nohama jedním — zasraným — videem,“ zavrčel Arrows. „Revoluce v Downtownu je na spadnutí, a co hůř, i v Centru je z toho téma dne…“

			„Najdeme ho, Johne, je to jen otázka času…“

			„Najdeš. Ty ho najdeš, Calibane, je to tvoje práce.“ Slova se mu kouřila od úst, jako by měl brzy začít chrlit oheň. „Kdybys byl jen z poloviny tak kompetentní, jak jsem doufal, když jsem ti tuhle práci dával, nestrávil bys poslední dva roky tím, žes ho bez výsledku naháněl po celé zeměkouli. A teď, když se zničehonic objeví přímo na našem prahu, nemáš zrovna nic lepšího na práci než plýtvat zdroji Institutu a mou trpělivostí na nějaký malicherný, narcistický hon na lišku…“

			Pan C zabodl pohled do svého klína a snažil se nemyslet na to, jak moc ho právě ponižuje muž na invalidním vozíku.

			Hrdinové maleb vyvěšených na zdech jejich rozhovoru lítostivě přihlíželi.

			„Scarpa,“ zamumlal pan C nepříliš přesvědčivým tónem, „je şehir na útěku, je to pořád bezpečnostní riziko…“

			„Stejné jako Gasz s F1R3FLY v kapse?“ utrhl se na něj Arrows. „Na Scarpovi není nebezpečného nic, co bys nevytvořil ty sám, Calibane, a ty to moc dobře víš.“ Znechuceně odvrátil pohled. „Tahle tvoje egocentrická honba za zničením všeho, co po sobě Bill Matthews stihl zanechat, je pro mě víc než dostatečným důvodem zvažovat tvoji loajalitu vůči mně, Greenovi i celému Institutu. Protože zatímco ty si tu léčíš svoje mindráky, umožňuješ jemu,“ rozohněně zabodl prsty do obrazovky, „aby napochodoval až do Attiona City a spustil celé to svoje divadlo přímo nám pod nosem! A co s tím teď zmůžeme, hm? Podívej se, v jakém stavu je tvoje oddělení. Harrison se honí za tím pitomým şehirským klukem, který je větší hrozbou sám sobě než nám; Fox pomohl na svobodu jednomu z našich nejpřísněji hlídaných vězňů a teď s ním…“

			„Nejsou žádné přímé důkazy o tom, že by Fox Shawovi opravdu pomohl,“ zadrmolil pan C rychle, ale jen co tu větu dořekl, bylo mu jasné, jak chabá obhajoba to je. Oproti jeho očekávání však Arrows neodpověděl okamžitě — několik dlouhých vteřin svá slova převaloval v ústech, než je vypustil ven.

			„Máš pravdu,“ řekl nakonec. „Přímo dokázat to nikdo nemůže. Stejně jako nikdo nemůže dokázat, že to celé byl tvůj nápad. A to je tvoje štěstí, Calibane, protože víš co? Shaw coby vězeň nespadá pod Paranormální divizi. Takže jestli se ukáže, že jsi to celé vážně spunktoval ty, nikdy to neobhájíš jako přísně utajenou operaci…“

			A skončíš v křesle…

			Pan C podvědomě zaryl nehty do područek křesla.

			„Je načase, abys svoje činy začal vážit stejně pečlivě, jako vážíš svá slova, Calibane,“ řekl Arrows. „Protože o moc víc než ta slova už tě tady nedrží…“

			„O Foxe se postarám,“ řekl a hlas mu v hrdle nepříjemně drnčel na hlasivkách. „Harrisona stáhnu. Beztak je tu…“

			…jeden kolosální průser…

			„…ehm, jsou tu určité okolnosti, které, totiž…“

			„Nechci o tom slyšet,“ utnul ho Arrows rázně. „Těch děcek se zbavíš. Neprodleně. Teď máme sakra důležitější věci na práci.“

			Fajn.

			„Za dveřmi už na tebe čekají strážní od Second-SEC. Počínaje tímto okamžikem je prosím začni považovat za svůj nový stín. A jakmile překročíš práh mé kanceláře, zapadneš do té své a nehneš se z ní ani na krok. Ode dneška je Eclipse Tower ve stavu nejvyšší pohotovosti.“

			„Ano, Johne…“

			„A pokud jde o něj,“ kývl Arrows k obrazovce…

			„Postarám se o to,“ přikývl pan C pohotově. „Už s Quintonem pracujeme na náležitých protiopatřeních…“

			„To je dobře.“ Arrows sklouzl pohledem zpět k monitoru. „Protože to nevypadá, že byste měli zrovna moc času. Ale Calibane…“

			Pan C vzhlédl. Arrows zabubnoval prsty na desku svého stolu.

			„Green ho stále chce živého,“ řekl.

			Pan C si skousl ret. „Johne… ve vší úctě…“

			„Nech si to…“

			„Nehodlám zpochybňovat Greenovo rozhodnutí, ale… Opravdu mu připadá moudré pokoušet se zrovna jeho…“

			„Problém s hrdiny,“ přerušil ho Arrows klidně, „je ten, že když je zabiješ, uděláš z nich mučedníky.“

			„Problém s hrdiny? Je to terorista,“ opáčil pan C kousavě.

			„Všichni teroristé jsou pro někoho hrdiny,“ odpověděl Arrows. „Nemůžeme si dovolit kolem toho rozvířit vody. Rozumíš?“

			Pan C neochotně, leč přesto souhlasně přikývl.

			„Živého. Prozatím.“ Pokynul mu rukou. „Můžeš odejít.“

			Pan C se zvedl z křesla a pohled mu padl na jednu z Johnových obrazovek. Ve smyčce se na ní přetáčel pětisekundový úsek z Gaszova včerejšího vysílání. Zvuk byl vypnutý, ale pan C přesto věděl, z jaké části videa je záznam vystřižený. Koneckonců si ho — stejně jako každý, koho se to v Eclipse Tower týkalo — během noci přehrál málem tisíckrát.

			To kvůli takovým, jako je Oscar Morgan, jsi tady, Downtowne, odezíral divoce gestikulujícímu Gaszovi ze rtů. Na kolenou. Ve tmě. Spoutaný řetězy jako Prometheus na skále, zatímco orli se žlutou páskou přes paži hodují na tvých játrech…

			Hm…

			Vzhlédl od obrazovky k těžkým papírovým žaluziím a obrazům, které před nimi byly zavěšené, a pohled mu utkvěl na jednom z těch, které visely přímo uprostřed stěny. Byl na něm vyobrazený statný nahý muž, ležící na zádech a zoufale se bránící orlovi, který mu zarýval zobák mezi žebra.

			Peter Paul Rubens: Prometheus, stálo na štítku pod obrazem.

			„Ještě něco, C?“ vytrhl ho Arrowsův hlas z myšlenek.

			„Hm?“ Caliban bleskově přeskočil pohledem na jiný obraz, první, který mu padl do oka. „Ne, jen… Ty obrazy. Jsou… chytlavé…“

			Arrows se v křesle otočil a vysledoval jeho pohled k malbě, na kterou se pan C právě díval. Koutek úst se mu nadzdvihl v hořkém úsměvu.

			„Samozřejmě,“ přikývl. Pak se natáhl pro svou hůl, kterou měl opřenou o pracovní stůl, zapřel se jí o zem a s námahou se vytáhl z kolečkového křesla. „Francesco Goya, rané devatenácté století. Pravděpodobně nejznámější z jeho murálů neboli černých kreseb, jak je historikové nazývají…“ Dobelhal se k obrazu, který byl zavěšený dost nízko na to, aby na něj člověk dosáhl, a vztáhl k němu ruku. Nedotkl se ho, ne úplně, jen kolem něj přejel prsty, jako by jej zbavoval pavučin vlajících kolem rámu. „Saturn požírající svého syna.“

			Chloupky na Calibanových předloktích se vmžiku postavily do pozoru. Cítil, že ho Arrows pozoruje, a tak si nedovolil sklopit oči — ten obraz ho nicméně hluboce znervózňoval. Postava nahého muže s očima vytřeštěnýma dokořán se na něm zakusovala do bezvládného těla nemluvněte. Dítě již postrádalo hlavičku a jednu paži, zatímco druhou si Titán na obraze právě vkládal do úst.

			Žaludek se Calibanovi sevřel v prudké křeči.

			„Vskutku…“ začal ještě dřív, než sám věděl, jak větu dokončit, „…umělecké.“

			„Goya byl provokativními obrazy proslulý,“ přisvědčil John Arrows. „Ale s tímhle, myslím, opravdu udeřil hřebík na hlavičku. Někteří říkají, že v době, kdy vyzdobil stěny své vily černými kresbami, už dočista přišel o rozum. Já tvrdím opak.“ Otočil se zpátky ke Calibanovi. „Staří Řekové a Římané se bohům klaněli jako nadlidem. A přesto je jejich pantheon lidštější než v případě jakéhokoli jiného náboženství historie. Jsou to chybující stvoření, oběti svých vlastních neřestí. Narcismu, žárlivosti, svého libida…“ Na kratičký okamžik se ještě jednou ohlédl na vystavený murál. „…či strachu z toho, že budou nahrazeni svými vlastními potomky. Svými… vlastními výtvory.“ Dlaň, ve které svíral hlavici hole, se mu ještě před okamžikem třásla napětím. Nyní byla klidná a pevná jako skála. „Pocit, do kterého je snadné se vžít, že, Calibane? Ničeho se přece nebojíme tolik jako démonů, které jsme sami vytvořili…“

			Pan C nasucho polkl. Nakonec pouze mlčky přikývl a už už se chystal k odchodu. Ale pak…

			„Saturn byl Titán z římských mýtů, že ano?“ vyklouzlo mu z úst.

			Arrows nadzdvihl obočí. „Ano,“ přisvědčil po chvíli.

			Pan C cítil, jak mu neznámá síla tlačí čelisti k sobě ve snaze ho umlčet. Ale přesto promluvil znovu.

			„V těch řeckých se… ehm, v těch se jmenuje Kronos, není to tak?“

			Výraz v Arrowsově tváři byl absolutně nečitelný.

			„Ano,“ řekl pouze. „Naprosto správně.“

			[image: Kronos_predel]

			Schody skřípavě protestovaly, když Jason s Vránou stoupali do třetího patra činžovní budovy k Jasonovu bytu. Potřebovali se zde zastavit pro pár věcí a především si rozmyslet další postup — ale ve chvíli, kdy Jason natáhl ruku po klice, ustrnul uprostřed pohybu.

			„Co je?“ zeptal se Vrána.

			Jason neodpověděl. Místo toho sklouzl dlaní z ledově studené kliky a přejel jí po desce dveří. Molekuly dřeva mu panicky kmitaly pod bříšky prstů.

			„Někdo je uvnitř,“ zamumlal. Rozhlédl se po prázdné chodbě. Zeď na jejím konci se poslušně rozestoupila a v otvoru se otevřelo oprýskané okno. „Udělám ti lešení kolem budovy. Vezmi to venkem a…“

			„…sevřeme je do kleští,“ dokončil Vrána, aniž — k Jasonovu upřímnému překvapení — jakkoli okomentoval to, že se mu pokouší udílet rozkazy. „Tumáš.“ Shodil si z ramene svou LDR pušku a vtiskl mu ji do dlaní.

			„Co já s tím mám…“

			„Chce se mi říct střílet, ale na to tě znám moc dobře, takže… zkus prostě vypadat, že víš, jak se s tím zachází, jo?“ Vytáhl z pouzdra svou SP-dvanáctku a přejel Jasona pohledem. „Trochu strašidelnějc. Hm? Fajn. Napočítej do dvaceti. Pak běž dovnitř.“ Prolezl oknem, které Jason vytvořil, a nechal ho na chodbě přede dveřmi samotného.

			Jason sevřel pušku v dlaních. Byla těžká; zvednout ji k líci vyžadovalo mnohem víc síly, než by si byl myslel.

			Napočítal do dvaceti a otevřel dveře.

			V předsíni i na chodbě panovalo mrtvolné ticho. Jason přivřel oči a pokoušel se zachytit ve vzduchu onu vibraci, kterou ucítil v domovních dveřích: ono napětí, kterým mu byt sděloval, že něco není v pořádku.

			Že tu někdo není vítaný.

			Pak zachytil na konci chodby pohyb, přímo před sebou. Za pootevřenými dveřmi do matčiny ložnice.

			Vykročil vpřed. Když míjel svůj pokoj, došlápl na rozvrzanou parketu před prahem. Poslechla ho a nevydala ani zvuk.

			Zastavil se asi tři kroky ode dveří, zapřel si pažbu pušky o rameno a zdvihl mířidla k líci. Vydechl vzduch z plic a dveře ložnice se samy od sebe otevřely dokořán.

			Jeho matka ležela v posteli tak, jak ji tam včerejšího večera zanechal. Nad jejím tělem se skláněly dvě postavy. Žena s šátkem uvázaným kolem hlavy. A chlapec zhruba Jasonova věku s matně svítícím vizorem přes levé oko. Ve chvíli, kdy se dveře se zaskřípěním otevřely, oba zvedli hlavy směrem k Jasonovi.

			Kdyby teď stiskl spoušť, zasáhl by je oba jednou ranou.

			„Vypadněte od ní,“ zachraplal.

			Oba dva spěšně ustoupili od postele s rukama nad hlavou. Žena si pro sebe zamumlala jakousi nadávku a zacouvala až ke stěně — naopak chlapec s vizorem odvážně postoupil o krok vpřed. Výraz jeho tváře napovídal, že si není zrovna dvakrát jistý, jak s nastalou situací naložit; zřejmě ale usoudil, že jestli má někdo z nich začít konverzaci, bude to muset být on.

			„Ta zbraň není třeba,“ začal Jasona ujišťovat. „Já jsem…“

			Jason přizvedl hlaveň pušky, která mu svou vahou klesala v rukou. „Je mi upřímně u prdele, kdo jseš,“ zavrčel.

			„Ale nemělo by.“

			Nebyl to ale chlapec, kdo promluvil — byl to Vránův hlas. Jason udělal několik kroků vpřed a překročil práh do ložnice, aniž přestal mířit na nezvané hosty; a spatřil Vránu, který se usadil na lešení za oknem. Pistoli měl schovanou v pouzdře.

			„Co to děláš?“ osopil se na něj Jason. „A co se to tady děje?“

			„To zatím nemám tušení,“ přiznal Vrána. „Ale nikdy se to nedozvíme, když ho nenecháme mluvit. A já ti radím, Jasone, aby sis toho kluka poslechl.“

			Chlapec s vizorem přes oko se odvážil spustit zdvižené dlaně o několik čísel dolů.

			„Jmenuju se Luco Scarpa,“ řekl pak. „A jsem tu, abych tě požádal o pomoc.“
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„Davide?“[image: sdot]


			„Ano, Jinx?“

			„Mohl by sis prosím představit situaci, ve které robot přijde do baru a požádá barmana o něco, čím by si mohl uvolnit krytku své externí baterie?“

			David Fox a Gerald Shaw, kráčející právě setmělou uličkou na periferii sídlištního bloku Pisalka, se po sobě zmateně ohlédli.

			„Neporouchala se ta vaše počítačová lejdy náhodou, agente?“ nadzdvihl Shaw obočí.

			„Ehm… Jistě, Jinx, představuju si to,“ přikývl Fox nejistě.

			„Výborně. Takže… Barman mu podá šroubovák.“

			Fox se Shawem si vyměnili další zmatený pohled.

			„Dobrá,“ ozval se po chvíli Fox. „A… co…?“

			„Je to vtip.“

			Shaw zamyšleně nakrčil obočí. „Jste si jistá?“

			„Protože šroubovák je také pití.“

			„Ááááá…“

			„Vodka s džusem.“

			„M-hmmm, chápu…“

			„Ale barman mu podá opravdový šroubovák.“

			„Jasně.“

			„Možná to člověk musel někdy pít, aby to pochopil…“

			„Možná…“

			„Ale já jsem nikdy nepila nic a stejně to chápu…“

			„Jinx,“ přerušil Fox chod jejích myšlenek, „proč… ehm, jak… ses k tomu teď přesně dostala…?“

			„Podle předních představitelů moderní neurolingvistické školy vyžaduje humor schopnost sebeuvědomění, spontánnost, lingvistickou sofistikovanost a empatii,“ vysvětlovala JINX. „Jinak řečeno, schopnost vyprávět vtipy se prakticky rovná úspěšnému složení Turingova testu.“15

			„Jinx, jestli jde o to, co se stalo v tom autě na dálnici…“

			„Uznávám, že mi to od té doby vrtá motherboardem.“

			„Nemusí, opravdu…“

			„To rádio bylo vtipnější než já, Davide.“

			„To byla náhoda, Jinx, bylo to úplně nezáměrné…“

			„No, já jsem třetí nejchytřejší počítač na světě, Davide, já hodlám být vtipná záměrně.“

			Shaw se ušklíbl pod vousy. „Počítá se žárlení do Turingova testu? Protože jestli jo…“

			Na konci ulice odbočili doprava, směrem do srdce Pisalky. Byt Randalla Warricka, ke kterému mířili, na ně čekal jen o pár ulic dál.

			„Jinx, opravdu ti hrozně fandím, ale jsi si jistá, že zrovna teď by ses měla zabývat vymýšlením vtipů o robotech v baru?“ zamumlal Fox a snad už posté toho rána se opatrně rozhlédl na všechny strany. Ulice byla prázdná — bylo totiž po deváté ranní a většina místních už ze sídliště vyrazila do práce, ale to samozřejmě neznamenalo, že by se z Pisalky stalo město duchů. Stále tu bylo dost nezaměstnaných rodin, místně usídlených komunit, dětí na vánočních prázdninách a — v neposlední řadě — gardistů. „Pořád jsme přece jen dezertér a trestanec na útěku před Institutem ve městě obsazeném Radniční gardou…“

			JINX si nejistě odkašlala. Znělo to, jako když se počítači zasekává harddisk. „Davide, nerada bych se tě nějak dotkla, ale viset za tvým uchem v úsporném režimu pro mě není zrovna operačně náročné,“ řekla. „Chápu, že pro vás dva je nejspíš opravdu vzrušující být na útěku před zákonem, ale… já se docela nudím.“

			Fox se Shawem zahnuli za roh a jako na povel oba ustrnuli v pohybu.

			„No,“ zamumlal Shaw, „tohle zas tak nudně nevypadá…“

			Uprostřed ulice před nimi, necelých sto stop daleko, se shromažďoval hlouček lidí, osm, devět, deset… Netrvalo dlouho a došlo na první výkřiky, gesta a první děcko právě vytáhlo mobil, aby…

			…si vyfotilo tělo, které hlouček obklopoval.

			„Někdo tam sebou seknul…“

			Fox si poupravil ptačí masku na tváři tak, aby očnicemi lépe viděl — a o vteřinu později si uvědomil, co to pro něj se Shawem vlastně znamená, že právě teď mají ty masky na sobě.

			„Pojď,“ zavrčel a chytil Shawa v podpaží.

			„He? Vždyť Warrickův byt je hned tamhle…“

			„Jo, přímo za tím davem. Vezmeme to oklikou…“

			„To mu nepomůžeme?“

			Fox se zastavil. Shaw na něj zpod masky nevěřícně zíral.

			„No tak, agente,“ naléhal. „Někomu se něco stalo…“

			„O pomoc zřejmě nouzi nemá. A neříkej mi agente…“

			„Vždyť všichni jenom stojej a čuměj! První pomoc přece musíte zvládat levou zadní, ne? Copak na sobě nemáme samaritánský masky?“

			„Ano, máme, ale ty nás mají chránit před nechtěnou pozorností, ne ji vyvolávat…“

			„Takže… mu opravdu nepomůžete?“

			To promluvila JINX. Fox ztěžka vydechl. A Shaw se pod maskou hořce ušklíbl. „Jestli se ptáte mě, počítačová lejdy,“ řekl, „neměla byste se tak upínat na to bejt jako lidi. Není zrovna o co stát.“

			Nato se Foxovi vytrhl ze sevření, vyrazil směrem k hloučku a hlasitě zvolal:

			„Ustupte, ustupte! Co se mu stalo?!“

			„Shawe!“

			Ohlédl se na něj. „Neříkejte mi Shawe,“ zasyčel škodolibě. „A pojďte se mnou, o doktořině vím velký kulový a někdo mi v rukávech svázal ruce tejpou…“

			Sakra…!

			„Samaritáni! Tamhle!“

			Jakási dívka z hloučku na ně ukazovala nataženou paží. Postupně se k nim otočily zraky takřka všech v ulici. A další hlasy volaly, jeden za druhým.

			„Pomozte, prosím, tady!“

			Fox zlostně zatnul zuby a rychle vyrazil za Shawem.

			„Ani necekneš, jasné?“ zavrčel, jakmile ho dohnal.

			„Přestaňte už s tou paranoiou, agente,“ zavrtěl sebou Shaw ve svých neviditelných poutech. „Chci jenom pomoct.“

			Dorazili k hloučku. Uprostřed kruhu přihlížejících ležel hispánský muž… ne, chlapec, kolem osmnácti. Hlavu měl položenou v náručí starší ženy, mnohem starší než on, ale… má jeho nos. I oči…

			Matka.

			Vzhlédla k nim, oči uslzené.

			„Por favor,“ dostala ze sebe. „Ayudad…“

			Shaw vykročil kupředu, Fox ho ale bleskově zarazil a odsunul za sebe, jako by ho před zemdleným chlapcem štítil vlastním tělem. Se zlou předtuchou se k němu sklonil a nejprve si prohlédl jeho ruce…

			Krvácení zpod nehtů.

			…pak tvář.

			Puchýře na rtech. Zarudlé oči. Nastupující ekzém pod vlasovou linkou.

			Nepotřeboval sáhodlouhou lékařskou prohlídku a rozbory krve, aby věděl, co se chlapci dělo.

			„Pusťte ho,“ řekl matce.

			Jen zmateně zavrtěla hlavou a naopak svého syna sevřela ještě pevněji.

			„Déjelo,“ zopakoval Fox tiše, „o se pone enferma también.“

			Pusťte ho, nebo se nakazíte také.

			Hloučkem unisono zaznělo poplašené nadechnutí. Těch pár lidí, kteří to podezření doposud nepojali, spěšně uskočilo zpátky. I Fox natáhl ruku za sebe a odstrčil Shawa o několik stop zpět. Na rozdíl od něj totiž neměl pod maskou respirátor, který by ho před ADI-7 chránil.

			Jen matka si svého syna nadále tiskla na prsa.

			„N-no,“ hlesla nakonec. „E-estás con-confundido…“

			„Créame que…“

			„Pero él… no… no p-pudo en-enfermarse…“

			„Lo siento. Los síntomas son claros,“ řekl Fox omluvným tónem. Ten chlapec byl nakažený, o tom nebylo nejmenších pochyb. Zřejmě právě prodělal iniciační šok. Nejspíš se už delší dobu potýkal se slabostí, motala se mu hlava, měl problémy s koordinací… Dokud jej viróza nepřemohla a neseklo to s ním přímo na místě. „Estaba mal los últimos días?“ Počkal, než mu matka jeho domněnku potvrdí zdráhavým přikývnutím. Klasický průběh, nic, co by za svůj čas strávený s downtownskými samaritány neviděl tisíckrát. Probere se zhruba za hodinu. Pak přijde horečka, bolesti… A umře během několika dní.

			„Lo siento mucho,“ řekl nahlas.

			Matka ze sebe vydala podivný, bublavý zvuk, jak jí dech vyletěl z plic dřív, než mu na rtech stihla dodat formu.

			Rozumí mi…

			Jen její mozek nechce chápat, co vlastně říkám…

			„Ayúdale,“ vyslovila úpěnlivě. Pomozte mu, prosila ho.

			Ale já nemůžu, nikdo nemůže…

			Shaw opět přikročil blíž.

			„Age… ehm… bratře Abbote,“ opravil se rychle, „určitě je něco, co pro něj můžeme udělat…“

			Sakra, Shawe, zmlkni přece…

			Fox vzhlédl. Několik z původních přihlížejících už spěšně vyrazilo pryč, zřejmě ze strachu, aby se sami nenakazili. Ale v očích těch, kteří zůstali, se mísil strach s jakousi hořkou úctou.

			Vidí za těmi maskami bohy. Jako bychom měli moc, kterou oni nemají. Jako bychom uměli křísit mrtvé…

			Rezignovaně otevřel brašnu se svým vybavením: jen tu kapsu, ve které měl připravené medikamenty pro případy nouze, TTS injekce, pěnové svorky, kapesní defibrilátory i několik dávek metamorfinu… Jenže všechny léky, které s sebou měl, se dělily na dvě skupiny: ty, které chlapci nemohly nijak pomoci, a ty, které si nemohl dovolit postrádat.

			Ah…

			„Lleve esto con usted.“

			Vytáhl z kapsy tubu cogirisu a odsypal ženě do dlaně dvě tobolky. Chtěl si je šetřit, dokud se mu neobjeví první příznaky, ale doposud se zdálo být všechno v pořádku a analgetik s sebou zdaleka neměl tolik, aby je mohl rozdávat na potkání každému nakaženému, kterého potkají. Bolesti mu to neutlumí, ale uklidní ho to. Aspoň v jeho hlavě. „Déselos a él cuando se despierta.“ A pak… Vytáhl ze speciálního pouzdra dlouhou, úzkou tabletku. Nesl s sebou dvě: jednu pro sebe, jednu pro Shawa. Po krátkém zvažování se rozhodl, že může jednu postrádat. „Y cuando esté lista… dale esto.“

			Z jejího pohledu mu bylo jasné, že ví, co jí právě vložil do dlaně.

			Brada se jí roztřásla pláčem.

			„Despídase de él,“ naléhal na ni. „Pero no lo prolongue. Será mejor para todos…“

			Rozlučte se s ním. Ale neprodlužujte to. Pro dobro všech…

			Zavřel jí rozklepanou dlaň v pěst. Pak se ohlédl na pouliční stánek s gelovými potravinami, u kterého se celý hlouček seskupil. „Trabajó aquí?“ zeptal se. Tady pracoval?

			Žena přikývla. „Mi qiuosco…“

			Fox přikývl. „Vale. Quémelo todo… a cenizas.“

			Spalte to. Všechno. Na popel.

			 

			O několik minut později už David Fox a Gerald Shaw, oba stále navlečení v samaritánských úborech, stoupali po schodišti ke dveřím činžovního domu na opačném konci ulice — toho, ve kterém měl podle záznamů Občanského centra bydlet Randall Warrick.

			„Bratře Abbote?“

			Fox protočil panenky.

			„Hm?“

			„To byl kyanid, že jo? Ten prášek, co jste jí dal.“

			„Ano.“

			„Vy jste toho kluka zabil…“

			„Ne. Zabije ho ona, až se s ním jeho rodina a blízcí rozloučí.“

			„Ahhh, bože, agente, jak něco takovýho můžete říct, jako by o nic nešlo…“

			„A co bych měl říct, Shawe? Právě jsem mu ušetřil týden utrpení a celému sousedství propuknutí nákazy. Je to ta nejracionálnější varianta. Jinx by určitě souhlasila…“

			„Nejspíš,“ hlesla JINX, ale vůbec to neznělo tak sebevědomě, jak by si Fox přál.

			„Občas si nejsem jistej, kdo z vás je větší robot,“ utrousil Shaw.

			Právě když vystoupali k domovním dveřím, vycházel jimi postarší pán v semišové bundě a s baretem na lysé hlavě. Fox k němu pohotově přistoupil.

			„S dovolením, pane,“ oslovil ho pokorným hlasem, „tady s bratrem Martinem Lutherem hledáme jistého Randalla Warricka, prý by měl bydlet v této budově…?“

			Muž zdrženlivě chytil madlo dveří. „Co mu chcete?“ zeptal se podezřívavě.

			Fox zahlédl, jak Shaw už už otevírá pusu, a tak ho raději pohotově předehnal. „Jeden z pacientů v našem špitále se po něm ptal. Podle všeho jsou staří přátelé.“

			Muž pokýval hlavou. „Hmmm, jo, bydlí na čtvrtým podlaží. Číslo najdete na schránce. Zkuste to, ale myslim, že přes den bejvá v práci. Vrací se někdy odpoledne.“ Vpustil je dovnitř. „Nejste ale první, kdo se na něj poslední dobou ptal…“

			„Kdo ještě?“ byl tentokrát rychlejší Shaw. „Policie?“

			Muž se rozesmál upřímným chraplákem. „Policie? Cha, synku, fízla jsem tady neviděl už dobrejch pár let…“

			„Tak kdo se tu pak stará o pořádek?“

			Ach bože, Shawe, zmlkni přece…

			Teď už se na něj muž podíval, jako by byl z jiné planety. „Mafie, samozřejmě, kdo jinej,“ řekl. „Ale i to je poslední dobou na levačku… Však víte, po tom, co se stalo na druhej svátek vánoční…“ dokončil podezřívavě.

			„N…“

			„Po tom zatýkání v Lobotomy, samozřejmě,“ přikývl Fox horlivě dřív, než Shaw stihl vypustit z úst jediné další slovo. „Způsobilo to tu hodně problémů?“

			„Cha. Slabý slovo,“ odfrkl si muž. „Corona a zbytek Impéria si jdou po krku jako kohouti. A celá ta záležitost s gardistama tomu taky zrovna nepomáhá…“ Zamračil se. „Kdyby Občanský centrum nestrkalo nos, do čeho nemá, mohli jsme mít klid. Takhle? Říkám vám, do týdne se začne střílet v ulicích…“

			Fox si pod maskou skousl ret.

			„Děkujeme za váš čas,“ sklonil před mužem hlavu a popostrčil Shawa přes práh dveří. „Přejeme vám hodně štěstí…“

			„Hm-hm, jojo…“

			Jakmile se muž otočil zády a vyrazil ulicí pryč, Fox chytil Shawa pod loktem a začal ho strkat po schodech vzhůru. Mohl přímo slyšet, jak se Gerald pod maskou potutelně culí.

			„Zdálo se mi to, agente, nebo ten muž naznačoval, že vaše činy dostaly Downtown na hranici otevřený mafiánský války…?“

			Fox ho neurvale popostrčil o další schod výš. „Když děláš omeletu, musíš rozbít pár vajec,“ řekl jen.

			„Tak to doufám, že vám chutná…“

			„Pisalka je největší sídliště ve středním Downtownu. Leží přímo na hranici vlivů Impéria a Corony, je jasné, že tady to odnášejí nejhůř. Dříve nebo později by k tomu stejně došlo, se mnou nebo beze mě.“

			Shaw nevěřícně zavrtěl hlavou. „Když jsem tu byl naposledy, byla Vévodkyně ještě malá ryba. A Impérium byla tlupa negramotnejch neonácků. Upřímně, jestli z nich váš kamarád zvládl udělat jednu z nejvlivnějších mafií v Downtownu, zaslouží si mnohem víc uznání, než kolik se mu od nás dostává…“

			Číslo bytu jim JINX samozřejmě zjistila dávno předem. Randall Warrick, byt číslo 415.

			Zastavili se přede dveřmi a vyměnili si krátký pohled.

			„Takže,“ odkašlal si Shaw, „co mu řekneme? Rozdělíme si to nějak? Dobrej samaritán, zlej samaritán…“

			„Nic takového. Mluvit necháš mě.“ Fox zdvihl paži a rázně na dveře zaklepal. „V transu jsi mi řekl, že jsi ho už jednou viděl. Takže je tu šance, že i on viděl tebe. A že si na to, na rozdíl od tebe, pamatuje…“

			Shaw sebou při těch slovech sotva znatelně trhl.

			„Jasně,“ řekl nakonec.

			Neznělo to… přirozeně.

			Ani po půl minutě nikdo neotevřel. Fox zabušil znovu, důrazněji. Napnul uši, ale nic neslyšel.

			„Možná je fakticky v práci,“ odtušil Shaw.

			„M-hm,“ přikývl Fox. „Nebo ví, že se po něm někdo ptá, a nechce otevírat dveře.“

			„Jo tohleto, poslyšte, proč myslíte, že se po něm někdo vyptával?“

			Fox zaklekl ke dveřím a z tašky vytáhl sadu paklíčů.

			„Nevím,“ zamumlal a zasunul šperhák do zámku. „Uvidíme.“

			Shaw se pod maskou spokojeně usmál. „Vidíte, agente, tohle jsem si představoval, když jste řekl tajná mise…“

			Cvak.

			Fox vytáhl pistoli, otevřel dveře a pošoupl Shawa — s rukama stále spoutanýma — přes práh bytu.

			Předsíň byla prázdná. Obývací pokoj s kuchyňským koutem rovněž.

			„Zkontroluj koupelnu,“ kývl Fox na Shawa.

			„Aha, a co mám asi tak dělat, když tam bude?“ přizvedl Shaw spoutané ruce.

			„Zakřič.“

			Fox, s pistolí napřaženou před sebou, obešel obývací pokoj kolem dokola. Pohovka nevkusně limetkové barvy, která stála před televizí, byla poseta drobky od krekrů. Na kuchyňské lince se vršilo špinavé nádobí a nedojedená snídaně. Po podlaze bylo rozházené oblečení.

			Okna jsou zavřená zevnitř. Miska na klíče je prázdná…

			„Není tu!“ ozval se Shaw a vyšel z koupelny.

			Fox pro jistotu nahlédl i do ložnice, ale bylo mu jasné, že Shaw má pravdu.

			„Zjevně ne.“ Odložil si tašku na poslední titěrné čisté místečko, které na kuchyňské lince zbývalo. „Což může znamenat dvě věci…“

			„Vlastně, ehm, jenom jednu,“ přerušil ho Shaw, prohlížející si nástěnný kalendář na dveřích od záchodu. „Podle všeho má dneska směnu.“

			„Je tam napsáno kde?“

			„Ne, ani do kolika…“

			„Jinx, víme, kde Warrick pracuje?“

			„V databázi Občanského centra nic není, Davide.“

			„Fajn.“ Fox si stáhl z obličeje ptačí masku a odložil ji na linku mezi starou láhev od kečupu a druhou, o něco starší láhev od kečupu. „V tom případě… počkáme.“

			„Fakticky?“

			„Máš lepší plán?“ nadzdvihl Fox obočí. „Dříve nebo později se z práce vrátit musí. Jinx potřebuje dobít baterky. A já potřebuju kafe.“ Nebo jakoukoli jeho syntetickou náhražku, kterou tady Warrick má.

			Shaw se poškrábal na zátylku. „Jo, víte co, to zní jako docela dobrej plán,“ uznal a začal si spoutanýma rukama stahovat masku z čela — dokud ho Fox promptně nezastavil.

			„Nic takového. Nevíme, v kolik dorazí, pro mě za mě tu mohl něco zapomenout a vrátí se pro to každou chvílí — a v takovém případě rozhodně nesmí vidět tvoji tvář.“

			„Ale…“ Shaw sebou zoufale zacloumal. „Potím se v tom jako čuně!“

			„Já vím,“ přikývl Fox a otřel si čelo kuchyňskou utěrkou. „Upřímně nechápu, jak to samaritáni můžou nosit.“

			„Nechcete mě aspoň rozvázat? Sakra, připadám si jako ve svěrací kazajce…“

			Po krátké, leč pečlivé úvaze se Fox chopil jednoho z kuchyňských nožů, vyhrnul Shawovi rukávy a rozřízl izolepu, která mu poutala ruce. „Ale jestli něco zkusíš…“

			„Bla bla bla, agente, proboha, nic zkoušet nebudu, jen to prostě sakra není příjemný.“

			Shaw si chvíli uraženě mnul zarudlou kůži a sledoval Foxe, jak se přehrabuje ve své aktovce ve snaze najít JINXin akumulátor. Pak mu pohled padl na tubu cogirisu, kterou si agent odložil vedle dřezu.

			„Takže,“ zamlaskal, jako by se mu sbíhaly sliny na další konverzační chod, „agente, vy jste… závislák.“

			Fox po něm šlehl nerudným pohledem.

			„Myslel jsem,“ pokračoval Shaw, „že máte v tomhle oboru diplom. Víte co, že… psychoterapeuti tyhle sračky přece běžně neberou, ne?“

			Fox zvedl tubu z linky a schoval ji do kapsy. „Mám svoje důvody,“ řekl.

			„Jaký?“

			„Žádný.“

			„Teď jste prostě jenom zbytečně tajemnej…“

			„Žádný,“ zopakoval Fox, „protože co to beru, můžu spát na normální posteli, nebojím se chodit na otevřená prostranství a netřesou se mi ruce, kdykoli vidím někoho umírat.“

			Chvíli to trvalo, než se Shawovi rozsvítilo. „Máte PTSD16,“ pochopil. „Z války, že jo?“

			„Ne,“ opravil ho Fox, „už nemám.“

			„Aha. To vám platí Institut, že jo?“

			„Řekli si, že bude lepší zaměstnávat někoho, kdo nedostane nával úzkosti pokaždé, když musí vyjít do schodů.“

			Shaw nechápavě naklonil hlavu. „Do schodů? Proč do schodů?“

			Fox konečně našel kabel, který hledal. „To se jen tak říká,“ zamručel.

			„Hm,“ přikývl Shaw s výrazem člověka ochotného vsadit levou ruku na to, že se nic takového ve skutečnosti neříká. „Takžeee… kam vás poslali z tý vaší psychovojenský akademie? Afrika, východní evropská fronta… Hm?“ Když Fox zarytě mlčel, žoviálně rozhodil rukama. „No tak, řekněte. Vsadím se, že jste viděl kus světa. Hm? Nic? Fajn, řeknu vám svoje. Dostal jsem neschopenku za chybějící palec na levý noze. Nehoda v továrně. Měl jsem kámoše u náboru, kterej mi zařídil práci předáka ve zbrojovce na pobřeží…“

			Fox vzhlédl. Nějakou chvíli přemýšlel, jak velkou komplikaci by to pro jeho misi znamenalo, kdyby teď Shawa praštil.

			„Tos měl dobrý,“ řekl nakonec.

			Shaw se nejistě ošil. „Okay, agente, sorry, takhle to vyznít nemělo… Vážně, zajímá mě to, co jste dělal za války.“

			„Shawe,“ zapřel se Fox o linku, „nic takového.“

			„Nic… jakýho takovýho?“

			„Nebudeme si tu sdílet zábavné historky z války. Nebudeme tu tmelit kolektiv, nebudou se z nás stávat kámoši… Prostě si vypijeme kafe a počkáme na Warricka, jasné?“

			„Okay, agente, okay…“ zvedl Shaw dlaně.

			Fox stihl v hlavě sotva napočítat do pěti, než Shaw promluvil znovu.

			„Ale váš táta byl v armádě, že jo?“

			Fox se zhluboka nadechl a začal znovu upřímně zvažovat onu variantu událostí, ve které Shawovi vrazí pěstí, zatímco Gerald mlel bez okolků dál.

			„Vypadáte na ten typ, co potřeboval udělat dojem na tatínka… A mluvíte plynně španělsky.“

			„A co má být?“

			„No tak, agente, trochu uznání přece…“

			Nádech — výdech. Hlavně klid, Foxi. Mrtvej ti k ničemu nebude.

			„Kuba,“ řekl nakonec. „CIA tam pro americkou vládu získávala informace, které by jí pomohly v mírovém jednání ohledně těch ruských raket zaparkovaných v přístavech Havany.“

			„To zní… ehm, zábavně…?“

			„Víš, jak to s Kubou dopadlo?“

			„Jo…“

			„Takže víš, že to nebylo zábavný.“

			Fox se od něj odvrátil, sejmul si z ucha handsfree s JINX a odložil ji na linku vedle nabíjecího adaptéru. Hlas mu nápadně změkl, když k ní promluvil.

			„Jak ti je, holka?“

			„Mizerně,“ zabzučela. „Nesnáším úsporné režimy. Připadám si v nich hrozně pitomá…“

			Fox se pousmál a pokoušel se ignorovat Shawovy poťouchlé pohledy. „Neboj se, hned tě dáme do kupy. Nemám tu powerbanku, takže tě budu muset napojit přes adaptér do dvěstědvacítky…“

			„Né, to né!“ bránila se JINX šumivým úpěním. „Do zásuvky ne…“

			„Je to přece to samé, Jinx…“

			„To tedy není. Pil bys vodu z louže?“

			„Ne…“

			„Tak se připrav, protože jen co se dobiju, přinutím tě…“

			„O tom nepochybuju…“

			„…a pak se natruc zblázním a vyhladím celé lidstvo a…“

			Ozvalo se tiché cvak, jak Fox zasunul adaptér do zásuvky.

			„Nesnáším tě,“ zabublala JINX popuzeně.

			„Zasloužím si to,“ uznal Fox s úsměvem. „Teď tě vypnu, ano? Ať ušetříme čas.“

			„Creutzfeldt—Jakobovu softwarovou degeneraci17 na te…“ stihla ještě JINX zaláteřit, než její hlas zanikl spolu se stisknutím aktivačního tlačítka.

			Shaw se opřel o linku naproti Foxovi. Pod maskou mu nebylo vidět do tváře, Fox však nepochyboval o tom, že se mu ústa právě roztahují do širokého šklebu.

			„Ta vaše hračka má docela temperament, co?“ pronesl provokativně.

			„Vyhovuje mi to tak,“ odtušil Fox neutrálně a začal otevírat jednotlivé kuchyňské skříňky ve snaze najít hrnek ideální velikosti.

			„Jo, to vidim. Hele, Foxi, máte vy nějakou… holku?“ Naklonil ptačí hlavu na stranu. „Jakože… ženu? Kluka…?“

			Fox, v rukou držící šálek ideální velikosti, leč nápadně růžové barvy, se na něj podrážděně podíval.

			„Teda, jestli s tím nemáte problém,“ doplnil Shaw.

			„Prostě zmlkni, buď tak hodný.“ Fox položil hrníček na mřížku a z hubice kávovaru začala vytékat hnědá tekutina.

			„Hej, neberte si hned všechno špatně. Chci jenom říct, že jestli to všechno — tím myslím vaši práci, a to upřímně ani nechci vědět, co všechno vaše práce běžně obnáší —, prostě, jestli to v sobě celou dobu jenom dusíte práškama a jedinej, komu se můžete svěřit, je to mluvící handsfreečko…“ Hlas mu postupně uvadl na rtech, když se k němu Fox otočil s nevraživým výrazem ve tváři.

			„Hele, Shawe,“ pronesl chladně, „nevím, na kolik si to ty uvědomuješ, ale na rozdíl od tebe, já tady nejsem na dovolené. Tahám aktivistu, který má být už tři roky po smrti, tam a zpátky po tom pravděpodobně úplně nejhorším místě, na jaké člověk může přivést aktivistu, který má být už tři roky po smrti. Doslova a do písmene každý, koho znám, se mě teď snaží zabít. Nemám pořád ještě ani jeden důkaz, že dělám správnou věc, a především, ještě pořád jsem si nedal svoje ranní kafe. Takže buď od té dobroty a dopřej mi aspoň chvíli klidu. Fajn?“

			Kávovar drncavě vrčel. Hrnek přetékal. Fox zaklel.

			„…dopr…!“

			Vypnul kávovar. Odstavil hrnek. Spálil si prsty. Zaklel podruhé a shodil hrnek na podlahu. Střepy všude, kafe úplně všude…

			„KURVA!“

			Shaw polekaně ucukl, zatímco Fox vztekle couval od rozlévající se louže. „Agente, klid,“ hlesl. „Je to jenom… kafe…“ Vzápětí couvl podruhé, když k němu Fox zdvihl rozčilený pohled. „Ehm… jo, mlčim… Hele, půjdu… ehm, se vy víte co, fajn? Ať vám tady nepřekážim…“

			Ahhh…

			Fox se vyčerpaně opřel o linku. Okraj kávové loužičky mu olízl nejprve jednu, pak druhou podrážku, ale nevnímal to. Dunělo mu v hlavě. Jinx, zkontroluj mi životní funkc…

			Nemůže. Nabíjí se, Davide.

			Otřel si orosené čelo. Klid. Prostě se uklidni. Už je to pryč.

			Hadrem vytřel louži a smetáčkem zametl střepy. Vložil do kávovaru další zásobník s granulátem, pod hubici další hrnek a právě se chystal po čichu ověřit čerstvost sójové smetany ve Warrickově ledničce, když se z toalety ozval Shawův hlas.

			„Ehm… agente?“

			„Co je?“

			„Nejde spláchnout.“

			Fox nakrčil nos. „Jsem snad tvoje chůva, Shawe?“

			„Já jen, že by vás asi zajímalo proč.“

			Fox si povzdechl, vytáhl z pouzdra svou pistoli — spíše ze zvyku než pro co jiného — a s hlubokým sebezapřením otevřel dveře na záchod.

			Shaw stál nad nespláchnutou mísou, s víkem od nádržky záchodu v rukou.

			Místo vody na jejím dně ležel igelitový pytlík plný zelených pilulek.

			 

			„Do prdele,“ vydechl Shaw, když Fox položil osušený sáček na kuchyňskou linku. „Kolik myslíte, že toho je?“

			Fox nějakou chvíli prohledával šuplíky pod linkou, než z jednoho z nich vytáhl kuchyňskou váhu. Položil na ni sáček a uznale nadzvedl obočí.

			„Kilo,“ řekl.

			No do háje…

			Shaw se naklonil nad displej, aby se sám přesvědčil. „Sakra,“ zamumlal. „Poznáte, co to je?“ Promnul několik pilulek v sáčku mezi prsty. „Je to trochu podobný těm vašim pilulím…“

			Fox se zamyšleně zamračil. „Ty by nemusel schovávat v nádržce na záchodě.“ Pravda, pod Plošinou není cogiris zrovna snadno k sehnání a určitě není nejlevnější, ale… „Kdepak. Tohle je e-member.“

			„Hmm… nemluvil jste o tom v Budaburgeru?“

			„M-hm,“ přisvědčil Fox, rozřízl sáček v jednom růžku a vyňal z něj několik tobolek. „Je to modifikovaná verze cogirisu obohacená o atropin, která dokáže v uživateli vyvolávat lucidní vzpomínky.“

			„Eh…?“

			Fox si povzdechl. „Při střídmém užívání to člověku vetkne pár příjemných zážitků do dlouhodobé paměti. Dlouhodobější dávky mu ale mohou vytvořit realitu kompletně odstřiženou od skutečného světa.“ Ani na jedné z pilulek nenašel insignie farmaceutického výrobce. Ruční práce… „Taková schopnost má v Downtownu větší cenu než lidský život…“

			„Fíha,“ hvízdl Shaw. „Kdo na něco takovýho vůbec přišel…“

			„My,“ řekl Fox prostě. „Byl to původně projekt Výzkumného oddělení Institutu, samozřejmě podléhající přísnému utajení… Dokud se e-member asi před dvěma lety záhadně neobjevil na černém trhu v Downtownu. Shodou okolností na pultech dealerů z Doserova Impéria.“

			„Oh. Náhoda?“

			„Sotva.“

			„Aha. Takže… jak se tenhle kluk dostal ke kilu takovýho zázraku?“ ptal se Shaw. „Myslíte, že to pro Dosera dealoval?“

			„Kdyby ano, nebydlel by v tomhle,“ rozhlédl se Fox po zašlém bytě. „Ne, to ne… Ale o to víc by mě zajímalo, co to tady dělá.“ Zasmušile si promnul tváře.

			„Takže…“ zaváhal Shaw, „co budeme dělat teď?“

			„To samé, co jsme měli v plánu původně,“ pokrčil Fox rameny, přičuchl ke krabičce se smetanou a odlil si trošku do své kávy. „Počkáme na něj. Získáme, co potřebujeme. Jen si přitom budeme dávat bacha na lidi, kterým by mohlo jít o totéž.“ Otevřel příborník, vytáhl z něj kávovou lžičku a položil ji na linku vedle odjištěné pistole. „Protože teď už víme, co za lidi by to tak asi mohlo být.“
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			Vidíš tu pistoli, Geralde?

			Kdybys po ní teď skočil…

			Co myslíš, byl bys rychlejší než on?

			Ruce máš přece rozvázané…

			Gerald Shaw hlasitě polkl. To byl jediný zvuk, jakého byl schopen.

			Neboj se.

			Ještě ne.

			Ještě nepřišel ten správný čas…

			Lebkou mu rezonoval pronikavý melodický hvizd.

			„Poslouchejte mě, agente,“ kroutil se mu jazyk v ústech, „tohle nejsem já, chápete?“

			Fox se opřel o hranu dřezu a napil se kávy.

			„AGENTE!“

			Znechuceně se zašklebil.

			„Řítíte se do pasti, SLYŠÍTE, DO PASTI…!“

			Ticho, Geralde…

			Jak říkám.

			Ještě nepřišel ten správný čas.

			„Uděláte mi taky?“ nadhodil Shaw konverzačním tónem.
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			Hodiny nade dveřmi ukazovaly půl třetí odpoledne.

			V koutě Warrickova obývacího pokoje stál pracovní stůl, s deskou spolehlivě ukrytou pod tlustou vrstvou nepořádku.

			„Viděl jste to?“ otočil se Shaw na Foxe, který právě zamyšleně vyhlížel z okna do ulice pod nimi. „Warrick bude nejspíš pořádnej hračička.“ Zběžně prohrábl hromádku mikročipů, drátků, kabelů a plejády technického náčiní, které se na stole povalovalo.

			„Podle složek, které nám ukázala Jinx, mu v Nemocnici sv. Josepha nainstalovali pacemaker,“ odtušil Fox. „V Downtownu není žádná klinika, kde by se mu mohli starat o údržbu něčeho takového. Nejspíš se o to stará sám.“

			„To teda. Vypadá to na nerda extravaganta, koukejte na tohle.“ Shaw zvedl ze stolu pomuchlaný arch čtverečkovaného papíru, na kterém byl obyčejnou tužkou načrtnutý půdorys něčeho, co vypadalo jako rozbořený most. „Kreslí si tu mapy na nějaký ty… jak se tomu říká, víte co, ty vyprávěcí hry…“

			„Bunkry a Borci,“ zamumlal Fox a zastínil si při vyhlížení z okna oči dlaní.

			„Jo, to je ono,“ zasmál se Shaw. „Haha, měl jsem za to, že tohle bylo z módy ještě předtím, než jste mě zatkli, se všema těma virtuálníma realitama všude kolem… Hele, nejspíš to kreslí podle skutečnejch lokací.“ Několikrát přetočil papír v rukou tam a zpátky. „Tohle vypadá trochu jako Propadlo18…“

			„Možná sbírá inspiraci během svých výletů do Temnat,“ odtušil Fox.

			„A nejenom inspiraci, hele…“ Shaw otevřel spodní šuplík stolu a na světlo pokoje vytáhl podlouhlý, zrezivělý kus plechu s několika vyraženými číslicemi a písmeny. „Espézetka! Ha, ještě ze starýho města, takový už se dneska nedělaj… Vsadím se, že tu má spoustu takovejchhle zajímavejch artefaktů…“

			„Takže mu teď začneš prohledávat šuplíky, abys…“

			„Kus dopravní cedule… Hele, tohle vypadá jako… nějakej plech… z autobusový zastávky…“

			„Jo, zřejmě začneš…“

			„A tohle je… koukejte, vidíte? To je kus kolejí… Od vlaku, chápete? Ten týpek je pošuk…“

			„M-hm.“

			„No tak, agente, vám to nepřijde ani trochu zajímavý? Ten kluk mapuje minulost tohohle města, je to… vlastně takovej novodobej archeolog.“

			„Vyrostl jsi tu, Shawe, ty si tu minulost ještě pamatuješ…“

			„Já jo, ale ten kluk ne. Trochu mu závidím…“

			„Dobře. Záviď. Já jdu probudit Jinx, naproti přes ulici už skoro půl hodiny postává trojice nějakých výrostků. Půjdu se ujistit, že o nic nejde…“

			Shaw mezitím z jednoho šuplíku vytáhl složku plnou fotografií a papírů a položil ji na hromadu nepořádku na psacím stole.

			„Možná je to geek, ale špatně teda rozhodně nekreslí, agente…“ zamumlal si Shaw pod vousy, ale Fox, který právě probouzel JINX k životu, mu věnoval pramálo pozornosti.

			„…jsem pořád jen na třiceti procentech…“

			„Já vím, ale potřebuju, abys mi vyhledala signály v okolí a zjistila, jestli tu nemáme nějakou podezřelou aktivitu.“

			„Dobře, hned to bude…“

			Všechny fotografie byly ručně dobarvované snímky z noční kamery a bylo tak místy trochu obtížné rozeznat, co přesně je na nich zachyceno. Shaw jednu vybral a zdvihl ji na světlo; zachycovala monumentální obrys pobořeného visutého mostu klenoucího se nad zamrzlou hladinou řeky, zřejmě stejného, jaký viděl před okamžikem na onom ručně kresleném plánku, ale to nebylo celé, ne, ten pohled mu byl…

			Povědomý…?

			„Nemáme tu žádné štěnice ani neobvyklou aktivitu, Davide,“ podávala JINX mezitím hlášení. „Ale detekuji signál s označením Quadra-Life, nějaké autonomní lékařské zařízení s krátkodosahovým signálem. Zřejmě starší model…“

			Shaw se ohlédl na Foxe, fotografii stále ve zdvižené ruce.

			„Je to pacemaker.“

			A Fox vzhlédl zpátky k němu. Z jeho pohledu Shaw vyčetl naprosto jasné: Kurva.

			Několik vteřin ani nedutali.

			„Shawe,“ pronesl Fox poté, „sedni si na tu pohovku.“

			„Eh?“ nechápal Shaw.

			„Sedni — si — na tu — pohovku,“ zopakoval Fox chladně.

			Shaw poslechl. Pohovka nevkusně limetkové barvy se pod jeho vahou nenápadně prohnula.

			A zpod ní se ozvalo přidušené vykviknutí.

			Shaw okamžitě vyskočil a padl na všechny čtyři. Nadzvedl přehoz pohovky a nahlédl pod ni. V uzoučkém prostoru mezi konstrukcí a podlahou se krčil zrzavý, uhrovitý chlapec.

			„Prosím, nestřílejte,“ vypískl vyděšeně.

			Fox si v kuchyni složil hlavu do dlaní.

			„No to mě poser,“ zaklel zoufale.

			 

			O pět minut později už všichni tři seděli kolem stolku v obýváku a mlčky si vyměňovali nervózní, naštvané a pobavené pohledy. Jako první nakonec promluvila JINX, stále ještě položená na kuchyňské lince a zapojená v zásuvce pod ní.

			„Pokud se nikdo na nic nehodlá zeptat,“ začala nejistě, „můžu mít otázku já?“

			David mlčky přikývl.

			„Je tohle jedna z těch situací, které lidé popisují pojmem rozpačitá?“

			Shaw se nejistě zazubil. „Víte co, agente? Ta vaše kyberholka se mi začíná docela líbit.“

			Fox si zakryl tvář dlaní a zadusil mezi zuby zoufalé zaúpění. To snad není možný…

			„Ehm,“ odkašlal si Randall Warrick, „jestli… totiž… teda jestli jako můžu… Vy jste Gerald Shaw, že jo!“ řekl. Ne, neptal se. Řekl.

			Ne, ne, ne, to není možný…

			Shaw se s úlevou ve tváři otočil k Foxovi. „Takže už si můžu konečně sundat toho ptáka z obličeje?“

			„Zmlkněte, oba dva,“ zavrčel Fox.

			„To dneska říká čast…“

			„Říkám zmlknout.“ Otočil se k Warrickovi. „Kolik jsi toho slyšel?“

			„V-všechno,“ vyžbleptl chlapec nejistě. „N-nebo nic? Totiž… Já nevim, co je lepší?“

			To je v prdeli.

			„Kde máš klíče?“ zeptal se Fox místo odpovědi.

			„C-cože?“

			„Klíče. Od bytu. Nejsou v misce u dveří, tak kde je máš?“

			Nejistě si sáhl do kapsy a vytáhl barevný svazeček na kovovém kroužku. „B-byl jsem zrovna na c-cestě ven,“ vykoktal, „když vtom jste zab-bušili na dveře…“

			„A tys je nešel otevřít…“

			„N-ne, já-já-já m-myslel, že js-t-te od Dosera,“ bránil se Warrick. „N-nebo od Vévodkyně…“

			„Jasně. A tvůj nejlepší nápad byl schovat se pod pohovku.“

			„Na jeho obranu,“ vmísil se do toho Shaw, „bylo to jediný místo, kam jsme se nepodívali.“

			„Protože jsme tu nehledali kilo e-memberu.“

			A protože kdo se sakra schovává pod pohovku…

			Fox se otočil zpět k Warrickovi. „Fajn. Myslím, že je načase, aby ses s námi podělil o to, co se tu vlastně děje.“

			Warrick se nervózně ošil. „Okay, hele… podívejte, já jsem v tom fakticky nevinně, jasný? Někdy k nám do zastavárny choděj divný týpci…“

			„Do zastavárny?“

			„Tam pracuju.“

			„Aha.“

			„Občas… občas tam choděj lidi od Dosera. Máme s nima takovou dohodu: oni si u nás schovávaj zboží z vloupaček a na oplátku nad náma držej ochrannou ruku, kdyby se někdo v bloku rozhodl dělat nám potíže…“ Dlaní si stíral krůpěje potu, které mu vytékaly zpod zrzavých kudrlin. „A včera si jedna holka přišla schovat nějaký kukačky, víte co, takový ty starožitný hodiny, a když jsem je dával do skladu, vyklouzly mi a to, no…“ Výmluvně se podíval na balení e-memberu na kuchyňské lince. „Tohle nikdy předtím neudělali,“ pokračoval po chvíli. „Aspoň ne tak, že bych o tom věděl. Kámoš mi říkal, že Dosera před pár dnama sebrali při nějaký šťáře v tom jeho klubu a že Vévodkyně jde teď po všech, kdo by se po něm pokusili převzít vládu. Že se teď v Downtownu rozjíždí regulérní válka.“ Hlasitě nasucho polkl. „Nemám páru, jak k tomu ta holka přišla, ale vsadím se, že její to teda nebylo, to ani náhodou, a já nejsem žádnej idiot, tolik fetu bude někomu chybět a je jenom otázka času, než mi ten někdo zaklepe na dveře a…“

			„A tak sis ten fet přinesl k sobě domů,“ konstatoval Fox suše.

			„A schoval ho do nádržky na záchodě,“ dodal Shaw.

			„Což, mimochodem, není kdovíjak kreativní schovka pro balík plnej drog: příště by ho mohl zkusit dát pod pohovku, co myslíte, agente…?“

			Zdálo se, že Randall každou chvíli propukne v pláč. „A co jsem měl dělat jinýho!“ vykřikl plačtivě. „Zapsat je do inventury? Chtěl jsem prásknout do bot! A šéf ten den nebyl v práci, nevěděl o nich, co já vim, třeba by ty hodiny ani nepřevzal, kdyby věděl… Hele, pan Elliot je milej chlap, nemohl jsem to na něj hodit, co já vim, co všechno by mu mohli udělat?“

			„Bejt tebou, tak si spíš dělám hlavu s tím, co mu udělají teď, když jsou kukačky na maděru a fet nikde,“ odtušil Shaw lakonicky.

			„Zdá se mi, že celé této politováníhodné situaci by bylo možné předejít dodržením náležité prohlídky zboží před jeho převzetím,“ prohodila JINX z kuchyně.

			Warrick, zřejmě již na samé hranici hysterického záchvatu, na ni útočně ukázal prstem. „A to má bejt proboha co?!“

			„Osobně preferuji rod ženský,“ upozornila jej JINX. „Tedy ona, a tím pádem kdo… Ale ano, technicky vzato jsem věc,“ dodala zasmušile.

			Fox už se nadechoval k vlastní odpovědi, Shaw ho ale předehnal: „Je to takovej jeho kapesní sexbot,“ řekl poťouchle. „Taky mu dělá účetnictví a vaří snídaně.“

			„A tomuhle se říká sarkasmus, že ano, Davide?“ zeptala se JINX tónem nadšené studentky usilovně se hlásící v první lavici.

			„Ano,“ povzdechl si Fox, který cítil, že nad situací čím dál tím rychleji ztrácí kontrolu.

			„Aha. V pořádku. Děkuji, Geralde, jsem přesvědčená, že to bylo velice povedené,“ řekla mile. „A Warricku, měl bys rovněž vědět, že jsem schopná tě zabít silou vůle.“ Všichni tři se po sobě zmateně podívali, načež JINX dodala: „Což není sarkasmus. Je to samozřejmě technicky nevýstižné, neboť nemám vůli jako takovou. Mám nicméně přístup k servisní síti tvého pacemakeru a mohu ho jednoduchým příkazem vypnout, uznám-li to za vhodné.“ Ještě se na okamžik odmlčela, než dořekla podivně monotónní: „Mu-ha-ha.“

			Z Warrickových úst vyšlo pomalé, rezignované zachrčení. „Co…“ zamrmlal, než se mu znovu podařilo najít řeč, „co jste to kurva za lidi?!“

			Fox se raději ujal slova dřív, než to stihl udělat někdo jiný: „Tady Shawa už zjevně znáš,“ pokynul rukou k Shawovi, který si právě s úlevným výrazem na tváři stahoval masku z hlavy. „Můj… robot-zabiják na kuchyňské lince se jmenuje Jinx. A já jsem David Fox, zvláštní agent tajné organizace zvané Institut. Jsme tady kvůli velice důležité tajné misi. A nemáme teď zrovna čas na nevěřícné pohledy a celé to obvyklé divadýlko, takže to prostě budeš muset přijmout, jak to je, a odpovědět na moje otázky, jasné?“

			Zdálo se, že Warrick by příležitost k několika nevěřícným pohledům dozajista ocenil, než se ale vůbec stačil nadechnout, Fox ukázal na Shawa a vyslovil první ze svých otázek.

			„Setkal ses s tímhle mužem už někdy?“

			Warrick zmateně přeskočil pohledem z jednoho na druhého a zase zpět.

			„Jo,“ přikývl. „Teda, chci říct… Jste Gerald Shaw, že jo?“

			„M-hm.“

			„Protože… víte co, máte bejt mrtvej…“

			„Dlouhej příběh…“

			„Šmarjá, to je jak nějaká skrytá kamera nebo co…“

			„Warricku,“ odkašlal si Fox důrazně, „kde ses s ním naposledy potkal?“

			Randall se zatvářil náležitě zmateně. „No přece… počkat, vy si to nepamatujete?“

			„Dejme tomu, že ne,“ zamrkal Shaw. „No tak, mladej, mluv přece.“

			Warrick se poškrábal na temeni hlavy. „Je to… já nevim, tři čtyři roky zpátky? Počkejte, muselo to bejt v srpnu, protože mi tehdy volal ten městskej zástupce…“

			„Aiden Brezinski?“

			„…eh, jo, myslim, že ten. Měl na starosti tu moji obžalobu a to se celý stalo někdy začátkem srpna…“

			„Obžalobu z čeho?“

			„Totálně zkorumpovanej bullshit, vážně,“ spustil se okamžitě Warrickův obranný reflex. „Chtěl jsem jít s partou prozkoumat jeden signální opakovač v Temnatech, byla to prakticky úplně normální vycházka, ale ta věc je technicky vzato postavená na soukromým pozemku Občanskýho centra. Je to nějaká stará nefunkční továrna nebo co, vůbec nechápu, proč kolem toho byl takovej humbuk, ale nějakej předák, co tam měl na starosti vyklízení materiálu, z toho měl potřebu udělat velký haló…“

			„Zpomal, zpomal, zpomal,“ zarazil ho Fox. „Opakovač v Temnatech?“

			„M-hm.“

			„Ty už jsou přece mimo provoz.“

			„Právě že ne!“ Warrick se vrhl ke svému psacímu stolu a zdvihl z něj stoh map, které si Shaw před několika minutami prohlížel. Na stůl před Foxe rozložil tu, která vyobrazovala jedno ze spodních pater Downtownu. „Temnata občas sahají až k erkovejm blokům, ale to jen výjimečně,“ vysvětloval. „Jinak jsou bez proudu zpravidla spodní tři patra, žádný světlo, signály, nic. Ale tady,“ bodl červeným fixem do několika míst na mapce, „jsou funkční opakovače. Jakože funkční. Vysílající. Od tý doby, co to jeden z našich našel…“

			„Z našich?“

			„No. Urbexerů. Co jsme na to přišli, hledáme pořád další.“ Znovu se sklonil nad mapku. „Už jich máme asi patnáct, myslím, jestli se nepletu. Někam to vede. Sem, zatím, podle všeho, ale vsadím svoje boty, že to jde ještě hloubš…“ Nechal na mapce velké červené kolo opatřené křížem jako vystřiženým z pirátské mapy.

			„Jak jako vede?“ zamračil se Shaw.

			„Signál,“ zamumlal Fox. „Někdo vysílá z Podměstí.“

			„A někdo to tutlá,“ přikývl Warrick, oči navrch hlavy a rozšířené nadšením z toho, že má s kým sdílet svou divokou konspirační teorii. „Proto mě tehdy zatkli, zaručeně…!“

			„Ehm,“ odkašlal si Fox, který si touhle konkrétní částí nebyl zrovna jistý, ale brát chlapci iluze by teď ničemu nepomohlo. „Takže Brezinski vedl tvůj případ? A vyvázl jsi bez trestu?“

			„Jo…“

			„Patřil jsi tehdy k Blackoutu?“

			„Ne, to ne, já s tím nechtěl mít nic společnýho.“ Nervózně se ohlédl na Shawa. „Teda jako… bez urážky.“

			„V pořádku,“ mávl Shaw shovívavě rukou a zřejmě se pokoušel mermomocí zakrýt, jak moc se právě baví.

			„Prostě… Ne, netáhnul jsem to s nima, ani jsem nevěděl, že Brezinski s tím má něco společnýho, ale on si vydupal odložení případu kvůli důkladnějšímu přezkoumání důkazů. A pak mi zavolal, že prej si můžeme vypomoct navzájem, a pár dní nato se tu objevil s pár ranařema z Blackoutu a… s váma,“ kývl směrem k Shawovi.

			„A teď nám, chlapče, laskavě pověz,“ usmál se Shaw sladce jako med, „co jsme po tobě chtěli.“

			„No… měl jsem vás dovést sem,“ řekl a poklepal prstem na mapku tam, kde prve nakreslil velký červený terč. „Což je… ehm, tady…“ Vytáhl z oné hromady lejster dobarvovanou fotografii, kterou si Shaw před chvílí sám prohlížel. Tmavý snímek rozbořeného mostu.

			Dno Propadla…

			„A co tam?“

			Odložil fotografii na stolek před televizi a znovu se otočil ke svému psacímu stolu, tentokrát ale začal lovit cosi v jeho šuplících. „Tohle,“ řekl, když se konečně vítězoslavně napřímil a natáhl k nim ruku se zčernalým, ohořelým úlomkem kovu. „Občanský centrum mi to zabavilo při zatčení. A Brezinski chtěl vědět, kde jsem to sehnal.“

			Fox uchopil kus kovu do rukou a okamžik ho pečlivě zkoumal. Shaw se nechápavě zašklebil.

			„Nějak mi to nedochází,“ přiznal. „Co to má bejt?“

			Fox se kousl do spodního rtu.

			„Je to letka,“ řekl tiše. „Z balistické rakety. S ohledem na okolnosti nejspíš ruská SS-W-31 nebo některý ze submodelů.“

			„Jenom… teda, buďte s tím opatrný, jo?“ špitl Warrick nenápadně. „Je to jeden z nejcennějších artefaktů v mojí sbírce.“

			Shaw nechápavě zavrtěl hlavou. „Furt to nechápu, agente. Co přesně to znamená?“

			Fox vrátil kovový odštěpek Warrickovi do rukou. „Kouříš, Shawe?“

			„Ehm… No, ne, co jste mě před třema rokama zavřeli do…“

			„To byla řečnická otázka. Pojď.“ Zvedl se z pohovky a vyrazil ke dveřím. „Jinx? Na chvíli si teď odskočíme. Jestli se Warrick o něco pokusí, zastav mu srdce, ano?“

			Chlapec na židli mírně nadskočil.

			„Jistě, Davide,“ odvětila JINX přívětivě.

			 

			O pár minut později už spolu Fox se Shawem šlukovali kouř z cigaret před vchodovými dveřmi do činžovní budovy.

			„Hele, agente, bylo fakt nutný mu vyhrožovat infarktem? Je to přece pořád jenom kluk…“

			„Nemůžeme riskovat, že by nám vzal roha,“ vydechl Fox obláček kouře. „Slaňování na dno Propadla není žádná hračka, budeme ho potřebovat, jestli se tam máme dostat. Přesně na to stejné místo, kam tebe a Aidena zavedl před čtyřmi lety.“

			„Myslíte tam, kde se to podle všeho celé posralo?“

			„Podle všeho ano.“

			„A o co jde s tou raketou, agente? Co to má jako znamenat?“

			Vážně si nepamatuje…

			„Ve třicátým devátým vypálilo Rusko na několik největších měst Spojených států baráž EMP raket,“ pustil se Fox do dějepisné přednášky. „To bylo ještě tehdy, kdy se mocnosti staraly o civilní oběti. Jedna přistála i tady, ve starém městě, ale kvůli nějaké technické závadě nikdy neexplodovala. Tehdejší radnice ji chtěla zneškodnit, jenže tou dobou už byla první vlna masových protestů v plném proudu a město mělo úplně jiné problémy.“

			„Jasně, jasně, byl jsem tehdy u toho, když ta bomba spadla. Ale co s tím mám co dělat já?“

			Fox si důrazně potáhl a bezděčně žmoulal filtr cigarety v prstech. „Tys ji našel, Shawe,“ řekl pak.

			„Cože?“

			„Když jsi před třemi lety vytáhl s Blackoutem na Centrum, naše zpravodajství — včetně Aidena — tvrdilo, že máš k dispozici aktivní EMP bombu, kterou chceš v Centru s velkou pompou odpálit.“

			Shaw si pár okamžiků mlčky žvýkal tváře. „Eh, co si budem, to docela zní jako já,“ uznal nakonec.

			Fox se opřel zády o domovní dveře a zahleděl se k opačnému konci ulice, k místu, kde ráno potkali nakaženého mladíka. Hlouček lidí s rouškami kolem úst tam právě poléval jeho stánek tekutinou z rezavých kanystrů.

			„Myslím,“ zamumlal lehce nepřítomným tónem, „že tvoji lidé v Občanském centru si Warricka všimli a napadlo je tu bombu vyhrabat a najít. A Aiden se vám do toho vetřel, aby s vámi stihl držet krok. Ale jestli tvoje amnézie sahá až sem, nejspíš kolem té doby musela přijít i její příčina. Víme, že jste tu bombu z Temnat nakonec vytáhli. Ale nevíme, co jste vytáhli spolu s ní.“

			Shaw zamračeně sledoval doutnající konec své cigarety. „Víte, co se s ní nakonec stalo?“

			Fox se zachmuřil. „Podle všech útržkovitých informací, které se nám podařilo získat,“ řekl, „se jako nejpravděpodobnější jeví varianta, že ji zneškodnil zvláštní agent v utajení jménem Aiden Brezinski.“

			„Eh…“

			„Podle všeho ji shodil zpátky na dno Propadla dřív, než se vám ji podařilo vytáhnout nahoru. Podle všeho přitom i přišel o život…“ Fox zamračeně sledoval prázdný prostor před sebou. „Institut ji chtěl nechat vytáhnout do Centra, ale to by musel po Pochodu vrazit zpátky do Downtownu a dostat ji odtamtud před zraky celého města a… Ani o tři roky později ještě pořád nepřišla chvíle, kdy bychom měli pocit, že si to můžeme dovolit. A všichni z Blackoutu, kteří o té bombě věděli, jsou po smrti buď Aidenovou, nebo naší vinou, takže… Máme hlídky, které to kontrolují. Pokud víme, tak ta bomba pořád poslušně sedí na dně Propadla, přímo tam, kam spadla poprvé…“ Fox pokrčil rameny. „Nepoužil jsi ji. To je to hlavní.“

			Shaw se ztěžka nadechl. „Hele, agente, já jenom… Chci říct, podívejte. Možná si nepamatuju, jak to všechno skončilo, ale… pamatuju si, proč jsem s tím vším začal. Dělal jsem jen to, co jsem musel…“

			Fox se na něj ani nepodíval — místo toho dál sledoval hlouček lidí obcházející kolem stánku.

			„Víš, Shawe, myslím, že právě to mě na celým tom tvým Blackoutu tak sere,“ zamručel pak. „Říkal jsi tomu revoluce. Pořád tomu tak říkáš a s tebou každý Downtowner tady dole. Ale nic takovýho to nebylo, tys nechtěl něco spravovat. Tys jenom chtěl, aby tě bylo slyšet. A bylo ti jedno, kolik lidí kvůli tomu přijde o život.“

			Když Shaw konečně promluvil, k Foxovu překvapení řekl něco docela jiného, než předpokládal.

			„Jo, agente. To máte pravdu.“ Rozpačitě se poškrábal na bradě. „Teda… Ne tak docela, je to komplikovanější, že jo, ale… Jo. Sakra, jo, nebudu říkat, že nemáte aspoň trochu pravdu.“

			Fox uznale nadzdvihl obočí. To upřímně nečekal.

			Dalších pár šluků setrvali v tichu.

			„Propadlo je v samotným středu Downtownu,“ poznamenal pak Shaw. „Stanoviště gardy tam budou na každým rohu. Myslíte, že máme šanci se tam nepozorovaně dostat?“

			Fox zamyšleně vydechl kouř nosem. „Warricka budeme muset vzít s sebou,“ uvažoval nahlas. „Bude asi nejjednodušší, když ho budeme vydávat za nakaženého…“ To mu vnuklo myšlenku. „Nějakou dobu jsem spolupracoval se samaritány z kláštera v Kostěné ulici. Máme to po cestě. Myslím, že u nich budeme moct požádat o azyl a možná i o nějakou pomoc.“ Pokoušel se rozpomenout, zda se s Matteasem rozešli v dobrém, nebo ve zlém, ale nebyl s to z té mlhavé vzpomínky vydolovat jakékoli detaily. „Dám jim vědět dopředu, ať se na nás připraví…“

			„Je vám ale jasný, že čím hlouběji v Downtownu budeme, tím horším převlekem tyhle masky před gardistama budou?“

			S tím Fox nemohl nesouhlasit. „To jo… Proto si vezmeme ten e-member jako pojistku.“

			„Hehe. Sorry, agente, na chvilku to znělo, jako že považujete pytel ilegálního fetu za pojistku…“

			„Taky že ano,“ přikývl Fox. „E-member je nejlukrativnější droga v celém městě. Dokáže plnit sny. Doslova. Udělat tě kýmkoli si zamaneš… A nad Plošinou je pořád prakticky nesehnatelná, to si Institut ohlídal…“

			Shaw se na něj nejistě podíval. „Chcete tím uplácet gardisty?“

			Fox přikývl. „Dělal jsem na Exekučním. Takže jsem dělal i s gardistama. A všichni zmínění jsou buď sadisti, nebo chamtivci. Ani jedni z nich nejsou neúplatní.“

			„Eh… Kterej z nich jste byl vy?“ pošťouchl ho Shaw. Odpověď nečekal a ani se mu jí nedostalo.

			Cigarety dokouřili mlčky.

			„Můžu se vás na něco zeptat, agente…?“

			„Pravděpodobně ne.“

			„Zkusím to i tak, je vám to jasný…“

			„Shawe…“

			„Ten týpek z televize. Ze včerejška.“

			„Hm.“

			„Kdo je to?“

			Fox si promnul unavenou tvář. „Je irelevantní.“

			„Irelevantní…“

			„Jo.“

			„Viděl jsem váš obličej, když se objevil v telce, agente. Nevypadal jako někdo irele…“

			„Zmrzačil mého přítele,“ ucedil Fox. „Ublížil jeho rodině. Udělal ze mě pitomce a kvůli mé chybě teď drží celé město jako rukojmí…“

			„Ou…“

			„Ale teď, Shawe? S tebou, tady, v týhle situaci?“ Fox odhodil nedopalek směrem ke kanálu za chodníkem. „Je irelevantní.“

			„Jasně…“ Shaw vdechl do plic poslední šluk. „Řekněte, agente… Dovolujete vy si vůbec někdy bejt sám sebou?“

			Ani tentokrát odpověď nečekal. Ani tentokrát se mu jí nedostalo.

			Místo toho tedy vydechl poslední obláček a s hořkým úsměvem si prohlížel nedopalek mezi prsty. „Ty jsou dobrý. Tohle jsou zatraceně dobrý cigára, agente. Ty jsou seshora?“

			„M-hm.“

			Takřka lítostivě odhodil vajgl na chodník. „Nemohli bysme si dát ještě jedno?“

			Fox se mu poprvé za celý rozhovor podíval do očí.

			„Jo,“ řekl nakonec. „Jasně, proč ne. Máme čas.“

			A dali si ještě jedno.

			„Už jste přemejšlel, co budete dělat, až to bude celý za náma?“ zeptal se Shaw mezi šluky.

			Fox se místo odpovědi sarkasticky uchechtl.

			„Chci říct,“ pokračoval Shaw sebevědomě, „mě šoupnete zpátky do lochu, to je mi jasný už teď. Ale co bude s váma? Když to všechno úspěšně dotáhnete do konce?“

			„Nemyslím, že existuje varianta, ve které bych to přežil,“ řekl Fox upřímně. „I kdybych přišel na to, kdo to má celé ve skutečnosti na svědomí… Pro Institut už budu vždycky lovná zvěř.“

			„Vy jste fakt stoik jak poleno, agente.“

			Fox pokrčil rameny. „Byla to moje volba. Nemám zrovna nárok si teď stěžovat…“

			„No, tak to vítejte v klubu,“ zazubil se Shaw. „Ale hele. Smutnit taky nemusíte.“ Kývl vzhůru, směrem k oknu Warrickova bytu. „Máte svoji první stopu. Konečně víte, že děláte správnou věc.“

			„Hah… Jo. Jo, to jo.“

			„Přijdete na to, agente.“ Shaw se posadil na schody před vchodovými dveřmi a opřel se lokty za sebe. „Né, víte co? My dva na to přijdeme.“

			Fox si dal s odpovědí načas.

			„Tak jo,“ řekl nakonec.

			Z hloučku obklopujícího chlapcův stánek se odpojily dvě postavy, jedna malá a jedna rozložitá. Dívka a žena.

			„Jdou k nám,“ drcl Fox do Shawa a natáhl si masku. Dorazily k nim za okamžik: chlapcova matka v doprovodu dívenky, kterou ráno viděli u stánku.

			„Dobrý den,“ pozdravila dívka uctivě anglicky. „Ehm, paní Andinová vás… totiž, ona… chtěla vás o něco, ehm… poprosit…“

			Styděla se.

			„Qué podemos hacer por usted, señora Andina?“ zeptal se Fox raději ženy přímo.

			Žena se pokusila promluvit, ale místo slov jí z úst vyšlo jen slabé zachraptění.

			„J-jde o jejího syna,“ zamumlala dívenka s pohledem upřeným na dlažbu chodníku.

			„N-n-no puedo hacerlo sola…“ vykoktala paní Andinová plačtivě a natáhla k Foxovi rozevřenou dlaň s kyanidovou kapslí, kterou jí toho rána dal.

			Fox pochopil.

			Sakra.

			Ne, ne, nemůžeme ztrácet čas, ne tímhle, ne když…

			Slzy se jí koulely po vrásčité tváři.

			Ahhhhh…

			Onen pocit, který se v něm poprvé vzedmul předešlého dne, když viděl Shawa sledovat východ slunce nad oceánem, se probudil k životu a zatnul mu drápy přímo mezi žebra.

			„Por cierto, señora Andina,“ přikývl zdráhavě a vzal jí pilulku z dlaně. Nato dloubl do stále sedícího Shawa a vytáhl ho na nohy. „Tak fajn. Pojď, bratře Luthere,“ procedil skrz zuby.

			„Počkat, co?“ nechápal Shaw. „Co jste si to řekli? Co jdeme dělat?“

			Fox si upravil plášť a narovnal ptačí masku. „Jdeme konat svou svatou povinnost.“

			 

			Ložnice Thiaga Andina byla potemnělou a zatuchlou komůrkou. Dávalo to smysl — jedním z prvních projevů akutního nástupu ADI-7 byla fotofobie a přehnaná citlivost na hluk, takže otevřená okna a roztažené závěsy nepřipadaly zrovna v úvahu. Byt, kde paní Andinová a její syn bydleli, byl droboučký činžovní byteček ve třetím patře v té samé ulici, v jaké měli svůj stánek s gelovými potravinami — a Thiagův pokoj by se bez problémů vešel do kuchyňského kouta apartmánu, který měl Fox v Centru.

			Thiago ležel na posteli, čelo orosené potem a deku skopanou u pelesti.

			„Foxi,“ zasyčel Shaw nervózně, „hele, nehodláte mě to nutit udělat, že ne…“

			„Nemáš na to žaludek?“

			„Na eutanazii mladýho kluka? To si pište, že nemám…“

			„Uklidni se. Jen se od něj drž dál, buď zticha a nech to na mně.“

			Paní Andinová jejich rozmluvu pozorovala se zjevnými obavami.

			„Todo irá bien, señora Andina,“ ujistil ji Fox španělsky. „Siéntese.“

			Usadila se do křesla u nohou postele, zatímco Fox zaujal místo u čela. Na noční stolek, vedle nedopité sklenice vody a několika rámečků s fotografiemi, odložil kyanidovou kapsli. Cítil, jak se mu v respirátoru na ústech sráží jeho vlastní horký dech; jak molekuly vzduchu proplouvají očnicemi masky přímo do jeho slzných kanálků.

			Cítil paranoiu, která zachvacovala každého, kdo se kdy vědomě přiblížil k nakaženému.

			„Thiago,“ oslovil chlapce.

			Obrátil hlavu na polštáři. „Doktore,“ řekl se silným hispánským přízvukem. „Všichni… se se mnou loučí. A teď… se dobrý samaritán… přišel pomodlit za mou duši…“

			„Mluvíš anglicky,“ řekl Fox s mírným uznáním v hlase.

			„M-hm,“ přikývl chlapec. Z každého jeho slova v lámané angličtině bylo cítit odhodlání. Z každé odmlky bolest. „Otec chtěl, abych se učil. Říkal, že… že žijeme v… novém světě a já musím… vědět, jak v něm… žít.“

			Fox mlčky přikývl. „Tvůj otec je zřejmě moudrý muž,“ řekl.

			„Ano, to… on byl… moudrý muž…“ Chlapcova slova přerušil záchvat silného kašle. Fox naklonil hlavu na stranu, ale udržel se. Neucukl. „A… velký bojovník…“

			„Byl ve válce?“

			„M-hm…“ Thiagův pohled sklouzl k fotografiím na jeho nočním stolku. Dřevěné rámečky a fotografie vyvolané z filmu. Downtownská relikvie. „Jaký to… příšerný svět… Ale můj otec za něj bojoval a… já jsem na něj… hrdý.“

			Shaw, stojící za Foxovými zády, se otřásl, jako by mu byla zima. Foxovi bylo jasné, jak se teď musí cítit. Podobně jako já, když jsem tohle musel dělat poprvé…

			„To je on?“ zeptal se a zvedl jednu z fotografií ze stolku. Byl na ní hispánský muž s plnovousem a holou hlavou, ležící na vrchní posteli vojenské palandy a smějící se na celé kolo. Thiago hořce přikývl a orosené čelo mu sklouzlo zpátky na polštář. Na povlaku se zvolna začínala rýsovat vlhká skvrna.

			„Je… těžké mít otce, jako byl on,“ zamumlal do polštáře, „když… celý život… prodáváte… gelové pytlíky…“

			Fox převrátil rámeček s fotografií v rukou. Un padre, marido y hermano. Compartimos su pérdida, stálo na jeho zadní straně. Otec, manžel a bratr. Sdílíme s vámi vaši ztrátu.

			„Všechno… co jsem kdy chtěl,“ sípal Thiago, „bylo vědět… že mu to nevadí… že… že mě i… přesto…“ Další záchvat kašle.

			Omnes te moriturum amant, pomyslel si Fox. Každý tě miluje, když odbíjí tvá poslední hodinka. Heslo samaritánů…

			„Není to lehký mít tátu v armádě,“ přikývl.

			„Váš… taky…?“

			Fox cítil na temeni Shawův pohled. Přikývl.

			„M-hm. Můj taky.“

			„Mmm… určitě byl… na vás hrdý…“

			Fox se nevesele zašklebil. „To si bohužel nemyslím.“

			„Jste doktor… Zachraňujete… životy… Co víc by si mohl přát…?“

			Vskutku, Davide. Co víc?

			Naklonil se k němu blíž. Snad proto, aby ho Shaw hůř slyšel. „Možná syna, který by ho miloval,“ řekl tiše.

			Thiago zkroutil rty do unaveného úsměvu. „Každý syn… miluje svého otce…“

			„Já ne. Ne tak, jak si to zasloužil.“

			Thiagova víčka klesla níž. Jako by jej Foxův hlas ukolébával ke spánku. „Proč,“ vydechl pouze.

			Fox se ujistil, že paní Andinová stále sedí ve svém křesle a jen se pokouší domyslet, o čem s jejím synem asi hovoří.

			Co si pamatoval, nikdy o tomhle nikomu neřekl.

			Možná že kdyby se měl chlapec dožít rána, neřekl by to teď ani jemu.

			„Můj otec přišel ve válce o nohu,“ promluvil nakonec. „Stoupl na minu. Vzato kolem a kolem měl štěstí, není moc takových, kteří by to přežili. Matka už tou dobou byla po smrti. Já jsem dokončoval výcvik na škole. Byl na to sám.“ Skousl si ret. „Nechali mě ho navštívit až poslední týden před mým odletem do války. Tou dobou už mu bylo líp, měl doma sestřičku, která se o něj starala…“ Podrbal se na hlavě. „Trpěl fantomovými bolestmi. Taky halucinacemi, návaly vzteku… Standardní projevy PTSD. Měl ortézu, se kterou dokázal chodit, dokonce běhat, ale zároveň nebyl schopný vyjít do schodů. Kdykoli mu zavrzaly pod nohama, myslel si, že… že pod ním bouchá mina.“

			Thiago němě pokýval hlavou. Zřejmě už ztratil sílu mluvit.

			„S tou sestřičkou měli kočku. Její kočku, chlupatou malou… potvoru, která línala všude po bytě… A já měl alergii.“ Zavrtěl hlavou, jako by sám nemohl uvěřit tomu, co se chystá říct. „Celý týden jsem jim dělal scény a vztekal se jako malej fakan jen proto, že jsem musel spolykat pár zyrteků… zatímco můj táta se noc co noc budil ze spaní v šílených bolestech. Kvůli zranění, které utrpěl, když bojoval za moji budoucnost. A co bylo nejhorší… Já z toho měl radost. Ne úplnou, ne veselou, jen… cítil jsem uspokojení. Že ho něco konečně dokázalo skolit, srazit dolů, na moji úroveň…“ Promnul si unavenou tvář. „Můj otec musel přijít o nohu, abych měl pocit, že mu můžu stát tváří v tvář.“

			Thiago klidně, smířlivě vydechl.

			„A pak,“ zašeptal Fox, „poslední večer, než mě poslali do války, jsem se v noci vyplížil z pokoje a sešel dolů do garáže, kde měl táta svého mustanga, a…“

			Moment…

			„Agente…“

			Vždyť to ale nedává…

			„Foxi,“ probojoval se k němu Shawův hlas. „Vaše… ruce…“

			Klesl pohledem dolů. Prsty, ve kterých svíral rámeček s fotografií, mu lomcoval neovladatelný třas.

			„Každý syn… miluje svého otce…“ Thiago zvolna, omámeně otevřel oči. „…a každý otec miluje… svého syna,“ dostal ze sebe nakonec s vypětím všech sil. „Určitě… vám… odpustil… Tak jako… můj…“

			Fox vzhlédl. „Cože?“

			„Jako… ten můj…“

			„Mluvil s tebou?“

			„Ano.“ Thiagovy oči se zaleskly slzami. „Před chvílí… přišel… a vše jsme si řekli… vše, co jsem potřeboval… slyšet…“

			Ale…

			„…je dobře, že… že to bylo řečeno… Teď… když už není… moc času…“

			Fox obrátil rámeček v roztřesených prstech. V pravém spodním růžku stálo rukou načmáráno: 11. 3. 2040.

			„To není možné,“ řekl nahlas, ale zdálo se, že ho Thiago přestal poslouchat. Bledou rukou se zakrvácenými nehty se natáhl po kyanidové kapsli odpočívající na nočním stolku.

			„To je ono, doktore?“

			Fox mu ale neodpověděl. Místo toho se otočil na paní Andinovou, která v křesle u nohou postele dusila v dlani pláč.

			„Señora Andina, le ha dado usted las pastillas?“ zeptal se jí Fox. Dala jste mu ty prášky?

			„Sí,“ přisvědčila.

			„Doktore…“ hlesl Thiago. „Já… nechci… nechci ještě umřít…“ A pak se rozplakal, dětským, bolestným pláčem. „Ještě ne…“

			Fox si ho ale ani nadále nevšímal. Místo toho k paní Andinové natáhl ruku s fotografií v dřevěném rámečku.

			„Su marido, señora Andina, y su padre… todavía está vivo?“

			„Foxi,“ ozval se Shaw, „co se děje…?“

			David ho ale okamžitě umlčel gestem ruky. Čekal na odpověď.

			„No,“ zněla zmatená a nechápavá odpověď.

			„Agente,“ zopakoval Shaw, „co je? Co vám říká?“

			Fox zhluboka vydechl.

			„Že jeho otec je už dvanáct let po smrti,“ řekl nahlas.

			 

			Světlo a žár z pohřební hranice se rozlévaly celou ulicí.

			Tělo Thiaga Andina leželo zabalené v bílém plátně na pultě stánku jeho matky jako na oltáři. Plastové pytlíky s gelovými potravinami se jeden po druhém rozpouštěly pod nátlakem namodralých plamenů, které se hladově šplhaly k chlapci položenému na vrcholu vatry.

			Takhle to Downtowneři dělali. Svoje mrtvé pálili.

			Nebylo kde je pochovávat.

			David Fox, Gerald Shaw a Randall Warrick stáli v řadě Andinových sousedů a přátel z Pisalky a s rukama spojenýma za zády sledovali, jak jeho tělo pohlcují plameny.

			„Nebozí parchanti, ti nad náma,“ zabručel Shaw. „Nejspíš si budou myslet, že tu grilujeme opravdový steaky…“ Sledoval tlustý sloupec kouře stoupající z hranice až ke spodní straně konstrukce patra nad nimi. Ústa se mu zkroutila do potutelné parodie na úsměv.

			„Nerozumím tomu,“ ozvala se JINX po chvíli zdvořilého ticha. „Proč se Shaw směje teď?“

			„Protože nemá zrovna dobrý smysl pro humor,“ zamumlal Fox tiše. Poslouchal je ale pouze zpola: většinu pozornosti upínal k displeji svého telefonu. Shaw se ale v reakci na jeho poznámku ukřivděně ohlédl.

			„Myslíte, agente? Víte co, dovolte mi, abych to tý vaší kyberslečně vysvětlil,“ řekl a přistoupil k němu blíž, snad jako by si chtěl být jistý, že ho JINX, zavěšená za Foxovým uchem, dobře slyší. „Chcete vědět, v čem vězí tajemství lidskýho humoru, madam? Je to oběť. Každej vtip nějakou potřebuje. Dokud nikdo netrpí, nikdo se nesměje, to je to pravidlo.“ Zamračeně sledoval plápolající hranici. „Není to hezký. Humor není hezkej. Nic, co kdy lidi vymysleli, není.“

			JINX okamžik vážila slova. „K tomu… se ještě vrátíme,“ řekla nakonec tiše.

			Fox na to neřekl ani slovo.

			„Jste v pohodě, agente?“

			Fox vzhlédl od telefonu. Stále se třesoucími prsty zalovil v kapse svého samaritánského kabátu.

			A vytáhl z ní tubu cogirisu.

			„Jsem alergický na kočky,“ řekl.

			Shaw se nechápavě zamračil. „Nebudu vám lhát, nemám absolutně tušení, co mi tím chcete říct…“

			Vložil mu tubu s prášky do dlaně. Možná tisící takovou, jakou si na důrazné doporučení pana C vyzvedl ve výdejně v osmdesátém prvním patře Eclipse Tower. Každý týden každého měsíce každého z těch tří let, které pro Institut pracoval, jednu tubu s tři sta miligramy hořké záruky klidného spánku.

			„Ten kluk si svého otce nepředstavoval,“ řekl tiše. „Nebyla to halucinace. Byla to vzpomínka.“

			Shaw nechápavě přeskakoval pohledem z tuby ve své dlani na Foxovu tvář skrytou za ptačí maskou.

			„A… to znamená?“ zeptal se se zlou předtuchou v hlase.

			Na displeji Foxova telefonu svítila zpravodajská stránka z e-sítě. Zobrazený článek vyprávěl o exekutorské razii v klášteře samaritánů v Kostěné ulici, která skončila vypálením celé budovy a smrtí všech pacientů i samaritánů v ní, včetně hlavy řádu, samaritána Mattease.

			Důvodem razie bylo obvinění ze zosnování teroristického útoku.

			„To znamená, že ty prášky nejsou cogiris,“ řekl Fox. Klidně a vyrovnaně. A přesto měl ruce zaťaté v pěst tak silně, až mu klouby zbělely jako omítka. „Je to e-member.“
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Máte vůbec představu, jaký to je bejt v tomhle světě holka?

			Z pachu, který na veřejných záchodcích stanice D-dráhy Spálená visel ve vzduchu, se Bree zvedal žaludek.

			Jako třeba tyhle věci myslim.

			Opatrně protančila mezi nevábně vyhlížejícími loužičkami a chuchvalci zmáčených papírových utěrek a pečlivě si začala vybírat kabinku.

			Víte, proč holky choděj na záchody ve skupinkách?

			Našla jednu, zpod jejíchž dveří mohla vidět čísi nohy v béžových lodičkách, a obsadila její sousedku. Z pohledu, který se jí naskytl po otevření dveří, jí žaludek udělal další kotrmelec.

			Proto, kurva.

			Ach, jasně. Vy jste si mysleli, že sem chodíme drbat o vás? O chlapech? No jasně. Typický. Takže pro vaši informaci, ani hovno.

			Stropem toalety otřásla tlumená rána a na Breu se snesla hrstka prachu a omítky. Když nastražila uši, mohla slyšet tlumené ozvěny doprovodných výstřelů a křik odkudsi seshora nad stanicí.

			Usadila se.

			Někdy mám dojem, že chlapi si dámský hajzlíky představujou jako nějakej navoněnej palác. Jako že jsou tady zrcadla asi z křišťálu a všichni prděj marshmallowny nebo co. Víte, jak to vypadá ve skutečnosti? Nejspíš šlápnete do chcanek ještě dřív, než vůbec vstoupíte do kabinky. A na rozdíl od vás, my si musíme sednout. Jenže to znamená padesát na padesát šanci, že si z těch hajzlů odneseme nějakej herpes nebo rovnou nákazu, takže ne, místo toho se tady v komickým podřepu vrtíme nad mísou, která vypadá jako řitní otvor nosorožce čerstvě po ranním sraní, jednou rukou si držíme kabelku, aby nám ji nějaká fetka náhodou nešlohla škvírou pod dveřma, druhou držíme dveře, který mají vždycky rozbitej zámek, a i když náhodou zrovna nedošel toaleťák…

			Brea zaťukala na stěnu kabinky.

			„Hej, ehm… Nemáš tam nějakej papír navíc?“

			Nechodíme sem po dvojicích kvůli vám, blbečci. Chodíme sem ve dvou, protože o samotě se to prostě kurva nedá.

			Ze sousední kabinky se ozvalo kradmé popotáhnutí. Pak se zpod přepážky vynořila roztřesená ruka s roličkou toaletního papíru navlečenou na prstech.

			„Díky,“ usmála se Brea a chopila se jí. To dřív padnou všechny věže Centra než solidarita na dámských záchodcích. V plastové stěně kabinky byla s dozajista nemalým úsilím vydlabaná škvíra, když do ní ale Brea ze zvědavosti nahlédla, viděla pouze neurčitou barevnou šmouhu zhruba tam, kde tušila břicho své sousedky. Utrhla tři kousky toaletního papíru a pohledem ledabyle sklouzla k průzoru pod přepážkou. Její sousedka si právě sundala jednu ze svých lodiček a ta teď ležela převrácená na bok vedle loužičky v prasklé dlaždičce.

			„Máš hezký boty,“ pronesla Brea jakoby mimochodem.

			Místo odpovědi se jí dostalo žalostného zaštkání.

			„Hej, ehm… jseš v poho?“

			„Mhmmm,“ ozvalo se neurčité, plačtivé zahuhlání.

			Brea znovu nahlédla do kukátka v přepážce, ale stále v něm nedokázala cokoli rozpoznat. „Není ti něco?“ vyptávala se dál. „Nejseš… zraněná, nebo…?“

			Jako na povel otřásla záchody další rána.

			To byl granát.

			Jo, do prdele. Zasranej granát. Přímo uprostřed Spálený.

			Tak to dopadá, když necháte kluky, ať si hrajou se svejma hračkama.

			Protože co Ramón udělá, když mu jeho spojka v Impériu zdrhne i se slíbeným kilem — zasraným kilem — e-memberu? Vezme všechny svoje kvéry a všechny svoje compañeros a vyrazí na návštěvu za kýmkoli, kdo tu holku byť jen někdy zahlídnul, a bude řádit a střílet a házet molotovy, dokud mu ten fet někdo zázračně nehodí k nohám. A co s tím kdo udělá? Poldové? Takhle hluboko pod Plošinou? Ani nápad. A garda? Pcha, vždyť za ně dělá jejich práci.

			Álvaro stáhne ocas mezi nohy a bude držet hubu jako hodnej čoklík, protože má z matky moc velkej vítr. A Duquesa? Tohle je přesně ta demonstrace síly, o kterou jí šlo. Teď to tu vedeme my. Můžeme z Downtownu udělat válečnou zónu a nikdo nebude moc říct ani popel.

			A odnesou to nevinný. Holka, kterou její kluk vezme do restaurace, kde se výpalný platilo blbýmu maníkovi. Týpek na brigádě v zastavárně, kam si mafiáni schovávaj kradený zboží. Třeba.

			Opíjíme se tím, jak moc umíme bejt nebezpečný, až jsme zapomněli, jak bejt chytrý.

			„Ublížil ti někdo?“ zeptala se znovu starostlivým tónem.

			„J-j-s-sem v p-p-pohod-dě…“ zavzlykala dívka v kabince.

			Brea mimoděk pokývala hlavou. „Můžu ti nějak pomoct…? Třeba, když mi povíš, co se děje…“

			„N-ne, to je d-dobrý,“ odpověděla dívka o něco jistějším tónem. „Já jen… Musím… Musím běžet…“

			Běžet.

			Víte, o to totiž jde.

			Ozvalo se plesknutí druhého střevíčku o mokrou podlahu. Krátce nato ho doplnil šelest zavazovaných tkaniček.

			O to, že v lodičkách se fakticky blbě běhá.

			Kabinka, ve které Brea seděla, byla bezesporu řádně odpudivá. A také nebylo pochyb, že například obsah toaletní mísy by kdejakou návštěvnici přesvědčil o tom, že svou potřebu zvládne ještě na nějakou tu chvilku odložit. Konkrétně Brea si s tím ale hlavu přespříliš dělat nemusela.

			Seděla totiž na zavřeném poklopu, s páskem kalhot stále pevně obtočeným kolem beder. Jedna role toaletního papíru visela na držáku ve zdi. Druhou držela v pravačce.

			V levačce svírala pistoli.

			A jak měla její sousedka už brzo zjistit, ani zdaleka tu nebyla náhodou.

			Máte vůbec představu, jaký to je bejt v tomhle světě holka?

			Máte tušení, co to znamená pokoušet se prosadit ve světě, kterej bere koule jako důkaz kompetence?

			Věděla, jak se ta dívka jmenuje. Věděla, kde bydlí i kde pracuje. Věděla, že posledních šest měsíců byla Ramónovou spojkou v Doserově Impériu a z toho s ním posledních pět i spala.

			To chlapi si tam nahoře na Spálený hrajou na kovboje, to chlapy Duquesa posílá špehovat k Doserovi, to chlapi nosej šeky poldům před dveře a odklízej mrtvoly těch, který je vracej zpátky.

			To chlapi jsou zasraný pěšáci.

			A já, korunní princessina, jsem jenom naleštěnej pudlík, kterýho matka nepustí z přepravky ze strachu, že by si ušpinil pacičky.

			A na to já jí seru.

			Já ji našla. Já ji dostala. A budu to já, kdo matce ten e-member přinese zpátky ještě dřív, než Ramón a ta jeho partička zamindrákovanejch sadistů skončej s vypalováním města kvůli jednomu zasranýmu kufříku.

			To já ji zmáčknu.

			To já ji přinutím mluvit.

			Protože já taková umím bejt.

			Taková musím bejt.

			Přitiskla ústí hlavně ke kukátku ve stěně kabinky.

			Teď natáhnu závěr. Řeknu jí, aby se podívala. Klidně a důrazně. Až to uvidí, pochopí. Kdo jsem a co dělám. Pochopí, že nemá na výběr. Chvíli bude hrát nevinnou, bude se vymlouvat, ale nakonec povolí. Řekne mi, kam ty drogy schovala. A pak…

			Místností otřásla další rána, silnější a hlasitější než předchozí dvě. Dívka v kabince poplašeně vyjekla a nato se ozvalo cinkání, jak se jí cosi rozsypalo po podlaze. Brea rychlým pohledem zjistila, že upustila svoje psaníčko.

			„Kurvafix,“ zaklela dívka, padla na kolena a začala věci sbírat.

			„Počkej,“ promluvila Brea oním starostlivým, pečlivě nacvičeným tónem, který používala posledních několik minut. „Pomůžu ti…“

			Přidřepla si. Pistoli nechala přitisknutou k otvoru a volnou rukou hbitě posbírala těch několik věcí, které se přikutálely do její kabinky.

			Peněženka. S pár dolary a účtenkou, jedinou účtenkou… Kapesníčky a čisté kalhotky.

			A těhotenský test.

			…

			Oh…

			Brea ho sevřela mezi prsty a zvedla před oči.

			Dvě čárky.

			„Hej…“

			Brea zmateně vzhlédla. „Ty… ty jseš…“

			Pod přepážkou se objevila dívčina tvář. Brea věděla, jak vypadá. Viděla ji na fotce. Jen ne takhle…

			„Dej to sem,“ vyštěkla plačtivě.

			„P-promiň, já… Promiň.“ Poslušně jí proužek podala zpátky. Dívka po něm chňapla, utřela si oči lemované rozmazanou řasenkou a posadila se zpátky na mísu.

			Ale…

			Brea vzhlédla k pistoli, kterou stále tiskla k otvoru ve stěně kabinky. Hlaveň zbraně mířila přímo doprostřed dívčina břicha.

			Dech se jí vzpříčil v hrdle.

			Pak uslyšela vrzání pantů.

			„P-počkej ještě,“ vyhrkla. Slyšela, jak se dívka se zarazila uprostřed kroku.

			Brea se znovu sklonila pod přepážku.

			„Tvoje peněženka,“ řekla a natáhla ruku.

			Dívka si ji převzala. Vyšla z kabinky, umyla si ruce. A odešla.

			Brea si zastrčila pistoli za pásek, dosedla na zavřené víko toaletní mísy a zajela si rukou do vlasů, jako by si chtěla polovinu vyrvat.

			Do prdele.

			Áááá, kurva — kurva — kurva — fix…

			Telefon jí zabrněl v kapse. Příchozí hovor. Álvaro.

			„Haló?“ zvedla Brea telefon.

			„Ahoj ñaña,“ ozval se jeho hlas. „Poslouchej, Ramón právě skončil u těch Číňanů na rohu a jde si vybírat další oběť. Jestli jsi na něco kápla, tohle by byl vhodnej moment mi to říct. Ať ho zvládnu zastavit dřív, než nadělá ještě větší paseku.“

			Brea si zvedla před oči pomuchlanou zelenou účtenku, kterou vytáhla dívce z peněženky těsně předtím, než jí ji vrátila zpátky.

			„Něco mám,“ řekla. „Ale s Ramónem se o to nedělím. Jen si ho zkroť sám, bráško. Tohle hodlám dokončit sama.“

			„Puta madre,“ zaklel Álvaro, „nebuď taková, ñaña, víš, jakej Ramón umí bejt…“

			„Jo.“ Před očima jí vytanul obraz dívčiny tváře, rudé od pláče a upatlané od rozmazaných šminek, jak se natahuje po svém pozitivním těhotenském testu. „Jo, vim…“

			Účtenka, kterou svírala v prstech, byla ze zastavárny kousek od Pisalky. Nebylo to daleko odsud, jen pár bloků za hranicí mezi územím Doserova Impéria a Corony. Brea byla ochotná vsadit všech pět prstů na pravé ruce, že jeho lidé využívali zastavárnu jako skrýš na kradené zboží.

			Tak proč ne i kilo drog?

			„Byla to ta holka?“ ozval se Álvaro. „Ta Ramónova čubka?“

			Zatnula zuby.

			„Jo.“

			„A postarala ses o ni?“

			Nepovolila.

			„Jo,“ řekla. „Jo, postarala. Můžete ji pustit z hlavy.“

			Máte…

			Sakra, máte vůbec představu, jaký to je bejt v tomhle světě holka?
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			Attiono?

			Jestli tam jsi…

			Prosím. Odpověz.

			Prosím…

			Deska stolu pod Jasonovými prsty zůstávala němá a nehybná. Částečky prachu poletující kuchyní se mu otíraly o tvář v monotónním rytmu.

			Může město umřít?

			Snáz, než by sis myslel, tak to řekl…

			Jako by se v Jasonovi cosi vařilo; tlačilo mu to zevnitř na tepny a rozpínalo svalová vlákna, utiskovalo plíce, dusilo bušící srdce a těkavě prchalo zpod nehtů a očních víček. Mlelo se to v něm jako tornádo ve sklenici a hnilo to jako masový hrob. Trávilo ho to zevnitř.

			Tak takhle se cítíš, Attiono?

			Tohle ti děláme?

			Rozežere ho to dřív, než se stihne roztrhnout?

			Musíš ještě chvíli vydržet…

			„Jasone?“

			Škubl hlavou a vzhlédl.

			„Vnímáš?“ Vrána ho odměřeně sledoval z druhé strany stolu. Seděli u nich doma v kuchyni: on, Vrána, chlapec se slepým okem jménem Luco a žena s šátkem přes hlavu, jak se to…

			Skylar, to je ono.

			Ještě před týdnem si myslel, že je jediný şehir — pořád mu to slovo nešlo přes pusu — na celém světě. A teď, jako by se nechumelilo, tu v jeho vlastní kuchyni seděli další tři.

			Přikývl, oči ale nezdvihl.

			„Co chcete,“ promluvil chraptivým hlasem.

			Okamžik trvalo, než se chlapec jménem Luco chopil odpovědi. Zřejmě ho ta otázka zmátla — možná proto, že už na ni jednou odpovídal.

			„Naše přátele,“ odkašlal si a dal se znovu trpělivě do řeči, „Petera Camerona a Nataly Parkerovou, vězní v Eclipse Tower tajná organizace, která si říká Institut a…“

			„Já vím,“ přerušil ho Jason chladným tónem. „Vnímal jsem.“ Teprve pak vzhlédl. „Co chcete ode mě?“

			Ač se to pokusil zamaskovat, bylo vidět, jak se chlapec se slepým okem nervózně ošil. „Potřebujeme tvoji pomoc, abychom je odtamtud dostali ven,“ řekl nakonec takřka nedobrovolně.

			„A proč by mě to mělo zajímat?“

			Byla to prostě položená otázka, ale spadla z Jasonových rtů na kuchyňský stůl jako kovadlina. Luco, Skylar i Vrána si vyměnili nejistý pohled.

			„Možná proto,“ předehnal je Jason s odpovědí, „že jsme tady všichni şehirové? Jsme snad všichni v nějakým odborovým svazu nebo…“

			Vrána na opačné straně stolu si trpce skousl ret.

			„…co, dělá to z nás snad nějakou velkou zasranou rodinu?“ pokračoval Jason. „Vkradete se do mýho bytu a očekáváte…“ Vřelo to v něm jako v papiňáku. Nadechl se, aby se uklidnil. „Jak jste mě vůbec našli?“ zeptal se po chvíli.

			Luco si nejistě odkašlal. „Během mýho tréninku v Sirotčinci… Ehm, v tom středisku Institutu…“

			„…tam, kde ses učil şehiry lovit,“ přikývl Jason, jako by se snad obával, že ten fakt zapadne v proudu konverzace.

			„…jo, totiž… Špehoval jsem tě,“ dořekl Luco. „V rámci jednoho… cvičení.“

			„Tys mě co…?“ Jason se už už připravoval na regulérní výbuch vzteku, Luco ho ale k překvapení všech přítomných předehnal.

			„Trénovali mě, abych zabíjel lidi, jako jseš ty,“ vyštěkl přes stůl. „Jenže já jsem člověk jako ty. Chápeš?“ Ohlédl se na Skylar a Vránu, kteří jejich roztržce doposud přihlíželi v uctivém tichu. „Možná neumím… proskakovat zdma ani… já nevim co, dozvěděl jsem se to do prdele asi pět dní zpátky!“ Když se mu od starších nedostalo žádné verbální podpory, obrátil se zpátky k Jasonovi. „Jsme tady přece všichni to samý, ne? Nás všechny má Institut v hledáčku…“

			„Možná tebe…“

			„Nás všechny,“ stál si za svým Luco. „I ty máš v Eclipse Tower vlastní složku, možná nejseš zrovna největší priorita, ale půjdou po tobě, dřív nebo později.“ Podíval se na Vránu. „A nejsem idiot, vím, co ty jseš zač. Caliban Murphy by dal za tvoji hlavu malý jmění.“

			„Tak to je dobře, že se moje hlava nikam nechystá,“ odtušil Vrána nevzrušeně.

			„Všichni máme společnýho nepřítele,“ tlačil Luco na Jasona dál. „Možná ne dneska nebo zejtra, ale jednou si pro tebe přijdou. A nedopadne to dobře, to bych měl já sakra vědět nejlíp. Ten den, kdy jsem tě sledoval? Můžeš bejt rád, žes ho přežil. Jeden z těch dalších totiž ne.“

			Jason vystřelil pohledem vzhůru. „Z těch dalších?“ zopakoval.

			Luco se zarazil, v očích pohled člověka, kterému právě pod nohama křupe příliš tenký led.

			„Nějakej… nějakej kluk,“ řekl opatrně.

			Kluk…

			„Jak se jmenoval?“ vypálil Jason okamžitě.

			Křup.

			„Nemám páru,“ odpověděl Luco, ve tváři neproniknutelný výraz.

			Jason zatnul zuby.

			Byl to on…

			Byli to oni…

			„Kdyby tě tehdy na tu sledovačku dostal někdo jinej,“ pokračoval mezitím Luco, „mohls tak dopadnout ty…“

			Ten argument Jasona vytrhl z myšlenek a mrštil jím zpět do reality. „Aha,“ přikývl. „Takže ti mám bejt vděčnej? Takže já ti to dlužím, žes mi neuseknul hlavu?!“

			„Jasone,“ vmísil se do celé věci konečně Vrána, „zkus se trochu zklidnit…“

			„Nejvíc budeme všichni těžit ze vzájemný spolupráce,“ přidala se Skylar.

			Už i Luco se nadechoval k bojovné odpovědi.

			A na Jasona toho bylo moc.

			Prostě moc.

			„JDĚTE VŠICHNI DO PRDELE!“

			Vyskočil od stolu tak prudce, až jeho židle odletěla nazad a s rachotem se zřítila na podlahu. Všechna světla v kuchyni prudce zhasla. Když po několika vteřinách zmateného zatmění s opatrným zablikáním naskočila zpátky, Jason stál stranou, zády k ostatním, opíral se o kuchyňskou linku a horečně oddechoval.

			„V jednom si teď uděláme jasno,“ promluvil přidušeně. „Nikomu tady nic nedlužím. Ani vám dvěma, ani vašim pitomejm kámošům… A ani tobě, Vráno.“ Ohlédl se přes rameno. „Je to možná fakticky smutný, ale není to do hajzlu moje práce, abych napravoval průsery všech lidí kolem!“ Vztekle se na ně otočil. „Takže sorry, že s váma asi dostatečně nesoucítím. A teď — laskavě — vypadněte z mýho bytu.“

			Všichni tři, doposud sedící u stolu, si vyměnili krátký pohled. Nakonec se jako první zvedla Skylar.

			„Ne že bysme něco takovýho nečekali,“ pronesla hlasem nakřáplým od cigaret. „Nemáš žádný důvod nám pomáhat — a já to respektuju. Ale doufám, že i ty zvládneš respektovat to, co ti teď řeknu já.“ Jason ji nevraživě sledoval, zatímco přešla od stolu k lince a opřela se o ni vedle něj. „Ta dívka, kterou vězní — Nataly Parkerová — je i moje velice dobrá přítelkyně. A jsem tu proto, že jsem připravená ji dostat ven. Jakýmikoli prostředky.“ Sáhla do kapsy a položila na kuchyňskou linku svůj — poněkud archaicky vyhlížející — mobilní telefon. Jeho displej se rozsvítil, aniž se ho dotkla, a vzápětí přístroj sám od sebe potvrdil několik příkazů. „Potřebujeme se dostat do Eclipse Tower a místní şehir je naše nejlepší šance, jak to zvládnout. Ty jseš jedinej, o kterým víme. Samozřejmě, nemůžu tě donutit násilím, abys nám pomohl. Ale můžu ti slíbit, že pokud se rozhodneš nám nepomoct,“ zhluboka se nadechla, „řekneme celýmu světu, že jseš Dawner.“

			Trvalo to několik vteřin, než její slova na Jasona dolehla v celé své váze.

			„Cože?“

			„Viděl jsem to během tý sledovačky,“ vysvětlil Luco s náznakem takřka škodolibé radosti.

			„A já,“ dodala Skylar, „jsem právě aktivovala algoritmus, který tu zprávu za přesně dvaasedmdesát hodin pošle do každé televizní i rádiové stanice po celém městě. A na všechny profily na Inter-Spaceu.“ Pokrčila rameny. „Pochybuju, že to bude zajímat všechny. Ale něco mi říká, že aspoň pár tvých fandů v Radniční gardě se toho určitě chytne.“

			Jason ještě několikrát přeskočil pohledem mezi displejem telefonu a smrtelně vážně se tvářící Skylar.

			Takže…

			Oni mě chtějí vydírat?

			Jedna z žárovek ve světle u stropu s hlasitým prásknutím explodovala. Skylar poplašeně uskočila nazad, Luco vyskočil od stolu…

			„Jasone!“

			…ale Vrána zůstal sedět, nohu přes nohu, dlaň položenou na stole. Jason k němu stočil rozzuřený pohled.

			„Koukej se kurva uklidnit,“ zavrčel Vrána.

			„Ty mi nemáš co rozka…“

			„Ale mám, když se chováš jako idiot,“ utnul ho Vrána v půlce věty. Nato se rozhlédl po ostatních v místnosti. „Chápu, že jsme tady teď všichni v ne zrovna ideálním rozmaru. Ale tady Scarpa má pravdu. Institut je hrozba pro nás pro všechny. Takže určitě zvládneme přijít na způsob, jak to tu vyřešit v klidu,“ vrhl významný pohled na Jasona, „a bez vydírání,“ otočil se ke Skylar.

			Všichni tři si vyměnili poslední nevraživé pohledy. Jako první se posadil Luco; Skylar následovala. Jason zůstal stát.

			„Tak,“ přikývl Vrána spokojeně. „To je lepší. A teď: jestli vám dvěma máme pomoct, potřebujeme znát podrobnosti. Máte něco, co aspoň vzdáleně připomíná plán?“

			„Máme víc než to,“ odpověděla Skylar, zalovila v kapse a vytáhla z ní holografický projektor. Položila ho na stůl vedle svého telefonu, který se opět sám od sebe rozsvítil, a nad stolem se rozzářil světelný model věže vytvarované do podoby DNA šroubovice. „Tohle je nejpodrobnější mapa Eclipse Tower, kterou jsme byli schopný získat,“ řekla Skylar a zapíchla do projekce ukazováček. „Spodních padesát pater zabírají legitimní firmy, který Institut využívá jako vějičky. Teprve výš zabezpečení a špína houstne…“ Vytáhla z prostředku hologramu segment asi dvaceti pater. „Na padesátým patře začíná seniorský oddělení společnosti Elusive Data, která pro Institut zpracovává údaje o veřejným mínění, informace ze sociálních sítí a všechno, na co si jen vzpomenete…“

			„Jseš dobře informovaná,“ podotkl Vrána.

			Skylar sotva znatelně uhnula pohledem. „Není to poprvý, co se s nima pouštím do křížku,“ zamumlala a rychle se vrátila ke své projekci. „Tady,“ ukázala na výřez padesátého podlaží, „začíná zasvěcená část Institutu — a tím pádem i zvýšená úroveň zabezpečení.“

			„Jak zvýšená?“

			„Kamerový systémy s obličejovou rekognicí, kontrolní body s bezpečnostníma dveřma vyžadujícíma adekvátní úroveň prověrky a samozřejmě ochranka.“

			„Sekáči,“ upřesnil Luco.

			„Sekáči?“ ozval se Jason ostentativně otráveným tónem.

			„Společnost Second-SEC,“ vysvětlila Skylar. „Jedna z největších bezpečnostních agentur v Centru. Zaměstnává vojenské veterány a pronajímá je firmám na ochranu pozemků. S právním svolením pro využití excesivní síly.“ Zamračila se. „Za prahem Eclipse Tower jsou de facto soukromou armádou Institutu s povolením zabíjet. A zrovna teď,“ řekla a výmluvně se ohlédla k oknu do ulice, „by mě hodně překvapilo, kdyby z Eclipse Tower už dávno neudělali svoji pevnost.“

			„Oni plus všichni agenti Operačního oddělení, který jsou zrovna uvnitř,“ dodal Luco.

			Jason se krákoravě zasmál. „Jasně. Vy musíte bejt fakticky šílený, jestli si myslíte, že do toho půjdeme s váma…“

			„Nemyslíme,“ zavrtěl Luco hlavou. „A nechceme. Dovnitř půjdu sám.“

			„Mnohem míň šílený,“ zamumlal si Vrána pod vousy. „Jak se chcete všemu tomu zabezpečení vyhnout?“

			„Měla bych být schopná vyřadit jejich kamerový systémy i interní komunikační servery,“ řekla Skylar. „Budou sice vědět, že se něco děje, ale s trochou štěstí mu to dá dost prostoru na to, aby se dostal až…“ — vytáhla z věže segment jednoho z vyšších pater — „…sem.“

			Devadesáté podlaží.

			„Co je s tou mapkou?“ poukázal Vrána na to, že plánek podlaží se skládal jen z několika osekaných částí a jedné červeně vyznačené trasy.

			„Půdorysy pater Institutu nejsou veřejně k dostání, pochopitelně,“ vysvětlila Skylar. „Tohle je všechno, co jsem zvládla posbírat z katastrálních záznamů Radnice, a tohle,“ ukázala na červenou cestičku vedoucí celým patrem, „to je od našeho zdroje uvnitř Institutu. Tady,“ zabodla prst do místa, kde trasa končila, „to jsou zadržovací cely Operačního oddělení. Slouží jako rezervní vazby pro cíle s nízkou prioritou nebo s vysokým zpravodajským potenciálem.“

			„Tam je oba drží,“ dodal Luco. „Potřebujeme se…“

			„Moment,“ zastavil je Jason, „co znamená… vysoký zpravodajský potenciál?“

			„To znamená, že je mučí,“ utrousil Vrána klidně.

			Luco mlčky přikývl.

			„A… co za potenciál mají ti tvoji kamarádi?“ zeptal se Jason.

			„Žádnej“ řekl Luco zachmuřeně. „Dělá to kvůli mně. Chce mě tam nalákat.“

			„Ah,“ pochopil Jason. „No… ještě žes to prokouknul…“

			„Pořád mi není jasný,“ přerušil ho Vrána dřív, než se mu podařilo říct něco doopravdy kousavého, „jak přesně plánujete Scarpu dostat odsud,“ rozhlédl se po kuchyňce, „až sem,“ kývl k červené tečce na vrcholu hologramu.

			„Jo,“ přiznala Skylar nedobrovolně. „To je pár oříšků k rozlousknutí. Jednak to, jak ho vůbec dostaneme do Centra. V čemž jsme doufali, že by nám mohl pomoct Blake,“ ohlédla se na něj. „Druhá věc je, jak Scarpu dostat přes práh Eclipse Tower, aniž by se na něj okamžitě nesesypali všichni sekáči ve věži. A do třetice ho nějak musíme dostat k zadržovacím celám, který od zbytku patra dělí půl tuctu bezpečnostních dveří,“ doprovázela ukazováčkem červenou nit vinoucí se plánkem podlaží, „přes který nikdy neprojdeme bez prověrky druhýho stupně.“

			„A nakonec se s Nataly a Peterem dostat ven,“ dodal Luco zamračeně.

			„No,“ vrhl Vrána významný pohled na Jasona, „je zřejmý, že by se vám rozhodně hodil někdo, kdo umí proskakovat zdmi…“

			Jason se na něj nevrle podíval. „Scarpa právě řekl, že jde sám,“ odsekl.

			„Řekl,“ přikývl Vrána. „Ale nejde. Půjdu s ním.“

			Na několik vteřin se v místnosti rozhostilo zaražené ticho.

			„Cože?“ ozval se nakonec Jason jako první.

			„Jsem si jistej, že Jason by tě přes ty dveře dostal jedna dvě,“ uznal Vrána, „ale Dawnera teď v Downtownu postrádat nemůžeme. Mě ano.“

			Luco se nejistě ohlédl na Skylar. „Ne že bych chtěl… ehm… totiž… ty nejseš…“

			„Ne, nejsem,“ uznal Vrána. „A zdmi proskakovat neumím. Ale na obtíž ti nebudu.“ Usmál se významným, vlčím úsměvem. „Navíc mám v Eclipse Tower vlastní účty k vyřízení.“

			Jason sledoval, jak na sebe všichni tři po krátké odmlce souhlasně kývli — a jak se k němu vzápětí naráz otočili s otázkou v očích. Ale ne… Nějakou chvíli tvrdohlavě civěl do země. Bylo zřejmé, že Vrána má plán — ale stejně tak zřejmé bylo, že ho s ním nehodlá sdílet, přinejmenším ne teď, a právě to se mu na celé téhle záležitosti líbilo ze všeho nejméně. Pokud šlo o Luca, Skylar i Vránu, ruka ruku myje a všichni budou spokojení.

			Ale za co tu mám nastavovat krk já?

			Nakonec vzhlédl a otočil se ke Skylar.

			„Tvůj telefon,“ kývl k zastaralému přístroji v její ruce. „Je to tvoje memento, že jo?“

			Překvapeně jeho pohled opětovala, jako by si nebyla jistá, jak odpovědět. Nakonec pomalu přikývla.

			Zná ten výraz.

			Hm…

			„Co všechno s ním dokážeš udělat?“

			„Leccos,“ odtušila Skylar.

			„Zvládla bys někomu poslat zprávu z cizího čísla?“

			„Když mi dáš to číslo,“ pokrčila Skylar rameny.

			Tak fajn.

			Natáhl ruku a Skylar mu se špatně skrývanou nelibostí vložila telefon do dlaně.
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			Brea se zrovna nadechovala uprostřed věty, když jí v kapse hlasitě zabzučel mobil.

			Ále pro boha živýho.

			Sladce se usmála na postaršího muže, který seděl před ní na oprýskané dřevěné židli, a vytáhla telefon z kapsy, aby ho jedním rychlým povelem ztlumila — pak jí ale oči padly na jméno na displeji.

			Nová zpráva od: Damien Blore.

			Počkat.

			Co to…

			Opět zdvihla oči a rozhlédla se po třech caballeros, kteří stáli v jateční místnosti za prodejnou řeznictví spolu s ní. Všichni ji sledovali v tichém očekávání.

			„Pánové,“ promluvila Brea, jakmile se probrala z překvapení, „buďte tak laskaví a přineste panu Elliotovi něco k pití, než tohle vyřídím, ano?“ řekla úlisně zdvořilým tónem a spěšně vyrazila z místnosti pryč. Jakmile se za ní zabouchly dveře nad schodištěm vedoucím do mrazíren pod řeznictvím, okamžitě znovu zkontrolovala číslo i jméno na displeji.

			Damien — Blore.

			To…

			…není — kurva — možný.

			Někdo si ze mě utahuje.

			Ahhhh kurvafix…

			<Otevřít>

			 

			Damien Blore <29. 12. 2052 01:15 a.m.>: Mame problem. Potrebuju s tebou mluvit. ASAP.

			 

			Vpíjela se do té zprávy pohledem celou cestu ze schodů. U paty schodiště vyťukala odpověď.

			 

			Brea Kensingtonová <29. 12. 2052 01:15 a.m.>: Jaky problem?

			 

			Damien Blore <29. 12. 2052 01:15 a.m.>: Crippledorm. Někdo mluvil.

			 

			Zapřela se o těžké dveře mrazírny. Když se otevřely, na odhalených ramenou a předloktích jí naskočila husí kůže, jak na ni dýchl chlad zevnitř místnosti.

			 

			Brea Kensingtonová <29. 12. 2052 01:16 a.m.>: Ok kdy a kde

			 

			Damien Blore <29. 12. 2052 01:16 a.m.>: Apokalypto ASAP

			 

			Brea Kensingtonová <29. 12. 2052 01:16 a.m.>: ok v sest

			 

			Vrátila telefon do kapsy.

			Pak vzhlédla ke dvěma jinovatkou potaženým tělům, která ležela na podlaze mrazírny pod věšákem na maso. Nějakou chvíli zmateně přeskakovala pohledem mezi nimi a displejem svého telefonu.

			U všech svatejch…

			Fajn, holka. Jeden průser po druhým.

			Znovu dveře zavřela, vystoupala zpátky po schodech a vrátila se do o něco teplejší zadní místnosti za prodejnou řeznictví — do stejné, ve které byla ještě včerejšího večera svědkem vyjednávání správkyně Longové s Vévodkyní.

			Pan Elliot seděl na židli přesně tak, jak jej tam před okamžikem nechala. Jeden z caballeros mu zřejmě v mezičase opravdu přinesl sklenku vody: stála na řeznickém pultě zjizveném od sekáčku na maso a nasáklém zvířecí krví.

			„Pane Elliote,“ usmála se Brea přívětivě, jakmile za sebou zavřela dveře na schodiště, „promiňte mi prosím toto drobné zdržení…“

			Pan Elliot se skromně usmál. „Obdivuji vaši oddanost etiketě, slečno,“ řekl pokorně, „ale snad není třeba si na něco hrát. Pochybuji, že jste si mne sem odvedla, abyste si se mnou mohla vyměňovat zdvořilosti…“

			„Chci s vámi jen mluvit jako obchodník s obchodníkem,“ nenechala se Brea vyvést z míry a posadila se na řeznický pult vedle Elliotovy židle. „Vy přece jste vážený obchodník, že ano, pane Elliote? Protože pokud vím, ta vaše maličká zastavárna rozhodně nemá zas tak maličké obraty. A já si rozhodně nedělám iluze o tom, proč tomu tak je. Co mi ale dělá větší starosti, je váš problém s přesunutím loajality k nové autoritě ve vaší čtvrti…“

			Úsměv stále ještě nezmizel panu Elliotovi z tváře — čím déle ho tam ale držel, tím hořčejší byl.

			„Mluvíte o autoritě, slečno,“ řekl, „ale všechno, co jsem dnes viděl na Spálené, jsou jen příliš malé děti s příliš velkými zbraněmi.“ Odmlčel se a sledoval, jak Bree chladne úsměv na rtech. „Nejsem slepý. Vidím, že se věci v Downtownu mění. Že se do vedení dostává parta dětí, kterým do klína spadlo víc moci, než na kolik jim hlava stačí.“

			Brea tiše pokývala hlavou a zvedla z pultu sklenku s vodou. „S tím… se nedá tak docela nesouhlasit,“ uznala. „Na druhou stranu s tím také nemohu nic udělat. To, co se dnes stalo na Spálené, zastavit nedokážu. A ani oni se nezastaví, dokud ty drogy nenajdou. Tak nám s tím pomozte dřív, než to skončí opravdovou válkou…“

			Pan Elliot její pohled opětoval bez jediného mrknutí. „Přál bych si, abyste válku zažila, slečno,“ řekl klidným hlasem. „Možná by vás pak přešla chuť si na ni hrát.“

			Brea vrhla opatrný pohled na své tři caballeros.

			No tak, Breo…

			Holka musí něco vydržet.

			Obrátila skleničku dnem vzhůru a počkala, než se z ní všechna voda s mokrým šplíchnutím rozlije po zemi. Pak upustila i ji samu. Střepy se rozletěly po podlaze. Brea se pro několik z nich sehnula, opatrně je vzala do dlaně a nabídla panu Elliotovi.

			„Buďte prosím tak hodný a vložte si je do úst.“

			Úlisný, parodický tón byl ten tam. Řekla to chladně. Autoritativně.

			„No tak. Jen do toho.“ Vysypala mu skleněné střepy do vrásčitých dlaní. Pak sáhla po bandáži položené na řeznickém pultě a začala si ji omotávat kolem dlaní. „Já vám zatím položím několik otázek. Pokud se nemýlím, ve své zastavárně jste zmiňoval někoho jménem Randall Warrick, je to tak?“
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			Jason se otočil zpět ke Skylar a vrátil jí její telefon. Všichni tři şehirové ho sledovali s netrpělivým očekáváním v očích.

			Arghhhhh…

			„Budete se nějak potřebovat dostat nad Plošinu,“ řekl nakonec s nevolí v hlase. „S tím vám můžu pomoct. A taky budete potřebovat nějakej pořádnej úkryt. Tady zůstat nemůžete.“ Na okamžik se odmlčel. „Možná bych taky o něčem věděl.“

			„A mám pocit,“ přidal Vrána, „že byla řeč i o nějakým stupni prověrky.“ Loupl po Jasonovi významným pohledem. „S tím bysme vám nejspíš mohli pomoct taky, nemám pravdu?“
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			Judith Longová stiskla kliku dveří své kanceláře v logickém očekávání, že na jejich druhé straně najde halu plnou štěbetajících úředníků tak jako kdykoli jindy.

			Onen předpoklad jí přišel natolik samozřejmý, že byla mírně řečeno šokovaná, když ze své kanceláře vstoupila do… své kanceláře.

			Co to má…

			Její zmatení bylo natolik silné, že její mozek zpočátku vůbec netušil, jak se s ním vyrovnat. Nejprve si důkladně zopakoval, co že se vlastně dělo před několika okamžiky: Judith Longová vyrážela na velice pozdní oběd, na ještě opožděnější cigaretu a na procházku kolem bloku, která by jí pročistila hlavu před odpolední tiskovou konferencí.

			Nejspíš…

			Nejspíš se jí jen zamotala hlava, nejspíš je to jen déjà vu… Nejistě si posunula ucho kabelky na rameni, přistoupila ke dveřím a znovu vzala za kliku.

			A vstoupila do své kanceláře.

			Co se to u všech…

			Přejela si prsty po vrásčité tváři.

			Jsem přepracovaná?

			Jsem… jsem přepracovaná…

			Znovu otevřela dveře.

			A znovu vstoupila.

			Její šok se s dalším cvaknutím kliky přetavil v nefalšovaný vztek.

			„HALÓ!“ zvolala z plných plic. „CO TO MÁ ZNAMENAT?!“

			Nejspíš ani neočekávala odpověď. O to překvapenější byla, když se jí jedné dostalo.

			„Omlouvám se, správkyně. Už nějakou dobu jsem si chtěl vyzkoušet nějakej nereálnej prostor…“

			S rukou ponořenou v kabelce ve snaze nahmatat pepřový sprej se otočila po hlase.

			Dawner právě seskakoval z jejího kancelářského stolu.

			„Upřímně, je to mnohem větší fuška, než jsem čekal,“ řekl unaveně a rozhlédl se po místnosti kolem. „Vidíte? Vytrácejí se mi detaily…“

			Judith Longová z něj ale nespustila oči. „Stát!“ zakrákorala a natáhla před sebe ruku s pepřovým sprejem.

			Dawner se vskutku zastavil na místě — žádný strach v tom ale nebyl. „Vážně? Pepřák?“ naklonil hlavu na stranu. „Vidíte, že mám na sobě masku, že jo?“ Když ale Judith Longová zašermovala sprejem v sevřené pěsti o to bojovněji, rezignovaně pokrčil rameny. „Fajn. Tak jako tak, buďte od té dobroty a strčte to zpátky. A vezměte si tohle.“ Hodil jí cosi k nohám. Byla to… kobercová páska?

			„Kdybyste byla tak laskavá,“ dodal Dawner zdvořile.

			Zírala na něj jako na blázna.

			„Co si myslíte, že děláte?“ vyjela po chvíli zmateného ticha.

			„Zatýkám vás. Teda, zatýkal bych vás, kdybych na to měl pravomoc, takhle je to… no, technicky vzato asi únos.“ Znovu pokrčil rameny. „To hlavní je, že vám nemůžu dovolit dneska udělat tu tiskovku a vyhlásit na mě zatykač.“ Sklíčka jeho masky se zlověstně zaleskla. „Obávám se, že to byl ten poslední hřebíček do rakve našeho křehkýho spojenectví. Samozřejmě spolu s tím, jak jste na mě poštvala mafiány.“

			Judith Longová si hořce odfrkla.

			„A navíc to vypadá, že pro vás najdeme i jiný využití,“ pokračoval Dawner nezaujatě. „Takže prosím, dejte stranou ten pepřák a kabelku, přelepte si ústa a spoutejte si nohy.“

			Vzdorovitě zdvihla bradu.

			„To si vážně myslíš,“ zasyčela výhružně, „že mě můžeš takhle jednoduše podtrhnout? Myslíš si, že jsem se dostala takhle vysoko, aniž bych se naučila krýt si záda? Chlapečku, ty ani v nejmenším netušíš, jak osudovou chybu jsi právě udělal.“ Zlověstně k němu vykročila. „Nemáš ani ponětí, kdo ve skutečnosti jsem a čeho jsem schopná…“

			„No, víte, vlastně mám,“ přerušil ji Dawner a kývl směrem za ni. „On mi to řekl ještě předtím, než mě za váma poprvý poslal.“

			Longová se zmateně ohlédla. Na prahu dvou identických verzí její kanceláře stál vysoký muž oděný v černém kabátě a s širokým kloboukem posazeným na hlavě.

			„Ahoj Judith,“ zazubil se Vrána nehezky.

			„Garza,“ vydechla.

			„Už je to dlouho, viď? Tak přestaň dělat cavyky a přelep si tu pusu, než to budeme muset udělat za tebe.“ Obrátil se na Dawnera. „Ale ty nohy jí zatím necháme volný, nemyslíš? Přece ji odsud nebudem tahat jako pytel brambor…“
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			Říci, že byla Judith Longová vývojem situace znepokojena, by bylo hrubě skromné vyjádření. Bylo to přece jen poprvé v jejím životě, kdy se stala obětí únosu. A právě teď, když seděla na židli, s kobercovou páskou obemykající její nohy, zápěstí i ústa, uprostřed potemnělé místnosti kdesi v srdci spodního Downtownu, daleko od své ochranky i gardistů, míra její vnitřní paniky dosahovala bezmála možného maxima.

			Samozřejmě nemohla tušit, co přesně je tohle za místo a proč na ni působí tak niterně dusivým způsobem. Nemohl to ostatně chápat nikdo v celé místnosti s čestnou výjimkou Jasona Blakea, který jako jediný věděl, že byt, ve kterém právě stojí, nepostavil nikdo v rámci konstrukce Downtownu; ale že ho vytvořil mladý şehir jménem Daniel pouhou silou své vůle.

			Dnes odpoledne sem Jason vstoupil poprvé od té noci na první svátek vánoční, kdy tu našel Danielovo bezhlavé tělo. Tehdy si nebyl úplně jistý, co přesně způsobovalo onu dušnost v jeho plicích, když překročil práh bytu, ale teď už to chápal o něco lépe. Stejně jako Daniel, i tohle místo bylo mrtvé.

			Stejně tak Jason úplně stoprocentně nechápal, jak přesně tenhle byt funguje. Původně se vlastně bál, že bez Daniela zkrátka zmizí, zanikne, ale nestalo se tak. Chlapcovo tělo — strašák, kvůli kterému Jason odmítl do bytu vstoupit jako první — bylo však nyní pryč. Jason měl podezření, že Danielův úkryt se o sebe nějakým zvláštním způsobem stará sám, ačkoli rozhodně netušil, jak je něco takového možné. Jako by snad tohle místo ani nebylo součástí Attiony — nebo spíš jako by k ní Jason neměl přístup. Věděl, že by se mohl třeba přetrhnout, ale na tomhle bytě by nemohl změnit jedinou věc. Což bylo koneckonců v pořádku. Nic takového ani nechtěl. A nehodlal tu ani zůstat byť jen o vteřinu déle, než bylo nezbytně nutné.

			„Mphhhmpfff!“ zafuněla spoutaná Judith Longová. Jasonovi — který měl na tváři stále nasazenou Dawnerovu masku — se jí po chvíli zželelo a strhl jí pásku z úst.

			„Ah!“ vyprskla nakvašeně. „Co si myslíte, že děláte?!“ vyjela útočně. „Kde to u všech čertů jsem?!“

			„Někde, kde vás nikdo nenajde,“ řekl Jason a nedokázal si upřít lehké vnitřní zatetelení, neboť si právě připadal jako ve filmu.

			„Za tři hodiny mám mít tiskovku, ty parchante,“ vyštěkla. „Bude mě hledat celý Občanský centrum!“

			„A nenajde vás. Ne tady.“ Jason se otočil k Vránovi, který doteď postával na opačné straně hlavní místnosti Danielova úkrytu. „Je celá tvoje.“ Odstoupil stranou. A Vrána přistoupil k Longové s výrazem hyeny chystající se k obědu.

			„Chovej se slušně, Judith,“ požádal ji. „a nebudeme ti muset ubližovat.“

			„Polib si, Garzo,“ vztekala se Longová. „Měli jsme tě posadit na křeslo, dokud jsme měli šanci.“

			„Jo, víš, Judith, myslím, že to nikdy nebylo doopravdy součástí Arrowsova plánu,“ odtušil Vrána a obrátil se na ostatní v místnosti. „Příseděla mýmu výslechu, když se Institutu povedlo mě v létě zatknout,“ vysvětlil. „Tehdy mi přišlo, že jseš na tom mnohem líp, Judith. Co se to stalo, že tě nechali hnít tady v Downtownu?“

			Tvrdohlavě sevřela rty do úzké linky. „Ze mě nedostaneš ani slovo, Garzo,“ odsekla.

			Jason je s rukama založenýma na hrudi obezřetně sledoval zpovzdálí.

			Vrána nezaujatě pokrčil rameny. „V pořádku,“ řekl. „Já nakonec nejsem ten, kdo si s tebou chce popovídat.“ Ustoupil stranou a nechal Luca Scarpu, aby pokročil kupředu.

			Judith Longová několik okamžiků nechápavě sledovala, jak si černovlasý chlapec bere židli z rohu místnosti a sedá si přímo před ni. Teprve když její pozornost upoutal vizor přes jeho levé oko, pochopila.

			„Luco Scarpa,“ vydechla. „Pátrá po vás polovina Institutu…“

			„A já jim to už brzy hodlám pořádně ulehčit,“ přikývl Luco. Jeho hlas byl napjatý, a přesto absolutně klidný, jako struna trpělivě vyčkávající na svoje první crescendo. „Těší mě, že vás poznávám, madam Longová. Nikdy jsme se osobně nepotkali, ale zřejmě jsme jeden o druhém hodně slyšeli.“

			Jason sledoval, jak Longová ve Scarpově tváři pátrá po čemkoli, čeho by se mohla chytit, skulinku, zaváhání. A pokud mohl soudit, Luco si dal záležet, aby nenašla absolutně nic.

			„Budu od vás teď potřebovat,“ vyslovil pečlivě, „abyste mi dala přihlašovací údaje ke svému zaměstnaneckému profilu v Eclipse Tower, na kterém máte druhou úroveň bezpečnostní prověrky.“

			Její tvář se zkroutila v překvapené grimase. „Ne,“ odpověděla takřka zmateně, jako by nechápala, jak vůbec může očekávat kladnou odpověď.

			Luco trpělivě přikývl. „Chápu. Zkusím vám nejdřív trochu přiblížit situaci, ano? Abyste mohla učinit… informované rozhodnutí, řekněme.“ Vytáhl z kapsy svou protoINX. „Pan C drží v Eclipse Tower dva moje kamarády jako rukojmí. Každých několik hodin je podrobuje mučení, aby mě přinutil se pro ně vrátit a nechat se chytit do pasti.“ Rozhlédl se kolem sebe. „Jak asi sama z kontextu chápete, vychází mu to do puntíku.“

			Vrána se potměšile ušklíbl zpod okraje svého širokého klobouku. Jason dál trpělivě sledoval celé dění. Skylar zamířila směrem k toaletě.

			„Samozřejmě, mohl bych se vás pokusit směnit za svoje přátele, ale to by mělo význam pouze tehdy, pokud byste panu C byla dražší než jeho vlastní ego. Což, pokud dovolíte, nepředpokládám. Takže místo toho uděláme tohle.“ Zhluboka se nadechl a až děsivě stoicky klidným hlasem pokračoval: „Murphy mi pokaždé posílá přímý zvukový přenos. Abych slyšel všechno, co mým přátelům jeho mučitelé dělají. Úplně všechno. A to pro vás znamená především dvě věci.“ Olízl si suché rty. „Za á, nejsem teď zrovna v kdovíjak soucitném rozmaru. A za bé, jenom za poslední dva dny jsem se dozvěděl o téměř tuctu nových způsobů, jak ublížit bezbrannému člověku, o kterých jsem doteď neměl nejmenší tušení.“

			Longová přerývaně vydechla. Luca ovanul závan mentolek a gelu na zubní protézu.

			„Takže vám navrhuju následující plán. Dáte mi ty přihlašovací údaje. Teď hned. A pokud ne, počkáme, než mi pan znovu C zavolá. Pokud se bude držet svého dosavadního programu, mělo by to být každou minutou. A až se tak stane, já si na vás vyzkouším cokoli, co bude dneska on zkoušet na Peterovi a Nataly. Rozumíme si?“

			„N-n-n…“ zakoktala se Longová.

			„Ne? Ne jako nerozumíme, nebo ne jako nechcete…“

			„N-n-ne-n-n-e…“

			„Jen klid, správkyně. Uvažujte. Čekám na vaše informované rozhodnutí…“
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			Skylar za sebou zavřela dveře koupelny a sklonila se nad umyvadlo.

			Z opačné stěny zdi k ní doléhaly zděšené výkřiky Judith Longové.

			Dělalo se jí špatně.

			Kristepane…

			Sňala si tmavě modrý šátek z hlavy, namočila ho pod proudem vody a přitiskla si ho na rozpálenou tvář. Kurva, kurva, kurva…

			Pak někdo zaklepal na dveře.

			„Moment!“

			Nacvičeným pohybem si mokrý šátek znovu omotala kolem hlavy. Poslední kapky jí stékaly po týlu i po spáncích, ale jen si ho stáhla níž do čela. Právě v tu chvíli cvakla klika a dovnitř vstoupil Vrána.

			„Všechno dobrý?“ zeptal se.

			„Jo. Ale u tamtoho fakticky nepotřebuju bejt.“

			„Nic jí neudělá,“ mávl Vrána rukou. „Není na tohle zvyklá, dá mu ty údaje dřív, než na ni stihne vůbec šáhnout.“ Zastavil se pohledem u jejího šátku. „Modrá ti sluší. Jde ti k očím.“ Teprve pak sklouzl k její tváři. „Když jsme se viděli naposledy, byly samozřejmě ještě hnědý…“

			Skylar si skousla ret. Vrána z ní nespouštěl oči.

			„…Kelcey,“ dořekl.

			Sakra.

			Sklopila oči k zemi.

			„Skylar,“ odpověděla pak. „Skylar Piersonová.“

			„Kelcey Parrisová už tě omrzela…?“ Zarazil se, když to jméno vyslovil, jako by ho přitom na jazyku něco varovně zašimralo. „Nepřeháníš to s těmi anagramy trochu?“

			Probodla ho rozzlobeným pohledem. „Jaks na to přišel?“ zaútočila vlastní otázkou.

			„Pořád používáš stejnej mobil, jak jinak,“ pokrčil Vrána rameny.

			„A ty pořád nosíš stejně směšnej klobouk,“ odsekla. „V tom máš, na rozdíl ode mě, na výběr…“

			„Mám rád věci, co vyšly z módy,“ konstatoval Vrána. „Takže? Nechceš mi říct, co děláš v Attiona City? Měl jsem za to, že ses z Prahy nedostala živá…“

			„O to taky šlo,“ odsekla. „A kdybych věděla, že jseš tu taky, dala bych si záležet, aby u toho i zůstalo…“

			„Svět je malej,“ odtušil Vrána. „Ten náš rozhodně…“ Zdvihl ruku k vlastnímu obličeji. „Vypadáš, jako bys měla blíž k padesátce než… kolik, třicet… sedm ti teď bude? Nechalas je, aby tě postaršili, Kelcey…?“

			„Skylar…“

			„…Skylar…“ zopakoval otráveně. „Plastika takovejch rozměrů musela bejt…“

			„Drahá? Bolestivá?“ napovídala mu.

			„Obojí.“

			„Víc, než si umíš představit.“

			„A ten šátek? Pokazili ti účes?“

			Kůže na tváři se jí vzdorovitě napnula. „Polib si, Vráno,“ zasyčela. „Neměla jsem kliku jako ty. Vlasy už mi nikdy nenarostly, potom, co nám…“

			Nemysli na to. Nemysli…

			„…však ty víš.“

			Vrána ale zřejmě stále nehodlal skončit se svým křížovým výslechem. „Tak k čemu to všechno? Co děláš zpátky tady, po tolika letech, s novým obličejem a novou identitou… Že by v tom byl zapletenej i Roger?“ Pátravě přejížděl pohledem po její tváři. „Co máš za lubem, Skylar?“

			„Za lubem?“ Hořce se zasmála. „Nic, Pérezi. Chápeš? Absolutně nic. Rogera jsem neviděla už roky. Pochybuju, že je vůbec naživu. A víš co, ať tak. Já už chci mít do prdele prostě jenom pokoj.“

			„Na to sis nevybrala zrovna nejvhodnější město…“

			„Pod svícnem je největší tma.“

			„A ta holka? Ta, co ji chceš dostat z Eclipse Tower?“

			„Je to kamarádka. Přesně, jak jsem řekla. Nemá s tím nic společnýho,“ odsekla popuzeně. „Mají mě za mrtvou už přes deset let. A hodlám to tak i nechat. Takže myslím, že je namístě, abych se spíš já zeptala tebe, o co ti jde. Předpokládám, že s ním nejdeš z dobroty srdce…“

			„Mluvíš o tom, jako bych toho kluka plánoval za prvním rohem hodit lvům…“

			„No, mně osobně je ten kluk ukradenej, ale jestli z tý věže nedostane Nataly on, budeš to muset udělat za něj…“

			„Uklidni se, Skylar. Nikomu kudlu do zad vrážet nehodlám. Chci se jen dostat k Arrowsovi.“

			„A? Co s ním pak?“

			„Promluvit si.“ Mimoděk uhnul pohledem, tím směrem, kterým za stěnami úkrytu tušil ulice Downtownu poseté zlověstnými počítadly ubíhajícího času. „Roky se mi dařilo s Gaszem držet krok. A teď má poprvý za celou tu dobu náskok. Jestli ho mám dohnat, potřebuju informace. A Arrows je má.“

			Sakra, Pérezi…

			Kdybych jen mohla…

			„Poslyš,“ nadechla se k odpovědi, ale slova ne a ne opustit její hrdlo. „Já…“

			BUCH-BUCH, ozvalo se neomalené zabušení na dveře koupelny.

			„Máme to,“ ozval se z chodby Lucův hlas.

			Vrána a Skylar si vyměnili poslední rychlý pohled.

			„Tak to abysme se dali do práce,“ odtušil Vrána.

			„Pérezi…“ hlesla Skylar nenadále prosebným tónem, „neřekneš jim to?“

			„Nevidím důvod, proč by to pro ně mělo bejt relevantní,“ odtušil Vrána.

			„Dobře.“ Sledovala, jak se natahuje po klice. „Ale… Počkej.“ Poslechl ji — a hrdlo se jí okamžitě stáhlo. „Tohle není…“ V tomhle byla vždycky mizerná. „Není to tvůj boj,“ řekla nakonec. „Už ne. Chápeš? Můžeš to nechat bejt. Teď už jo.“ Prosím tě, poslouchej. Prosím, chápej mě… „Nemusíš strávit celej život ve válce…“

			Sledovala ho, jak škvírou v pootevřených dveřích nahlíží ven do chodby. Cosi tam upoutalo jeho pozornost. Pak dveře znovu zavřel a otočil se zpět k ní.

			„Zlo vítězí, když dobří lidé přihlížejí,“ zamumlal. Tiše, téměř… poníženě. Jako by se bál, že ho někdo uslyší to říkat nahlas. „A moc těch dobrejch už nám nezbejvá, Kelcey.“ Znovu vzal za kliku. „Jestli to neudělám já, neudělá to nikdo.“

			A s těmi slovy opět otevřel dveře koupelny a vyšel na chodbu.
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			Luco tiše vyčkával v jedné ze zadních místností úkrytu.

			Seděl na posteli a v dlani svíral svou protoINX.

			Nikdo se neozýval.

			No tak…

			Zazvoň přeci…

			„Furt nic,“ zamumlal pod vousy tak tiše, že by ho sotvakdo mohl slyšet — věděl ale, že ten, ke komu mluví, ho slyšel bez problémů.

			TRPĚLIVOST, objevila se krvavá písmena na protější stěně.

			To se ti řekne…

			Sakra, Luco…

			Vidíš, co s tebou udělal?

			Sedíš tady a celej se třeseš, abys je mohl slyšet trpět…

			Jeho protoINX zůstávala nadále němá. Místo toho se ozvalo zaklepání na dveře a dovnitř nakoukla Skylar.

			„Co Longová?“ zeptala se opatrně.

			„Máme, co potřebujeme,“ zamumlal Luco. Krvavý nápis ze zdi nezmizel, ale Lucovi bylo jasné, že Skylar ho beztak vidět nemůže. „Údaje jsou na stole. A ona je pořád přivázaná k židli, kdyby sis je potřebovala ověřit.“

			„M-hm.“ Překročila práh. „Čekáš na Murphyho?“

			„Jo.“

			„Vím, že se budu se opakovat, ale fakt nemyslím, že bys to měl poslouchat…“

			„Neposlouchám,“ opáčil. „Nevolá mi.“

			„A to je… špatně, soudě dle tvýho výrazu…“

			„Kolik důvodů to ticho asi tak může mít, co bys řekla?“

			Skylar se zvláštním, skoro nelidským způsobem uchechtla. „Já zírám,“ řekla takřka uznalým tónem. „Teď tě zvládá mučit dokonce tím, že je mučit přestane.“

			„Aspoň jsem věděl, že jsou naživu,“ obořil se na ni Luco.

			„Jasně že jsou naživu.“ Nejspíš to mělo vyznít konejšivě, ale od ní to nějakým způsobem působilo jako výsměch. „Hraje si s tebou. A ty mu to polykáš i s navijákem. Má tě přesně tam, kde tě mít chce, a ty se mu stejně řítíš přímo do náruče…“

			„A co jinýho bych měl podle tebe dělat?!“ rozkřikl se Luco. „Sedět tady na zadku? Nebo vzít roha? Jo, to by mu určitě náramně zkazilo den…“

			„Nemusíš předstírat, že jseš jedinej, komu na tom záleží…“

			„A ty nemusíš předstírat, že ti záleží na mně,“ odsekl Luco. „Pořád říkáš, že skáču, jak Murphy píská, ale nevšiml jsem si, že bys proti tomu plánu měla jakýkoli námitky. A proč taky, když ty to prosedíš za konzolí, zatímco já tam budu nastavovat…“

			Vtom Lucova protoINX nesměle zavrněla. Oba sklopili zraky k vibrujícímu handsfree v jeho dlani. Pak se Skylar otočila k odchodu.

			„Dělej, jak myslíš,“ řekla úsečně. „Ale na tohle já nemám. Podívám se zatím na ten login od Longový. A ty… ty si tady klidně poslouchej, jak ten maniak mučí tvoje kamarády.“

			Luco sledoval, jak se chápe kliky a překračuje práh zpět do chodby.

			„Skylar,“ hlesl těsně předtím, než za sebou zavřela, „nejsou to moji kamarádi.“

			Ohlédla se přes rameno.

			„Jsou moje rodina,“ dořekl. Pak se sklonil ke své protoINX a jedním stiskem tlačítka utlumil mikrofon na své straně, aby se od něj k panu C nedonesla žádná zvuková stopa. Pak kývnutím vyprovodil Skylar ze dveří.

			Nato si handsfree vložil za ucho a přijal hovor.

			„Scarpo? Slyšíš mě?“

			Vlasy na temeni se mu naježily, jakmile ten hlas uslyšel.

			„Já vím, že ano…“

			Luco se zhluboka nadechl. Pak povolil všechny svaly v těle a dolehl na zaprášenou matraci postele.

			„Odpusť mi to dnešní drobné zpoždění,“ zněl mu do ucha hlas pana C. „Eclipse Tower je teď, mírně řečeno, vzhůru nohama… Ostatně počítám, že jsi celé to pozdvižení musel zaregistrovat…“

			Chce vědět, jestli jsem pořád ještě tady.

			Tak snadný mu to neudělám…

			„…zkrátka, máme teď plné ruce práce. Dokonce tak moc, že mě dnes dopoledne vedení požádalo, abych upustil od určitých… soukromých projektů, řekněme.“ Pan C v mikrofonu nespokojeně zamlaskal. „Tvé kamarády do toho počítaje.“

			Luco napnul uši. V pozadí, za Calibanovým hlasem, neslyšel žádné zvuky ani hlasy. Nebyl si jistý, zda to má považovat za dobré znamení.

			„Ostatně, ve světle současných událostí musím i já uznat, že teď se potřebujeme soustředit na důležitější věci…“

			Luca na rtech zašimral nadějný nádech.

			„…ale…“

			Ale ne…

			„…ale na to mě přece znáš až moc dobře, že ano, Scarpo?“ Ta slova se mu zařízla do ušního bubínku jako žiletky. „Je mi jedno, co si přeje vedení, a je mi jedno, jak moc si bude Arrows dupat. Pro mě jsi pořád prioritou číslo jedna ty.“ Rozčileně si povzdechl. „Samozřejmě, nastává tím řada komplikací. Jmenovitě budeme ty dva fakany muset přesunout do nových cel, abychom dali Arrowsovi alespoň nějakou iluzi kontroly. A pochopitelně tu začíná vyvstávat i časový faktor. Mám totiž sakra taky svoji práci, Scarpo, a ty mi zabíráš až přespříliš volného času. Takže víš, co ti teď povím? Zrychlíme. Myslíš, že ta tvoje kurvička a ten buzík dostávali doteď zabrat? Teď už si nevydechou ani minutu.“

			Na pozadí se ozval tlumený dívčí pláč.

			„Odteď jedeme non-stop, Scarpo. Dokud se nestane jedna ze dvou věcí. Buď se mi přijdeš vzdát — anebo to vzdají tví kamarádi.“

			Ne…

			„Sundejte jí roubík a hoďte ji na stůl…“

			To ne…

			„Posloucháš, Scarpo? Víš, přemýšlel jsem, jak to zařídit, aby se tady tvým kamarádům mohlo dostávat kvalitní péče čtyřiadvacet hodin denně a zároveň nikdo nepostrádal naše zde přítomné experty v oboru… A pak mi došlo, že odpověď nemůže být jednodušší.“ Dívčí pláč v pozadí zesílil, nejspíš tím, jak se mikrofon přiblížil ke zdroji. „Pověz, Scarpo, ty přece víš, co mému bratrovi dělali v Africe za války, že ano…“

			NE!

			„Slyšel jsi o tom, že ano? I o tom, jaká bolest to je.“ Požitkářsky se odmlčel. „Ale především je to časově efektivní. Ti broučci nikdy nespí, víš? Jen se krmí. Pořád a pořád dokola, dokud člověku neohryžou tváře z lícních kostí, dokud se neprovrtají až k dásním a do očních důlků…“

			Ty hajzle, ty zkurvysyne, ty zasranej…

			„…ale tobě je to jedno, co?“

			Ty…

			„Ty,“ pokračoval pan C zklamaným tónem, „ani neposloucháš.“ V mikrofonu to zašumělo, jako by ho někdo odkládal na desku stolu. Pak se ozvalo cosi připomínající unavený, soustrastný povzdech. „Je mi to vážně líto, drahá,“ slyšel Murphyho hlas zpovzdálí. „Vypadá to, že tvůj rytíř v bílé zbroji to opravdu vzdal.“

			Ne…

			Už nemluvil na něj.

			Mluví s Nataly.

			Ne, ne, to jí nedělej, to si nezaslouží, prosím…

			„Nicméně,“ pokračoval hlas pana C, „obávám se, že to na naší záležitosti bohužel nic nemění. Opatrně s tou sklenicí, ano? Ať se nerozbije, to by byl totiž fakticky průser…“

			Ty zasraná, sadistická…

			„…bohužel, slečno Parkerová, zdá se, že umřete v příšerných bolestech pro přítele, který si svého života cení více než…“

			„Jsem tady, Nataly.“

			Lucova ústa promluvila sama od sebe.

			„Jsem tu,“ říkala. „A jdu si pro tebe, slibuju. I pro Petera.“ Vztek mu probublával celým tělem jako vroucí voda a napínal mu všechny šlachy v těle jako tětivy připravené vystřelit. „A pro tebe taky, Céčko, slyšíš mě? Slyšíš?!“ Hlas se mu napoprvé zadrhl v hrdle, ale o to silněji vyrazil napodruhé. „JDU — SI — PRO TEBE!“

			A s tím výkřikem se vymrštil na posteli vzhůru, strhl si protoINX z ucha a mrskl jí do opačného kouta místnosti.

			Hlas pana C se stále tlumeně ozýval z jejích repráčků.

			„…fixovaná na tu vaši pěknou tvářičku. Ale krása přece není všechno, že, slečno Parkerová?“

			Ztlumený režim byl stále zapnutý. Na druhou stranu se nedostalo ani slovo.

			Luco se chytil za vlasy, sevřel a zatáhl. Z úst se mu vydral táhlý, zraněný řev.

			„Luco!“

			Dovnitř vtrhla Skylar.

			„Co se to…“ začala, ale nestihla pořádně ani začít.

			„Uděláme to,“ zasípal Luco, „dneska.“

			„C-cože?“

			„Dneska,“ zopakoval. Tón, jakým to řekl, nepřipouštěl námitky ani kompromisy.

			„Luco, to je šílený,“ řekla přesto. „Nejsme připravený, nemáme plán…“

			„Já jo,“ zavrčel Luco. „Kde je Blake?“

			„Šel si něco vyřídit…“

			„Tak ho sežeňte,“ utrhl se na ni Luco, „a vyřiďte mu, že do dvou hodin potřebujeme transport nad Plošinu.“

			„Ale…“

			To už se však Luco tlačil kolem ní směrem do chodby, kde mu do oka padl Vrána, nahlížející zpoza rohu.

			„Budeme potřebovat dvě policejní uniformy,“ štěkl na něj rozkazovačně. „Něco s přilbou. Gardistická by měla stačit.“ Vrána sotva stihl nadzvednout obočí a otevřít pusu a Luco už pokračoval dál. „Svoji mám, co ty? Zvládneš si sehnat nějakou pro sebe?“

			Vrána vrátil obočí na původní místo a nasadil ryze pragmatický výraz. „Může na ní být krev?“

			„Ne.“

			„Eh…“ Pokrčil rameny. „Fajn.“

			„Luco,“ trvala na svém Skylar, „říkám ti, že dneska nemáme šan…“ Zarazila se uprostřed věty, když se k ní otočil. Překvapeně vydechla. „Krvácí ti oko…“

			„Ověř ten login,“ řekl jí, aniž krvavé slze na své tváři věnoval jakoukoli pozornost. „Začneme, jakmile se vrátím.“

			„A ty někam jdeš?“ chtěl vědět Vrána.

			„Jo. Pro svoji loď,“ řekl Luco, přehodil si bundu přes ramena a vyrazil ze dveří.

			Skylar i Vrána si vyměnili zmatený pohled. Nakonec to byla Skylar, kdo promluvil jako první.

			„Vážně,“ vyslovila opatrně, „právě řekl loď?“
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			Loď.

			Moje loď.

			Obzor zaburácel a Lucovi se do hrudi zapřel mocný poryv větru; jako by mu snad vyšší moc dávala poslední důrazné doporučení, aby se obrátil na podpatku a zmizel odsud pryč. Ne snad, že by teď byl Luco ochotný kohokoli poslouchat. Natožpak počasí.

			Odhrnul si zmáčené vlasy z tváře, vyprskl spršku slané vody, kterou vítr přinesl od moře, a posledními několika kroky se doškrábal až k samému okraji mola třicet devět v Nočním přístavu. Naposledy tu stál před pouhými několika dny. Na Štědrý večer.

			V hlubinách pod ním se o kovové boky Attiona City bouřlivě tříštily vlny. Vítr Luca popíchl dalším mocným poryvem, jako by jej zkoušel, zda se udrží, nebo přepadne přes hranu.

			Přejel si hřbetem dlaně po tváři pod slepým okem. Strup zaschlé krve ho zaškrábal na kůži.

			Tak fajn, zašeptal v duchu, pohled zapřený o zuřící moře pod sebou. Domýšlel si to, nebo pod jeho hladinou opravdu tušil její černý stín?

			Dobře… Dobře-dobře-dobře-dobře…

			Tak pojď nahoru.
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			Jason vzal za kliku a otevřel dveře do svého bytu. Panty zavrzaly, podlaha zaskřípala. Dál už se neozvalo nic.

			Tolik se tu toho dneska seběhlo…

			Vrána mu před chvílí volal, že se Luco se Skylar rozhodli svůj plán uspíšit. Přijal ten fakt s letargickým klidem. Nijak zvlášť mu na tom nesešlo.

			Jen to znamenalo, že tuhle jednu věc už opravdu nemůže odkládat.

			„Ahoj mami.“

			Hlas mu šelestil na jazyku a drhl o zuby, otíral se o stěny a chytal se za futra dveří v chodbě, jako by se pokoušel držet proti proudu. Zanikl dřív, než se mohl donést ke dveřím do ložnice. K ní.

			Dvanáct kroků, a stál u její postele. Ležela tam stále stejně jako dnešního rána. Nehybná, klidná. V pořádku…

			„Já…“

			Dělo se to všechno moc rychle, moc najednou, nebylo to fér…

			„Já budu… budu muset jít…“

			Neprotestovala. Nebránila mu, nekřičela, neplakala…

			„Však víš… Hodně práce a…“ Popotáhl. „A nikdo jinej ji za mě neudělá…“

			Celá místnost se kolem něj stáhla, sevřela jej v objetí a poslouchala, jak se mu rozrušené plíce stahují sípavými nádechy.

			Moc rychle, moc…

			„A nemůžu tě tu takhle nechat…“

			Takhle to přeci nemělo být…

			Zavřel oči, aby se na ni nemusel dívat, ale ten obraz mu zůstal vypálený na vnitřku očních víček.

			Drž se, Jasone. Vydrž to…

			„Ale… až se vrátím…“

			Nešlo to, nešlo, nejde…!

			„…a já se… já se vrátím, mami…“

			Kousek po kousku si to přebíralo kontrolu nad jeho tělem.

			Dejchej, sakra, Jasone, dejchej…

			Vrátím se…

			…a pak…

			Tváře se mu stáhly do bolestné grimasy.

			„…a pak ti o tom o všem řeknu…“

			Hráz se prolomila. Svaly ochably. Dopadl na kolena, zaryl prsty do zaprášeného koberce, otevřel ústa a rozplakal se. Pohled se mu rozmazal, svět splynul do jedné neurčité šmouhy a oči mu vyplavil proud slz; tekly mu po tváři jedna za druhou, od víček až po bradu, kapaly mu na hřbety dlaní a pořád dál a dál, jako potok, jako řeka, dokud v něm nezbylo dočista nic, ani kapka slz, ani kapka krve, dokud nebyl prázdný jako vysušená lidská skořápka.

			Měl jsem ti to všechno říct už dávno…

			Dokud už v něm nezbylo nic, co by mohlo vytéct ven.

			Nikdy…

			Nikdy jsem s tím neměl začínat.

			Vlhké skvrnky na koberci vzplály jemným plamenem. Namodralé jazýčky se plazily přes vlákna k nohám postele jako drobní světlonoši, obemkly její kovové nohy, vyšplhaly po nich vzhůru, zachytily se prostěradla a rozeběhly se po peřině.

			Postel vzplála jako pohřební hranice.

			A Jason se třásl jako ve vánici.
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			„To nám hraje do karet,“ řekl Vrána a nastavil ruku proti zuřivému vichru sněhové bouře, která se nečekaně snesla na Centrum Attiona City.

			Luco Scarpa, který stál na stupátku u billboardu s reklamou na značkové spodní prádlo vedle něj, němě přikývl. Bylo zřejmé, že je myšlenkami někde úplně jinde — a Vrána mu to nehodlal vyčítat. Vzhledem k tomu, co mu řekl o svém plánu pro následující hodinu, by se nedivil, kdyby právě v duchu sepisoval závěť. O něco větší starosti si dělal o Blakea. Co se vrátil ze svého bytu, nepromluvil nahlas jediné slovo.

			„Jseš v pohodě, Jasone?“ křikl Vrána k postavě s tváří skrytou pod maskou, která je do Centra před pouhými několika okamžiky přenesla pomocí své billboardové sítě.

			Nedostalo se mu odpovědi.

			„Jasone?“ zakřičel ještě jednou. „Hej, Dawnere!“

			Otočil se.

			„Všechno dobrý?“ zeptal se Vrána.

			Maska stroze přikývla.

			„Fajn. Setkáme se zase v úkrytu, až to bude za náma. Platí?“

			Dawner se otočil k billboardu s blonďatou modelkou v červených krajkách a mlčky jím prostoupil na opačnou stranu.

			Vrána sklopil pohled k zemi a vyhnal si z tváře ustaraný výraz.

			„Co ty, Scarpo?“ vzhlédl po chvíli. „Připravenej?“

			Na první pohled nebylo zřejmé, jestli ho Luco slyšel. Bez hnutí hleděl přímo před sebe a očima probodával nejvyšší mrakodrap panoramatu Attiona City, kroutící se nebem jako sežehnutý červ.

			„Připravenej,“ zamumlal do vichřice.
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V Hostině mrchožroutů, čtyřicátém osmém díle dobrodružství komiksového antihrdiny Jackala, se hlavní protagonista vydal na cestu pomsty proti mafiánskému podsvětí celého města. Ona cesta obnášela především značnou porci velice excesivního násilí vůči zástupům bezejmenných pohůnků hlavního záporáka, několik adrenalinových automobilových honiček a jednu neméně adrenalinovou noc s bývalou tajnou agentkou těsně před začátkem třetího aktu. Zkrátka tak nějak přesně to, co cílová skupina Jackalovy série přirozeně očekávala.	 			                         		 	


			Na počátku onoho třetího aktu, právě tehdy, kdy si zápletka v rámci řádné výstavby příběhového oblouku žádala mírné zpomalení, musel Jackal vystopovat jednoho z podřadných mafiánských pohlavárů, o kterém věděl, že se často zdržuje v nočním klubu Indigo — a strávil tak celou noc v podřepu na požárním schodišti jakéhosi anonymního činžáku naproti přes ulici od klubu a dalekohledem sledoval vstupní dveře. Z hlediska formátu knihy ona scéna zabrala pouze čtyři komiksové panely rozložené na půldruhé stránce. Čtenáři Jackalových příběhů ostatně nebyli z těch, kteří by stáli o detailní popis dvanáctihodinového sezení, během kterého se stalo suma sumárum velké kulové. Na druhou stranu ale tato scéna ani zdaleka nepodávala důvěryhodné svědectví o tom, jaké to je strávit dvanáct hodin v podřepu na požárním schodišti čekáním na někoho, o kom nevíte, jestli náhodou už dávno nevešel dovnitř zadním vchodem.

			Dawner seděl na vrcholu rozbořené kopule klubu Apokalypto zatím čtyřicet sedm minut. Byla mu zima, brněla ho noha a už teď ho to mírně řečeno sralo.

			Jeho hodinky ukazovaly 06:07 p.m. Neočekával, že se Brea ukáže včas (mnohem spíš očekával, že se ukáže s předstihem), a ačkoli tušil, že by nejspíš měl mít nějaký plán, nepředpokládal, že by podle něj dnes mělo cokoli opravdu vyjít, a tak se nakonec ani neobtěžoval jakýkoli vymýšlet.

			Prostě… čekal.

			Noční klub Apokalypto, který ještě donedávna patřil Emereymu Pyrecroftovi — downtownskému podsvětí známému pod jménem Empiric —, od Štědrého dne neotevřel své brány ani jednomu návštěvníkovi. Empiric byl po smrti, jeho někdejší klub kolem dokola obehnaný výstražnou páskou a jeho bývalá dominanta, nyní roztříštěná skleněná kopule uprostřed střechy hlavního sálu, byla neohrabaně zakrytá nahrubo sbitými plechy, aby se skrz ni do sálu nemohli dostat žádní nepovolaní návštěvníci.

			Samozřejmě, několik plechových desek jen sotva představovalo pro Dawnera výraznější překážku.

			Seděl na jednom z ramen kovové konstrukce, kov ho studil do zadku a lezavý vítr si zdatně nacházel cestičky pod jeho kostým, ale on si odmítal najít pohodlnější místo na vyčkávání. Jednak proto, že na svůj případný vstup na scénu měl určité dramatické nároky. A jednak proto, že z vrcholu kopule měl pořád nejlepší rozhled po okolí klubu — a jestli se měla Brea pokusit o nějakou léčku (a Dawnera by upřímně překvapilo, kdyby ne), hodlal na ni být připravený.

			Fotografie, kterou našel v gardistově mobilu, ta, na které byla Brea spolu s Damienem Blorem a Rollandem Codym, byla pořízena večer předtím, než si sem Dawner na Štědrý večer přišel pro Empirica. Pokud gardista v bytě Debory Bloreové mluvil pravdu o tom, že se oba pohřešují čtyři dny, znamenalo by to, že Brea mohla být jednou z posledních, kteří je vůbec viděli. Možná v tom i měla prsty. Možná je v tom má celá Corona…

			Hm…

			Ve výbušném finále Hostiny mrchožroutů musel Jackal vystřílet celé Indigo. To poté, co se ho jeho spojka uvnitř mafie pokusila zradit.

			Uvidíme…

			Jednu věc Dawner na Jackalovi obzvláště doceňoval: neměl jméno. Tedy, ne vlastní, a pokud ano, čtenáři ho nikdy neprozradil. Neměl ani minulost: byl zkrátka Jackalem, postrachem mafiánského podsvětí, soudcem a katem všeho prohnilého. Ne že by snad Dawner nevěděl, jak docenit bohatě vybarvenou postavu, ale v záplavě všech těch Blue-Jayů a Mentos-Manů19 byl Jackal příjemnou změnou. Jeho motivy a minulost musel čtenář hledat v detailech. Žádný explicitně vyřčený příběh, žádná nehoda s radioaktivním želé, žádná kolize osobního a profesního života, žádní…

			…mrtví rodiče…

			Z hloubky nějakých patnácti stop pod ním na něj pomrkával zhaslý taneční parket. V jeho středu zela hluboká díra, to, jak jsme se do něj propadli s tím Empiricovým poskokem, spadli jsme přímo odsud a rovnou doprostřed parketu…

			Stalo se to sotva před třemi dny. Ale připadalo mu to už strašně dávno.

			Jen obtížně si vybavoval, co tu ten večer vlastně přesně dělal. Takhle zpětně mu to přišlo jen… nebetyčně hloupé. Nasadil si masku a vyrazil do džungle velkoměsta ulovit další trofej, dalšího druhořadého dealera, aby…

			…aby si Blake mohl udělat dobře.

			Vinil Jasona. Ze všeho. Nejspíš si myslel, že to bude takhle jednoduché; že když odtáhne pod Viadukt každého dealera v Downtownu, udělá ze svého města lepší místo.

			Rozhlédl se po ztemnělých ulicích kolem sebe. Nejspíš to tak jednoduchý nebude… Dawner samozřejmě nehodlal zapírat, že to byl skvělý pocit zmlátit Empirica do klubíčka a předhodit ho policii. Skvělej pocit. Úplně k ničemu…

			Zespodu k němu dolehl ťapkavý zvuk lehkých kroků na dláždění. To jak se liduprázdnou ulicí, která Apokalypto obtékala z jižní strany, procházel pes.

			Chm…

			Psů člověk v Downtownu běžně mnoho nepotkal. Jak se ve čtyřicátých letech ukázalo, to jediné, co dokázalo zlomit jinak neotřesitelné pouto člověka s jeho nejlepším přítelem, byly intenzivní poválečné hladomory, kterých si Downtown zažil víc než dost. I dnes si jen málokdo mohl dovolit psa živit, natožpak aby se ulicemi procházel nějaký toulavý…

			Srst mu línala, od tlamy mu odkapávaly sliny a oči měl podlité krví. Jedno ucho natržené.

			Chmmm…

			Pak Dawnerovi kov konstrukce zabrněl pod prsty.

			To jak se v útrobách klubu otevřely hlavní dveře.

			 

			Brea strhla ze vstupních dveří Apokalypta výstražnou pásku, šperhákem vypáčila zámek a vstoupila dovnitř.

			Do prdele, já jsem se fakt zbláznila…

			Zasunula ruku do kapsy své bundy a nahmatala rukojeť kompaktního revolveru. Špička hlavně se otřela o podšívku a propnula látku kousek vedle zipu. Pomalu, rozvážně sestoupila po schodech do spodního podlaží klubu a prošla kolem prázdné šatny.

			Vždyť je to totálně jasný, že to bude past…

			Zastavila se před ohybem chodby do hlavního sálu, přitiskla se zády ke stěně a zhluboka se nadechla.

			Projděme si ještě jednou všechny pro a proti, co ty na to, Breo?

			Proti?

			Může tu na tebe teď čekat celej fízlsbor. Nebo Doserovi lidi. Nebo Radniční garda. A ty sem napochoduješ sama, bez posil, s jednou blbou kapesní bouchačkou.

			Pro?

			Někdo ví o Bloreovi a Codym. Zřejmě ne všechno, ale něco jo. A to se nemůže nechat jen tak bejt.

			Do píči, měla jsem říct Álvarovi…

			Ale přeci ho nenechám, aby za to zase shrábnul všechny zásluhy. Ne, ani náhodou, tohle zvládnu sama. Musím. Zvládnu. Jo, zvládnu…

			Tak jo.

			Obtočila se kolem rohu chodby a vešla do sálu.

			Udělala několik váhavých kroků směrem ke středu místnosti.

			Rukojeť pistole jí klouzala potem.

			Pak se od stěn odrazil chraplavý hlas.

			„PŘIŠLA JSI SAMA,“ zaduněl.

			Polekaně vystřelila hlavou vzhůru a zalapala po dechu.

			No to mě poser…

			 

			Dawner sevřel kovové lanko zobáku v pěsti a spustil se z římsy roztříštěné kopule.

			Pochroumaná žebra hlasitě zaprotestovala. On ale nevydal ani hlásku.

			Měl na svůj vstup přece jen určité dramatické nároky.

			 

			Brea nevěřícně zamrkala a přinutila se sklapnout čelist. Spustil se z roztříštěné kopule přímo doprostřed parketu. Úplně jako v ňákym filmu, no — ty — vole.

			A jak to, že ten parket tak divně svítí? Omámeně zavrtěla hlavou. To je fakt trochu moc tohle…

			Dosedl nohama na modře světélkující desku parketu, pustil se lanka, pohlédl na ni skrze zrcadlová sklíčka v černé masce a promluvil.

			„To od tebe nebylo zrovna…“

			„No to mě poser,“ přerušila ho.

			Zarazil se.

			„Ehm…“

			„Sorry, promiň, ty jseš…“

			„Ehm… chtěl jsem jen…“

			„Jo, jasně, sorry. Říkals…?“

			„Ahmm… Jo, chtěl jsem říct… Ehm, přišla jsi sama,“ navázal znovu. „A to od tebe…“

			„Hej, fakt sorry,“ přerušila ho opět a nevěřícně zavrtěla hlavou. „Ale… no ty vole, ty jseš… on.“

			Okamžik to trvalo, než se zmohl na odpověď.

			„Jo,“ řekl nakonec. „Jo, to jsem.“

			„Wow,“ hlesla. „Na rovinu, čekala jsem fakt všechno možný, ale…“

			Hlas se jí zasekl uprostřed věty a neopatrné nadšení bylo rázem to tam. To když se jí v hlavě konečně rozsvítilo.

			„Tys…“ promluvila pomalu, „to tys mi dneska psal.“

			Přikývl. A nevěřícný úsměv jí odumřel na rtech.

			To on jde po Bloreovi a Codym.

			Ah.

			Ah, kurva, píča, do prdele, no tak to je teda skvělý.

			 

			Něco se v ní během té poslední věty zlomilo, toho si Dawner všiml okamžitě. Nahrbila se a přikrčila jako kočkovitá šelma v ohrožení a couvla o nenápadný krok zpátky. Překvapením zvednuté obočí jí kleslo zpět dolů a vyrýsovalo vrásky kolem očí. Jeho entrée ji rozhodilo — mohl na sebe být hrdý —, ale jen na kratičký okamžik. Snad na chvilku vypadala i ublíženě, jen na zlomek sekundy, ale teď už po něm klouzala pohledem, těkala očima tam a zpátky po jeho masce podobně, jako to dělala Longová, když spolu mluvili v její kanceláři: chtěla ho odhadnout, chtěla vědět, s kým má co do činění. Chtěla ho zbavit té výhody, kterou mu maska dávala.

			„Potřebujeme si promluvit,“ řekl chladně.

			„Okay,“ odpověděla pomalu, rezervovaně. Nechce dělat žádné unáhlené kroky, dokud nebude vědět, na čem je. A už začíná tušit, jasně že začíná. „O čem?“

			„O Crippledormu.“

			 

			To mě poser na holý záda.

			Brea si skousla ret.

			Zpocené prsty obemknuté kolem rukojeti revolveru jí klouzaly po mokrém kovu. Sevřela ji pevněji.

			„Víš,“ vyslovila pomalu, „že se dneska nevidíme poprvý?“ Vzhlédla k roztříštěné kopuli nad nimi. „Teda… ty si mě asi sotva můžeš pamatovat. Ale byla jsem tu na Štědrej večer. Když sis přišel pro Empirica. Zřítil ses dolů tou kopulí, zmlátil dva jeho chlapy a vyběhnul za ním ven. A příští den jsme se dozvěděli, že Empiric celou noc proseděl ve vazbě v horním Downtownu.“ Ušklíbla se. „Nebudu lhát. Bylo to docela cool. Myslela jsem si teda, že musíš bejt nějakej totální mešuge…“

			Natočil hlavu na stranu, jako by špatně slyšel.

			„Co ty bys tu dělala?“ zeptal se podezíravě.

			Takže ví…

			„Empiric pracoval pro Dosera,“ pokračoval. „Apokalypto bylo součástí jeho Impéria…“

			Do hajzlu, ví…

			„…a ty patříš ke Coroně.“
Trpce polkla.

			„Řekni, známe se?“ Nic nepopřela, jen nahodila udici a čekala, zda tne do živého. „My dva? Bez masek?“

			Záškub v pravé paži, sevřená pěst. Možná…

			„Nepopíráš,“ upozornil ji.

			Vyhnul se odpovědi.

			Stáhla si šálu z krku a vystavila mu na odiv korunu vytetovanou na bílé kůži. „Ne. Chlubím se tím.“

			Rozhlédl se po potemnělém klubu.

			„Apokalypto je hluboko v území Impéria…“ uvažoval nahlas.

			„Bylo,“ opravila ho pohotově.

			„…tak proč bys tu ty trávila Štědrej večer?“ nenechal se přerušit. „Ledaže…“ Pohled zrcadlových sklíček se jí zakousl do tváře. „…sis pro Empirica přišla i ty.“

			Uchechtla se. „Ne, to ne. Nic tak dramatickýho. Přišla jsem si zatančit.“

			 

			Zatančit.

			Tón jejího hlasu se už definitivně změnil. Mluvila nebojácně. Drze. Dawner si tu dívku, která stála před ním, v hlavě porovnal s tou, kterou Blake potkal na Crippledormu. Bylo málem těžké uvěřit, že jde o jednu a tu samou osobu. Tehdy u Ronniho stánku působila tak… znuděně.

			Možná kvůli Blakeovi…

			Ale teď? Počáteční šok a ohromení byly definitivně ty tam. Teď už byla ve svém živlu, plně ponořená do jejich konverzační hry. Zkoušela ho a testovala. Chce vědět, jak moc by se mě měla bát…

			Zatančit. „Takže jsi tu pracovala. Jako lupenka,“ přistoupil na její hru a hledal v její tváři náznak toho, že se ve své teorii ubírá správným směrem. „Jsi jednou z Vévodkyniných ratas. Špehovalas tu pro ni.“

			Možná — jen možná — to na ni udělalo nepatrný dojem.

			„Je to prestižnější pozice, než by sis myslel,“ ušklíbla se, ale… Ne… Nevěřil jí to. Bylo v tom cosi falešného, nedůvěryhodná emoce vyhnaná do extrému. „A občas jsem si dopomohla k pár drobným. Plat byl teda mizernej, ale není nic špatnýho na tom, šlohnout Empiricovým zákazníkům hodinky nebo peněženku…“

			„To zní, že tě to bavilo…“

			„Baví mě adrenalin,“ odtušila. „To máme zřejmě společný…“

			„Nedělám to, co dělám, kvůli zábavě…“

			„Ale děláš. Všichni děláme,“ mrkla.

			Ona…

			Sledoval jiskru v jejích očích.

			Ona flirtuje…

			„Myslím, že ti to dělá dobře,“ pokračovala. „I když si to možná nechceš přiznat. Ale ten kostým, ta moc, ten povyk kolem toho všeho… Viděls, kolik zhlídnutí má to tvoje video z Zeilu na Inter-Spaceu?“ Zasmála se. „Jasně že viděl. Schválně se mi zkus podívat zpříma do očí a říct, že si nad tím po večerech nehoníš…“

			Trhl sebou. Čekala to. A znovu se mu vysmála.

			Na Blakea by to zapůsobilo. Bezpochyby.

			Ale Blake tu nebyl.

			Pokrčil nohu v koleni a rázně dupl do parketu. Sálem se rozeznělo zadunění doplněné o cinkavé křupnutí skla a přízračně modrý svit se změnil v karmínově rudou záři.

			Brein smích okamžitě utichl a dívka sebou cukla.

			„Jak…“ dostala ze sebe, ale to už Dawner z parketu rázně seskočil a vyrazil směrem k ní.

			„Nepřišel jsem proto,“ zavrčel, „abysme tady spolu mohli tokat. Přišel jsem si pro Codyho a Blorea. A hodlám s nima odsud i odejít. Po dobrým, nebo po zlým…“

			Její pravá ruka, dosud schovaná v kapse bundy, vyletěla vzhůru a kupředu. V dlani svírala drobný chromovaný revolver.

			 

			Brea zatnula zuby a v duchu si zanadávala. Byla to jen unáhlená reakce, reflex, který ji přemohl v návalu adrenalinu, ale zbraň už byla z kapsy venku.

			Dawner se pohotově zastavil na místě, asi deset stop od ní.

			Pokrčila dosud nataženou paži a hlaveň klesla níž. Nadechla se ke slovu.

			„Mohla jsem z ní vystřelit klidně před pěti minutama…“

			„Mohla jsi to zkusit…“

			„…ale nechtěla jsem.“ Pohodila hlavou. „A nechci ani teď.“

			„Aha?“ Cítila to pohrdání v jeho hlase. Přímo jí řinčelo v uších. „Pohnulo se v tobě tvoje mafiánský svědomí?“

			Hořce se usmála. „Jo. Jasně. Jsem z Corony, takže jsem prostě záporák?“ Odfrkla si. „Jo, oblíkáš se jako trapák z komiksů, ale tak nějak jsem doufala, že rozumu budeš mít víc…“

			„Já moc dobře vím, co jsou downtownský mafie zač…“

			„No jasně, viděls to přece v televizi, že jo?“ Revolver stále úplně neklesl. „Kdybych byla gardista, bylo by to lepší? Nebo fízl? Řekni, kdy naposledy jsi viděl nějakýho poldu v ulicích? Kdy naposledy Občanský centrum někomu pod Plošinou doopravdy pomohlo?“ Uhodila se do hrudi, silněji, než zamýšlela. „My jsme jediný, kdo pro Downtown fakticky něco dělá, jsme jediný, na koho se místní můžou obrátit o pomoc a ochranu…“

			„Vaše ochrana je jen hezkej výraz pro výpalný…“

			„Cha! Divil by ses, jak ochotně nám lidi platěj, když věděj, že jim pak garda nebude bušit na dveře…“

			„A co ta střelba na Spálený dneska dopoledne?“ odsekl jí. „Nebyli to snad vaši lidi?“ Pohrdavě pohodil hlavou. „Mluvíš o vás jako o blahodárcích, ale jen si z Downtownu děláte vlastní hřiště. Vsadím se, že máte polovinu Občanskýho centra na výplatní pásce…“

			„Jen tu, kterou si tam nedosadila Radnice…“

			„…abyste do města mohli pumpovat drogy, kterýma financujete svoje spanilý nájezdy na Doserovo Impérium…“

			Brea cítila, jak se jí prsty kolem rukojeti zbraně sevřely ještě pevněji.

			„Neprodáváme nikomu, kdo by nechtěl kupovat,“ zaprskala. „Lidi v Downtownu potřebujou tři věci: jídlo, pití a způsob, jak zapomenout na tu hromadu sraček, ve který musej žít. My jim dáváme všechny tři. Jedna z nich je shodou okolností lukrativnější než předchozí dvě dohromady, no a co. Jsou pořád mnohem horší způsoby, jak se odsud pokoušet dostat pryč…“

			„Myslíš jako Shaun Killpatrick?“

			Ztuhla.

			On ví…

			Tolik, jak toho může vědět tolik…

			Olízla si oschlé rty. A sklonila zbraň, ne úplně k zemi, ale dost na to, aby se to dalo považovat za smířlivé gesto.

			„Hele,“ vyslovila pomalu, „my dva nejsme nepřátelé.“

			„To by znělo mnohem přesvědčivěji,“ opáčil, „kdyby na mě Vévodkyně nenechala poslat nájemnýho zabijáka.“

			Polkla.

			„A on… už tě…?“ nevyslovila celou otázku.

			„Ne,“ zavrtěl hlavou. „Ale to není zrovna polehčující okolnost.“

			Zhluboka se nadechla. „Ne. Není, sakra, já…“ Áááh, krucinál. „Hele, v tomhle jsme zajedno. Vévodkyně udělala chybu. Jasný?“

			„Aha. Poslala na mě vraha omylem…?“

			„Ne, ne omyl, chybu,“ zaškaredila se. „Dohodla se s Longovou: přinese jí tvoji hlavu na podnose a Longová za odměnu dostane Vévodkyni z Downtownu ven. Do Centra.“ Povzdechla si. „Bojí se, jasný? Nákazy, Impéria, gardy, všech. Hledá snadnou cestu ven. A nevidí, že tím akorát strká hlavu na špalek. Ale Corona nebude skákat, jak Radnice píská, ne, dokud já do toho mám co mluvit.“

			„A ty do toho máš co mluvit?“

			Sakra, Breo…

			„Jo,“ řekla nahlas. „Jo, mám.“ Spustila paži úplně. „Podívej, jsou dvě možnosti, jak tohle ukončit. Buďto tu zbraň zase zvednu a zmáčknu spoušť a přinesu Longový tvoji hlavu sama…“

			Všimla si, jak se Dawner bojovně přikrčil.

			„…nebo,“ řekla důrazně, „mi můžeš dát šanci ti to vysvětlit. Ukázat ti, že my dva jsme opravdu na jedný a tý samý lodi.“ Odmlčela se a v duchu se ujistila, že to, co se právě chystá říct a udělat, je opravdu — určitě? — dobrý nápad. „A já tě zavedu za Codym a Blorem.“

			Několik okamžiků se mezi nimi vznášelo napjaté ticho. Brea si mohla jen domýšlet, jak Dawner za svou maskou zvažuje všechna pro a proti.

			Ona dělala totéž.

			Proti?

			Může se to zvrtnout rychlejc, než bys řekla švec.

			Pro?

			I když se to zvrtne, budeme ho mít přesně tam, kde ho Vévodkyně mít chce.

			„Fajn,“ řekl Dawner.

			[image: Kronos_predel]

			Skylar si položila nohy na desku stolu a obemkla zkřehlými prsty šálek horkého kafe. V Blakeově úkrytu pořád panovala nepříjemně lezavá zima a nehledě na to, jak zoufale kroutila ovládáním všech topení v každé místnosti, při výdechu jí od úst stále stoupaly obláčky páry. Nebylo ale pochyb o tom, že Judith Longová, připoutaná k nefunkčnímu radiátoru u protější zdi, to měla ještě o něco horší. Chladná zem ji nejspíš studila do kostrče a na rozdíl od Skylar se nemohla zahřát ani kafem, ani zachumláním se do teplé deky.

			„Hmfmfmfmff,“ protestovala správkyně Občanského centra důrazně, ale poselství v oněch slovech obsažené se nedostalo přes utěrku zmuchlanou v jejích ústech.

			„Naprostý souhlas, paní správkyně,“ přikývla Skylar neutrálně, nasadila si sluchátka přes jedno ucho a stiskla klávesu své konzole. „Blakeu? Jseš na příjmu?“

			Nic. Zjevně nebyl.

			Za oknem, u kterého měla konzoli rozloženou, vytušila nějaký pohyb. Zvedla hlavu, ale cokoli to bylo, zmizelo to dřív, než to stihla zachytit pohledem.

			Hm…

			„Hmfmfmfmff,“ zopakovala Longová ještě o něco důrazněji, ale Skylar jí okamžitě přestala věnovat pozornost, když se ve sluchátku ozval Lucův hlas.

			„Skylar, jseš tam?“

			„M-hm,“ potvrdila a znovu zkontrolovala obrazovku. „Jak to u vás vypadá?“

			„Vrána už je u Arrowse,“ řekl Luco. „Já mířím k celám. Kolik času máme?“

			„Jejich firewall dělá, co může…“ Skepticky si prohlížela ubíhající údaje na jedné z obrazovek, kterou měla před sebou. „Pět minut, možná… možná… deset…“

			Ten pohyb. Znovu. Vstala ze židle, přitáhla si deku ke krku a vyhlédla z okna.

			„Hm? Skylar?“

			„Dej mi chvilku… je tu… nějakej…“

			Z protější strany ulice ji sledovalo špinavé čtyřnohé stvoření. Toulavý pes s očima podlitýma krví, línající srstí a natrženým uchem.

			„…pes…“

			„Co?“ ozvala se ze sluchátek Lucova nechápavá reakce.

			Skylar už nedostala šanci mu odpovědět.
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			Regály v prodejně řeznictví Butcher’s Bait zely prázdnotou. Ne že by to Dawnera jakkoli překvapilo: stěží si dokázal vybavit, kdy Blake naposledy jedl skutečné maso. Většina bývalých řeznictví postupem času přešla na regulérní prodej modifikovaných a syntetických potravin — a s dalším postupem času povětšinou zkrachovala.

			Butcher’s Bait si ale našlo jiný smysl své existence.

			„Takže to sis prostě jako jednou nasadil masku a začal bojovat se zločinem, nebo…?“ ptala se Brea právě ve chvíli, kdy s Dawnerem vstupovali do prodejny.

			„Tak nějak,“ odtušil.

			„Prostě jen tak, zničehonic…“

			„Hm.“

			„Kecy. Někdo ti odprásknul rodiče nebo tak něco, že jo?“

			Zatnul zuby. „Ne,“ řekl nakonec a rozhlédl se po vyprázdněné prodejně. „Jak ty jsi skončila v… rodinným podniku?“

			Ušklíbla se. „Adoptovali mě.“

			„Jako malou holku? V útlým věku, samotnou a ztracenou v tom velkým, zlým světě…“

			Posměšně si odfrkla. „Zachránilo mi to život. Takže jestli se mě tu hodláš pokoušet před čímkoli zachraňovat ty, nech si to radši pro nějaký zoufalejší případy.“ Prošla kolem prodejního pultu a zamířila ke kachličkami obložené chodbě vedoucí směrem do útrob budovy.

			„Hele, kdyby cokoli,“ ohlédla se na Dawnera, „prostě… nepanikař, jasný? Dokud jseš se mnou, jseš v bezpečí. Přísahám.“

			„No, když přísaháš,“ zamumlal Dawner a následoval ji chodbou dál: protáhl se skrze závěs z plastových pásů a vstoupil do jateční místnosti za prodejnou.

			Zježily se mu z ní všechny chlupy na těle.

			Tři únikové východy. Chodba, kterou přišel; dveře, které podle všeho vedly do postranní uličky vedle řeznictví; a úzké schodiště v čele místnosti vedoucí kamsi do suterénu. Nebylo pochyb, že právě tady La Corona Negra řešila své nejcitlivější obchodní záležitosti — všechno v tomhle prostoru dávalo příchozím jasně najevo, v jaké se nalézají situaci. Kachličky upomínající návštěvníky na to, že jsou zde proto, protože se z nich snadno smývá krev; velký, těžký řeznický stůl uprostřed místnosti, připomínající spíše katovský špalek než co jiného, naopak pyšně dával na odiv každý zářez od řeznického sekáčku a každou krvavou skvrnu vsáklou do svých letokruhů.

			Uprostřed stolu poklidně seděla napůl snězená miska oliv ve slaném nálevu.

			„Sí, sabes que ya llevo un rato mirándote…“

			„Tengo que bailar contigo hoy…“

			Kolem místnosti posedávali čtyři caballeros, zabraní do zaujaté konverzace ve španělštině. Ve chvíli, kdy vstoupila Brea, ji uvítali vřelým pohledem; a ve chvíli, kdy vešel Dawner, leknutím ihned vyskočili ze svých míst. V příštím okamžiku už se ale vrhli po zbraních odložených všude po místnosti.

			„Calmaos!“ vykřikla Brea a rozpřáhla ruce právě ve chvíli, kdy nejstatnější z mužů skočil po brokovnici opřené o jeden ze zašlých mrazicích boxů.

			„Vete de mi camino, ñaña,“ zavrčel a rázným pohybem levačky nabil patronu do hlavně. Zbytek Vévodkyniných pohůnků, který se v mezičase chopil vlastních zbraní, udělal totéž.

			CVAK. CVAK. CVAK.

			„Álvaro,“ okřikla Brea rázně muže s brokovnicí, „říkám ti dej to dolů.“ Rozhlédla se po ostatních. „Vy všichni — to — dejte — dolů!“

			Všichni čtyři caballeros se po sobě zmateně podívali.

			„Je tu jako přítel,“ zasyčela Brea.

			Dawner těkal pohledem z jednoho muže na druhého. Jedna brokovnice, jedna SP-pětka, jedna rychlopalná HRF pistole. A všechny hlavně pomalu klesají dolů. Sledoval to s nechtěným úžasem. Vážně ji poslouchají. Respektují ji — ne, bojí se jí…

			Brea ani náhodou není jen obyčejná rata…

			Rychle si do hlavy vrýval detaily: čtvrtý z nich má jen vystřelovák, ale na pultě v rohu leží další tři zbraně — dva polo, jeden automat — a ve stole je zaseknutý sekáček…

			„Ñaña,“ zavrčel ten, kterého nazvala Álvaro, „co to má znamenat?“

			„Přišel sem vyjednávat,“ odpověděla důrazně. „Se mnou. Jako host — takže dejte pryč ty zasraný bouchačky a začněte se chovat trochu uctivě.“

			Další výměna pohledů.

			„Mamá lo sabe?“ zeptal se Álvaro.

			„Mamá que se jode,“ odsekla Brea. „Tak přestaňte civět jako pitomci. Řekla jsem, že máme jednání. Tak se podle toho začněte chovat…!“

			Álvaro konečně sklonil brokovnici a opřel ji zpět na původní místo vedle lednice. Ostatní neochotně následovali jeho příkladu. „Samozřejmě, princessina,“ řekl Álvaro hlasem sladkým jako med. „Máme prostřít stůl?“ kývl směrem ke krvavému špalku uprostřed místnosti.

			„Není třeba,“ řekla Brea a ohlédla se na Dawnera. „Půjdeme dolů.“

			A kývnutím Dawnera vyzvala, aby ji následoval k úzkému schodišti vedoucímu do suterénu.

			Dawner se naposledy ohlédl na čtyři nevraživě se tvářící caballeros a opatrně vyrazil za ní.

			„Tak takhle ty vyjednáváš?“ zavrčel jí do ucha. „Zavřeš mě do místnosti se čtyřma ozbrojencema a počkáš, až změním názor?“

			„Ne. Takhle já vyjednávám.“ A pokynula mu směrem po schodišti dolů. „Gentleman by měl být na schodech níž.“

			„M-hm,“ přikývl Dawner souhlasně — a nehnul ani brvou.

			Ušklíbla se. „Fajn. Pitomej nejseš.“ Pak se protáhla mezi veřejemi jako první.

			Následoval ji, pohledy čtyř ozbrojenců opřené do zad.

			 

			„Jseš zvyklej vnímat Coronu jako mafii, jako nemoc, jako… parazita.“ Brein hlas rezonoval mezi stěnami úzké chodbičky. „Chápu to. Občanský centrum si na naší image dává opravdu záležet.“ Teplota klesala s každým dalším schodem. „Faktem je, že i když jsou Downtown i Centrum součástí jednoho města, nemohly by bejt odlišnější. Jsme dvě města ve válce. A Downtown tu válku prohrává.“

			Dawner mlčel.

			„Radnice si do Občanskýho centra dosadila vlastní papaláše. Ani ne před měsícem sem poslala celou svoji gardu. A před pár dnama na nás uvalili karanténu. A co s tím děláme my? Necháme po sobě šlapat a trpělivě čekáme, než nás tu vydusí jako žáby v kotli. A já toho mám už po krk. Corona už toho má po krk…“

			„A co s tím má co dělat Crippledorm?“ zeptal se Dawner.

			Zastavili se u paty schodiště, u těžkých kovových dveří. Brea se chopila dvou chromovaných pák, zatáhla za ně a otevřela.

			„Všechno,“ řekla.

			Vstoupili do mrazírny.

			Dawnerovi naskočila husí kůže, jak se mu pod kostým zakousl jeden, maximálně dva stupně okolní teploty. U stropu místnosti svítilo matné světlo a ozařovalo jinak téměř prázdný prostor mrazírny: prázdný, až na dva plastové vaky válející se pod věšákem na maso.

			„Downtown potřebuje prozřít,“ řekla Brea a přistoupila k oběma vakům. „Jeho lidi potřebujou vidět to, co my dva dávno víme. Že garda tu není proto, aby nás chránila, ale aby nás udusila. Že nákaza pro Radnici není nebezpečí, ale šťastná shoda náhod. Že Centrum není naším ochráncem, ale naším nepřítelem.“ Vytáhla z kapsy vystřelovací rybičku a natáhla se k jednomu z vaků.

			„Potřebují vidět jejich pravou tvář.“

			Prořízla vak a roztáhla okraje do stran.

			Z vaku na Dawnera hleděla modrá, jinovatkou pokrytá tvář gardisty Damiena Blorea.

			Dawner zhluboka vydechl. Tak klidně, jak jen dokázal. Od masky se vznesl slabý obláček páry.

			„Mrtvý,“ zamumlal.

			„Jo.“ Nechala ho přistoupit blíž a opatrně ustoupila stranou, aniž z něj spustila oči. Otevřený nůž stále svírala v ruce.

			Chtěli se po Crippledormu pomstít? Najít ho a…

			Ne, to nedává smysl.

			Vzpomněl si na komiksy v bytě Debory Bloreové a na to, co mu říkal gardista, kterého tam toho večera našel.

			„Blore na Crippledormu nikdy nebyl,“ došlo mu. „Ani on, ani Cody.“

			Brea tiše kývla na souhlas.

			„To vaši lidi. V jejich uniformách. Abyste umlčeli Killpatricka a hodili vinu na gardisty.“

			Přikývla podruhé.

			„Celej Downtown si myslí, že za to může garda… a Simmons nemůže říct ani slovo, pokud nechce přiznat, že jste mu to celý spískali přímo pod nosem…“ Otočil se k ní. Nemělo ho to překvapit, ne takhle moc, jen…

			„Proč?“ položil jí prostou, všeobjímající otázku.

			„Aby lidi uviděli pravdu.“

			„Tohle není pravda, to je divadlo…“

			„Možná, ale pravdivý.“

			„Zinscenovali jste to. Ten útok… Killpatricka a propašování jeho rodiny z města…“

			„Ne,“ zarazila ho Brea, ale barva se jí začala zvolna vytrácet z tváře. „My ne, my jen… pomáhali…“

			„…uklidit zbytky,“ dokončil za ni Dawner. „V tom tunelu umřelo přes padesát nevinnejch lidí…“

			„A podívej se, co to s Downtownem udělalo!“ vykřikla ona. „Díval ses dneska na zprávy? Na Inter-Space? Lidi se konečně bouřej!“

			„No jasně, protože účel přece světí prostředky…“

			„Revoluce, Dawnere. S každou hodinou přibejvá těch, co jsou ochotní se Radnici a gardě postavit! Tohle je naše šance žít znova na slunci, stejná, jakou jsme měli před třema rokama, ale tentokrát to vyjde!“

			„Vyvoláváte v nich strach a hrůzu,“ zachraplal. „Doháníte je k zoufalství…“

			A zoufalí lidé dělají zoufalé věci…

			„Dáváme jim sílu konat,“ oponovala mu Brea zarytě. „A vím… vím, že to zní… násilně. Vím to. Ale to Radnice nás sem dohnala. Do bodu, kdy účel světí i ty nejzvrácenější prostředky…“

			Dawner se ohlédl zpátky na Bloreovo zmrzlé tělo. „Ne,“ zamumlal. „Tyhle ne.“

			Cítil, jak její zápal ochladl.

			„Dawnere,“ řekla a pokoušela se mluvit pevně a rozhodně, ale hlas jí přeskakoval napětím. „Jestli si Vévodkyně prosadí svou, je po tobě, chápeš? Ten, koho na tebe poslali… Nechápeš to, nemůžeš chápat, ale jestli teď neuděláš to správný rozhodnutí, nedožiješ se rána, rozumíš mi? Jediný, co tě teď drží naživu, je moje slovo a tak to já chci, chápeš? Tebe, naživu. Na naší straně. Na tý správný straně…“

			Nechápeš to. „Tady nejsou žádný strany, Breo…“

			„Ale jsou. Radnice je vytvořila, když postavila Plošinu,“ zavrčela. „Je to kdo s koho, Dawnere. Buď my, nebo oni.“ Klouby ruky, ve které svírala vystřelovací nůž, měla bílé jako vápno. „A já potřebuju vědět, kde stojíš ty.“

			Otočil se k ní. Třásla se, možná nervozitou, možná chladem. Po tváři se jí honily stíny pochybností i naděje.

			„Přímo tady,“ řekl klidně. „Mezi váma a svým městem.“

			Vydechla. Na rtech jí zašelestila pára. Nejistě přešlápla na místě a pod podrážkami jejích bot zakřupala námraza.

			„Mrzí mě, že to vidíš takhle,“ řekla tiše. Pak se otočila zpět ke dveřím mrazírny. Dawner ji beze strachu sledoval.

			„Pořád mluvíš o tom, že mám na výběr,“ řekl. „Ale to ty taky. Ten muž, pro kterýho jste to udělali. Gasz, že ano?“ Sledoval, jak se při vyslovení toho jména zachvěla. „Chci jeho. Řekněte mi, kde ho najít, a Corona už o mně nikdy neuslyší.“

			Smutně se usmála. „Setkáš se s ním. Už brzy,“ slíbila. „Ale pochybuju, že z toho budeš mít radost.“

			A pak překročila práh mrazírny, zabrala za kliku a dveře se za ní s těžkým cvaknutím zabouchly.

			Dawner zvolna vydechl.

			Nejprve roztrhal igelitové vaky, ve kterých byli oba gardisté zabalení, aby je ohledal. Nebylo ale co najít — těla byla nahá a bez jediné známky násilné smrti.

			Jed, nejspíš… To by sedělo, jestli je nabrala v Apokalyptu… Nejdřív omámit, pak otrávit…

			Potom se obrátil k jedné z prázdných konstrukcí po levé straně mrazírny a sejmul z ní čistý — v rámci možností — řeznický hák. Potěžkal ho v ruce. Byl nepříjemně těžký, robustní a… surový.

			Právě teď mu to naprosto vyhovovalo.

			Nakonec si z plynové masky na tváři vyšrouboval jeden ze zásobníků s kyslíkem. Promnul ho v dlani a vzpomínal na to, o čem Vrána dnešního rána mluvil s Blakem.

			Město nejsou jenom ulice, Jasone. Všechno se počítá.

			Cítil, jak se mu bombička s čistým kyslíkem chvěje v prstech.

			Stoupl si před dveře mrazírny, prokřupl si ztuhlý krk a pohledem našel jejich panty.

			Je načase užít si trochu zábavy.

			 

			Napjatou slovní přestřelku mezi Breou a čtyřmi caballeros, která mezitím probíhala v jateční místnosti, přerušilo hlasité třísknutí několikametrákových dveří na podlahu mrazírny.

			Nejrychlejší z ozbrojenců pohotově vyskočil na nohy a s rychlopalnou HRF se vrhl ke dveřím vedoucím na schodiště.

			Dawner ho smetl z cesty kyslíkovou bombou, kterou po něm mrštil z nejspodnějšího schodu. Roztrhl ji zevnitř silou vůle právě v okamžiku, kdy prolétala caballerovi kolem hlavy. Molekuly stlačeného plynu se nedočkavě rozletěly do všech stran v hlasité explozi a muž se zřítil k zemi s bolestným výkřikem a hlavou sevřenou v dlaních.

			„Co to…!“

			„Armas!“

			„Rápido! Vámonos!“

			Dawner vystoupal na vrchol schodiště a takřka ledabylým kopnutím svrhl omráčeného caballera dolů. Zatímco se kutálel po schodech až do mrazírny, Dawner přejel pohledem zbytek místnosti. Brea; ten, co mu říkala Álvaro; a zbylí dva hrdlořezové.

			„Jsem připravenej si o tom ještě jednou promluvit,“ řekl suše.

			„Tómalo!“ zařval Álvaro.

			Dawner se pod maskou mlsně zašklebil. Tak nějak v to doufal.

			První z hrdlořezů stiskl spoušť své SP-pětky, ale kulka z hlavně nevyšla. Dawner jí to nedovolil. A zatímco caballero zmateně zíral na svou zbraň, Dawner mu s širokým rozmachem vrazil řeznický hák do stehna.

			„ÁÁÁÁÁHAHAH!“

			Čvachtlo to, když ho z rány opět vytrhl; zadunělo, když přimáčkl caballera zády ke kachličkové zdi. A zeď se pohnula, zachytila ho, nejprve v kolenou a zápěstích, pak pod krkem, pod bradou a přes ústa. Obemkla ho. A pohltila.

			„AHAH-HHHMPFFFPFFMMMM!“

			Jako druhý po něm skočil hrdlořez s vystřelovákem. Dawner se jeho ráně vyhnul, zachytil mu paži v lokti, prolomil…

			KŘUP!

			„ÁÁÁÁÁRGH!“

			…a povalil ho na řeznický stůl uprostřed místnosti. Caballero se o něj zapřel dlaní a Dawner zvedl hák nad hlavu.

			ČVACHT!

			„ÁÁÁÁÁÁÁÁÁÁHHHH!“

			Ozvalo se tupé TOK, jak hák prorazil kůži, maso i kosti v dlani a zakousl se do dřevěného masivu pod ní. Hrdlořez ještě okamžik ječel bolestí, než mu Dawner zasadil poslední ránu do obličeje — načež se zhroutil do bezvládného visu.

			Poslední z nich na Dawnera mířil brokovnicí.

			„Álvaro!“ vykřikla Brea a vztáhla ruku, ale to už caballero mačkal spoušť.

			PRÁSK!

			Zbraň se mu s hlasitou ránou roztrhla v rukou a broky z roztříštěné hlavně se rozletěly do všech stran — a Álvaro se s výkřikem zlomil v pase a zhroutil se k zemi.

			„Hermano!“ vykřikla Brea. „ÁLVARO, NE!“

			Vrhla se k němu, ale Dawner jí zastoupil cestu.

			„Pusť…!“ zasupěla, ale on neuhnul.

			„Nejdřív si…“ začal, ale než vůbec stačil větu dokončit, vytrhla Brea z řeznického stolu špinavý sekáček a ohnala se jím po něm.

			Prvnímu švihnutí uhnul. Před druhým už stihl ze zásobníku na zápěstí vytáhnout kovové lanko zobáku. A když mu čepel prosvištěla kolem obličeje potřetí, zachytil Breino zápěstí do smyčky; švihl a zkroutil jí ruku za zády; druhou smyčku jí přehodil kolem krku a spolu s chrčící Breou na prsou se zhroutil na řeznický pult. Sekáček jí vyklouzl z prstů a ze staženého hrdla jí vyšel přidušený výkřik.

			„…promluvíme!“

			Cloumala sebou a kopala nohama jako o život. Dawner přitáhl smyčku ještě pevněji.

			„PŘESTAŇ!“ okřikl ji. „Nebo… tě… budu muset…“

			„Achrrrrrhrrhrhrhhh…“

			Přestala sebou lomcovat teprve ve chvíli, kdy jí došel všechen vzduch v plicích. Až tehdy se uklidnila a pokusila se levačkou zapřít o desku pultu, ale Dawner ji jen volnou rukou sevřel pod loktem a přitiskl si ji na hruď ještě pevněji, tak aby se bez jeho svolení nemohla ani pohnout.

			„A to jsem si… myslela,“ zasupěla směrem do stropu, „že bys… neublížil… holce…“

			Sklouzl pohledem k Álvarovi, kroutícímu se v bolestech na podlaze. Košili měl na břiše celou od krve. „Kolik myslíš, že má času?“ zavrčel jí do ucha. „Protože já si myslím, že moc ne. Takže jím zkus neplýtvat, ani tím mým, ani jeho.“ Povolil sevření, ale jen natolik, aby mu byla schopná odpovědět. „Chci Gasze. Jen jeho, nic víc…“ Její vymytě růžové vlasy mu zakryly výhled z očnic, když se k ní naklonil ještě blíž. „Jen mi řekni, kde — ho — najdu…“

			Zalapala po dechu. „Ne-mu-sí-íš,“ vydechla sípavě. „Najde si tě sám…“ Stočila hlavu na stranu, tak jak jí to jen jeho sevření umožňovalo, tak aby viděla na krvácejícího Álvara. „A proti němu… nemáš… nejmenší… šanci…“ Z hrdla se jí vydralo cosi jako škodolibý smích. „Právě sis… podepsal… vlastní rozsudek, ty…“

			Tou dobou už ji ale Dawner přestal poslouchat. To kvůli předtuše, která mu s těmi slovy přišla na mysl.

			„Nejspíš,“ zaprskala Brea, „nejspíš už na tebe… dávno… někde čeká…“

			Pustil ji a shodil na podlahu. Okamžitě se po všech čtyřech vrhla k Álvarovi, zatímco on vytáhl z kapsy telefon a rychle vytočil poslední uložené číslo.

			Skylar?

			No tak, Skylar…

			Nezvedala to.

			Do prdele.

			„Álvaro… Bude to dobrý, bráško, será bien, me oyes?“

			Přiměla se chytit lem jeho zakrvácené košile a vyhrnout ji vzhůru.

			Když se o několik minut později opět ohlédla, Dawner už byl pryč.

			 

			Cesta zpět do Danielova úkrytu mu díky jeho billboardové síti zabrala necelých deset minut.

			Vrazil do dveří, stehna rozpálená bolestí a hruď dmoucí se hektickými nádechy.

			„SKYLAR!“ zakřičel.

			„Skylar — Skylar — lar…“ odpověděla mu ozvěna.

			Vběhl do hlavního pokoje. Pohled mu padl nejdřív na stále běžící konzoli, kterou si Skylar rozestavila na stole pod oknem do ulice. A hned nato na Skylar bezvládně ležící na zemi vedle převrženého křesla.

			Sakra…

			Přiskočil k ní a padl na kolena. Zatřásl s ní. Promnul jí tváře. Zkontroloval tep.

			„Skylar, slyšíš!?“

			Je naživu. Jen v bezvědomí…

			Na temeni pod lemem šátku se jí vybarvovala úzká modřina. Tupý úder zezadu do hlavy… Někdo ji překvapil a něčím praštil, někdo…

			Ohlédl se.

			Longová.

			Byla pryč.

			Trubka topení, ke kterému ji připoutali, byla vytržená ze zdi. A správkyně Občanského centra nebyla nikde k nalezení.

			Sakra. Sakra — sakra — sakra!

			Vyskočil na nohy a několikrát oběhl celou místnost. Hledal stopy, cokoli, co by mu mohlo pomoct přijít na to, co se tady stalo, jak se Longová mohla osvobodit a přepadnout Skylar zezadu…

			Pak jeho pohled upoutal levý spodní roh monitoru konzole, tam, kde obrazovka ukazovala čas.

			06:37 p.m.

			Ta tiskovka. Má začít v sedm…

			Zmateně se motal po místnosti sem a tam, jak se nemohl rozmyslet, co dál.

			Zatykač! Ale… sakra, to vem čert, celej Downtown se bude dívat a ona jim může říct cokoli, o Vránovi, o mně, o všem, co…

			Ohlédl se na nehybně ležící Skylar. A na okamžik se zastavil uprostřed pohybu.

			Blake by se ujistil, že je v pořádku.

			Blake by zkontroloval Scarpu s Vránou a zjistil, jestli nepotřebují pomoc…

			Znovu se podíval na hodinky. A pak se otočil a vyběhl ze dveří.

			Blake tu není.

			[image: Kronos_predel]

			Občanské centrum toho dne zažívalo vskutku náročný večer.

			V první řadě šlo samozřejmě o pracovní den jako kterýkoli jiný, což znamenalo stodesetiprocentní nasazení i od toho nejposlednějšího úředníka na všech frontách, neboť udržovat Downtown v administrativním chodu byl posledních několik týdnů úkol vyžadující byrokratický aparát šlapající jako švýcarské hodinky.

			Především tu ale samozřejmě byla první tisková konference nové správkyně Občanského centra Judith Longové.

			Byla to nepochybně důležitá událost. Jednak proto, že v problémech, ke kterým bylo potřeba se vyjádřit, se Downtown aktuálně topil. Bylo nezbytné, aby občané věděli, jak se jejich nová správkyně staví k aktivitám Radniční gardy, válce mafií, která se právě rozbíhala v ulicích, ke všem zatčeným, zmizelým a pohřešovaným…

			A bylo samozřejmě naprosto žádoucí, aby při té příležitosti nedošlo k pokusu o útok na její osobu.

			Když se její předchůdce, Stephen Loovicke, před měsícem veřejně vyjádřil k nedávnému zatýkání osob podezřelých z vazeb na teroristické buňky, rozzuřený dav ho ubodal během jednoho z nejhorších výpadků, jaký Downtown pamatoval. Od té doby atmosféra pod Plošinou rozhodně nezřídla; a Občanské centrum nemohlo riskovat, že Judith Longová — která nebyla zrovna miláčkem davů — přijde o život ještě před koncem svého druhého týdne ve funkci.

			Proto dnes museli úředníci Občanského centra dokončit svoji práci (která i běžně vystačila na pravidelné tříhodinové přesčasy) už dvě hodiny před běžným koncem pracovní doby. S úderem třetí hodiny odpolední jednotky Radniční gardy vyklidily budovu a vytvořily kolem ní ochranný perimetr, dostatečně nápadný na to, aby si každý kolemjdoucí dvakrát rozmyslel, než by se snad chtěl k budově Občanského centra přiblížit. Došlo na několik důkladných prohlídek magistrátu a zřízení chráněné konferenční místnosti, ze které měla Longová vysílat. Tentokrát žádný Památeční park ani jiné veřejné místo, žádný pokus o hru na city. Judith Longová ostatně moc dobře věděla, že už teď ji zarytě nenávidí chytřejší polovina čtvrti, a rozhodně nehodlala riskovat svůj život veřejným přednesem na otevřeném prostranství v marném pokusu o probuzení sentimentálního záchvěvu v srdcích svých posluchačů. Bez otálení tedy souhlasila, když jí šéf produkčního oddělení navrhl, že nejlepší ze všeho bude, pokud svůj projev odvysílá z bezpečně uzavřené místnosti, obklopena kamerami živě přenášejícími na všechny televizní, rádiové i e-síťové stanice, které Občanské centrum dosud schvalovalo. A přesně tak se to mělo celé udát.

			Dokud se neobjevil onen podstatný zádrhel, a sice že nová správkyně Občanského centra kolem třetí hodiny odpolední zmizela.

			V kanceláři naprosto přirozeně zavládl chaos, který se dal zhruba první hodinu držet na uzdě pomocí jednoduché omluvy: „Zkrátka se někde zdržela, je to paní správkyně, nikdo jí to nemůže zakázat.“ Jak však hodiny nevratně plynuly dál, leckdo si začal klást otázku, co má Občanské centrum dělat, pokud se Judith Longová opravdu do sedmi neukáže.

			Ukázala se přesně v 06:29 p.m.

			A Dawner dorazil dvacet minut po ní.

			Proklouzl do budovy skrze otevřené — a běžně neexistující — okno ve dvanáctém patře. Přehoupl se přes parapet do chodby a vyrazil útrobami magistrátu směrem k vysílací místnosti v sedmém podlaží. Zpočátku postupoval opatrně a kradmo, připravený na střet s hlídkujícími gardisty na každém rohu. Po cestě ke schodišti ale nepotkal ani jednoho.

			Chodbou se vznášel matný kouřový opar.

			Na prvního gardistu narazil v desátém patře. Ležel zhroucený u paty schodiště, helmu pohozenou opodál, s tváří bílou jako křída a se stružkami zaschlé krve pod nosem.

			Co to…

			Ubral na opatrnosti, přidal na tempu. Mrtvých těl potkal po cestě ještě sedm.

			Bože…

			Poslední dvě těla ležela před pootevřenými dvoukřídlými dveřmi do vysílací místnosti. Dawner je váhavě překročil a vstoupil dovnitř.

			Sál byl velice prostorný — dost velký na to, aby se zde dala pořádat libovolně velká tisková konference se stovkami novinářů — a většinu z něj halila tma. Všechna světla v místnosti se upínala ke stolu na pódiu v čele sálu, za kterým před zraky snad deseti televizních kamer seděla u mikrofonu…

			Longová.

			Dawner vyrazil kupředu.

			Seděla na židli, zakloněná, uvolněná…

			Bezvládná.

			Došel ke stolu. Horké světlo reflektorů se mu opřelo do šíje.

			Mrtvá.

			Ruce měla položené na stole vedle řečnického mikrofonu, hlavu zvrácenou na opěradlo židle. Přes hrdlo se jí táhla tlustá fialová podlitina.

			Sakra.

			Pro jistotu zkontroloval tep, ale ani nečekal, že by ho nahmatal. Prohledal kapsy jejího ušmudlaného sáčka, zvedl ze země kabelku a obrátil ji vzhůru nohama. Nenašel nic, co by mu napovědělo, co se tady stalo. Nakonec mu pohled padl na řečnický stůl, u kterého seděla. Ležel na něm stoh srovnaných papírů popsaných hustým strojopisem — a přečmáraných velkým, takřka dětsky vyhlížejícím nápisem červené barvy:

			LŽI.

			A pak se mu za zády ozval povědomý hlas.

			„Perfektní.“

			Dawner se pomalu otočil. Vycházel ze tmy za hranicí světla reflektorů, z místa, odkud jej pozorovaly zvědavé čočky televizních kamer.

			„Jakože,“ pokračoval hlas, „udělej kdyžtak ještě dva kroky doleva a pak, pak budeš přímo ve zlatým řezu…“

			Temnota se zatetelila a cosi ve tvaru lidské bytosti z ní vystoupilo kupředu. A Dawner tu tvář okamžitě poznal, ačkoli naživo ji viděl poprvé v životě.

			„Ty,“ vydechl.

			Gasz se usmál širokým, mlsným úsměvem.

			„Na podlaze máš značku z gafy,“ řekl přívětivě.

			Zpoza jeho zad se ozvalo výhružné zvířecí zavrčení — a ze tmy vedle jeho kolene se vynořila slintající psí morda s vyceněnými zuby.

			Kruci…

			Dawner několik tichých vteřin mžoural do ostrých světel, která Gasze zalévala od hlavy až k patě andělsky bílou září. Stál před jednou z kamer, ruce v kapsách, úsměv na rtech. A když Dawner využil oné chvilky ticha, aby se zaposlouchal, uvědomil si, že neslyší… nic. Že všichni v budově jsou už nejspíš po smrti. A že on a Gasz jsou tu teď docela, úplně sami.

			Teda… až na toho psa.

			„Konečně se poznáváme. Osobně, jakože.“ Gasz žoviálně naznačil cosi jako zdvořilou úklonu. „Teda, ne úplně osobně, že jo, pořád máš na sobě tu masku… Což je vlastně technicky vzato dobře, když nad tím tak přemýšlím, bez ní by ses nejspíš udusil už na chodbě, takže hele, hlavně si to nesundávej, jo, protože ta věc tě teď právě nejspíš drží naživu…“

			Naživu?

			Gasz se zhluboka nadechl. V chřípí mu zmizelo několik cárů temnoty.

			Proč by mě měl chtít…

			„Poslala tě sem Vévodkyně,“ promluvil Dawner konečně. „Abys mě zabil.“

			„Uhg.“ Znělo to… znechuceně. „Trochu egocentrik, viď?“ Rozpřáhl ruce do stran. „Vážně ti přijde, že se tohle celý točí jenom kolem tebe?“ Dawner upřímně nevěděl, co odpovědět, ale než k tomu vůbec dostal příležitost, Gaszova tvář se roztáhla v předčasné detonaci smíchu. „Samozřejmě že jo!“ rozesmál se. „Promiň, vážně, byl to chyták… Dnešní večer? Celej jenom a jenom o tobě.“ Poškrábal se na hlavě. „Ale teď vážně, stoupnul by sis prosim tě na tu značku, protože mě to začíná docela vytáčet…“

			Dawner se ohlédl na mrtvou Judith Longovou. Nechápal. Zřejmě mu něco unikalo — a zjevně neměl jen tak šanci zjistit, co přesně —, ale nebyl s to pochopit, proč by Gasz vraždil správkyni Občanského centra, proč by mě lákal sem, když…

			„Musí přeci existovat i jednodušší způsob, jak mě dostat do kouta,“ řekl nahlas.

			„Ah. Jasně. Pořád ještě si myslíš, že tě teď chci zabít.“ Nafoukl tváře a s dlouhým pfff pomalu vydechl. „Jo, no… ne.“

			Ne…?

			Pes znovu zavrčel. Možná nesouhlasil.

			„Jasně že ne,“ mávl Gasz rukou. „Je to příšerně hloupej nápad. Jsi Dawner! Ochránce Downtownu! Dneska tě zabiju, a zítra už budou lidi pochodovat ulicema s tvojí maskou na transparentech…“

			„Myslím, že trochu přeceňuješ moji pověst…“

			„Možná trochu. Ale ne moc,“ řekl Gasz klidně. „Víš, co mi jeden můj učitel říkal, že je s hrdiny za problém? Když je zabiješ, uděláš z nich mučedníky.“ Nespokojeně zamlaskal. „A to si nemůžeme dovolit. Zabít tě by bylo jako hasit oheň benzinem. Jestli tě chce Vévodkyně uklidit z cesty a zároveň se chce dožít konce týdne, potřebuje mnohem lepší plán.“ Poklepal si ukazováčkem na spánek. „A naštěstí pro ni jeden mám.“

			„A teď mi o něm budeš vyprávět, že jo?“

			„Samozřejmě, co bych tu jinak dělal?“

			„Tohle není poprvý,“ zasyčel Dawner, „kdy se mi nějakej maniak pokouší tvrdit, že není tak zlej, jak to vypadá…“

			„Ha,“ vyštěkl Gasz, „Haha, né, kdepak, na to sere pes. Teda… bez urážky, Sam,“ otočil se na psa po svém boku. „Nebude žádný kázání, Dawnere. Jen ujištění, že pojmy jako zlej a dobrej existujou jenom od toho, aby se vlk mohl nažrat a kozy zůstaly v klidu.“ Poplácal jednu z kamer po objektivu a vyrazil podél kruhové hranice světelných reflektorů směrem doprava — zatímco jeho psí pohůnek začal kružnici poslušně opisovat z druhé strany, krvavé oči neustále upřené přímo na Dawnera. „A vy jste v klidu, že ano, vy… Downtowneři. Nehledě na to, jak moc po vás ti nahoře šlapou, nehledě na to, kolik masa vám ukusujou z kostí, jste pořád klidný jako ovce na pastvině z metamorfinu a čekáte, než se vlci zase nažerou a vrátí zpátky do lesů…“

			Dawner stiskl zuby tak pevně, až mu v nich zaskřípalo.

			„…řekni, čím to je? Je to strach? Protože jak jinak to vysvětlit než tím, že jste tlupa ubohejch zbabělců? Jak jinak je sakra možný, že někdo postřílí na stanici metra padesát lidí a nikdo se nebouří proti těm, kteří tomu měli zabránit? A jak je možný, že vám o tom může někdo lhát přímo do očí, o životech vašich vlastních sousedů a rodin, a nikdo nehne ani…?“

			„Mluvíš o životech,“ ucedil Dawner zpod masky, „které jsi ty vzal. Ty jsi zaplatil Killpatrickovi za masakr na Crippledormu, tys zabil Morgana…“

			„To je pořád jenom kapka vody v oceánu těch, který o život připravila Radnice,“ zašermoval Gasz ukazováčkem. „Jste jako žáby v papiňáku — vaříte se tak pomalu, že si toho ani nevšímáte! Potřebovali jste ledovou sprchu. Potřebovali jste probudit.“

			„A to už je dneska podruhý,“ odsekl Dawner, „co se mi někdo snaží namluvit, že udělal příšernou věc ze šlechetnejch důvodů…“

			„Ále, nasrat na šlechetný důvody,“ protočil Gasz otráveně panenky. „Nebuď idiot. Já jenom… profituju. Z toho, že věci plynou určitým směrem.“ Zastavil se u vzdáleného konce řečnického stolu a pohodlně se na něj usadil. „Chápej, tohle je ten problém s dnešním světem. Zabíjení. Rozumíš? Usnadnili jsme si ho tak moc, že mu už ani nevěnujeme pozornost.“ Sáhl si pravou rukou za záda. „Koukej, hele…“

			Vytáhl pistoli a namířil ji Dawnerovi doprostřed hrudi. A on podvědomě couvl nazad, ale psí zavrčení mu bleskově připomnělo, že by měl pro vlastní dobro zůstat raději na místě.

			„Jen se na to podívej…“ Gasz přejížděl po nataženém závěru čistě fascinovaným pohledem. „Stačí udělat tohle,“ vsadil prst do lučíku spouště, „a je po tobě. Puf. A je to.“ Krátce se zasmál. „Chápeš to? Držím v ruce kus kovu za čtyři sta devadesát devět doláčů, kterej mi dává moc ukončit veškerou existenci jiný lidský bytosti během zlomku nanosekundy stejně snadno, jako kdybych chtěl protrhnout papír. Chápeš? Jakože… jasně, pět set babek je pět set babek, ale za tohle? Tobě to nepřijde totálně absurdní? Mohl bych to přece udělat i úplně omylem a ty, ne tvoje tělo, ale ty, fakticky ty, budeš pryč a s tebou celej tvůj svět, všechny vzpomínky, myšlenky, touhy a naděje, celej tvůj význam! A pro tebe, hrdino, pro tebe to bude, jako bys ani nikdy neexistoval…“

			Dawner hypnotizoval pohledem hlaveň zbraně a usilovně se pokoušel soustředit. Pravda, Gasz tvrdil, že mu o život usilovat nehodlá — ale čím víc ho poslouchal, tím si byl jistější, že na jeho slovo může jen sotva být nějaký spoleh. Pevně stiskl zuby a pokusil se vlastní vůlí vetřít do škvírek mezi atomy Gaszovy zbraně, tak, jak mu o tom říkal Vrána, a tak, jak to ani ne před hodinou tak snadno udělal v Butcher’s Bait se zbraněmi Vévodkyniných caballeros. Ale místo toho podivně lechtivého brnění uprostřed čela, které tehdy přirozeně ucítil, narazil tentokrát jen na chladnou kovovou zeď.

			Vzápětí mu došlo proč.

			Gaszova zbraň nebyla z Attiona City. Její pach, struktura, aura, nebo jakkoli jinak by tomu Dawner chtěl říkat — byly mu naprosto cizí. Neměl nad ní žádnou moc.

			Gaszův úsměv se roztáhl ještě víc, když viděl, jak sebou Dawner při tom zjištění podvědomě trhl.

			„Cítíš to, že jo?“ zašeptal vzrušeně.

			Jestli vystřelí, nemám, jak ho zastavit…

			„Nebudu ti lhát. I mně z toho jde mráz po zádech.“

			A pak Gasz položil zbraň na stůl a jedním prudkým pohybem ji poslal po desce směrem k němu. Kov zaskřípal o dřevo a zbraň se zastavila sotva stopu od Dawnerovy dlaně.

			„Zkus si to,“ vybídl ho Gasz.

			Co…?

			Gasz ho netrpělivě sledoval, ústa pootevřená, jazyk zapřený o horní zuby. Oči upřené do těch jeho.

			Dawner pomalu, nedůvěřivě natáhl ruku a dotkl se chladné rukojeti.

			Pak kolem ní obemkl prsty a sevřel ji v dlani.

			„To je ono…“ Gasz se zvedl ze stolu a vyrazil po obvodu světelného kruhu zase zpátky jako po napnutém laně. Pravou dlaň si přitiskl na hruď. „A teď zamiř. Přímo sem…“

			Dawner cítil, jak mu zbraň těžkne v ruce — a čím víc se ji pokoušel zvednout, tím těžší byla.

			„Cítíš to, viď?“ nespouštěl z něj Gasz oči. „Něco ti brání. Ty lanka napnutý podél šlach, to těkání uvnitř tvýho mozku… To je tvoje svědomí, Dawnere…“

			Tak… přece… dělej…

			„Je to děsivej pocit, že jo?“ mluvil Gasz dál. „Vzít někomu život. Doopravdy vzít. Je to, jako bys trhal na kusy malou část samotnýho vesmíru…“ Přátelsky se usmál. „Dovol mi ti něco prozradit, Dawnere. Ten pocit je lež.“

			Dělej… Dawnere…

			„Je to jenom vymyšlený pravidlo. Jen další výraz pro morálku, pro výčitky svědomí, pro lítost a soudržnost lidstva. Vymysleli jsme jich stovky a vtloukli si je do hlav, abychom zapomněli, jak snadný by to bylo se do posledního rozervat na kusy, protože by to bylo fakticky — tak — strašně — snadný, jen kdybychom to prostě… udělali.“ A šklebil se dál, nadšeně, fanaticky, zatímco Dawner svíral pistoli čím dál tím pevněji, až měl pocit, že mu musí v dlani prasknout. „Nebejt toho pocitu vzadu v hlavě, kterej ti říká, že pak bys byl ten zlej…“

			Dawner konečně zvedl zbraň ze stolu. Chtěl ji na Gasze namířit, chtěl ji zvednout v natažené paži, chtěl přijít až k němu a zabodnout mu hlaveň přímo do břicha, ale nemohl.

			Někdo mu bránil.

			„…jen se na sebe podívej,“ pokračoval Gasz nerušeně. „Mohl bys mě ukončit, hned teď a tady. Ne, víš ty co: měl bys. Už teď kvůli mně umřely desítky lidí — a asi je nám oběma jasný, že se teprve rozjíždím, ale víš, co si myslím?“

			Dawnere…

			„Myslím, že to stejně neuděláš.“

			Nedělej to…

			„Myslím, že ty, Dawnere, jsi zosobněním všech těchhle falešnejch sraček, kterýma nám civilizace vyleptala mozek. Myslím, že se bojíš porušit ten svůj pečlivě vybudovanej sborníček morálních pravidel, protože bys tím klesnul na moji úroveň.“ Zašklebil se. „A myslím, že to bys neunesl. Protože kdybys nebyl o nic lepší než já, co by ti dávalo právo mě soudit? A jestli je každej uvnitř doopravdy takhle zkaženej, za co bys pak chtěl vůbec bojovat?“

			Dawnere…

			Nadechl se.

			Pak natáhl paži.

			Vlákna popraskala jedno po druhém.

			Gasz vycenil zuby v ošklivém úsměvu.

			„Jen do toho,“ zašeptal a nato se divoce uhodil pěstí do hrudi. „Přímo sem, Dawnere.“

			Dawner vklouzl ukazováčkem do lučíku.

			„PŘÍMO SEM!“

			A stis…

			…

			…stisk…

			Ah…

			Dawner zmateně hleděl na zbraň ve své dlani. Prst měl zapřený o spoušť a hlaveň namířenou přímo doprostřed Gaszovy hrudi.

			Ale nevystřelil.

			Jason nevystřelil.

			Ne…

			Dawner vydechl.

			Ne, Blakeu, ne, NE!

			A Jason sklonil zbraň.

			„Ne,“ řekl.

			Gasz se laskavě usmál.

			„Já vím,“ řekl. „To nevadí, Dawnere. To nic. Nic, co by trocha televizního dramatu nedokázala spravit…“ Udělal krok zpět a napůl Jasonovi opět zmizel za hranicí temnoty procházející kolem televizních kamer. „Víš totiž, na co jsem za posledních pár dní přišel? Na to, že lidé se nebouří, když musejí. Myslím, že se bouří ve chvíli, kdy můžou. Radnice dala Downtownu ostatně důvodů víc než dost, ale nikdo nezačne rvačku, dokud ji nemá šanci vyhrát. Kdepak. Bral jsem to za špatný konec. Neměl jsem Downtownu vyhrožovat. Měl jsem jim dát hrdinu.“ Poklepal na jednu z kamer, vedle které stál. Světélko nad objektivem blikalo zeleně. „A teď jednoho mají.“

			Počkat…

			Gasz si s úsměvem vyhrnul rukáv levačky a podíval se na své hodinky. „Živě do všech televizních kanálů v celým Downtownu, už… dvacet sedm vteřin! A ať se propadnu, jestli tímhle netrhneme rekord ve sledovanosti…“

			Jason se podíval nejdřív na Judith Longovou, zhroucenou na židli za stolem. Pak na zbraň ve své ruce. A nakonec na objektivy všech kamer, které celý výjev hladově hltaly pohledem svých mechanických čoček.

			„Bez zvuku, samozřejmě,“ pokračoval Gasz. „Nemohl jsem riskovat, že by sis nepřečetl scénář. Máš ho na stole, mimochodem.“

			LŽI, křičel červený nápis naškrábaný přes mohutné, strojopisem vytisknuté odstavce.

			„Víš, proč mám tak rád divadlo, Dawnere?“ zeptal se Gasz. „Protože dobrej příběh má větší moc než realita.“ Obešel kamerový set po své pravici a opatrně, tak aby se vyhnul pohledu jejich čoček, zamířil ke dveřím, kterými Dawner prve přišel. Pes, který doteď na Jasona poslušně cenil zuby zpoza záběru, se k němu bez otálení přidal. „Tak si stoupni na tu pitomou značku. Usměj se na kameru, zapózuj s tou bouchačkou.“ Znovu zkontroloval hodinky. „Myslím, že máš ještě aspoň dvě minuty, než se sem nahrne polovina Radniční gardy. Do tý doby, Dawnere… ukaž svýmu městu, že stojíš na jeho straně.“
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			Toho večera se s odbitím sedmé hodiny večerní zraky desítek milionů Downtownerů obrátily k televizním obrazovkám, aby si poslechli první tiskové prohlášení Judith Longové ohledně nepokojů, které se rozrůstaly v jejich městě.

			Ale když obraz naskočil, nespatřili svou novou správkyni sedět vzpřímeně u stolu, jak dlouhými nehty tancuje po deskách s projevem. Spatřili ji sedět zhroucenou a bezvládnou, s hlavou zvrácenou na opěradle židle a bez kapky života v těle.

			A vedle ní stál Dawner, ochránce Downtownu, se zbraní v ruce.

			Přenos netrval ani jednu celou minutu. Dawner ho předčasně ukončil, když zvedl zbraň a jednu po druhé rozstřílel všechny kamery v místnosti, až televizní obrazovky všech diváků naplnil jen statický šum. Většina z diváků pochopitelně netušila, co si z onoho krátkého klipu vzít a jak vlastně vůbec reagovat. Našlo se ale i několik takových, kteří při sledování onoho hrůzostrašného divadla pohotově stiskli tlačítko record na svých ovladačích a celou scénu — či přinejmenším její většinu — nahráli.

			Toho večera klip doslova zahltil celý Inter-Space a už přes noc se stal nejsledovanějším videem v jeho historii. Ještě před půlnocí se mu podařilo skrz labyrint sociální sítě vyšplhat až nad Plošinu — která byla obvykle kvůli machinacím s účty jednotlivých uživatelů od Downtownerů virtuálně odpojena — a do rána už každý občan celého města věděl, že včerejšího večera Dawner popravil lidmi nenáviděnou předsedkyni Občanského centra, kterou do Downtownu dosadila Radnice ve snaze ovládnout bublající město pod Plošinou.

			Pro většinu občanů Centra to byl přinejmenším šok. Někteří zašli i tak daleko, že to prohlásili za vyhlášení války a Dawnera za zločince, atentátníka a teroristu.

			Ale i ti občané Downtownu, kteří na záběry z magistrátu Občanského centra prve reagovali pouze vyděšeným úlekem a nejistotou, měli do příštího rána jasno. Dawner byl první z nich, kdo se rozhodl ujmout iniciativy. Byl prvním z Downtownerů, kdo se odhodlal udělat nemyslitelné a vzít osud svůj i svého města do vlastních rukou.

			Byl jejich hrdinou.
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			Gasz se sklonil nad ženou sedící na třetí z židlí rozestavených na jevišti opuštěného divadla. Přejel jí prsty po zhmožděném krku, dlaní po vrásčité tváři, dotkl se svým čelem toho jejího a na studené, popraskané rty jí vtiskl dlouhý polibek.

			„Nádherná řeč, má drahá,“ zašeptal.

			Nádherná…
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			Brea se posadila na okraj Álvarovy postele a ustaraně sledovala, jak se jeho hruď zdvihá mělkými nádechy. V dlaních svírala smotaný chuchvalec obvazů nasáklých krví — těch obvazů, které mu právě vyměnila za čerstvé. Bylo jí ale nad slunce jasné, že pouhé zastavení krvácení při průstřelu břicha nebude na záchranu jeho života stačit.

			„Potřebujeme doktora,“ hlesla.

			Vévodkyně, která neklidně rázovala po pokoji sem a tam s výrazem na půli cesty mezi hrůzou a běsem, netrpělivě zasyčela.

			„Už je na cestě,“ zamumlala. Konečně se zastavila na místě a přitiskla si dlaň k ústům, jako by si samou nervozitou chtěla uhryzat prsty. „Teď je načase, abys mi konečně vysvětlila, co se tu vůbec stalo?!“

			Brea polkla a uhnula jejímu pohledu. Nepamatovala si, kdy naposledy z ní měla takový strach.

			„Matko,“ řekla, sotva dost nahlas, aby ji bylo slyšet, „já jsem… udělala jsem…“

			Přerušil ji rámus z prodejny řeznictví v přízemí. Spolu s Vévodkyní se na sebe nervózně podívaly.

			„Co to má…“

			Další rámus. Kácení těl. Tentokrát z jateční místnosti. A kroky na schodech.

			Světlo prosakující do místnosti škvírou pode dveřmi překlenul čísi stín.

			„Mami…“

			„Seď.“

			Vévodkyně rychle přistoupila ke skříňce vedle postele, otevřela jednu ze zásuvek a už už se natahovala po zbrani na jejím dně, když vtom se dveře otevřely.

			„Dobrý večer,“ pozdravil muž v ušmudlaném sáčku, s mastnými vlasy sčesanými nazad a úsměvem roztaženým po krysí tváři.

			Vévodkyně se zarazila, ruku nataženou po pistoli. „Co jste u všech čertů zač,“ zasupěla.

			„Mám jméno,“ řekl muž — a znělo to podivně jako zahanbené doznání. „Ale myslím, že bude bohatě stačit, budete-li mi říkat Krysař.“ Sledoval, jak Vévodkyně noří ruku do šuplíku. „Tu zásuvku můžete zase zavřít,“ mlaskl. „Prosím.“

			Vévodkyně sevřela rukojeť zbraně v prstech a vztekle vycenila zuby. „Kdo si myslíte, že jste, abyste mi dával rozkazy v mém vlastním domě…!“

			Krysař se skromně usmál. „Víte, je to zábavné,“ řekl. „Nepočítám, že mi to budete věřit. Ale já kdysi býval jedním z nejmocnějších lidí celého světa.“ Tvář měl při těch slovech klidnou, ale cosi v jeho očích Vévodkyni rozhodně klidnou nenechávalo. „Na mém slově záležely osudy milionů. Celá města se propadala do nicoty kvůli jediné mé myšlence.“ Rozpačitě si prohlédl svou nepříliš reprezentativní vizáž. „Uznávám, že na to teď zrovna nevypadám… Jsou to těžké časy. Ale ujišťuji vás, Vévodkyně, že až spolu my dva skončíme, budete mít velice konkrétní představu, co jsem u všech čertů zač…“

			Vévodkyně cítila, jak jí zbraň těžkne ve zpocené dlani. „Jste s Gaszem…?“ hlesla.

			„Já s ním, on se mnou…“ pokrčil Krysař rameny.

			„Tohle… tohle ale není podle plánu…“ bránila se.

			„Samozřejmě že je, má drahá,“ usmál se Krysař sladce. „Jen ne podle toho vašeho.“
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„…k pobřeží dorazila nečekaná studená fronta z východu. Radnice všem občanům důrazně doporučuje zůstat ve svých domovech — čeká nás totiž jedna z nejhorších sněhových vánic za posledních deset let…“	 			                         		 	


			Luco stiskl jektající čelist a zavrtal se do vypelichaného kabátu tak hluboko, až mu zpoza vytaženého límce vykukovala jen černá čupřina a špička nosu. Seděl na bobku, zády opřený o plochu billboardu na střeše jedné z nižších budov Centra, vítr mu metal sníh do tváře a v nohou postupně ztrácel cit. Ten kabát našel v jedné zaprášené skříni v úkrytu, kam je Jason Blake dnes odpoledne zavedl. Bylo to rozhodně lepší než nic, ale byl Lucovi krátký a v ramenou úzký; a kevlarová zbroj, kterou měl pod ním navlečenou, tomu kdovíjak nepomáhala.

			„…podobně extrémní atmosférické jevy jsou během nukleárních zim velice neobvyklé, nicméně se zdá, že nás čeká opravdu nefalšovaný sněhový blizard. Bouřkové mraky by podle předpovědi měly dosáhnout výšky až padesáti tisíc stop, a tím pádem převýší i ty nejvýše položené ulice Centra. Pokud tedy nemáte ve městě naléhavé záležitosti, bude dozajista lepší celý tento nečas přečkat v pohodlí vašeho domova…“

			„Projdi se.“ Vrána vypnul kapesní rádio, které držel v dlani, a otočil se k Lucovi. „Potřebuješ se zahřát.“

			Luco, ve tváři vepsanou ostentativní neochotu řídit se jakýmikoli jeho doporučeními, se postavil na nohy a začal po kovovém ochozu před billboardem rázovat tam a zpátky. Reflektory na střeše házely na plátno s překrásnou modelkou jeho pokroucený stín.

			Zkontroloval hodinky. Čas se táhl pomalu jako med.

			„Ještě půl hodiny,“ okomentoval Vrána jeho netrpělivost. Stál na hraně budovy, na samém okraji, nehybný, jen lem kabátu zmítaný bouřícím vichrem. Jako by ho pád do hlubiny pod ním ani v nejmenším neděsil. Jako by měl křídla.

			„V Sirotčinci mi o tobě vyprávěli,“ křikl Luco na Vránu, aby přehlušil hučení vánice. „Prý jseš jedinej, kdo kdy pláchnul z minus třináctýho podlaží…“

			Vrána se ohlédl přes rameno. Jediné, co mu vykukovalo ze škvíry mezi okrajem klobouku a vysokým límcem, byl ptačí nos a dravčí škleb. „Jeden ze dvou,“ opravil ho.

			„Říkali, že si pro tebe přiletělo hejno divokejch vran,“ pokračoval Luco.

			„Říkal kdo?“ opáčil Vrána. „Bill Matthews?“

			„Ne,“ zavrtěl Luco hlavou. „Bill o tobě nikdy nemluvil.“

			Vrána pokýval hlavou. „Jo. To bych tak čekal.“

			Nějakou dobu stáli ve vichřici mlčky.

			„Tak už se vyžvejkni,“ řekl Vrána, zřejmě ve chvíli, kdy ho to přestalo bavit.

			Luco se neochotně zašklebil. „Zabil jsi Sheilu,“ vyslovil přesto to cosi, co ho drásalo v hrdle a co nebyl s to skousnout.

			„Tak se jmenovala?“

			„Upálil jsi ji.“

			„Jo, tak to bude ona.“ Řekl to lakonicky. Bez zájmu.

			„To bylo…“ začal Luco, ale nevěděl, jak větu dokončit.

			„Co? Barbarský?“ nadhodil Vrána. „Byl jsem na útěku a potřeboval jsem zahladit stopy. Do toho úkrytu vlezla dobrovolně. Neměl jsem čas jí zprostředkovat humánnější smrt.“ Pokrčil rameny. „Měla pistoli. Mohla se zastřelit, kdykoli chtěla.“

			Luco zachmuřeně mlčel.

			„Bereš si to osobně,“ otočil se k němu Vrána po další odmlce.

			Luco si vytáhl límec kabátu ještě o něco výš. „Byla Sirotek. Stejně jako já…“

			Vrána se krákavě zasmál. „To je hodně loajality k organizaci, která se tě právě pokouší zabít.“

			„Nejde o loajalitu k organizaci…“

			„Co s váma v tom středisku vůbec dělali?“ začal se Vrána vyptávat. „Vymejvali vám mozky? Pouštěli vám šoky do hlavy, dokud jste neodpřisáhli věrnost Institutu, nebo…“

			„Učili nás,“ přerušil ho Luco chladně, „jak vás zabíjet.“ Vás. Nás. Pořád mu to nechávalo na jazyku hořkou pachuť.

			„Proč?“

			Byla to jednoduchá otázka, a přesto na ni Luco nedokázal okamžitě odpovědět.

			Vrána se zašklebil. „Nejseš zvyklej pokládat zbytečný otázky, co?“

			„Mělo to bejt bezpečnostní opatření,“ vzpomínal Luco na ten den, kdy LJovi položil tentýž dotaz. „Něco jako… nouzový tlačítko…“

			Vrána se upřímně zachechtal.

			„To zní jako něco, co by řekl John Arrows…“

			Luco se zamračil. „Znáš ho,“ konstatoval.

			„Víc než dobře. Pověz mi, Scarpo, o kolika şehirech jsi v tom vašem Sirotčinci slyšel?“

			Pokrčil rameny. „No, tvoje jméno se opakovalo hodně…“

			„Jo. A řekl bych, že pár ostatních zrovna tak. Jen pár jmen, který se hodně často opakujou.“

			Luco se pokoušel odhadnout, kam tím míří.

			„Tohle pro tebe bude velkej den, Scarpo,“ usmál se Vrána pod vousy. „Dneska večer konečně zjistíš, co od tebe doopravdy chtěli.“

			 

			Patnáct minut…

			Vítr zesílil. Ulice pod nimi zmizely v husté bílé vatě sněhových vloček.

			„To dělá Blake?“ nahlédl Luco opatrně přes okraj budovy.

			„Nejspíš,“ odtušil Vrána. „Ale nemyslím si, že si to uvědomuje.“

			Ježiši…

			„Ta žena u něj doma,“ nakousl Luco další nepříjemné téma, „to byla jeho matka, že jo?“

			Vrána suše přikývl. „Není na tom teď zrovna nejlíp.“ Zdvihl nos, jako by cosi zavětřil. „A město zrovna tak.“

			„Takže takhle to funguje? On má blbej den a my kvůli tomu umrznem?“

			Zastyděl se, jakmile tu větu dořekl — ani k tomu nepotřeboval pohled, který na něj Vrána vrhl.

			„Jason je teď pod velkým tlakem,“ řekl s náznakem jakési nemístné smířlivosti v hlase. „Je moc mladej na to, aby tohle zvládal snášet.“

			„A na tomhle to záleží? Na Blakeovi?“

			Vrána nepatrně zavrtěl hlavou. „Zabít město je něco úplně jinýho než zabít člověka…“

			Co to tehdy LJ říkal? O tom, jak za války města prostě mizela…?

			„Takže je to možný?“

			„Co?“

			„Zabít město.“

			Vrána jakoby mimoděk vytáhl ruku z kapsy a protřepal si dlaň. Zpod nehtů se mu uvolnilo několik dehtově černých vloček, vítr se jich okamžitě zmocnil a strhl je s sebou.

			„Jo,“ řekl. „Jo, možný to je.“

			 

			Pět minut…

			Modelka, která na reklamním billboardu předváděla luxusní krajkové spodní prádlo, se začala osypávat ledovými střípky. Na ostře řezané tváři jí teď vystupovaly zlověstné stíny a pečlivě vyretušované křivky jejího těla ztrácely svoje ladné kontury.

			Ne snad že by na Luca už předtím nepůsobila tak trochu jako kráva.

			„Jak to sakra Blake dělá,“ zamumlal si spíš sám pro sebe než směrem k Vránovi a poklepal sevřenou pěstí na slečnin pupík.

			„Ten přenos?“ otočil se k němu Vrána. „Je to dobrej trik. Nikdy dřív jsem to u nikoho neviděl…“

			Luco mu dal nevraživým pohledem najevo, že i kdyby se ho snad náhodou ptal, tohle nebyl ten typ odpovědi, v jaký doufal.

			„Ale jestli se mě ptáš, proč to nezvládneš ty,“ pokračoval Vrána, „tak to má dva důvody. Zaprvý, snažíš se používat svoji hlavu. A na tyhle věci hlava nestačí.“ Jako by se mu to snad příčilo říct nahlas, lehce si poklepal na hruď. „Ale především je to proto, že nejseš şehir.“

			Luco sklouzl dlaní z dívčina břicha.

			„Cože?“

			„Nejseš şehir,“ zopakoval klidně. „Jseš şeytan.“

			Luco tu informaci ve své hlavě několikrát přezkoumal, vně i naruby, tam a zpátky.

			„Cože?“ zopakoval.

			„To znamená,“ řekl Vrána trpělivě, „že zatímco Jason má v hlavě vysílačku, ty máš v hlavě tkalcovskej stav. On přijímá vlny. Ty předeš vlákna.“ Odmlčel se. „Oba jste nejspíš schopný fakticky šílenejch věcí. Ale pokud jde o povahu těch věcí, jste úplně odlišný živočišný druhy.“

			Pokud to mělo Lucovi něco vyjasnit, nestalo se tak ani v nejmenším. „Bill Matthews nám nikdy o ničem takovým…“

			„Protože Bill Matthews potkal şeytana jednou v životě,“ mávl Vrána rukou. „A jestli měl jen trochu štěstí, nepamatoval si z toho ani ň.“

			V Lucově protoINX to zničehonic zašumělo.

			„Tak jo, pánové,“ ozval se Skylařin hlas. „Jsem ready. Jdeme na to?“

			Luco zkontroloval hodinky. Pět padesát pět.

			Za pět minut skončí většině nicnetušících úředníků v Eclipse Tower pracovní doba a vyhrnou se z předních dveří jako tsunami.

			Vrána na něj kývl. „Dořešíme to později.“

			Luco přistoupil k okraji střechy a sehnul se ke dvěma velkým černým taškám, které si sem s Vránou přinesli.

			Fajn. Jasně. Jeden problém po druhým. Začneme tím, že zachráníme moje kamarády.

			„Zvládneme to, že jo?“ zamumlal Luco. Jakoby omylem nahlas.

			„Co? Dostat je ven?“ Vrána pokrčil rameny. „Myslím, že máš šanci.“ Vytáhl z tašky těžké kevlarové kalhoty, oblékl si je a utáhl kolem pasu. „Dostat je odsud pryč, na druhou stranu…“

			„Hm?“

			„No, ta… věc s tou lodí, o kterýs mluvil…“ Natáhl si rukavice. „Už jsi to někdy doopravdy zkoušel?“

			„Jednou,“ odtušil Luco. „Tak… tak nějak…“

			Vrána protočil panenky. „Jasně,“ poplácal ho po zádech. „Bude to hračka. Prostě jen… zkus moc nepoužívat hlavu, okay?“

			Dopřevlékli se a Luco si pod přilbu vtiskl Tomovu protoINX. „Jdeme na to, Skylar,“ ohlásil.

			A zatímco s ní mluvil, Vrána se k němu obrátil zády a vtiskl si telefon do mezírky mezi vytažený límec a okraj širáku.

			„Budu od tebe pozdravovat, Dio,“ zašeptal do telefonu a dunící vánice mu slova rychle vzala od úst. „Zavolám později. Slibuju.“

			[image: Kronos_predel]

			„Okay,“ zamumlala Skylar do mikrofonu svého headsetu a rozhodila kolem sebe několik posledních holografických monitorů. Nato se ohlédla přes rameno na Judith Longovou, připoutanou k radiátoru na opačné straně místnosti a umlčenou zmuchlanou utěrkou v ústech.

			„Připravte se na pořádnou show, paní správkyně.“

			Vytočila číslo nouzové linky.

			„Dovolali jste se na pohotovostní linku Radnice Attiona City,“ ozval se z repráčků její konzole robotický hlas. „Jak vám můžeme pomoci?“

			Skylar se rošťácky zaculila. Jakkoli měla oproti Lucovu narychlo spíchnutému plánu tisíc a jednu výhradu, nemohla popřít, že tohle si vždycky přála udělat.

			„Dneska odpoledne jsem umístila bombu do jednoho z vrchních pater Eclipse Tower,“ vyslovila důkladně, aby si byla jistá, že jí umělá inteligence na druhém konci linky bude naprosto jasně rozumět. „A jestli nedostanu sto milionů dolarů do dnešní půlnoci, tak přísahám, že ji odpálím.“
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			John Arrows, toho času podřimující v pohodlném křesle ve své kanceláři, sebou překvapeně trhl, když se z rozhlasu ozval příjemný ženský hlas.

			„Prosíme všechny zaměstnance, aby urychleně opustili budovu Eclipse Tower,“ instruovala ho. „Buďte ujištěni, že v žádném případě nejde o planý poplach, opakuji, nejde o planý poplach…“

			Co to u všech…

			Arrows se natáhl pro svou hůl a tak rychle, jak mu to jen zchromlá noha dovolovala, se vybelhal z kanceláře na chodbu. Hlášení se ve smyčce opakovalo dál.

			„Prosíme všechny zaměstnance, aby urychleně opustili budovu…“

			Na chodbě ho čekal výjev jako ze zrcadlového bludiště: to jak ze všech dveří vykukovaly překvapené hlavy vesměs vysoce postavených důstojníků Institutu a vyměňovaly si nechápavé pohledy. Ani o jednom z nich však Arrows neměl dostatečně vysoké mínění na to, aby na ně plýtval slovy, a tak vyrazil chodbou dál, aby našel někoho, kdo by mu mohl celou situaci vysvětlit.

			Noha ho bolela víc, než bylo obvyklé.

			„Quintone!“ Konečně mezi hloučky lidí, které zvolna plnily chodbu, zahlédl Roberta Quintona, šéfa Operačního oddělení, a okamžitě za ním vyrazil.

			„Co se to děje?“ utrhl se na něj, jako by to snad celé byla jeho vina.

			„Nemám tušení,“ přiznal Quinton rozpačitě. „Dostali jsme zprávu, že v budově je nahlášená bomba. Dole už se srocujou poldové…“

			Arrows v duchu jadrně zaklel.

			„Už jste zburcovali Murphyho?“

			„Snažil jsem se,“ ujišťoval ho Quinton. „Ale interní komunikace jsou zablokovaný. Máme v síti červa.“ Nervózně si skousl ret. „Vypadá to, že po nás někdo jde.“

			Někdo…

			„Běž to vyřídit s policií,“ nařídil mu Arrows. „A dostaň Greena do krytu, okamžitě. Já zatím najdu Murphyho.“

			„Vyřídit s policií?“ zopakoval Quinton bázlivě. „To jako… jak?“

			„Zajistit,“ zasyčel Arrows, „aby do budovy neproklouzla ani myš. Zjisti, kdo má velení a jestli máme v úřadu někoho, koho můžeme využít. Nehodlám ho nechat jen tak projít přímo hlavníma dveřma…“

			„Jeho, pane…?“ hlesl Quinton.

			„Běž,“ zopakoval Arrows ještě důrazněji a vyrazil chodbou opačným směrem.

			Noha ho bolela čím dál víc.

			 

			Pan C vyskočil ze svého křesla v tentýž okamžik, kdy Arrows vstoupil do jeho kanceláře.

			„…toto není planý poplach, opakuji, toto není…“

			„Už víš, co se děje?“ zeptal se pan C okamžitě.

			„Zatím ne,“ zavrtěl Arrows hlavou. „Ale bylo by bláhové si myslet, že to není Gasz. Tvoje ochranka už je na cestě. Zabarikáduješ se tady v kanceláři a budeš koordinovat bezpečnost věže odsud, jasné?“

			„Servery nefungují, nemám jak…“

			„Přinesou ti krátkovlnnou vysílačku,“ ujistil ho Arrows. „Už pracujeme na tom, aby ji dostal každý velitel Second-SEC v celé věži…“

			„Dobře…“

			„…takže jestli dovolíš, ti starší a vetšejší z nás se teď půjdou schovat do svého nouzového krytu…“

			„Johne, počkej.“

			Arrows, už připravený otočit se k odchodu, se netrpělivě zastavil. „Co, Calibane?“

			Cosi na panu C nebylo v pořádku. Jeho úlisný, sebevědomý výraz byl ten tam — naopak, hrbil se před Johnem jako děcko očekávající výprask.

			„Totiž,“ začal váhavě, „je tu… je malinká šance, že nejde o Gasze,“ vymáčkl ze sebe. „Je možné, že je to Scarpa.“

			Arrows povytáhl obočí.

			„Prosím?“ zeptal se, jako by se domníval, že špatně slyšel.

			Pan C se nahrbil ještě o něco víc, až i před Johnem, před mrzákem, vypadal dočista maličký.

			„Je možný,“ hlesl, „že si jednu z našich, ehm, konverzací…“

			„Konverzací…?“

			„…možná si jednu z nich mohl vyložit jako… ultimátum.“ Polkl. „Je možné, že sem přišel, aby se pokusil zachránit svoje přátele.“

			Arrows cítil, jak se mu dlaň na rukojeti hole rozklepala. Přinutil se zachovat klid.

			„Ty přátele, o kterých jsem ti dnes říkal, aby ses jich zbavil…“

			„Ano…“

			„…což jsi, počítám, povzneseně ignoroval…“

			„…já jsem… ještě jsem nestihl…“

			„…a raději jsi ty Sirotky použil jako návnadu…“

			„…ne výslovně…“

			„…ty — kolosální — idiote.“

			Pan C zacouval o dva kroky zpátky. John — na rozdíl například od Quintona — moc dobře věděl, jaká síla se skrývá v tom, když si člověk šetří ostrá slova na opravdu důležité situace. Ostatní pak vědí, že to myslíte vážně.

			„Rozhodl ses Scarpu vyprovokovat k útoku na Eclipse Tower právě ve chvíli, kdy se všichni ze všeho nejvíce bojíme útoku — na — Eclipse — Tower?“

			„Myslel jsem… Nečekal jsem, že udělá tohle,“ bránil se pan C chabě.

			„A co jsi čekal, že udělá?!“ zaprskal Arrows vztekle. „Že se nechá zatknout na recepci? Toho kluka trénoval Bill Matthews, trénovali jsme ho my! O tom, jak se nám dostat na kobylku, ví víc než kdokoli jinej!“

			„Jen… jen jsem ho chtěl dostat tam, kde jsme ho chtěli…“

			„Ne, ne my, ale ty,“ osopil se na něj Arrows. „Nevysvětloval jsem ti snad dnes ráno, že nestrpím, abys svoje narcistické cíle upřednostňoval před zájmy Institutu?!“

			„Dostanu ho, Johne, slibuju,“ řekl pan C. Hlas měl pevný, ale nebyla to jistota, co z něj prosakovalo, byl to strach. Pan C se bál. Možná že Johna, možná Scarpy. Možná obou dvou. „Vezmu svoje nejlepší lidi a…“

			„Ne, Céčko. Nevezmeš svoje lidi,“ utnul ho John uprostřed věty. „Vezmeš ty dvě pitomý děcka a hodíš je z nejvyššího patra věže rovnou na chodník, aby Scarpa — jestli je to skutečně on — pochopil, že tady nemá co dělat, ještě předtím, než překročí práh budovy. A pak zapadneš zpátky do svýho kanclu a budeš se modlit, aby to byl ve skutečnosti Gasz. Protože jeho zatčení je v tuhle chvíli to jediné, čím mě můžeš přesvědčit o tom, že tě nemám hned zítra poslat před popravčí četu!“
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			Robert Quinton cítil, jak mu dlaně kloužou potem.

			„Eclipse Tower je soukromá budova,“ namítal zarputile policejnímu důstojníkovi před sebou. Právě stáli na půlkruhovém prostranství přímo před vchodem do věže a za důstojníkovými zády už čekala připravená skvadra policejních těžkooděnců, z nichž část vyčkávala na povolení ke vstupu do budovy a část rozháněla zvědavé davy za perimetr vymezený obrněnými vozy rozestavenými na pěší zóně na břehu kanálu. Zpoza Quintonových zad naopak proudily davy vyděšených úředníků, které alarm vyhnal z útrob věže. „Máme plné právo tu hrozbu ignorovat, pokud jsme přesvědčení, že jde o planý poplach…“

			„…čímž jste si, zdá se, neochvějně jistý,“ zamručel důstojník.

			„Elusive Data jsou uprostřed příprav na nejvýznamnější konferenci tohoto roku,“ přikývl Quinton důležitě. „A naše bezpečnostní systémy jsou naprosto špičkové, nemám nejmenších pochyb, že tohle je jen laciný trik konkurence…“

			„Naneštěstí pro vás, pane,“ namítl důstojník, „to není na vašem posouzení. Případná exploze by s sebou vzala všechny výškové budovy v okruhu patnácti bloků. Mohlo by to shodit všechny věže Centra jako domino. A moje práce je zaručit, že k tomu nedojde.“ Chytil Quintona za rameno a bez větších obtíží ho odstrčil stranou. „Všechny jednotky za mnou!“ zvolal mocně a muži za jeho zády okamžitě vyrazili. „A dejte centrále vědět, že chci dostat civilisty za hranici potenciálního epicentra!“

			Quinton bezmocně sledoval, jak se několik desítek těžkooděnců s detektory v rukou a přilbami na hlavách začíná hrnout přes práh Eclipse Tower.

			Do prdele…

			[image: Kronos_predel]

			„Všechny jednotky za mnou!“

			Rozkaz zazněl a Luco pohotově vykročil vpřed spolu s masou těžkooděnců policejních jednotek všude kolem sebe. Pohled skrytý za tmavým hledím přilby klopil k zemi a modlil se, aby nikoho z ozbrojenců nenapadlo se ptát, co přesně uprostřed protibombového zásahu dělá člen Radniční gardy.

			Vrána, kráčející těsně za ním, nejspíš dělal přesně totéž.
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			Skylar se při pohledu na obrazovku šibalsky usmála.

			„Máte odhadem půl hodiny, chlapci. Tak ne že se budete flákat.“
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			„Hej! Vy tam! Stůjte!“

			Člen Second-SEC plynule změnil směr chůze a rázně zamířil ke dvěma těžkooděncům na konci chodby. „Budu potřebovat vidět vaše oprávnění ke vstupu,“ vyštěkl, jakmile k nim dorázoval. „Všechna patra od třicátého výš jsou v tomto křídle uzavřena. Pokud s sebou nemáte náležitou dokumentaci, nemůžu…“

			PRÁSK!

			Dřív než stihl dokončit větu, vytáhl jeden z těžkooděnců pistoli, vmáčkl mu ji přímo do obličeje a stiskl spoušť. Muž se skácel k zemi v nepříliš elegantní piruetě doprovázené sprchou krve a mozkové hmoty.

			Ten z ozbrojenců, který nestřílel, se na svého společníka podíval. Pod spuštěným hledím helmy mu nebylo vidět do tváře, z jeho hlasu bylo nicméně slyšet potěšené překvapení.

			„To je příjemná změna,“ pronesl Vrána.

			„Co?“ odpověděl Luco, vrátil pistoli s rytinou Lucy na závěru do pouzdra a důsledným krokem překročil mrtvé tělo s dírou zející uprostřed tváře.

			„Neposlouchat Jasonovo fňukání, kdykoli někdo umře.“ Vrána natáhl ruku před sebe a chodbou se takřka okamžitě rozlehlo šustění křídel. Nato zpoza rohu vyletěl černý pták a poslušně mu přistál na předloktí.

			Dorazili k výtahu na konci chodby. Luco vytáhl z pouzdra na hrudi plastovou kartičku a přitiskl ji ke čtečce pod ovládacím panelem.

			„Granáty připravený?“ zeptal se Vrána.

			Luco otevřel jedno z taktických pouzder na hrudi. „Výbušný, nebo kouřový?“

			Vrána se ušklíbl. „Dejme jim aspoň nějakou šanci…“
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			John Arrows seděl v tichu své kanceláře a roztřesenými dlaněmi si masíroval stehno, do kterého mu stále vystřelovala neodbytná bolest. Pohledem ani na vteřinu neuhnul od dveří na chodbu. Tušil za nimi deset po zuby ozbrojených mužů. Ale ani zdaleka se díky tomu necítil v bezpečí.

			Právě se definitivně rozhodl, že nejlepší bude využít nouzového krytu schovaného za jižní stěnou kanceláře, když…

			Ťuk-ťuk.

			To někdo zaklepal na okno.

			Arrows se v křesle otočil a podezíravě pohlédl na stěnu z obrazů a žaluzií, které zakrývaly velké francouzské okno v čele kanceláře. Jeho pracovna byla ve sto sedmnáctém patře, přece by nikdo…

			Ťuk-ťuk-ťuk.

			Zvuk byl slabý, tenký a ostrý, jako by někdo do okna bodal hrotem nože.

			Zpod dveří za Johnovými zády se začaly valit cáry bílého dýmu.

			Natáhl ruku a poslepu nahmatal na stole tlačítko, kterým se roztahovaly žaluzie. Když ho stiskl, oslepující záře sněhové vichřice promptně vystřídala potemnělé šero dosud panující uvnitř místnosti.

			Na úzkém parapetu, v bezpečí relativního závětří, seděla černá vrána a klovala zobákem do okenní tabule.

			Ťuk-ťuk.

			Dveře Arrowsovy kanceláře se otevřely.

			První, co se z dýmu na chodbě oddělilo, bylo tělo bezpečnostního agenta Second-SEC. Přepadlo přes práh zády napřed a dopadlo na drahý perský koberec, paže bezvládně rozhozené do stran. Nato mu na obličej ležérně dosedl velký černý pták a jal se mu klovat do očí.

			Arrows slyšitelně polkl.

			„Ahoj Johne.“

			Pérez Garza, mnohým známý jako Vrána, překročil bezvládné tělo na podlaze a vstoupil do místnosti. Sňal si z hlavy helmu a s výrazem hlubokého uspokojení si trhnutím uvolnil zašmodrchaný drdol, do kterého si musel svázat dlouhé vlasy, aby se mu pod přilbu vešly. „Co ten kyselej ksicht? Nevidíš mě rád?“

			Jen pár kroků za ním ho následovala další postava v gardistické zbroji, a jakmile si i ona sundala helmu, Arrows ji okamžitě poznal. Nikdy se s tím chlapcem nesetkal tváří v tvář, to ne, ale nad jeho složkou strávil za poslední půlrok mnoho zamyšlených chvil.

			„Luco Scarpa,“ vydechl. „Zdá se, že jsme vás opravdu podcenili.“ Na okamžik přeskočil pohledem na Vránu. „Obzvláště pak vaši schopnost navazovat neuvážená spojenectví…“

			„Jsem kamarádskej typ,“ přerušil ho Luco netečně. „Přišel jsem si pro Petera Camerona a Nataly Parkerovou. Kde jsou?“

			Rovnou k věci…

			„Měl bys vědět,“ nadechl se Arrows zhluboka, „že Murphy jednal proti mému přímému rozkazu, když je…“

			PRÁSK!

			Scarpova ruka se zbraní vyletěla vzhůru tak rychle, že to Arrows skoro nestačil zaznamenat — trhl sebou až ve chvíli, kdy v jeho stolní konzoli zela díra o průměru devíti milimetrů.

			Vrána se ušklíbl pod vousy a nehnul ani brvou.

			„Kde — jsou?“ zopakoval Luco chladně.

			Dobrá tedy…

			„Pokud je C ještě nepřesunul,“ řekl Arrows pomalu, „měli by být stále v zadržovacích celách na devadesátém podlaží. V tomhle křídle. Dojdi si pro ně, beze všeho. Jsou to Murphyho zajatci, ne naši… Ostatně, mohu Murphymu nařídit, aby je propustil hned teď, ale bez běžících serverů…“

			„Dobrej pokus Johne,“ zašklebil se Vrána. „Dojdeme si pro ně sami.“

			Scarpa ale zbraň stále nesklonil. Zdálo se, že ho na patře pálí ještě jedna otázka.

			„Bill Matthews,“ řekl po chvíli napjatého ticha. „Je opravdu po smrti?“

			Ach chlapče… Olízl si suché rty, než přes ně vypustil odpověď.

			„Ano,“ řekl. „Bohužel.“

			Scarpa přikývl a otočil se k Vránovi. „Až s ním skončíš,“ řekl, „zabij ho.“

			Otočil se k odchodu. John Arrows se zapřel o područky svého křesla a naklonil se dopředu.

			„Říká se, že kdo hledá pomstu, měl by kopat dva hroby, Scarpo,“ řekl natolik důrazně, aby ho odcházející chlapec slyšel. „Věřte mi prosím, že Matthewsova smrt nebyla moje vina. Kdybych tomu mohl zabránit…“

			„Ah, zavři zobák, Johne,“ odplivl si Vrána znechuceně.

			„Nemohu popřít, že Murphy se vymkl mojí kontrole…“

			„A ty největší démony si vytváříme sami, není to tak, Johne?“ Vrána se otočil na odcházejícího Sirotka. „Scarpo? Vydrž ještě chvíli. Chci, abys tohle viděl.“

			„Co?“ odhlédl se Scarpa nevrle přes rameno. Zbraň pořád svíral v ruce. Konečky prstů mu projížděly nervózní tiky.

			„Tohle.“ Vrána klidně prošel kolem Arrowsova stolu a zastavil se před jeho sbírkou obrazů. Natáhl ruku k jednomu z nich a přejel prsty po naleštěném rámu. „Je dobrý vědět, že jseš pořád stejně teatrální ubožák, Johne…“

			Saturn požírá svého syna.

			Arrows se podvědomě ponořil ještě hlouběji do křesla.

			„A?“ nadzvedl Scarpa tázavě obočí. „Co má bejt?“

			Vránův úlisný škleb ještě posílil. „Tipnu si, že vám v tom vašem Sirotčinci nikdy nevyprávěli o projektu PURe?“ zeptal se.

			Scarpa mlčky zavrtěl hlavou. Vrána sklopil oči k Arrowsovi.

			„Samozřejmě,“ řekl tiše. „To totiž není příběh, kterej bys chtěl někomu vyprávět, viď, Johne?“

			John Arrows dál zarputile mlčel. Místo něj se ozval Luco.

			„O čem to mluvíš, Vráno?“

			Vrána se k němu rozohněně otočil. „Nepřišlo ti někdy divný, Luco,“ řekl, „že Arrows přišel s tím vaším Sirotčincem až dvacet let poté, co našli prvního şehira v Istanbulu? A že tak přirozeně manipulativní parchant, jako je John, vidí ve všech şehirech světa hrozbu, a ne nástroj?“

			Cosi ve Scarpových očích se zalesklo — nápad, možná vzpomínka… „Nataly mi o tom říkala,“ řekl pomalu. „Ještě v Sirotčinci mluvila o nějakým projektu z války… Mysleli jsme, že je to jenom povídačka…“

			„Žádná povídačka,“ zavrtěl Vrána hlavou. „Jen hluboko pohřbená pravda.“ Zvedl oči k obrazu nestvůrného titána požírajícího vlastní dítě. „Je to nádhernej příběh, Scarpo, přímo jako z knížky. Má v sobě všechno. Zradu, lásku, města mizející beze stopy a Johna Arrowse, válečnýho hrdinu Institutu, kterej mučil malý děti ve snaze vyhrát válku, kterou sám tak pitomě začal…“

			„Města mizející beze stopy,“ zopakoval po něm Scarpa. „LJ mi o nich vyprávěl. Říkal, že nikdo neví, jak se to stalo…“

			„Protože všichni, kdo to věděli, jsou už po smrti,“ přikývl Vrána. „Ale tady John by k tomu určitě měl co říct, viď, Johne?“

			Arrows stále zarputile mlčel.

			„Ty a ti tví kamarádi ze Sirotčince,“ ohlédl se Vrána na Scarpu, „vy jste neměli bejt žádná mírotvorná jednotka, žádný bezpečnostní opatření, žádný nouzový tlačítka… A už vůbec jste nikdy neměli sloužit zájmům Institutu.“ Odměřeně shlédl zpět na Arrowse. „Měli jste bejt jenom nástroj, kterým by John vymazal ze světa poslední stopy po tom kolosálním průseru, kterýho se před dvaceti lety dopustil…“

			Bolest v Johnově noze zesílila natolik, až mu málem vehnala slzy do očí.

			„Běž pro svoje kamarády, Scarpo,“ řekl Vrána. „My si tady s Johnem musíme pořádně promluvit.“

			Chlapec se slepým okem váhavě přikývl a definitivně se otočil k odchodu. Vzápětí zmizel v rozplývajícím se dýmu na chodbě a zanechal Vránu s Johnem Arrowsem o samotě.
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			Pérez Garza a John Arrows v místnosti osaměli.

			Vrána trpělivě čekal, až John promluví. Nehodlal ho zbavit nejistoty tím, že by to udělal sám. Kdepak. Užíval si to.

			„Tak takhle umřu?“ pronesl Arrows konečně, prsty zaryté do područek svého křesla. „Rukou vlastního svěřence? Není to i na tebe trochu patetické?“

			„Nebyl jsem tvůj svěřenec,“ opravil ho Vrána. „Byl jsem tvůj vězeň.“

			„A co za život bys asi měl, Pérezi, kdyby nebylo mě?“

			Vrána místo odpovědi natáhl ruku a přitiskl špičku ukazováčku ke skleněnému těžítku, které sedělo na stohu papírů na Johnově stole. Sklo pod jeho dotekem zčernalo, rozteklo se a jeho kulovitý tvar se zhroutil sám do sebe. Tekuté sklo se rozlilo po stole jako loužička dehtu.

			Arrows se zasmušile ušklíbl. „Pokud tě mohu poprosit,“ zamumlal, „ušetři mě povýšených proslovů, než to uděláš…“

			Vrána poodstoupil stranou.

			„Neudělám, Johne,“ řekl. „Aspoň ne dnes. Vypadá to, že tentokrát jsme oba dva na stejný lodi.“

			Neoddechl si, neprojevil ani ten nejmenší náznak úlevy, kdepak, takové vypadnutí z role bylo hluboce pod Johnovu úroveň. Ale Vrána věděl, že se mu ulevilo, že právě teď hledá novou pevnou půdu pod nohama.

			„Takže,“ předstíral Arrows, že přemýšlí nahlas, „pokud jsi vážil cestu až sem, musí tu být něco, co pro tebe má větší cenu než můj život…“

			„Ne co,“ zavrčel Vrána. „Kdo. A ty to moc dobře víš, chceš ho najít, stejně jako já, tak přestaň dělat, že jsme ve válce…“

			„Ale my jsme ve…“

			„Ne, ne teď,“ zasyčel Vrána. „Ne, když je Gasz na svobodě, a ne, když je tady. Znám tě moc dobře na to, abych si myslel, že jseš opravdu takhle malichernej, tak si na to přestaň hrát a řekni mi všechno, co víš!“

			Arrows nespokojeně protáhl svůj papírový obličej. Už teď ale Vrána věděl, že bude po jeho.

			„Našli jsme ho, když se vrátil zpátky do Careville,“ promluvil nakonec. „Před dvěma lety. Zatkli jsme ho, přivedli ho sem…“

			„…a on vám pláchnul,“ dokončil za něj Vrána.

			Arrows rozmrzele mlaskl. „Jeden z vyšetřovatelů mu přinesl cigaretu. Idiot.“

			„Carevillskou?“

			„M-hm. Ukázkový princip memento…“

			„Idiot,“ přikývl Vrána. „Ne on, ale ty, Johne, žes k němu pustil někoho, kdo neví, co dokáže…“

			„Nikdo neví, co všechno dokáže,“ odsekl Arrows podrážděně.

			Pravda, Johne. Protože všechny, kdo to věděli, už jsi dávno nechal zabít…

			„Mysleli jsme, že pak utekl z města,“ pokračoval Arrows. „Hledali jsme ho po celé planetě, ale teď si myslíme, že nejspíš nikdy neopustil Attiona City.“

			„Schovával se vám přímo pod nosem…“

			„Ale nebude se schovávat dlouho. Už teď po něm pátrá každý gardista, kterého pod Plošinou máme…“

			Nikdy neopustil město… Protože všechno, co chce, má přímo tady…

			„Chce attionskou Virginu,“ řekl Vrána nahlas.

			Stejně jako v Istanbulu…

			Arrows zamračeně přikývl.

			„Takže?“ nadzvedl Vrána vyzývavě obočí. „Kde je?“

			Viděl, jak Johnovi trhá tváří tik. Nechtěl mu to říct, bál se, bál se, co by se stalo, kdyby ji našel şehir…

			„Nevíme,“ řekl nakonec.

			„Ale hovno…“

			„Budova se stanovištěm se zřítila během války,“ hájil se John Arrows. „Pokusili jsme se ji získat zpátky po ukončení poválečných rekonstrukcí města, ale když jsme se tam konečně dostali, zjistili jsme, že ji… někdo musel… přesunout.“

			To nemyslí vážně…

			„Vy jste ji ztratili…“

			„Děláme na tom,“ zasyčel Arrows. „Nechávám svoje lidi pročesávat Podměstí posledních deset let…“

			„…ale to se dělá těžko, když nikomu nemůžeš říct, co mají hledat, co?“ ucedil Vrána. „Řekni, co by ti Green udělal, kdyby se dozvěděl, žes ty experimenty neukončil, když ti to tehdy nařídil?“

			Nevraživý pohled, kterým mu Arrows odpověděl, mluvil za všechno.

			„Takže někdo attionskou Virginu má. A vy netušíte kdo…“

			Arrows si nespokojeně skousl vrásčitý ret. „Před několika dny se nám podařilo v Downtownu najít jednoho důstojníka v hlubokém utajení, kterého jsme ztratili během Shawovy revoluce před třemi lety. Stejný člověk, ale kompletně odlišná osobnost. Fox se ho pokoušel vyslýchat, ale po dvou minutách záznamu náš člověk… explodoval.“

			„Explodoval?“

			„Přesně tak.“

			„A ty myslíš, že ho někdo protáhl Virginou?“

			Arrows váhavě pokrčil rameny. „Do jisté míry jsme už podobné efekty viděli,“ přiznal nakonec. „Změny osobnosti, alternace paměti… Ne v takové míře, samozřejmě, ale čistě teoreticky… Virgina je takových věcí schopná. Není k tomu navržená… ale je toho schopná.“

			„To by znamenalo někoho, kdo ji umí ovládat,“ namítl Vrána. „A to znamená někdo z PURe. Někdo, kdo přežil.“

			„Nemožné,“ zamítl to John kategoricky.

			„Vsadíš na to vlastní život?“ zašklebil se Vrána. „Ten váš agent, jak se jmenoval?“

			„Dříve? Aiden Brezinski. Teď si říkal Patrick Doser…“

			Doser…

			Áááááách, Johne, ty starej hlupáku…

			„Co ten odpočet,“ pokračoval Vrána ve výslechu. „Končí třicátýho prvního, přesně o půlnoci…“

			„Jak typicky teatrální, že?“

			To Vrána opominul. „Mluvil o lekcích. Pokud nepůjdete s pravdou ven. O co mu jde? Čím vás to vydírá…?“

			Arrowsovi ušlo ze rtů tiché, ustarané povzdechnutí. „Není to vydírání, ne v pravém slova smyslu. Ví, že nemáme na výběr, můžeme si jen sedět na rukou a čekat, než to odpálí…“

			„Než co odpálí?“

			„F1R3FLY.“

			Vrána nadzdvihl obočí. „A…? Co je to? Nějaká… super tajná zbraň hromadnýho ničení, nebo…?“

			„Hůř,“ řekl Arrows pohřebním tónem. „Je to šifrovací klíč k naší celoplanetární komunikační síti. Poslední na světě.“

			„Myslel jsem, že taková už po válce neexistuje…“

			„Samozřejmě že existuje,“ ucedil Arrows. „Jen není veřejně přístupná. Není ani veřejně známá.“

			Vrána pochopil. „Exkluzivka Institutu. Je to vaše soukromá e-síť…“

			„Náš soukromý internet, lépe řečeno,“ opravil ho Arrows. „V tuhle chvíli je to jediná síť na planetě, která využívá zbývající družice na orbitě. Jako jediná dosáhne z jedné strany zeměkoule na druhou a je kompletně mimo dosah nepovolaných rukou.“

			„A? Co na ní máte tak důležitýho?“

			Arrows zachmuřeně sklopil oči. „Všechno.“

			„Všechno?“

			„Všechno, co Institut udělal za posledních sedmdesát let. A databáze se záznamy o všem, co dělal dalších tři sta předtím.“

			„A ten kód, kterej vám Gasz ukradl?“

			„Je jako klíč od zámku. Jestli to vypustí ven, každý podprůměrný hacker na e-síti si bude moct listovat našimi databázemi jako katalogem ze supermarketu.“

			Vrána to nějakou dobu převaloval v hlavě. A pak se hlasitě rozesmál.

			Arrows ho trpce sledoval. „Připadá ti to vtipné?“

			„Nebudu ti lhát, Johne,“ přikývl Vrána. „Dělá mi to zatraceně velkou radost, že vám to po všech těch letech konečně někdo spočítá.“

			„Pak zřejmě nerozumíš tomu, co za následky to bude mít, jestli to Gasz opravdu udělá…“

			„Rozumím tvýmu strachu z toho, že jestli ty data nespálíte, budou si už na Novej rok vaším iluminátským katalogem listovat tisíce lidí…“

			„Není to žádný…!“ Arrows ve tváři zbrunátněl, jak se ze všech sil pokoušel ovládat. „Ta síť je to jediné, co nám dnes ještě umožňuje svět efektivně řídit…“

			„Argument založenej na představě, že svět potřebuje, aby ho někdo řídil,“ opáčil Vrána. „Fajn. Tak proč ty kódy prostě nezměníte? To by nemělo bejt nic těžkýho, ne?“

			„Není to těžké. Je to nemožné,“ odsekl Arrows. „Ta síť je provizorní poválečné řešení. Jeden z našich počítačových techniků na těch satelitech pracoval ještě před válkou. Podařilo se mu je na dálku přeprogramovat pomocí master klíčů, se kterými je v NASA poslali do vesmíru před celými dekádami. A ty jsou napevno zadrátované v těch družicích, které teď poletují po oběžné dráze, a pokud o tom snad máš nějaké pochybnosti, tak raketu pod Eclipse Tower opravdu nemáme…“

			„Takže tenhle jedinej řádek kódu dokáže dostat na lopatky celej Institut,“ zašklebil se Vrána, „a vy jste se ani neobtěžovali ho pořádně zabezpečit…“

			„Samozřejmě že ano!“ vybuchl Arrows. „Ochrany kolem našich serverů mají být neprolomitelné! Gasz to nikdy nemohl dokázat sám, to v žádném případě. Musel mít někoho, kdo mu pomáhal, někoho…“ Vrána se dál smál a Arrowse to rozčilovalo, to bylo zřejmé. „Máš z toho legraci, Pérezi? Tak mi pověz, co si myslíš, že se stane, jestli to vypustí do světa?“

			Vrána si užil posledních několik záchvěvů bránice. „Nejsem tu od toho, abych tě litoval, Johne.“

			„Je to poslední — celosvětová — komunikační — síť na světě,“ procedil Arrows mezi zuby. „S tím kódem nás on nebo kdokoli jiný, komu se dostane do rukou, může poslat zpátky do středověku…“

			„Přestaň žvanit, Johne. Ty se jenom bojíš o ten váš novej světovej řád.“

			„Ano,“ přiznal hrdě. „Je to jediný řád, který máme.“

			„Stejnej omyl jako vždycky, Johne,“ odsekl Vrána. „Říkáš řád, ale myslíš opresi.“

			„Ach, tak tohle mi chybělo,“ zasmál se pro změnu Arrows. „Už jsme zase zpátky u té ohrané debaty, jako deska v rozbitém gramofonu.“ Zapřel se dlaněmi do křesla a třesoucími se pažemi se vytáhl do stoje. Musel se opírat o desku stolu, aby se na zchromlé noze udržel. „A samozřejmě že i tentokrát bude muž, který strávil mládí v partyzánském táboře uprostřed kubánských hor, klást svobodu jednotlivce přede vše ostatní. A muž, který vidí svět takový, jaký doopravdy je, bude namítat, že právě tehdy, když jsme dovolili masám činit důležitá rozhodnutí, jsme jim umožnili zničit náš svět.“

			„Tak proto se ti v noci dobře spí? Masy nezačaly třetí světovou, Johne…“

			„NEPOUČUJ MĚ O MÝCH VLASTNÍCH CHYBÁCH!“ zaburácel Arrows. Jako by najednou vyrostl o dobré dvě stopy, jako by své staré, zkroucené tělo narovnal do plné výše. Chopil se své hole a kulhavým krokem se dobelhal k Vránovi. „Kdybychom před dvaceti lety udělali, co bylo potřeba, k válce by nikdy nedošlo. Všechno, co kolem sebe vidíš, je jen důsledek toho, že jsme si dovolili nechat věcem volný průběh…“

			„Nebudeš si tu hrát na ochránce světa, Johne, ne přede mnou…“

			„A kdo myslíš, že svět zachránil před válkou tisíckrát předtím?!“ zakřičel Arrows. Hůl vyletěla vzhůru a on zavrávoral, ale udržel se a zabodl její špičku Vránovi doprostřed hrudi. „Kdo zastavil přelidňování třetího světa pomocí geneticky vyvolané sterility? Kdo zastavil celou naši civilizaci, aby neuvařila planetu skleníkovými plyny? Myslíš, že taková rozhodnutí by si ty ovce odsouhlasily v referendu? Nechaly by se snad největší korporace světa připravit o miliardy ze zisku, aby ulehčily planetě? Nechalo by se snad devadesát procent Afriky dobrovolně vykastrovat, aby děti těch zbylých deseti měly co jíst?“ Vrána mu srazil hůl stranou, ale on ji okamžitě znovu zvedl. „Kdybys byl uvězněný ve výtahu s tlupou negramotů a plastickou náloží a jediný způsob, jak si zachránit život, by bylo stisknout tlačítko s nápisem otevřít dveře místo autodestrukce, nechal bys to rozhodnutí na někom, kdo neumí číst?“ Pohrdavě se odvrátil. „Největším selháním mého života byla iluze toho, že nekompetentní lidé mohou dělat důležitá rozhodnutí. A už ho nikdy nehodlám opakovat. Jak dlouho už jsi v Attiona City, Garzo? Jak moc už se ti stačilo zželet všech těch Downtownerů a jejich revoluce pod Plošinou?“ Nedal mu čas odpovědět. „Vždycky jsi měl slabost pro ty, kdo prohrávají. Tak pověz, myslíš, že bychom si měli pozvat ty statisíce nakažených sem nahoru? Přímo do našich domovů?“ Loupl po něm očima. „Nebo snad se mnou protentokrát souhlasíš? Teď, když to není tvůj svět, který se řítí do nicoty?“

			Z chodby se ozvalo slabé, ale vytrvalé bzučení. Vrána se rychlým pohybem hlavy přesvědčil, že do monitorů lemujících chodbu, které doposud pouze naprázdno zrnily, se právě vrátil obraz.

			„Vypadá to,“ odtušil John Arrows, „že ti ten tvůj plán přestává vycházet…“

			Vrána se otočil zpátky k němu.

			Ťuk-ťuk, klepal černý pták na okno kanceláře.

			„Chci, abys věděl, Johne,“ řekl pomalu a tiše, „že tohle je naposledy, co se rozcházíme v míru.“

			Ťuk-ťuk, ťuk-ťuk, ťuk-ťuk…

			„A že je to naposledy, co za tebe dělám tvoji špinavou práci.“

			Další a další ptáci dosedávali na parapet a bili zobáky do okenní tabule a další a další přilétávali, černé vločky v bílé vichřici, naráželi do okna svými tělíčky jako kapky deště…

			Vrána se otočil k odchodu. Sklo zakřupalo. Povolilo.

			Do kanceláře se vřítil mrak černých opeřených těl, prosvištěl místností a srazil Johna na kolena. Arrows vykřikl a chytil se za nohu, do které mu vystřelila ostrá bolest, přitiskl čelo k podlaze a čekal, dokud tlukot křídel a cinkání střepů neustane. Mezi hlasitým krákáním a tříštěním skla slyšel i děsivý, hluboký zvuk trhané látky.

			A když znovu vzhlédl, Pérez Garza byl pryč a jeho vrány spolu s ním — a on sám klečel na podlaze plné střepů, černých ptačích perutí a roztrhaných pláten obrazů.
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			Zvuky Lucových kroků rezonovaly prázdnou chodbou.

			Gardistická zbroj byla těžká, zbytečně masivní a potil se v ní — a kevlarové Armadillo, které měl napěchované pod ní, se mu zařezávalo do ramen a boků. Letmo se podíval na svůj odraz, který procházel chodbou spolu s ním, uzavřený ve skleněných stěnách prázdných kanceláří. Vůbec se nepoznával, ne, ani trochu, tohle vypadalo na nějakého hrůzu nahánějícího golema, zakutého ve zbroji od vojenských kanad po přilbu s neprůhledným hledím.

			Ohlédl se přes rameno. A pak znovu a o pět vteřin později ještě jednou. Na celém patře snad nebyla jediná pevná stěna, samé sklo lemované tenkými proužky kovu. Jako by architekt chtěl mít z celé věže jedno velké panoptikum, ve kterém bude každý pod neustálým dohledem. Ale když Luco procházel kolem kamery zavěšené u stropu, nezdálo se, že by ho okem čočky sledovala. A ať už se ohlížel sebevíc, stále neviděl ani živáčka.

			Byl sám.

			Nádech se mu zadrhl v hrdle.

			Teď už byl na to sám.

			Petere. Naty…

			Jdu si pro vás.

			„Výtah naleznete na konci chodby,“ zazněl mu v uších zdvořilý hlas navigačního softwaru Tomovy protoINX. Tu svou dal Vránovi a sám si vzal Tomovu, jejíž navigační systém mohl použít pro orientaci ve věži. Touhle dobou už mu sice náčrty všech důležitých pater vyvstávaly na vnitřní straně víček, kdykoli zavřel oči, ale se Skylar se oba shodli na tom, že ničemu neublíží mít v záloze program, který ho dokáže dovést na nachlup stejné místo po nachlup stejné trase, jakou šel před dvěma dny Thomas, když táhl Petera do zadržovacích cel. Pro případ, že by se mělo cokoli pokazit.

			Ach bože, ať se nic neposere…

			Dorazil na konec chodby a přivolal výtah. Vteřiny odtikávaly bolestně pomalu.

			„Skylar?“ zamumlal do ticha své helmy. Jeho vlastní, horký dech se mu otřel o tvář. „Jseš tam?“

			„M-hm,“ ozval se její nakřáplý hlas. „Jak to u vás vypadá?“

			„Vrána je u Arrowse,“ řekl Luco. „Já mířím k celám. Kolik času máme?“

			„Jejich firewall dělá, co může… Pět minut, možná… možná… deset…“ Odmlčela se.

			„Hm? Skylar?“

			„Dej mi chvilku… je tu… nějakej… pes…“

			„Co?“

			Kabina dorazila do jeho patra a skleněné bezpečnostní dveře se otevřely.

			„Zvolte devadesáté patro,“ poradila mu protoINX.

			Žaludek se mu zvedl, jak se výtah rozjel směrem dolů: zčásti tím pohybem, zčásti nervozitou, a chvíli měl pocit, že bude zvracet.

			„Skylar?“ zamumlal. „Skylar, jseš tam ještě?“

			Neodpověděla. Co se to…

			„Do hajzlu,“ ulevil si.

			V přilbě si připadal jako ve vězení. Otočil se k zadní stěně výtahu, překryté širokou zrcadlovou plochou, a z toho pohledu se mu udělalo snad ještě hůř. Pak sebou výtah znenadání trhl, jemu se zatmělo před očima a žaludek se mu obrátil na ruby.

			„Ahhh…“

			Rukavice mu sklouzly po hladké přilbě. Stáhl si je z rukou, chytil helmu za hledí a strhl si ji z hlavy. Na sklíčku zůstaly lepkavé šmouhy od jeho potu. Několik dlouhých vteřin přemáhal potřebu zvracet, než se jeho žaludek konečně uklidnil. Vzhlédl k zrcadlu. Zpocené vlasy se mu lepily na čelo bílé jako tvaroh.

			Ježiši, Luco… Ruce se mu třásly nervozitou.

			„Skylar,“ zamumlal ještě jednou do Tomovy protoINX, ale ani tentokrát se nedočkal odpovědi.

			Do prdele, Luco, dej se do kupy, opakoval si pro sebe. Bude to přece hračka…

			Sto metrů chodbou podél kanceláří, dveře na jejím konci, pět pater po servisním schodišti a tři kontrolní checkpointy…

			Zvládneš to, Luco.

			Kamera u stropu kabiny se pohnula.

			Až doteď šlo přece všechno přesně podle…

			Výtah zastavil.

			…plánu…

			Zkontroloval číslo na ukazateli podlaží. Devadesát dva. O dvě patra výš. Tlačítko s číslem devadesát dva blikalo červeně.

			„Skylar?!“ vykřikl nejistě. Odpovědi se mu ale nedostalo. Sáhl do pouzdra pro Lucy a napřáhl ji před sebe právě ve chvíli, kdy se dveře kabiny otevřely do prostorné chodby. Vlevo vedlo široké, otevřené schodiště. Vpravo panoptikum skleněných kanceláří.

			A přímo před ním tři sekáči s pistolemi v rukou.

			„A mám tě, Scarpo,“ rozlehl se chodbou hlas pana C.

			Do prdele…

			„Položte zbraň na zem a dejte ruce nad hlavu,“ rozkázal prostřední ze strážných Lucovi. Ve tváři byl celý bledý, ale jeho hlas zněl pevně. Měl na své straně koneckonců třikrát tolik hlavní…

			Do — haj — zlu…

			„Sakra, Skylar!“ zaúpěl Luco tiše a těkal očima z jednoho soupeře na druhého. Zbraň nesklonil.

			„Buď tak hodný,“ pokračoval hlas pana C úlisně, „a poslechni ty pány, Scarpo. Dovedou tě ke mně do kanceláře. Máme toho hodně na probrání.“

			Luco polkl. Lucy držel v jedné ruce, helmu ve druhé, spuštěné podél těla. Jeden ze strážných se nervózně ošil, druhému se tvář leskla čerstvým potem. Prostřední zopakoval svůj rozkaz a doprovodil ho výhružným bodnutím hlavně proti Lucově hrudi: „Říkám zbraň na zem a ruce nahoru!“

			Sakra — sakra — sakra!

			„No tak, Scarpo. Buď hodnej pejsek.“

			Petere… Nataly…

			Zatnul zuby.

			…jdu si pro vás.

			„Naser si, Céčko,“ zavrčel nahlas.

			Přizvedl hlaveň a stiskl spoušť.

			Synchronizace.

			PRÁSK!

			PRÁSK!

			PRÁSK!

			PRÁSK!

			PRÁSK!

			Pět výstřelů. Tři z Lucy, dva z pistolí strážných. Jedna z kulek prosvištěla Lucovi kolem ucha a roztříštila zrcadlo ve výtahové kabině za ním. Druhá jej zasáhla přímo doprostřed hrudi.

			„UGH!“

			Bylo to, jako by ho někdo vší silou udeřil do prsou baseballovou pálkou. Kulka prorazila svrchní zbroj a zasekla se až o vlákna Armadilla, které měl Luco vespod. Dál už se střela nedostala, ale její razance vybuchla Lucovi na hrudní kosti jako dynamit a srazila ho k zemi.

			Áááááááárghhhh…

			Kašlal, lapal po dechu, tápal po zbrani. Dlaně si pořezal o střepy roztříštěného zrcadla.

			Scarpo…

			Někdo promluvil.

			„…pořád žiješ, Scarpo?“

			Nahmatal zbraň. Otevřel oči.

			Dva ze strážných leží na zemi v cákancích krve na lesklém linoleu. Poslední z nich stojí na nohou. Hlaveň zbraně má sklopenou k zemi a volnou rukou si svírá krvácející skvrnu nad levým bedrem. Upírá zmatený pohled na Luca, jak se zvedá na nohy, copak jsem ho nestřelil, myslí si nejspíš, a zbraň mu vyklouzne z prstů a Luco se krvácejícími dlaněmi zapře o stěny výtahu, zanechá na nich rudé otisky a napřímí se, vykročí kupředu a přitiskne strážnému hlaveň Lucy k čelu…

			„Vystoupil jste o dvě patra dříve,“ upozorní ho Tomova INX zdvořile.

			Já vim…

			Ohlédne se na kameru ve výtahu.

			„Dobře,“ promluví pan C. „Jen do toho. Dělej, co můžeš. Chci, aby ses snažil…“

			Luco ucítí v paži váhu, jak muž zakolísá v kolenou a opře se mu čelem o hlaveň pistole. Zuby má vyceněné, do očí se mu tlačí slzy. Vzlyká bolestí. Nejspíš není ani o moc starší než já…

			„N-n-ne…“ namítá chabě.

			„…nemyslíš si snad, že tohle je všechno, že ne?“ pokračuje pan C. „Přece by sis nemyslel, že se tě pokusím zastavit třemi sekuriťáky. Vždyť já mám svých lidí plnou věž. A víš co, Scarpo? Jsem vlastně upřímně zvědavý, kolik jich zvládneš zabít dřív, než mi tě přivlečou v řetězech. Takže do toho. Chci vědět, kolik z Billa Matthewse v tobě doopravdy je…“

			Schodiště po Lucově levici se rozezvučí duněním těžkých bot. A hlas pana C získá škrobený, ale stále stejně škodolibý podtón.

			„Hlášení veškerému bezpečnostnímu personálu Eclipse Tower,“ říká a zní to, jako by trhal mouše křidélka. „Náš narušitel se nachází v devadesátém druhém podlaží křídla A u severní výtahové šachty.“ Mlaskne to, jak udělá dramatickou odmlku. „Zneškodněte ho.“

			Kurva — kurva — kurva…

			„KURVA, SKYLAR!“ zaječí Luco a hlas mu zchromne uprostřed výkřiku. Ani teď se ale nedočká žádné odpovědi.

			Je na to sám.

			„Pokud je výtah mimi provoz, použijte schody po vaší levici,“ radí mu Tomova INX.

			Zraněný muž se mezitím zhroutí na kolena a roztřese se pláčem. Luco rychle nahlédne přes zábradlí. Už jdou, zezdola, přímo odtamtud, kam se potřebuju dostat. Zahlédne něčí stín, pak něčí paži. Dvě patra pode mnou.

			Petere…

			Naty…

			Jdu — si — pro vás.

			Chytne muže za límec uniformy a vytáhne ho na nohy.

			A ty jdeš se mnou.

			„Pr-pros-s…“

			Luco ho neslyší. Vyrazí chodbou kupředu a táhne ho za sebou.

			„Další schodiště se nachází na druhém konci chodby…“

			„Do toho, Scarpo,“ provází ho hlas pana C. „Utíkej…“

			Utíká.

			Srdce mu buší do spánků jako zběsilé, ale plíce se ne a ne nadechnout do plna. Rukojeť Lucy je kluzká od krve a pokaždé, když ji znovu stiskne, skleněné střepy se mu zaryjí hlouběji do dlaně. Jeho rukojmí heká, na protest i bolestí, ale bránit se nemůže, jen Lucovi těžkne v sevření, až se musí obrátit a chytit toho kluka pod paží, pak i pod tou druhou, už ho táhne jako pytel mouky, sotva plete nohama, plahočí se chodbou pomalu, příliš pomalu…

			Sakra…

			…a první pár bot došlápne na vrchol schodiště.

			Ne, ne, ne — ne — ne — ne…

			Chytne svého vřeštícího rukojmího pod krkem a přitiskne si ho zády na hruď jako živý štít. Od schodiště urazili sotva padesát stop a za nimi se jako Ariadnina nit táhne úzká červená šmouha. A pak se zpoza rohu schodiště vynoří první ozbrojenec, po něm druhý, třetí — čtyři, jsou čtyři, všichni s SP-pětkama — a všechny buňky v Lucově mozku se pevně semknou kolem jednoho jediného rozhodnutí.

			Zachráním je. Stůj co stůj.

			„RUCE VZHŮRU A ANI HNOUT!“

			Zvedne Lucy a přitiskne ji svému rukojmímu ke spánku, zavrtá mu ji do skráně jako šroubovák a couvá chodbou zpátky, jediným směrem, kterým může, správným směrem, jenom, kurva, na — blbým — podlaží!

			Naty, Petere…

			Sakra — sakra — sakra…

			Jeden z nich se zastaví u dvou těl ležících v kalužích krve před výtahem — zbylí tři se rozestoupí po celé chodbě, zpomalí tempo, kráčejí opatrně, jeden krok za druhým, ale postupují dál. Hledají úhel, úsečku začínající v hlavni jejich zbraně a končící v Lucově nahém čele, a dál ho tlačí nazad, pryč od výtahu, pryč od schodiště, pryč z trasy, kterou se Skylar naplánovali a kterou měl vypálenou do mozku jako cejch, a on s tím nemůže dělat absolutně — vůbec — nic…

			„Stůjte!“ Pokusí se o výkřik, ale z ochrnutého hrdla mu vyjde jen nepřesvědčivé zaskřehotání. „Stůjte, nebo ho oddělám!“

			Sekáči si vymění pár nejistých pohledů. Lucův rukojmí zavzlyká. Ale oni se nezastaví, ne, pokračují dál, pomalu, metodicky.

			„Nebuď hlupák, chlapče,“ řekne ten uprostřed. Jeho rty se pohybují smířlivě, ale oči hledají skulinku. „Vzdej se po dobrým…“

			A Luco klopýtá pozpátku dál. Za jeho zády se otevřou automatické dveře a vpustí ho přes práh proskleného kancelářského prostoru na pravé straně chodby. Těžké boty se mu propadají do načechraného koberce, když couvá uličkou mezi stovkou kancelářských stolů se stovkami uniformně vypnutých konzolí, a on si připadá jako ve zhasnutém akváriu. Plíce se bolestivě ozvou pokaždé, když při nádechu narazí na rozrůstající se pohmožděninu na hrudi. Rukojmí mu dál těžkne v náručí. Uslyší sotva slyšitelné zurčení a ucítí vlhko na stehně. Chlapec mu stále chroptivě vzlyká v pažích, obě ruce zbrocené krví a stehna mokrá od moči…

			„Stůjte…“ zachraplá Luco ještě jednou, ale ví, že to k ničemu nebude.

			Dostali ho.

			Když se ohlédne, spatří další dva sekáče, jak se k němu labyrintem kancelářských stolů blíží z druhé strany. A trojici před ním už dohání ten, který se prve zastavil u prvních dvou mrtvých, možná je znal, možná to byli jeho kamarádi…

			Mají ho.

			Mají mě…

			Zastaví se zhruba uprostřed kanceláře. Ztichlé akvárium je poklidně sleduje, jako by němý dav sledoval přestřelku na náměstí v pravé poledne. LED svítilny zahalují celou scenerii do bělostného oparu. Kamera u stropu, přímo nad Lucem, zavrčí, pootočí se a probodne ho pohledem své mechanické čočky.

			„Tomu, kdo mi ho přivede živýho, vyplatím deset let v prémiích,“ zamručí hlas pana C.

			První ze čtveřice strážných před Lucem schová svou SP-pětku a místo toho vytáhne, co je to, vypadá to jako tranquilizér, stejný střely, jaký používal Harrisonův tým u větrací šachty…

			„Ale jestli to nepůjde jinak,“ pokračuje pan C, „sejměte ho.“

			Zbylí tři zůstanou u olova.

			Luco se bleskově ohlédne na poslední dva, kteří se mu blíží do zad. Oba svírají v dlaních paralyzéry.

			Obklíčili mě. Jsem v prdeli…

			Všech šest soupeřů se kolem něj semkne jako žhavá obruč.

			„Polož tu zbraň,“ nařídí mu jeden z nich. Mluví klidně, nacvičeně, pečlivě vyslovuje každé slovo. „A nech ho jít. Už nemáš kam utéct. Nikdo další tu kvůli tomu nemusí umírat…“

			Naty…

			Petere…

			Nadechne se.

			Vydržte ještě chvíli…

			Strčí svého rukojmího dopředu proti čtveřici strážných, přímo do cesty těm uprostřed, a hlaveň Lucy obrátí proti zbylým dvěma. Synchronizace. Bílá holografická linka na plošce jeho vizoru se prvnímu z nich zabodne doprostřed čela. Kanceláří se rozlehne orchestr výstřelů hrající symfonii pro devět milimetrů.

			A Luca na kratičký okamžik napadne, že to vážně zvládne.

			Ta myšlenka mu proletí hlavou rychle a prchavě jako žár právě zapálené sirky, a celý jeho svět se na okamžik zastaví, aby si ji stihl vychutnat. První dvě nábojnice parabolou vyskakují ze závěru. První dva strážní se ve spirále hroutí k zemi. A čas se opět zvolna rozebíhá kupředu, zatímco se Luco otáčí na patě a napřahuje zbraň proti strážnému s taserem, který mu skáče do zad. Zrychlí, když se oba v souboji vzájemně povalí na desku stolu; když Lucovi vypadne Lucy z ruky; když mu taser bzučí u tváře jako rozzuřený sršeň — a konečně vyrazí plnou parou vpřed, když Luco strážného s bojovým řevem nakopne kolenem do břicha, nahmatá t-blade v pouzdře na boku a zasáhne ho elektrickým výbojem přímo doprostřed hrudi…

			BZZZT!

			…a ten letmý pocit vzadu v hlavě zajásá a radostně se mu zahryzne do páteře, když strážného poslední ranou srazí k zemi; když se znovu obrací a napřahuje; když mrští t-bladem po střelci s tranquilizérem a zasáhne ho do čela ve stejný okamžik, kdy se do Lucovy hrudní zbroje neškodně zabodnou tři šipky…

			TOK-TOK-TOK!

			A už zbývají jenom dva.

			A Luco už nevěří, Luco ví, že to zvládne, protože to se stane, když naučíš vzteklýho psa všechny svoje triky a poštveš ho proti sobě, Céčko, a už se obrací proti druhému strážnému s taserem a už ví, co udělá, už teď má před ním dvě a půl vteřiny náskok, uhne jeho výpadu, chytí mu ruku v lokti a už hledá pohledem Lucy v tom chaosu všude kolem, aby mohl…

			PRÁSK!

			„AH!“

			Výstřel se rozlehne kanceláří a rána zasáhne Luca přímo doprostřed zad. Skrz kevlar neprojde, ale ochromí ho, bolest mu vystřelí po páteři vzhůru až do mozku a Luco cítí, jak mu dech mrzne v plicích, jak mu tělo tuhne uprostřed pohybu…

			BZZZZT!

			…a nato ho strážný zasáhne paralyzérem do krku. Mozek mu v lebce exploduje bolestí a celé tělo se stáhne do nedobrovolné křeče.

			„ARGGHHH!“

			A cokoli to bylo za myšlenku, která ho před okamžikem napadla, teď je rázem pryč.

			Zhroutí se k zemi jako pytel brambor a zaryje obličej do měkkého koberce. Bolest mu v hlavě doznívá jako ozvěna a nervy v končetinách jen nedobrovolně přicházejí k sobě. Každá buňka jeho zmrzačeného mozku mu velí k ústupu.

			Ahhhh…

			Ne…

			Ne, ještě ne…

			Přinutí svoje dlaně k pohybu, roztáhne prsty a zapře se nejdřív o zem, pak o stůl vedle sebe. Vytáhne se po něm vzhůru, kolena šourá po zemi jako chromý a s vypětím všech sil se přitáhne k desce stolu…

			BUM!

			Netušil, že ten úder přichází. Vybuchne mu na levé tváři a tu pravou mu přibije k desce stolu. Prokousne si jazyk a ústa se mu rychle začnou plnit krví.

			Ah…

			Ztrácí vědomí.

			Padá…

			Prská hořkou, červenou…

			Do… haj…

			…zlu…

			Svět se mu rozlije do nejasných skvrn: na pravé oko nevidí a omráčený mozek neví, jak si vyložit signály z vizoru. Z prstů mu vytéká veškerý cit.

			…pes může být chytrej a divokej, jak je libo…

			…stejně skončí vycpanej na zdi…

			„Dobrý. Je mimo.“

			Mluví… tady… někdo…?

			„Spoutejte ho. Pro sichr. Já dám ostatním vědět, že ho máme… Do prdele, takovej masakr…“

			„Moje… moje břicho…“ ozývá se něčí plačtivý hlas.

			„Fajn, Luco, vyhrál jsem.“

			To je Tomův hlas.

			Tak tohle chceš slyšet, Tome?

			Převalí se na břicho. Vytáhne se na kolena a ztěžka oddechuje. Krev mu ve slizkých cárech odkapává ze rtů. Zrak se mu neochotně vrací zpátky. Jeden sekáč stojí nad ním; druhý opodál; třetí se kdesi v pozadí mátoživě zvedá na nohy. Dva z nich něco říkají — Luco nemá tušení, co přesně — ale ten poslední zvuk, to je cinkání pout.

			„…vyhrál jsem,“ říká Tomův hlas.

			Ani…

			…ani… náhodou…

			Zatne pěst. Napřáhne se. A udeří muže nad sebou přímo do rozkroku.

			„AUUUHHH!“

			Hlasy ztichnou. Luco se zapře o stůl, vydrápe se na nohy a rukama sevře monitor pracovní konzole, který na něm stojí. Zařve, vyrve ho ze zástrčky a udeří jím muže přímo do obličeje, až se střepy obrazovky rozletí do všech stran, a muž se zhroutí k zemi. Ale to už po Lucovi skáče ten druhý, povalí ho na podlahu a úporně mu páčí ruku za záda, cosi křičí, prská…

			Tak takhle…

			Cítí jeho rozčilený dech na temeni.

			Takhle ne…

			Kývne hlavou dopředu a pak uhodí prudce dozadu. Zasáhne kořen nosu. Převalí se a prohne záda. Levou nohu zasune pod soupeřovo tělo, pravou nad, najde hruď, obličej, krk, tady, to je ono, a sevře, uslyší přidušené hekání a sevře ještě silněji a i přes těžké kevlarové kalhoty cítí tepání v ohryzku, vymaní svou paži z jeho ochabujícího sevření a po hmatu najde pistoli v pouzdře u jeho pasu, tady, cvakne pojistkou, palcem odjistí, přimáčkne mu ji k břichu, zaboří ji do něj jako bajonet…

			Petere…

			PRÁSK! PRÁSK!

			Ruce má od krve, ústa má od krve, dáví se jí. Muž ho naposledy křečovitě sevře, než ho definitivně opustí síly, ale to už se Luco na zemi převrací a tady je, Lucy leží na zemi přímo vedle něj a strážný se střepy z monitoru ve tváři po ní natahuje ruce, ale Luco je rychlejší, natáhne paži, zaryje mu hlaveň do čela a PRÁSK! Kůže povolí, lebka křupne, šplouchne to a tvář se zhroutí sama do sebe. A Luco už hledá další cíl, zvedá zbraň vzhůru a mezi stoly nachází dvě poslední postavy v celé kanceláři, chlapce s prostřeleným bokem a strážného s krvácející ranou na čele, toho, co jej zasáhl t-bladem, toho, který právě teď zvedá svou SP-pětku, už propíná paže, už míří, stejně jako Luco, ale ten leží na zemi a celý jeho svět leží na boku…

			Naty…

			PRÁSK! PRÁSK! PRÁSK!

			Jedna z postav se s výkřikem zhroutí, když jí rána projde kolenem. Druhá opětuje palbu. Kulky zasáhnou Luca do hrudi a je to, jako by se ho někdo pokoušel zatlouct do země bouracím kladivem. Přibije ho to k podlaze a vyrazí mu to z plic i ten nejposlednější zbyteček vzduchu a on tam leží jako bezduchá panenka, nohy stále sevřené kolem hrdla umírajícího muže a záda stále zabořená do koberce nasakujícího jeho krví, a on nemůže…

			Nemůžu…

			Výhled na strop nad ním překlene lidský stín.

			Nemůžu…

			…tady…

			…umřít…

			Vykopne nohou, slabě, ale na správné místo, možná jen náhodou. Zasáhne podkolenní jamku a muž padne na koleno, Luco ho chytí za hrdlo, stáhne ho k sobě a plivne mu krev ze svých úst do očí. Shodí ho stranou, tápe kolem sebe po zbrani a nahmatá kabel roztříštěného monitoru, a zatímco muž se pokouší s nadávkami dosáhnout na jeho obličej, Luco mu přehodí kabel ve smyčce kolem ohryzku a zatáhne, zapře se do toho celou svou vahou a muž spustí ruce, už se mu nepokouší vyškrábat oči, už se jen s chroptěním snaží uvolnit to sevření a Luco táhne dál a nepovoluje, rozřezané dlaně ho pálí, jak se mu do nich kabel zarývá, ale neubere, ne, naopak, přitlačí, až se zdá, že muži puknou oči, že mu praskne hlava, dokud jeho brunátné tváře nepovolí, dokud mu prsty neuvadnou a jeho chroptění neodezní.

			A Luco se zhroutí na zem vedle něj, ústa už znovu plná krve, pořezané ruce a zmlácenou tvář v jednom ohni. Ale ještě není po všem, nemůže se zastavit, ne teď, ne ještě, a tak se zvedá, pomalu, vyčerpaně, zarývá prsty do zakrváceného koberce, zvedá se na nohy, sbírá Lucy ze země a vyráží uličkou mezi rozstřílenými stoly k poslednímu živému muži v kanceláři, který klečí mezi dalšími dvěma těly, ruce sevřené kolem zkrvaveného břicha, prostřelené koleno zhroucené do strany, kalhoty nasáklé krví i močí, a pláče.

			Pláče.

			Vzhlédne k Lucovi, když k němu dorazí, a jeho rty se hýbou, slzy přes ně kloužou a kanou mu dovnitř, do úst, a ten chlapec něco říká, prosí, to je to, co dělá, prosí ho o život…

			PRÁSK!

			Několik vteřin je ticho. Pak Lucovi selžou nohy a on se zhroutí na kolena.

			Musím…

			Levé oko mu natéká. Prostor kolem něj pozbývá smyslu. Pořezané ruce pálí. Plíce se jen nedobrovolně nafukují vzduchem. Slyší hlas pana C z rozhlasu v budově, ale vůbec nechápe, co říká.

			Pokračovat.

			Petere…

			Na…

			Naty…

			Už jen… chvilku…

			Krok za krokem se belhá kanceláří, dokud se před ním neotevřou další automatické dveře. Vstoupí do chodby a napůl slepý klopýtá zpátky k výtahu, zpátky ke schodišti. Kulky v hrudním plátu zbroje studí na dotek. Musím to ze sebe sundat… Svoje tělo s sebou vleče jako břemeno, po hmatu najde poutko zbroje na pravém boku a pokouší se ho uvolnit…

			Kroky.

			Slyší kroky.

			Někdo je před ním, ani ne sto stop, ano, už je vidí, dva tmavé fleky na rozostřeném bílém pozadí. Dva sekáči, kráčejí mu v ústrety z opačného konce chodby.

			Ne… Kolik… ještě…

			Nekonečno. Uvědomuje si to. Nikdy — to — neskončí…

			Klopýtá směrem k nim. Zvedá zbraň. Střílí. Vyprázdní celý zásobník, ale nezasáhne ani jednou, pořád jsou na nohou, pořád kráčejí k němu, opatrně, ale sebejistě. Nebojí se ho. Slyší, jak jeho závěr cvaká naprázdno, vědí, že nemá náboje, a vidí, že nemá sílu. Jdou si pro svoje zasraný prémie…

			Jeho nohy znovu povolí a jen tak tak, že opět nespadne na zem. Místo toho se sesune k pravé stěně chodby a dveře vedle něj se poslušně automaticky otevřou. Málem přepadne přes práh do další místnosti a do nosu ho udeří vůně kadidla, orientálního koření a lakovaného dřeva.

			„Vítejte ve steakovém baru,“ ozve se Tomova protoINX. „Dnešní specialitou jsou šedesátiprocentní bifteky a rýžové rolky s oblohou z organického chřestu. K placení můžete použít buď hotovost, nebo kredit na svém zaměstnaneckém účtu…“

			Trmácí se mezi dřevěnými stolky a barovými židličkami a jantarově zbarvená světla kantýny ho bijí do rozpálené tváře. Konečně narazí na jídelní bar na konci sálu, opře se o něj zády a zhluboka dýchá, tak, jak mu to jen pohmožděná hruď umožňuje. Otře si předloktím tvář a do natékajícího oka mu vystřelí prudká bolest.

			Zbraň…

			Náboje.

			Stiskne pojistku a zásobník vyklouzne ven. Rukou tápe po pouzdrech na břichu a hledá nový. Muži vcházejí do baru. Klidně, pomalu. Za ty prachy koupim Joyce do bytu vířivku, slyší jednoho z nich říkat. Netuší, jak to myslí. Neví, kdo je Joyce.

			Najde plný zásobník. Pokouší se ho vsunout do rukojeti zbraně, ale ne a ne se trefit.

			Stíny dorazí až k němu.

			„Je konec, chlapče,“ řekne jeden z nich takřka smířlivě. „Tak se uklidni. Buď hodnej kluk…“

			Cvak…

			Petere… Naty…

			Luco zvedne zbraň. Příliš pomalu, příliš očekávatelně. Muž po jeho pravici mu ji bez obtíží srazí stranou, sotva ji zvedne k pasu.

			Fakt jsem se snažil…

			„Fajn, ať je po tvým…“

			Snadno mu vypáčí Lucy z prstů a odhodí ji stranou. Svět Lucovi zmizí pod nohama, strop mu proletí před očima a najednou se rozplácne na zádech na desce dřevěného stolu jako krvavý hlavní chod. Pokouší se utéct, ale než udělá jediný pohyb, první z mužů ho chytí za ruce a druhý za nohy.

			„Svaž mu nohy, dělej…“

			„Ty vole, tak za tohle mi teda zaručeně neplatěj dost…“

			Drží ho pevně.

			Někdo mluví. Nataly…

			Kdybych si mohla znova vybrat, jestli v tý dodávce zůstat, nebo ne, utekla bych s tebou zrovna tak…

			Lakované dřevo ho studí na rozpálené tváři.

			My šli za tebou. Vždycky bychom šli a vždycky půjdeme. Tomu se říká přátelství, víš?

			Jeden ze strážných mu zvedne nohu a kolem levého kotníku zacvakne očko pout.

			A tímto se ti za to naše opravdu, opravdu hluboce omlouvám.

			Naty…

			Sakra, Luco…

			Pro Naty…

			Zatne zuby. Nadechne se. Zabolí to.

			Vykopne levou nohou a kovové očko zasáhne strážného do tváře. Vykřikne, nejspíš víc šokem než bolestí, ale než dostane šanci se vzpamatovat, Luco už mu sevře hlavu nohama a prudce jí praští o desku stolu. V tu chvíli mu druhý strážný pustí ruce, automaticky, bezděčně, chce mu chytit nohy, chce pomoct svému příteli, a tehdy Luco natáhne ruku, nahmatá pistoli v pouzdře u jeho pasu, trhne a svalí se ze stolu dolů; dopadne na zem a valí se pryč, natahuje ruku a střílí, naslepo, jednu ránu za druhou, zvedá se na kolena a napůl klopýtá, napůl se plazí pryč od nich a pořád střílí, vzduchem létají devítimilimetrové nábojnice a třísky lakovaného dřeva a najednou lampa těsně vedle něj exploduje v dešti střepů a barem se rozlehne nová salva výstřelů, dokud ji neutne hlasitý výkřik: „DEBILE! PRÉMIE, TY DEBILE!“ a Luco se vrávoravě staví na nohy, zbraň napřaženou před sebou, ale než stihne zamířit, srazí ho na zem mrštěná židle, pistole mu vypadne z rukou a zmizí neznámo kde a Luco se znovu plazí pryč labyrintem stolů a barových židlí a tuší, že neuteče, že je moc pomalý, už cítí, jak jeden ze strážných přeskakuje stůl za ním a vrhá se na něj…

			„TY ŠMEJDE JEDEN ZASRA…“

			…zapře se o desku stolu a něco nahmatá, něco chladného, kovového, ostrého, chytí to za rukojeť a strážný už je u něj, chytá ho za límec a napřahuje se pěstí, Luco vystřelí nožem proti němu a čepel zajede muži do dlaně přímo mezi prostředníčkem a prsteníčkem, prořízne kůži i maso, rozrazí kosti do stran a zajede hluboko dovnitř pěsti a muž ječí bolestí…

			„ÁÁÁÁÁÁÁRGHGHGHÁÁÁHGHH!“

			…a Luco vytrhne zbraň z rány a ještě dvakrát jí zuřivě švihne, ucítí odpor a cáknutí krve, pořezal mu ruce, na dlaních i předloktích, a pak koutkem oka zachytí druhého strážného, jak spěchá příteli na pomoc, sevře nůž prsty za čepel a mrští ho po něm, ostří zajede muži do břicha a on se s bolestivým heknutím ohne v pase, ale to už Luco nevidí, protože se vrhá na svého prvního soupeře, povalí ho do hromádky rozlámaných třísek a buší do něj hlava nehlava, přímo do obličeje, a muž se pokouší bránit, zvedá pořezané ruce a nastavuje je jeho úderům, dokud mu neuvadnou pod návalem Lucových ran, dokud už jen neleží na zádech a Luco se zuřivým jekem nebuší do odevzdané tváře, kývající se ze strany na stranu v rytmu ran, dokud se Lucovi nezačíná z kloubů sdírat kůže, dokud nemá pěsti zbrocené svou i jeho krví a rozedrané do masa…

			„ÁÁÁÁÁÁ!“

			…a pak ucítí na hrudi bodnutí a jako by ho srazil vlak, cosi ho strhne z mužova těla a najednou je Luco dole a na něm klečí druhý strážný, na břiše rozkvétající krvavou skvrnu, ale nůž, ten je v Lucově hrudi, trčí z jeho kevlarové vesty přímo nad srdcem, a než si stihne vůbec uvědomit, jestli je doopravdy zraněný, už dostává první ránu a teď je to on, do koho někdo buší hlava nehlava, cítí, jak mu křupe nos, pak vizor, roztříští se na kousíčky a zrak Lucovi vypoví službu, z reality kolem něj se stane jen rozmazaná změť barev a černé nicoty a na hruď mu teče krev z mužova břicha…

			Naty…

			…a pak poslepu nahmatá nůž trčící ze svého hrudního plátu, vytrhne ho ven, napřáhne se a zabodne ho muži přímo do hrdla.

			Krev… všude, krev…

			Zachroptí. Muž se z něj sesune a bezvládně padne na podlahu.

			A Luco se škrábe na nohy, tápe kolem sebe a hledá v tom kubistickém výjevu nějaký smysl, nějakou pevnou geometrii, a pak se to z ní vynoří ven, ten první sekáč, místo tváře jen krvavou kaši, taky se drápe na nohy, opírá se o stůl a sápe se do stoje, zírá na Luca napuchlýma očima a funí bolestí i vztekem, přeskakuje pohledem z něj na bezvládné tělo svého kamaráda pod ním a pak sáhne po pistoli a třesoucí se paží namíří…

			PRÁSK!

			…a Luco se otáčí a klopýtá pryč, neví kam, hlavně pryč, první rána ho mine, ale podruhé už takové štěstí nemá, další rána ho zasáhne do zad, vyrazí mu dech a povalí ho na zem, a jen co se znovu zvedne, přijdou další, tentokrát do chrániče na rameni, a třetí si najde cestu mezi spoji zbroje a proletí svalem na předloktí a pak Luco narazí na skleněnou stěnu…

			PRÁSK! PRÁSK! PRÁSK!

			…která pod náporem jeho těla i dalších výstřelů povolí a on se propadne na druhou stranu, dopadá na mokré dlaždičky, do očí ho udeří modré světlo a do nosu pach chloru, slyší relaxační hudbu a jemné šplouchání vlnek…

			„Pokud se někdy během práce budete cítit přepjatí, nebojte se využít firemního bazénu, ať už ke cvičení, nebo relaxaci…“

			…a Luco sotva stihne vzhlédnout, aby uviděl strážného s krvavou tváří, jak prochází dírou ve skleněné stěně s holografickým obrazem horského hřebenu, jak odhazuje prázdnou pistoli a vrhá se na něj, a Luco se pokouší zvednout, pokouší se blokovat, ale nohy jim kloužou na mokrých dlaždičkách a…

			„V zájmu vlastního bezpečí vás žádáme, abyste se kolem bazénu nepohybovali bez patřičné obuvi…“

			…přepadávají přes hranu bazénu a hladina je pohltí. Zbroj ho táhne ke dnu, nemá sílu plavat k hladině, a když otevře oči a chlor ho začne pálit na bulvách, uvidí nad sebou černý stín na blankytně modrém podkladu, stín s karmínovou aureolou, jak klesá vodou k němu, ruce napřažené, a už je cítí na krku, už cítí, jak mu svírají hrdlo, jak tisknou a rdousí, jak zbylý kyslík v jeho plicích ztrácí účinnost a svět kolem něj se kalí dočerna.

			Dolehne na prosklené dno jako kámen.

			Ta zbroj…

			Nahmatá poutko na levém rameni, pak další dvě na bocích. Vydechne z plic všechen vzduch, který v nich ještě zbývá, přímo muži do obličeje, a on ucukne, jen na zlomek vteřiny, na okamžik povolí stisk a Luco mu sevře obě dlaně do pěstí, chytí mu palce a zlomí je nazad, a zatímco muž němě ječí v bouři bublin, Luco se chopí ramenního poutka a secvakne mu ho kolem zápěstí.

			Pak nahmatá jeden z výbušných granátů v hrudním pouzdře zbroje a vytáhne pojistku.

			Z posledních sil se odrazí ode dna. Letí vzhůru. Prorazí hladinu.

			Zachytí se okraje bazénu, napne všechny svaly a vytáhne se z vody ven.

			O vteřinu později se hladina vzedme v tlumené explozi, skleněné dno tiše praskne a voda se v divokém víru rozlije do kanceláří pod nimi.

			Luco prská a zvrací vodu. Krev mu stéká z úst i z nosu, z dlaní i z průstřelu v předloktí, mísí se s vodou a odtéká kanálkem pryč. Každý atom jeho bytí chroptí bolestí a vysílením.

			Přejede si rukou po tváři a strhne si z ní zbytky rozbitého vizoru. V implantátu za uchem, kde měl přístroj zapojený do mozku, to bolestivě píchne. Ale svět kolem něj se zvolna vrací do normálu, jen je… podivně… plochý…

			Zvedá se. Padá. A pak ještě jednou. Poprvé vyčerpáním, podruhé uklouzne na mokrých dlaždičkách. Zvedne se do třetice. Projde roztříštěným panoramatem horského hřebenu, zpět do rozstříleného baru. Zvedne Lucy z hromady třísek na zemi a pevně ji sevře ve zkřehlých prstech.

			Dostane se zpátky na chodbu. Krok za krokem, každý další těžší než ten předchozí. Levé oko ho pálí. Pravé krvácí.

			Na chodbě mu do cesty vstoupí další dvě postavy. PRÁSK! PRÁSK! Nezastaví se. Jen zvedne zbraň a vystřelí. Má štěstí. Nesleduje, jak se obrysy hroutí k zemi. Jen pokračuje dál. Krok za krokem. Schody. Dvě podlaží. Napůl z nich sejde, napůl se sesune po zábradlí.

			„Nacházíte se v devadesátém patře. Pokračujte prosím na konec chodby.“

			Pokračuje. Nepřestane.

			Táhne za sebou červenou šňůru vlastní krve.

			Chodbou se nese čísi rozčilený hlas. Mužský. Sladký jako med.

			Pan C.

			„…přece vím přesně, kam jdeš…“ říká právě.

			Dveře…

			Dveře na konci chodby. Nahmatá kartu s loginem Judith Longové a přiloží ji ke čtečce.

			Už jenom pár dveří, Luco.

			Už…

			…jen…

			…pár…

			…kroků…

			Všechny checkpointy, které míjí, jsou prázdné. Provrávorá další chodbou, na druhé odbočce doprava a na konci vlevo…

			Stojí před masivními dveřmi, jak od bankovního trezoru, za kterými čekají zadržovací cely.

			„…a mám pro tebe připravené opravdu vřelé uvítání,“ říká pan C.

			A co má kurva bejt, pomyslí si.

			Sevře kartu mezi prsty.

			A pak…

			„Hej, Scarpo,“ ozve se Vránův hlas v protoINX za jeho uchem, „žiješ ještě?“

			Luco chce zahuhlat něco na souhlas, vyjde z něj ale jenom krvavé zabublání.

			„Posily jsou na cestě,“ říká Vránův hlas.

			Posily…

			Z chodby za ním se ozve zprvu tiché, nenápadné šustění křídel.

			Ach…

			Luco přiloží kartu ke čtečce a těžké kovové dveře se pomalu, nedobrovolně otevřou.

			V chodbě před celami už čeká skvadra zakleknutých střelců s automaty v rukou.

			A zpoza Lucových zad se vyřítí hurikán černých ptačích těl a během mžiku zaplní celou chodbu.

			„CO TO…“

			„ÁÁÁHHÁÁH!“

			„K ZEMI! K ZEMI!“

			Patro naplní ptačí skřehotání, palba z RF-ARů a výkřiky paniky, hrůzy i bolesti. Luco natáhne paži před sebe a střílí do té černé změti, dokud zbraň necvaká na prázdno, a pak dobije zásobník a začne nanovo. Celé je to u konce během několika vteřin a najednou už Luco šlape po mrtvých ptačích tělíčkách a překračuje těla sekáčů oděná v rozervaných uniformách a s kůží strhanou z vyděšených tváří.

			Ptáci hodují.

			„Pospěš si, Scarpo,“ říká Vránův hlas v jeho uchu. „Už nemáme moc času…“

			Luco přistoupí k první cele napravo. Přiloží kartu ke čtečce. Otevře dveře.

			Zavrávorá na prahu, zapře se o futro. Zamrká. Hledí dovnitř cely.

			Já…

			…to zvládl…

			„Jsem tady,“ řekne.

			 

			Nataly stála uprostřed potemnělé cely — to pozdvižení na chodbě ji zřejmě zvedlo z lůžka. Dívala se na něj s podivnou směsicí pocitů ve tváři, zmatení, šok, nedůvěra…

			„Luco…“ vydechla. Jako by ani nevěřila, že před ní opravdu stojí.

			Něco s jejím obličejem bylo… špatně. Ale Luco neměl čas starat se o to, co přesně.

			„Pojď…“

			S kartou v ruce nahmatal čtečku u dveří do vedlejší cely a nepřítomně sledoval, jak se před ním otevírají.

			„Luco, stůj…“ To promluvila Nataly, někde za ním.

			„Petere…“

			Tady je…

			Peter seděl ve vzdáleném koutě cely.

			„Petere… musíme jít…“ chrchlal Luco. „Můžeš… Můžeš chodit…?“

			Když vyslovil jeho jméno, škublo to s ním. Ale nezvedl se. Blonďaté vlasy měl slepené špínou a krví, kolena přitisknutá k hrudi, tvář schovanou v předloktí. Nejspíš něco řekl, ale Luco mu nerozuměl.

			„Petere, musíme… Pojď sem, pomůžu ti…“

			„NE!“ vykřikl chlapec zničehonic a vmáčkl se ještě hlouběji do kouta.

			Nataly Luca chytila za předloktí a stáhla ho zpátky, pryč od něj. „Luco,“ špitla plačtivě, „počkej, nemůžeš… on… Peter…“

			Zvedl hlavu. Kůži na tváři mu barvily zarudlé skvrny. A pod očima měl škraloupy zaschlé krve.

			„…je nakaženej,“ dořekla Nataly roztřeseným hlasem.

			Luco stál okamžik na místě jako opařený. Sklouzl pohledem z krčícího se Petera k jeho vězeňské posteli: prostěradlo bylo strakaté od zaschlých krůpějí krve a vypadaných chomáčů blonďatých vlasů.

			Nechápal to.

			„Jak…“ vydal ze sebe jen.

			„Prý…“ Nataly se urputně snažila ta slova dostat z hrdla ven. „Prý j-jeden z Doserových lidí v Lobotomy byl na-nakaženej… A Peter… Peter to…“

			„…a já to chytil.“ Peterův hlas vůbec nezněl jako jeho vlastní. Sledoval Luca zpod opony slepených vlasů a barikády svého předloktí, jako by od něj očekával útok. A ten přišel, když Luco znovu vykročil kupředu.

			„Musíme jít,“ zopakoval omámeně.

			„Jdi ode mě!“ zachroptěl Peter znovu. „Naty… nenech ho…“

			Znovu ho chytila a táhla nazpět. Vytrhl se jí. Nedávalo to smysl, nic z toho, přece nemohl…

			„Musíme… Petere, my… Jestli hned nezmizíme, tak…“

			…tak jsme mrtvý.

			Peter se hořce usmál. Už se stalo.

			Luco křečovitě vydechl.

			Ne.

			Ne, ne, nepřišel jsem až sem, nedostal jsem se kurva až SEM, abych tě tu teď…

			„To ne,“ hlesl jen.

			Nataly za jeho zády vyhlédla na chodbu. Otočila se na Petera. A ten přikývl.

			„Dej mi zbraň,“ řekl Lucovi. Opatrně si pustil kolena a postavil se na nohy. „Však… sakra, vždyť víš, jak to chodí. Tak mi dej zbraň a…“

			„Ne,“ zavrtěl Luco rázně hlavou. „Ani náhodou…“

			„Luco…“

			„NENECHÁM TĚ TADY!“

			Peter pevně stiskl čelisti. V unavených, zarudlých očích se mu cosi zalesklo.

			„Jo, kamaráde,“ řekl tiše, „řekl bych, že nemáš valně na výběr…“

			„Ne, Petere, to…“

			„Luco,“ zavrtěl hlavou, „Nikdy jsi nebyl idiot. Tak jím nebuď teď…“

			Luco se stále ani nepohnul.

			„Vezmi Nataly,“ pokračoval Peter, „a dostaň ji odsud. Tak daleko, jak jenom můžeš. Jasný?“ Znovu na ni kývl. Zaštkala a opět chytila Luca za ruku a táhla ho ze dveří.

			Ne…

			„Petere…“

			„Jo,“ přikývl. „Vždyť já vim…“

			Nataly ho vytáhla na chodbu. Peter prošel kolem nich, hlavu sklopenou. Vytrhl jednomu z mrtvých z ruky RF-AR a zkontroloval zásobník. Luco se pokoušel přijít na něco, co by mohl říct. Nic z toho, co mu přicházelo na jazyk, mu nedávalo smysl.

			Já…

			Ježiši, Petere, já…

			„Luco?“

			Vzhlédl.

			„Až… až se odsud dostanete,“ zachraplal, „mohl bys… mohl bys pro mě ještě něco udělat?“

			Přikývl.

			„Než… než úplně zmizíte,“ vyslovil ztěžka, „mohl bys… mohl bys prosím doručit zprávu na Steinway Avenue číslo 1327? Je to tady. V Centru a… bydlí tam moji rodiče.“ Popotáhl. „Jen… prosím, řekni jim o mně. Řekni jim pravdu. Mohl bys?“

			Přikývl podruhé. Nechápal. Ale přikývl.

			„Díky.“ Peter si zapřel zbraň o rameno a zaklekl vedle dveří do cely.

			Luco cítil, jak ho Nataly táhne chodbou pryč. Nevěděl kam, couval pozadu, slyšel jen její vzlykot za sebou a pohled nespustil z Petera, čekajícího v chodbě se zbraní v rukou, dokud mu nezmizel za rohem.

			 

			Natalyina bosá chodidla pleskala o podlahu. Kulhala na pravou nohu a při každém kroku sykala bolestí, ale běžela neúnavně dál. Hnal ji adrenalin a síla zoufalství.

			Drželi se Lucem za ruce. Chvíli táhl kupředu on ji, chvíli ona jeho. Ji zpomalovala zranění od mučitelů pana C, jeho šrámy ze soubojů s agenty Second-SEC. Krvavé cákance se za nimi táhly bludištěm chodeb jako stopa pro ohaře.

			„Luco,“ vyhekla Nataly za běhu, když zahnuli za další roh, „kam… kudy se odsud…“

			Do očí je udeřilo ostré bílé světlo, když vyběhli na můstek, jednu z desítek spojovacích chodeb mezi rameny šroubovice Eclipse Tower, které přemosťovaly obě křídla po celé výšce věže. Běžně by se procházejícím z prosklených stěn naskýtal ničím nerušený výhled na úchvatné panorama Centra Attiona City. Právě teď ho ale ze všech stran obtékala zuřící vichřice, a tak to bylo jako dívat se do rozbouřené sklenice mléka.

			Dobelhali se k jedné ze stěn a Luco přitiskl obličej ke sklu a shlédl dolů, jako by cosi hledal, když vtom…

			„Scarpo! Stát!“ Hlas byl doprovázen oním tolik charakteristickým kovovým zvukem mechanických nohou. Agent Harrison stál na opačné straně můstku, pistoli napřaženou před sebou, a zvolna k nim přistupoval, krok za krokem na svých kovových ortézách. Luco si přitáhl Nataly k sobě, zaštítil ji vlastním tělem a přitiskl ji ještě těsněji ke skleněné stěně za nimi.

			„Je konec, Scarpo!“ zakřičel Harrison znovu. „Z tohohle už se nedostanete!“ Jako kdyby snad čekali na signál, vzápětí se do chodby z druhé strany vřítilo několik jednotek sekáčů a obklíčily je ze všech stran.

			Luco se ohlédl za sebe. Už podruhé za tři dny byli s Harrisonem ve stejné patové situaci. A agent pochopil, že se ji i podruhé chystá vyřešit stejný způsobem. „Nebuďte idiot, Scarpo!“ varoval ho. „To nikdy nepřežijete!“

			Luco cítil, jak mu Nataly bojácně stiskla ruku, tak silně, až to zabolelo.

			„Drž se pevně,“ zašeptal.

			Už jsi to někdy doopravdy zkoušel?

			Jednou… Tak nějak…

			Naposledy se ohlédl. V hlubině pod sebou, o necelých devadesát pater níž, tušil vodní kanál protékající mezi oběma křídly Eclipse Tower. Na cestě k němu bylo něco přes padesát dalších můstků a zuřící vánice…

			„No tak, Scarpo, myslete přece…!“

			Hlavně nemyslet.

			Hlavně… nepoužívat hlavu…

			To dáš.

			Přitiskl hlaveň ke sklu za sebou, dvakrát vystřelil a zapřel se zády do Natalyiny hrudi. Sklo křuplo, povolilo a oba dva se propadli do vichřice.
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			Navzdory všem snahám policejních sborů dav civilistů před Eclipse Tower s každou minutou houstl. Jako by ani nezáleželo na tom, kolikrát se prostranstvím mezi věží a nábřežím kanálu roznese varování o možné explozi a újmě na životě; stejně jako nezáleželo na vichřici, která i tady, v bludišti mezi základy všech mrakodrapů Centra, řádila se zuřivou dychtivostí. Touha lidí po senzaci dalece přebíjela jejich pud sebezáchovy. Bomba? Tady? V Centru? Šuškanda se nesla davem jako tichá pošta. Myslíte, že to je další útok samaritánů? Další teroristi z Downtownu?

			Pak někdo zvedl ruku a ukázal kamsi vzhůru, někdo, kdo se ve správnou chvíli díval správným směrem. Neměl šanci slyšet výstřely z pistole nebo tříštění skla, kdepak, na to byla bouře moc silná. Možná ale zahlédl dvě černé šmouhy padající prostorem mezi křídly Eclipse Tower.

			„Hej, koukejte tamhle!“ šťouchl do několika svých sousedů v davu zvědavců a natáhl ruku ještě důrazněji.

			Šmouhy — vypadaly skoro jako lidé — se řítily k zemi neustále se zvyšující rychlostí.

			„Někdo skočil?“ ozval se kdosi v davu zvědavě.

			Pak obě takřka naráz zmizely za zděním náplavky a mimo zorné pole sledujících narazily do hladiny vodního kanálu. Nikdo v davu ten zvuk samozřejmě nemohl slyšet, ale kdyby ano, nebylo by to bolestivé plácnutí, jako když tělo narazí na rovnou hladinu, ne, spíše ono charakteristické zahučení, jako když se cosi zřítí do vířících peřejí pod vodopádem.

			Nějakou dobu bylo ticho.

			A pak voda z kanálu vytryskla do všech stran tak mocně, že pokropila krajní řady davu stojícího u paty Eclipse Tower, a za ohlušujícího řevu palubní sirény a rachocení kovu o betonové břehy kanálu se z vody vynořila loď.

			„NO DOPR…!“

			„POZOR!“

			„ZPÁTKY! VŠICHNI ZPÁTKY!“

			Většina přihlížejících nejspíš nikdy žádnou takovou neviděla, možná jen z doslechu tušili, že takhle nějak vypadají ony transportní lodě, které vyrábějí v Downtownu, v Nočním přístavu. Byla ohromná, ne, gigantická. Na každý pád příliš velká na to, aby se do kanálu vešla, a tak, zatímco se nořila z vody ven a stoupala vzhůru, zbourala trupem značnou část promenády vedoucí kolem obou břehů — a vzápětí prořízla svou špičkou roh jedné z věží Eclipse Tower, lehce a bez odporu, jako by cvrnkla do ochmýřené pampelišky. Těch lehčích kusů skla a kovu, které loď z budovy vyrvala, se okamžitě zmocnila bouře a pojala je za své.

			„TY VOLE!“

			„TOČ TO! DĚLEJ, TOČ TO!“

			„VŠICHNI PRYČ! OKAMŽITĚ PRYČ!“

			QUEEN MARY, stálo na boku lodi.

			Pravděpodobně nikdo si nevšiml dvou titěrných postav na přídi: jedné bezvládně ležící dívky a jednoho chlapce klečícího na kolenou, s dlaněmi přitisknutými ke kovové palubě. A už vůbec nikdo neslyšel chlapcův řev těsně předtím, než loď zmizela.

			Zkrátka náhle a beze stopy zmizela.
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			CVAK! CVAK!

			Peter pustil spoušť prázdného RF-ARu a odhodil zbraň stranou. Hned nato zvedl ze země další v řadě, zapřel si pažbu o rameno a sklonil hlavu k mířidlům.

			„TUDY SE K NĚMU NIKDY NEDOSTANEM!“ slyšel někoho křičet v chodbě pod schodištěm, které přes hlaveň zbraně sledoval.

			„UŽ MU PŘECI MUSEJ DOCHÁZET NÁBOJE…“ zahulákal někdo v odpověď. Nato se zpoza vrcholu schodiště vynořila čísi hlava.

			Peter okamžitě stiskl spoušť.

			RATATATATATATATATATA!

			„KURVA!“

			Než zjistili, že má ADI-7 — a nechali ho tím pádem prostě dohnít v cele —, jeho mučitelé se soustředili především na jeho ruce. S rozdrcenými kůstkami a vytrhanými nehty na prstech mu v nich sotva zbýval nějaký jemnocit. Pustil spoušť sotva o vteřinu později, než musel, ale vyplýtval tím několik nábojů navíc. Zvedl zbraň a skulinou v zásobníku zkontroloval, kolik mu zbývá výstřelů.

			Ochranka, kterou držel v šachu pod schodištěm, se možná stěží odvažovala vystrčit hlavy z krytu, měla ale víc pravdy, než sama tušila. Tohle byl Peterův poslední zásobník do automatu. Pak už tu má jen tři zásobníky do SP-pětek, o které stihl obrat padlé strážce vězeňského bloku.

			V duchu se sám se sebou dohadoval, kolik času zvládl Nataly s Lucem koupit. A jestli se doopravdy stihli dostat ven.

			Nad schodištěm se znovu něco pohnulo. Peter opět stiskl spoušť a nepustil, dokud nebyl zásobník prázdný.

			Ještě chvilku. Musí jim koupit ještě chvilku.

			„TAK KDE JSOU TY ZASRANÝ GRANÁTY?!“

			Peter vzal do ruky zakrvácenou SP-pětku, natáhl závěr a zamířil. Jen ne granáty, hlavně ne…

			První přiletěl o pět vteřin později. Zacinkal o stěnu a podlahu, proletěl pootevřenými pancéřovanými dveřmi a přistál asi deset stop od klečícího Petera.

			Ahhh…

			Po hlavě se vrhl do dveří své cely a hned za prahem se svinul do klubíčka, s dlaněmi přitisknutými na uších. Chodbou vzápětí otřásla mohutná exploze trhaviny doprovázená vysokým tónem šrapnelů svištících chodbou.

			„MÁME HO? JE PO NĚM?!“

			Peter se na zemi převalil, vyhlédl zpoza rohu cely a pohledem přes mířidla našel další hlavu zvědavě vykukující nad schodištěm.

			PRÁSK! PRÁSK! PRÁSK!

			„KURVAFIX!“

			Výbuch rozmetal těla mrtvých strážných po celé chodbě. Za normálních okolností by se z toho Peterovi udělalo špatně. Už tři dny se ale ani zdánlivě nenacházel v normálních okolnostech.

			Zhruba o minutu později přišel o svůj první zásobník. Za další dvě o druhý.

			Když nabíjel poslední, začal náboje pečlivě počítat. Věděl, že nesmí vystřílet všechny.

			Že ten poslední si musí nechat pro sebe.

			„Co se to tu proboha děje?!“ ozval se ze schodiště hlas někoho nově příchozího. Byl zuřivý a plný dětinského vzteku. Peter okamžitě poznal, komu patří.

			Pan C.

			„Zabarikádoval se tam, pane, nemáme, jak se k němu dostat…“

			Víc už Peter neslyšel. Svět kolem něj utichl, jako by mu někdo hodil smyčku kolem pasu a vytáhl ho z něj pryč. Zkontroloval poslední zásobník v rukojeti pistole. Bylo v něm deset střel.

			Pan C je tady.

			Napřáhl paži a naslepo vystřelil dvě rány. Pak se vysápal na nohy a kulhavou chůzí vyrazil ke schodišti. Další tři vypálil, když překračoval práh pancéřovaných dveří. Další dvě, když se přiblížil ke schodišti.

			A najednou stál na jeho vrcholu, shlížel na skupinku čtyř sekáčů krčících se na odpočívadle pod ním, vlasy plné omítky z rozstřílených zdí a obličeje umazané od krve. A přímo mezi nimi stál pan C, křeččí tváře rudé a nadmuté, jak ječel na jednoho z vyděšených členů ostrahy.

			Ti všichni překvapeně zvedli oči, když se Peter objevil na vrcholu schodiště. Výraz pana C přešel z ječivého vzteku přes upřímné překvapení v nával paniky, protože Peter zvedl zbraň a namířil ji přímo doprostřed jeho hrudi.

			PRÁSK!

			S Peterem to trhlo.

			Spoušť…

			Zmáčkni… spoušť…

			Měl cítit bolest, ale necítil ji, ne po tom všem, co mu provedli…

			Co mi… prováděli…

			Tak… zmáčkni… tu spoušť, Petere…

			Nemohl. Tělo ho neposlouchalo.

			Pan C stál pořád na nohou, ústa pootevřená.

			Peter zachroptěl a zhroutil se nazad. Kulka do něj vešla břichem a vyšla zády. Země se zvedla ze své vodorovné polohy a udeřila ho do temene.

			„NEZABÍJEJTE HO!“ slyšel pana C zaječet. „NESMÍ NÁM UMŘÍT!“

			Někdo Peterovi vykopl zbraň z ruky a převalil ho na bok, aby mu mohli spoutat ruce za zády. Pohled se mu slil do palety plné podivných bezbarvých skvrn. Jedna z nich k němu stoupala po schodech vzhůru, skvrna malého, ctižádostivého muže s brýličkami posazenými na burnátných tvářích…

			„Slyšíš, Camerone? Ještě není tvůj čas,“ říkala mu a rostla víc a víc, dokud nevyplňovala celé jeho zorné pole, „protože takhle snadný ti to neudělám, ani tobě, ani Scarpovi. Měl sis tu kulku radši prohnat vlastní hlavou, ty buz…“

			A v tu chvíli, na jeden poslední kratičký okamžik, bylo Peterovi všechno křišťálově jasné.

			Chrčivě se nadechl a plivl panu C krvavou slinu přímo do tváře.

			„Ah…!“

			Svět se znovu rozplynul. Pan C zaječel — ale už ne naštvaně, ne agresivně, ale vyděšeně. A Peter se smál. Cítil, jak se mu ústa znovu plní hořkou krví a cítil, jak z něj břichem odtéká život, ale smál se, divoce a šíleně.

			„Ten… ten ZMETEK…!“

			Peter se smál dál.

			Vždyť ho právě zabil.

			Smál se nahlas, dokud krev v jeho ústech nezměnila ten smích v horečnaté bublání. A smál se v duchu, dokud neztratil vědomí.
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			Toho večera se Queen Mary znovu vynořila u pobřeží Attiona City, ve vodách Nočního přístavu. Bylo to nedaleko téhož místa, kde se loď objevila na Štědrý den poprvé, jen o několik dní dříve — a stejně jako tehdy, i tentokrát dělníky v přístavu zachvátila panika. Většina z nich přece zažila onu příšernou nehodu z roku 2043, kdy se tehdy rozestavěný tanker utrhl z úponů v suchém doku a zhroutil se do moře, a nemálo z nich dokonce znalo ty, kteří na něm během té nehody umřeli. A tak když se ten přízrak — nikdo samozřejmě nebyl natolik bláhový, aby předpokládal, že jde opravdu o nechvalně proslulou Bloody Mary — opět objevil v Nočním přístavu, všichni dělníci se začali hlasitě dovolávat spasení Posledního Mesiáše a celkově vzato neorganizovaně pobíhat jako kuřata bez hlav místo toho, aby se — jaké to bláznovství — přišli podívat blíž, když loď neohrabaně narazila do jednoho z vysokých mol, kde lodě její velikosti běžně kotvily.

			Nikdo z nich proto neviděl dvě třesoucí se postavy, celé mokré a zmrzlé, jak seskakují z paluby lodi na pevnou zem přístavu a padají na všechny čtyři vyčerpáním a zimou.

			„L-l-lu-lu-uc-co,“ cvakala Nataly zuby, mokrá od hlavy až k patě, a položila mu znecitlivělou dlaň na rameno. Mokré šaty se mu lepily na kůži, černé vlasy mu protkávaly střípky ledu. Průstřel v levém předloktí přestal krvácet, ale bylo nad slunce jasné, že ztratil už příliš mnoho krve.

			Převalil se a padl na záda. Od úst mu v rytmu přerývaného dechu stoupaly obláčky páry. Zkřehlými prsty si strhl z ucha protoINX a roztřeseně ji podal Nataly.

			„B-b-bla-la-k-e-ke,“ dostal ze sebe. „Z-z-z-zaza-vol-l-le-j-j B-b-la-ke-ke-a…“

			A s těmi slovy ztratil vědomí.

			 

			Několik dalších minut proběhlo Nataly před očima jako zrychlený film.

			Sevřela v prstech Lucovu protoINX, přitiskla si ji ke zmrzlým rtům a rozklepaným šeptem volala o pomoc, dokud sama neomdlela zimou a vysílením.

			Matně si vybavovala, jak pootevřenýma očima sleduje potrhaný reklamní billboard hlásající, že jedna ze sekcí mola třicet devět je k pronájmu. Jen podvědomě tím směrem tušila nějaký pohyb — jako by z billboardu někdo vystupoval.

			Pak ji kdosi chytil za ramena a zatřásl jí. Neviděla mu do obličeje — snad měl masku —, ale slyšela jeho huhlavý hlas, jak jí cosi říká.

			„…musíš mi pomoct, sám ho neunesu…“

			Víc v bezvědomí než při vědomí spolu s cizincem vytáhla bezvládného Luca na nohy a odtáhla ho zpátky k billboardu. Několikrát se jí přitom zatmělo před očima.

			„Ještě kousek, vydrž…“ doléhal k ní zdálky cizincův hlas.

			Kladla jednu nohu před druhou, levá — pravá a znovu, mechanicky, bezmyšlenkovitě, ještě jeden krok, ještě jeden, než se zhroutí, ještě…

			Světlo kolem ní se změnilo.

			„Vráno, pomoz mi…“ Kdosi ji podepřel právě ve chvíli, kdy se jí definitivně podlomila kolena. „Vezmi ji, já vezmu Scarpu…“

			Druhý cizinec… páchl. Nedokázala ten pach identifikovat, ale okamžitě ji z něj rozbolela hlava. Pokusil se ji vzít do náručí, ale odstrčila se od něj, nenechá se nosit… Podepřel ji a napůl dotáhl k domovním dveřím.

			„Blakeu! Máte ji?!“ Tenhle hlas jí byl povědomý. Ženský, nakřáplý, jako zvonkohra cigaret bez filtru…

			„Vrána ji nese…“

			„Nataly!“

			Rozlepila víčka přimrzlá k sobě a otevřela oči. Tak akorát včas, aby spatřila Skylar, jak se jí vrhá kolem krku.

			Skylar…

			„Skylar, dávej pozor, neměla bys…“

			„Nech mě bejt, jsem v pohodě… Potřebuje suchý oblečení. Pojďte, musíme to z ní sundat… Jak je na tom Scarpa?“

			„Blbě.“ Cizinec, který ji prve probral v Nočním přístavu, si stáhl masku z tváře. I jeho obličej jí byl povědomý. „Vezmeme je do ložnice…“

			„S-s-sk-ky-kyl-lar…“

			„Jsem tu, zlato, neboj se… Hnedka tě zahřejeme…“

			Provedli ji chladnou chodbou do neméně chladné ložnice. Tělem jí lomcoval nekontrolovatelný třas.

			„Promiň, zlato, je to nutný…“

			Cítila, jak z ní Skylařiny ruce strhávají oblečení, dokud jí nezbyla jen holá kůže. Když jí na hruď přitiskly bílé prostěradlo, pálilo to.

			„Pojď do postele, pojď, musíš se zahřát… Sakra, Blakeu, nemůžeš to tady nějak vytopit?“

			„Teď mám zrovna trochu plný ruce…“

			„Nataly, zlato, pojď si lehnout…“

			Ale Nataly se nepohnula. Omámeným pohledem sklouzla k Lucovi, který už na posteli ležel, stejně mrtvolně jako před chvílí na mole, a dva cizinci z něj sundávali rozstřílenou zbroj. Právě mu přes bezvládnou hlavu přetáhli propocené spodní triko. Na bledé nahé hrudi se mu rýsovaly tři zarudlé modřiny o velikosti tenisových míčků. Tvář měl od přeraženého nosu dolů zalitou zaschlou krví a nervové centrum vizoru vytržené z hlavy. Rána na předloktí začala opět zvolna krvácet, pomalým, uzoučkým pramínkem, jakoby z posledních sil; jako by jí v Lucovi už beztak moc nezbývalo.

			„Bud-de-v-vpo-ř-řád-ku…“ Hlas se jí klepal příliš na to, aby na konci vyslovila otazník. Nechtěla tam vyslovovat otazník…

			„Těžko říct,“ zamumlal chlapec. „Nekašle krev, to je dobrý znamení…“

			„To proto, že málem nedejchá,“ zamumlal třetí cizinec.

			„Kolik ztratil krve?“

			Nataly zavrtěla hlavou. Neměla tušení. Skylar ji dál tlačila do postele.

			„Vráno, podej mi ten fonendoskop…“

			Vráno…

			„Tohle nevypadá dobře…“ Chlapec přitiskl k Lucově hrudi kovovou hlavičku svého přístroje a zaposlouchal se.

			„C-c-co-t-to-to…“ pokusila se Nataly vyslovit otázku.

			„Ticho,“ poručil jí chlapec, aniž vzhlédl od bezvědomého Luca. „Potřebujeme zjistit, jestli nekrvácí dovnitř…“

			„A-a-j-jest-st-li-j-jo?“

			„Tak je mrtvej,“ řekl chlapec suše. „A my s tím nemáme šanci cokoli udělat…“

			Nataly se zalkla tou představou. „C-co-js-seš-z-zač?“

			„Doktor,“ odpověděl chlapec úsečně. „Víceméně…“ Vytáhl si sluchátka fonendoskopu z uší a odložil přístroj stranou. „Vypadá to dobře. Teď se musíme postarat o tu ránu a rozproudit mu krev…“

			„N-ne,“ zamumlala Nataly na protest — ne proti jeho diagnóze, ale proti odpovědi na její otázku. Vzpomněla si. „Js-seš-Jas-son-Blake.“ Řekla to, jako by ho tím snad z něčeho usvědčila. „Js-seš-ş-ş-ehir…“ Otočila se na Skylar. Cosi v ní při tom pohledu hrklo. „A ty t-taky…“

			„My všichni,“ ozval se poslední muž v místnosti. Dlouhý černý kabát, černé vlasy, černý klobouk… ten pohled… Znala ho ze složek v archivu Sirotčince i zakázaných částí databází, ve kterých šmejdila navzdory LJovým zákazům. Vrána, tak mu říkali. „A Scarpa zrovna tak.“

			„A-al-le…“

			„Dal nás dohromady,“ řekla jí Skylar. „Abychom vás zachránili…“

			Konečně přinutila Nataly dosednout na postel. Zabalenou v prostěradle ji položila na matraci a přikryla tlustou peřinou. Bylo to, jako by jí hořela kůže.

			„M-má… v braš-šně… in-injek-jekce… ko-la-genový…“ dostala ze sebe.

			Blake pochopil. Otočil se k rohu místnosti, kde ležel Lucův batoh, a začal se v něm zuřivě přehrabovat.

			Nataly zabořila hlavu do polštáře. Jako skrz mlžný závoj viděla, jak se nad ní Skylar sklání, přejíždí jí prstem po skráni.

			„Ach, zlatíčko,“ šeptala, „co ti to provedli…“

			Věděla, o čem mluví. Nikdo z mučitelů v Eclipse Tower ji nenechal podívat se do zrcadla. Ale sama moc dobře cítila, jakou škodu napáchali, když jí ty broučky vetkávali do tváří, ještě teď, stále a pořád, i když necítila takřka celé tělo, tak tohle ano, tuhle bolest bude cítit až do konce života…

			Skylar sevřela peřinu v místě, kde tušila Natalyinu ruku, ve tváři ubohý pokus o soustrastný výraz. Jak by jen mohla tušit…

			„Kde je ten druhý?“ zeptala se pak. „Neměli jste být dva?“

			…už to nešlo vydržet.

			Vzedmulo se to kdesi v nitru její hrudi a vytrysklo jí to z očí jako gejzír.

			„Ach, zlatíčko…“

			Bylo jedno, co řekne. Co kdokoli řekne — a co kdokoli udělá. Nic na světě nemohlo tohle zastavit. A nic nemohlo změnit, co se dnes večer stalo.

			Plakala, jako by se chtěla utopit.

			 

			Píp-píp.

			Píp-píp.

			Ze spánku ji probral monotónní zvuk elektronického pípání.

			Zvedla hlavu na polštáři a pohnula ztuhlou paží směrem ke zdroji zvuku, jako by chtěla zamáčknout budík. V ohybu lokte ji zašimrala náplast po vpichu injekce — upřímně si nepamatovala, že by nějakou dostala. Matně tušila, že si k ní Skylar lehla, aby ji zahřála vlastním teplem. Teď už byla pryč — a Nataly se cítila, jako by jí někdo naředil krev střípky ledu. Ale cítila.

			Píp-píp.

			Zvuk vycházel z protoINX položené na nočním stolku vedle postele, na Lucově straně. On ale dál ležel bez jediného pohybu.

			Nataly, končetiny zkřehlé a ztuhlé, ze sebe pomalu shrnula peřinu a posadila se na posteli. Poté se postavila na nohy a obešla ji, vrávoravě a nejistě, bosé nohy pleskající na zaprášené podlaze. Sebrala pípající protoINX ze stolku a sevřela ji v hrsti. Byla to ta Lucova, ta, kterou před několika dny upravila tak, aby se s ní mohlo spojit jediné další zařízení.

			Ztěžka vydechla.

			Pak se zabalila do prostěradla, s námahou přešla místnost, zapřela se do dveří a vyšla na chodbu. K její úlevě si jí nikdo nevšiml. Za prvními dveřmi napravo našla koupelnu.

			Píp-píp.

			Píp-píp.

			Zavřela za sebou a zamkla. Otočila se k zrcadlu nad umyvadlem. Z odrazu ji sledovala cizí, zohavená tvář.

			Jejich oči se střetly jen na okamžik — hned nato se Nataly zvedl žaludek, rukama dopadla na okraj umyvadla a začala se dávit. Hrdlo jí spálily žaludeční šťávy a přes rty vyteklo několik kyselých slin, ale neměla nic, co by mohla zvracet. Rány na tváři zaúpěly bolestí, když se jí svaly v obličeji roztáhly do stran, a do očí se jí vehnaly slzy.

			Píp-píp.

			Píp-píp.

			Přinutila se znovu zvednout hlavu. Dívka v zrcadle ji zvedla spolu s ní. Tvář se jí matně leskla jakousi mastí, kterou ji nejspíš ošetřil Blake, ale na hrůznosti to tomu pohledu nikterak neubralo. Levou líci jí hyzdily otevřené rány, uzoučké zarudlé kanálky prokousané skrze tvář, od spodní čelisti až k lícní kosti jako koruna stromu, jako delta řeky, až ke spodnímu víčku oka, tam ho vyndali, teprve tehdy a tam, tam chtěli příště pokračovat…

			Jednou rukou ještě pevněji sevřela okraj umyvadla — to kdyby se jí podlomila kolena. A tou druhou, aniž na okamžik spustila oči ze svého odrazu v zrcadle, sevřela pípající protoINX…

			Píp-píp.

			…a přijala hovor.

			„Scarpo,“ ozval se z repráčku hlas pana C.

			Nataly v hrdle zadusila bolestivé vzlyknutí.

			„Takže jsi naživu,“ řekl. „To je dobře… Doufal jsem, že budeš mít šanci slyšet, co ti teď povím…“

			Nataly, pohled stále upřený do zrcadla, mlčela a poslouchala.

			„…možná právě oslavuješ, že se ti povedlo zachránit tu tvoji kurvičku, jenže to nevíš, co vím já, Scarpo. Ty nevíš, koho mám ještě pořád v tý cele. Tvůj přiteplenej kamarád si totiž chtěl hrát na hrdinu…“

			Nataly si zakryla rukou ústa — to aby utlumila další vzlyk.

			„Nejspíš už se dávno chystáš utéct z města, Scarpo, ale měl bys rychle změnit plány,“ pokračoval pan C dál sadisticky radostným tónem. „Protože to, co jsem mu dělal doposud, bude absolutní nic v porovnání s tím, co přijde teď. A já vím, že ty ho v tom nenecháš, Scarpo, ty ne, vrátíš se pro něj, stejně jako dneska, protože…“

			„Pane C…“

			Nataly promluvila.

			„…tady Nataly Parkerová.“

			Hlas pana C překvapeně utichl. A Nataly, nadále sledující svůj zrcadlový odraz, pokračovala.

			„Luco tu t-teď není,“ vyslovila trhaně, hlas roztřesený zimou i bolestí, kterou jí ta slova způsobovala. „Takže s vámi budu mluvit já. Chci totiž, abyste něco věděl.“ Nadechla se. „Chci, abyste věděl, že jsem naživu. A že… že jste mě… nezlomil…“

			Zohavená tvář v zrcadle se tiše ušklíbla.

			„A chci… ch-chci, abyste věděl, že až tohle d-dořeknu, t-tak… tak tuhle protoINX zn-zničím. Takže… takže jes-stli je Peter vážně pořád… pořád… opravdu naživu, tak…“

			„Ty malá děvko…“

			„…t-tak mu n-emus-síte ubliž-žovat, proto-ž-že Luco se to nik-nikdy… nedozví…“

			„Ááááh, ale ty moc dobře víš, co se mu stane, Parkerová…“

			„Vím,“ přikývla. „Ale… n-nenechám v-vás Luca mučit, stejně jako jste mučil n-nás.“

			Slzy se jí přelily přes spodní víčka a sklouzly na tváře. Hřály ji na kůži a pálily v rankách.

			Sevřela protoINX v dlani a přistoupila k záchodové míse v rohu místnosti.

			„Tohle Cameronovi osobně vyřídím, Parkerová.“

			Odklopila víko a natáhla ruku.

			„Řeknu mu, že ho jeho kamarádi nechali umřít…“

			Otevřela dlaň a protoINX s tichým žblunknutím zmizela v míse. A zmáčkla splachovadlo.

			Pak se znovu zhroutila nad umyvadlem, tváří v tvář svému zohavenému odrazu. Plakala a odraz plakal spolu s ní. Pak se jí z hrdla vydral hrubý zvuk, bolestivé zařvání, a už to nebyl brek, ne, už to byla zlost a ona bila do skleněné stěny před sebou pěstmi a odraz bil s ní a ona ječela a on ječel, dokud jim oběma nedošel hlas.
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			Luco otevřel oči.

			V prostoru nad ním se vznášely částečky stříbrného prachu. Neklesaly k zemi, ani nestoupaly vzhůru — jen líně levitovaly ve stojatém vzduchu a pableskovaly v přízračném světle, které naplňovalo místnost.

			Něco na tom nebylo úplně v pořádku.

			Otočil hlavu na polštáři. Látka mu zakřupala pod skrání.

			Co to…

			Posadil se a shlédl na své tělo. Na hrudi mu vyvstávaly tři ošklivě vyhlížející fialové boule v místě, kde ho střelili — další dvě takové si nahmatal i na zádech a jednu na rameni —, žádná z nich se ale neozývala, když po nich přejel prsty. Přes dlaně se mu táhlo několik řezných ran, ale ani v nich necítil žádnou bolest. Levou ruku měl kolem bicepsu zafačovanou a na pravé…

			To je… krevní transfuze…

			V klíně mu na peřině ležel igelitový sáček s karmínově rudou tekutinou, ze kterého vedla hadička zavedená kanylou do jeho pravého předloktí. Sáček byl na omak studený — a tekutina uvnitř byla zmrzlá na kus ledu.

			Chytil pytlík do jedné ruky, druhou sevřel prostěradlo, kterým byl přikrytý, a prudce ho strhl ze svého nahého těla. Látka mu sklouzla ze stehen, ale místo aby přistála na zemi vedle postele, zachrastila a jala se podivně trhaným způsobem vznášet ve vzduchu. Pokaždé když se zlomila v ohybu, znělo to, jako když se prolomí ledy.

			Co se to tu děje…

			Postavil se a rozhlédl se po místnosti. Matně v ní poznával ložnici v úkrytu, kam je Blake dříve dnešního dne — je vůbec dneska ještě dneska? — zavedl, ale něco bylo jinak.

			Vzduch stál. Když se jím Luco pohyboval, jako by se opíral do rýžového papíru, a když ho dýchal, ucpával mu nos a štípal ho na sliznici. Podlaha mu šelestila pod chodidly, jako by šlapal po zmuchlaných novinách, a světlo, které v pokoji vládlo, do něj pronikalo mikroskopickými dírkami v kouřových stěnách…

			A měl společnost.

			Byli to dva muži, ne, chlapci. Jeden z nich seděl v tureckém sedu v nohách postele a mlčky zíral do zdi. Druhý seděl v křesle z matného kovu a černého skla u dveří.

			„Luco,“ pozdravil ho ten druhý stroze. Pohnul přitom rty, ale zbytek jeho těla zůstal mrtvolně strnulý. Upínal na Luca veliké vodové oči zapadlé v hlubokých důlcích papírové tváře a pohledem ho vyzýval, aby přistoupil blíž.

			Z rudých prstů na pravé ruce, která bez hnutí ležela na čalounění jeho podivného trůnu, odkapávaly kapky krve. Pokaždé když dopadly na zem, rozkutálely se po zemi jako rtuť.

			Luco pochopil.

			„To jsi ty,“ řekl. „Ty mi píšeš ty vzkazy.“

			Chlapec takřka neznatelně přikývl. Krční páteř mu přitom zapraštěla.

			Luco přizvedl pytlík s krví. „A tahle? Ta je taky tvoje…?“

			„Blakeova,“ opravil jej neznámý.

			„Blake mi dal svoji krev?“

			„Nebyl z toho vyloženě nadšený,“ připustil chlapec v křesle. „Ale Skylar s Vránou na něj hodně naléhali. Je univerzální dárce, víš? Příhodné, pro jeho povahu… Má vskutku silně vyvinutý smysl pro pomáhání potřebným…“

			Luco se natáhl pro doposud se vznášející prostěradlo a omotal si ho kolem nahého pasu. Na okamžik se mu zdálo, že mu zapustilo vlákna lnu do kůže na stehnech. Znovu se rozhlédl po místnosti kolem.

			„Já spím, že jo?“ zeptal se.

			Další přikývnutí. Další zapraštění. „Ano. Ale nesníš. Rád se s tebou konečně potkávám tváří v tvář, Luco. Alespoň… tak, jak to jenom jde.“ Slova se mu prášila od úst jako popel. „Jmenuji se Roger. Roger Hill.“

			„To jako fakt?“

			„To jako fakt.“

			Ohlédl se na druhého chlapce, sedícího v nohách postele. Byl nápadně mladší — dvanáct, třináct — a Lucovi povědomý.

			Kolem krku mu vedla úzká, krvavá rána.

			„Jeho znám taky,“ uvědomil si Luco vzápětí. Viděl ho koneckonců jen jednou, krátce, na hřišti před Harringtonovou střední lékařskou spolu s Jasonem Blakem, a pak už…

			…jenom jeho hlavu.

			„Jmenuje se Daniel,“ řekl Roger. „Je tady… toho součástí, řekněme.“

			Luco se znovu rozhlédl kolem sebe. „A co je přesně to tady?“

			„Má to svůj komplikovaný latinský název,“ řekl Roger. „Já tomu ale říkám záměstí.“

			„Aha,“ řekl Luco, kterému to tím nebylo o nic jasnější. Oči stále nespustil ze strnule sedícího Daniela. „Je tu… pořád naživu?“

			„Pojem naživu tady poněkud ztrácí na významu, obávám se.“

			„No jo, jak jinak…“

			„Je to celé poněkud složité na vysvětlování,“ podotkl Roger. „A nejsem si jistý, jak dlouho se zde ještě dokážeš udržet. To si nevykládej nijak špatně, samozřejmě — upřímně mě ohromilo, co jsi dnes dokázal u Eclipse Tower… Ale snad bude lepší, když co nejdříve přejdu k těm důležitým věcem…“

			Luco se otočil zpátky k němu. Stále nehnul ani brvou, jeho nohy, ruce i hruď zůstávaly zcela nehybné.

			„Především… je mi líto tvého přítele,“ řekl Roger. „Opravdu. Přeji si, abys ho býval dokázal zachránit.“

			Myslel to upřímně, to Luco poznal i přes tu strnulou masku na jeho tváři. Sklouzl pohledem ke své nahé hrudi, k podlitým boulím rýsujícím se mu na žebrech.

			„Nebolí to,“ zamumlal. „Ty… ty rány…“

			„Tam venku bude,“ ujistil ho Roger.

			„Takže se tam vrátím?“

			„Samozřejmě,“ řekl Roger. „Musíš splnit svou část dohody.“

			Ať už ode mě chceš cokoli, nedostaneš to, dokud moji kamarádi nebudou v bezpečí. Tak mu to Luco řekl, když se probral po svém pádu z Plošiny.

			„Já tu svou splnil. Teď je řada na tobě, abys dodržel svoje slovo…“

			Ah…

			„…protože já tě opravdu potřebuji, Luco. A tu službu mi dlužíš.“

			Ááááhhhh…

			Jo. Dlužím.

			„Fajn,“ přikývl — ne ochotně, ale přesto ano. „Takže… Co je to za službu?“

			Na Rogerově tváři se objevilo cosi, co se s nutnou dávkou fantazie dalo považovat za trpký, neveselý úsměv.

			„Potřebuji, abys mě tam venku našel,“ řekl pomalu a pečlivě. „A abys mě zabil.“
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			SKŘŘŘŘÍÍÍÍÍP.

			Lano Gasze dřelo do dlaní a ošklivě kvílelo v rezavé kladce. Ucítil ale hřejivý pocit uspokojení, když nahlédl přes zábradlí lávky dolů na pódium a zjistil, že plechové pláty, zavěšené na kovových lankách nad scénou, teď visí přesně v té výšce, jakou potřeboval. Dolů to sice bylo víc než padesát stop, ale Gasz cítil, že takhle je to ideální: jinak lesklé plechy se takhle přesně schovávaly za potrhanými plachtami, jejichž zavěšení mohl Gasz ovládat dalšími lany, které měl tady, na lávce obíhající věž jeviště kolem dokola, k dispozici; ale upřímně jich tu bylo mnohem víc, než s kolika by si snad dokázal vůbec poradit. Byl přece jen spíše laický obdivovatel divadla, ale takhle, takhle se mu scéna líbila.

			Z hlubiny pod ním se ozvalo kovové mručení. To jak se zavěšené plechy prohýbaly dozvuky vlastního pohybu. Znělo to skoro jako…

			…bouře!

			„Gaszi!“ To byl Krysařův hlas. Stál uprostřed pódia, přímo mezi kulisami lodi rozetnuté vedví, a s hlavou zvrácenou nazad vyhlížel Gasze mezi reflektory zavěšenými nad sebou. „Je připravená!“ křikl.

			Gasz mu tiše kývl na srozuměnou, nechal lana lany a vyrazil po lávce směrem k servisnímu výtahu, který čekal na straně pódia vedle opony. Prkna mu nervózně vrzala pod nohama a při chůzi ze zvyku klouzal dlaní po zábradlí: odsud by to byl velice ošklivý pád.

			Nastoupil do servisního výtahu — byl uzoučký, sotva dost velký pro jednu osobu — a stiskl tlačítko úplně nejspodnějšího patra. Fundus, stálo na něm.

			Když kabina dosedla, dveře se před ním otevřely do prostoru pod divadelním jevištěm.

			Bylo to fascinující místo. Prostor pro odkládání nástrojů, rekvizit a kulis, které nebyly aktuálně potřeba, ale neuškodilo je mít pro případ potřeby po ruce: regály přetékající archaickými kostýmy a opelichanými parukami, náhradní řady sedaček a vysokozdvižné vozíky, role s plátny a koberci a nepřeberná hromada elektrické kabeláže. Ta byla samozřejmě všechna potřeba k pohánění stroje, který stál uprostřed všeho toho neorganizovaného chaosu.

			Na první pohled připomínal nepřehlednou změť kovových konstrukcí, pomotaných kabelů a prastaře vyhlížejících počítačových obrazovek, jako…

			Jako strom z matného kovu a černého skla.

			Virgina, lesklo se na štítku pod jednou z mnoha jeho obrazovek.

			Nebyl to zrovna nejmladší kousek. Tenhle konkrétní si Gasz ostatně pamatoval z doby, kdy mu bylo sotva patnáct let. Ale jak už ho Krysař stihl přesvědčit, fungoval pořád víc než dobře.

			Na dvou protilehlých stranách přístroje, kolem kmene Virginy osázeného monitory a ovládacími panely, stála dvě křesla, obě obrácená tváří ke středu stroje. V jednom z nich seděla Vévodkyně, upoutaná přezkami za kotníky a zápěstí, a kolem hlavy měla obemknutou ohavně vyhlížející obruč opatřenou kovovými vruty a elektrodovými dráty.

			…vrtej, vrtej, šumaři…

			V opačném křesle seděla bez jediného pohybu strnulá, vyzáblá karikatura lidské bytosti, kostra potažená bílou kůží, s očima divoce vytřeštěnýma do prostoru před sebe, a přece bez jediného záchvěvu mimiky v obličeji.

			Gasz se k ní naklonil a pronesl:

			„Tak do toho, Rogere. Dělej, co umíš dělat nejlíp.“
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„Matthewsi?“[image: sdot]


			Vrána, zápěstí stále uzamčená v poutech za zády, nejistě sledoval Billa Matthewse, jak se s baterkou v ruce přibližuje ke stroji stojícímu uprostřed kontrolní místnosti za otevřenými bezpečnostními dveřmi na opačném konci sklepení. Jen nezřetelně slyšel, jak si Matthews cosi mumlá pod vousy.

			„Sheilo, zkontroluj ta těla…“

			„Hej! Matthewsi, slyšíte?!“ křikl Vrána znovu. „Ať už chcete udělat cokoli, hlavně nic nemačkejte, jasný?“

			„Tak tohle jsi sem přišel hledat, Garzo?“ Matthews se sklonil nad jeden z mnoha monitorů rozestavených kolem přístroje a namátkou stiskl několik kláves.

			„Říkal jsem nic nemačkat!“

			Dívka z popela zvědavě nahlížela zpoza bezpečnostních dveří.

			Bill se provokativně ušklíbl. „Uklidni se. Celej Istanbul je už dávno bez proudu.“ Rozhlédl se po zbytku místnosti a zrak mu utkvěl na dvou postavách usazených v křeslech kolem kmene Virginy: obě dvě, muž i žena, dál seděly strnule a bez hnutí na svých trůnech.

			„Operátor,“ přečetl Matthews nápis na plechovém plíšku přišroubovaném na křesle, ve kterém seděla dívka. „Co to má znamenat?“ Ale než se Vrána dostal k odpovědi, Matthews sebou prudce škubl a uskočil nazad.

			„Dejchá.“ Otřel si tvář a znovu se ke stroji přiblížil. „Je… naživu,“ promluvil. „Oba jsou…“

			Vrána si hořce skousl ret. Technicky vzato…

			Tak to děláš, co, Dio…? To ty jseš u kormidla — zatímco Obasi už má mozek dávno na kaši. To proto tě město poslouchá, i když by nemělo…

			Matthews zvedl baterku a přejel jejím světlem celé torzo Virginy. Stroj se nad ním mlčenlivě tyčil jako tisíciletý strom. Jako by jej světlo ani neodhalovalo. Jako by je pohlcoval.

			„Musejí tu být už celý roky… Jak je to možný?“

			Dívka z popela dál klidně vyčkávala. A Vránovi docházela trpělivost.

			„Matthewsi,“ zavrčel, „musíte mě okamžitě rozvázat, jasný?“

			Otočil se. Záře baterky se mu zabodla do očí.

			„Myslím, že je načase, abys mi vyklopil všechno, co víš, Garzo.“

			„Každou vteřinu, kterou jsou ty dveře otevřený, jsme ve větším průseru, Matthewsi, vnímáte mě sakra?!“

			„Sheilo, udělej mi zdravotní sken a zjisti, co pro ně můžeme udělat…“

			„A KDO JE KURVA SHEILA?!“

			Tehdy to postřehl. To, že cosi v Matthewsově pohledu, někde hluboko v jeho očích, není na správném místě.

			„Ty se — na ni — nepamatuješ?“ zachraplal.

			Žena připoutaná ke křeslu Virginy i nadále seděla strnule a bez jediného pohybu.

			Ale dívka z popela se třásla vzrušeným očekáváním.

			Sakra…

			„Matthewsi, máte ji…“

			„Ty se — na ni — NEPAMATUJEŠ?!“

			„MÁTE JI V HLAVĚ!“ Vrána divoce kývl hlavou k ženě v křesle stroje. „TO ONA VÁM TOHLE DĚLÁ, CHÁPETE?!“

			Matthews si klidně vyhrnul rukávy. „Sheilo…“

			„ŽÁDNÁ SHEILA! JSME TADY DO PRDELE ÚPLNĚ SAMI!“

			„…podej mi ten kanystr s benzinem, prosím.“

			Vránovi rázem vyschlo v ústech.

			„Myslím,“ řekl Matthews pomalu, „že ho zapálím.“

			Ježiši Kriste…

			Sám se sklonil pro jeden z ohořelých kanystrů a zdvihl ho ze země. Zašplouchalo to.

			Ježiši, Dio, přestaň, přestaň, ZASTAV TO!

			„Matthewsi…“

			Zavřel oči a zaťal ruce v pěst. Želízka, která ho poutala k židli, se rozpálila jako žhavé uhlí. Ručička Geigerova měřáku vystřelila vzhůru a mechanismus mu do mozku pohotově vystřelil dvě stě dvacet důvodů, proč zaječet bolestí.

			BZZZZZT!

			„ÁÁÁÁH!“

			Matthews se smál. Vrána sípal.

			„Roz… roz-važ-te mě…“

			„Abys mi mohl znovu pláchnout? Nemyslím si…“

			Vrána si znechuceně odplivl. „Tebe, vojáčku,“ zavrčel, „sejmu klidně s oběma rukama za zády.“

			„Myslíš? Možná tě odvážu. Dám ti příležitost…“

			„Jen do toho, zakousnu tě jako fretku…“

			Pak se ozvala Matthewsova vysílačka.

			„B-b-b-b-bil-l-e, bz-z-zzzt-í-í-íj-m-mu, přz-z-zzt-ínám…“

			Zarazili se. Vrána předkloněný v židli tak, jak mu to jen pouta dovolovala. Matthews s kanystrem napřaženým nad hlavou.

			„B-b-bil-l-le-js-s-s-i-it-t-t-tam-m-zzt? Bou-ou-ouřřž-zzzt-e-e-e-zztt-mo-c-c-zs-cs-sil-n-n-á…“

			Vysílačka…

			Dívka z popela nenápadně sklouzla z bezpečnostních dveří a vlila se do kamenné podlahy.

			Nemá tu proud. Nemá nic, jen… jeho vysílačku…

			„Ne-e-ed-d-dok-k-ážžž-zzztu-s-se-zzt-zzzztt-sssím-zzzt-ůssss-zz-zta-t…“

			„Matthewsi…“

			„Foxi, zopakuj, nerozumím. Přepínám…“

			Dívka přetekla přes kamenné dlaždice jako olejová skvrna a vpila se do Matthewsova stínu.

			„…mus-s-s-zzzt-ím-mm-zůs-s-ssst-at-atat-at…“

			„Matthewsi, poslouchejte mě,“ vydechl Vrána. „To ona, tohle celé, to je všechno jenom ona… A jestli ji poslechnete…“

			Matthewsův stín zvedl ruku a položil ji na ovládání vysílačky zavěšené na svém rameni. Matthews udělal totéž.

			…je po nás.

			„Foxi, nerozumím, přepínám na záložní frekvenci.“

			„C-zzzz-c-c-co-j-j-e-je-zzzálo-ž-žž-ní-frek-fr-fre…“

			„MATTHEWSI, NE!“

			Stín otočil knoflíkem. Matthews otočil knoflíkem.

			Žena připoutaná k Virgině se dávivě nadechla, jako by to bylo poprvé za posledních deset let.

			A sklepení se na kratičký zlomek vteřiny ponořilo do absolutní tmy.

			Ale ne…

			„Ale ano.“

			Vzduch byl plný prachu a popela. Virgina žhnula černým plamenem. Bill Matthews byl pryč. A před Vránovou židlí stála dívka s rudými vlasy.

			„Dio,“ zašeptal Vrána, „prosím, nedělej…“

			Uhodila ho do obličeje. Tvář se mu rozletěla na kusy. Vrána sklopil pohled a sledoval, jak se jeho čelist rozpadá prach a drolí se mu do klína.

			„Sheila,“ řekla dívka. „Sheila Worthingtonová.“ Uhodila ho znovu. Tentokrát do břicha. Žaludek se mu obrátil naruby a Vrána se začal dávit. Otvorem ve tváři zvracel natrávené peří a zvířecí kosti.

			„Dio, to stačí…“ Neznělo to tak, jak mělo. Nemohl artikulovat. Neměl ústa.

			„Možná že tohle ti pomůže si vzpomenout.“

			„ŘEKL JSEM DOST, DIO! VYPADNI — Z MOJÍ — HLAVY!“

			Neposlouchala ho. Mlčky uchopila do rukou kanystr s benzinem, odšroubovala uzávěr a obrátila ho dnem vzhůru přímo nad jeho hlavou.

			„Byla jsem sirotek,“ říkala, zatímco se mu proud benzinu rozbíjel o čelo. „Byla jsem Matthewsův otrok. Vtáhl mě do války, se kterou jsem nechtěla mít nic společného. A takhle jsi mě potrestal.“ Odhodila prázdný kanystr stranou a chytila ho za zmáčené vlasy.

			„Tak pověz, Vráno. Už si na mě vzpomínáš?“

			Ty oči… Viděl ji v nich. Pod tou fasádou, pod tou ubohou imitací kdysi dýchající lidské bytosti, kterou vytáhla z kdovíjakého kouta jeho hlavy. Pod tím vším ji pořád viděl takovou, jaká bývala…

			„Vzpomínám, Dio,“ zašeptal. „Pamatuju si je všechny. Do posledního. Ale ona není skutečná. Ty ano. Tak se za ni přestaň schovávat…“

			Stisk ve vlasech povolil. Bříška jejích prstů se mu svezla po hlavě, pomalu a neochotně, ale přece mu postupně spočinula dlaní na temeni. A pak jí kůže v obličeji vzplála jako papír a zpod zčernalých oharků se vynořila nová tvář a on ji na okamžik zahlédl celou tak, jak si ji pamatoval, ač možná ne takovou, jaká byla, ale takovou, jak ji vždycky dokázal vidět jenom on…

			„Je mi to líto, Dio,“ šeptal dál. „Opravdu strašně moc…“

			Sklouzla dlaní ke skráni a něžně mu sevřela tvář.

			„Ale nemůžu riskovat, že by tě tu Gasz našel.“

			Ustrnula.

			„A kdybych měl na výběr… nikdy bych ti tohle neudělal.“

			Její stisk zesílil. Vrána zavřel oči. A zaťal ruce v pěst.

			Ručička Geigerova měřáku jeho pout opět vystřelila vzhůru a celého jeho těla se zmocnila epileptická křeč — ale nepovolil. Tlačil dál každou buňkou svého bytí, která se ještě nesvíjela v ukrutných bolestech, ještě chviličku, alespoň o jedinou vteřinu déle, dokud se mu mozek definitivně neroztrhl bolestí na kusy.

			A dívka z popela s ním.

			Přetavená očka pout odskočila od sebe a Vrána se zhroutil z židle na studenou zem. Prach a popel byl ten tam, plameny Virginy uhasly. Bill Matthews stál doposud uprostřed sklepení s vysílačkou v dlani, v obličeji bílý jako stěna a s očima divoce kmitajícíma všemi směry. Stín dívky z popela sebou cloumal na podlaze v divokých křečích.

			Ahhhhhhh…

			Trvalo dlouhé minuty, než Vrána znovu přinutil svaly k pohybu; než vztáhl ruku k pouzdru na Matthewsově stehně a vytrhl z něj jeho armádní SP-devítku; než zamířil, napříč celým sklepením skrze otevřené bezpečnostní dveře až do kontrolní místnosti, do stínu Virginy, přímo doprostřed hrudi ženy sípavě se nadechující v jednom z jejích křesel.

			Promiň, Dio…

			Tisíckrát promiň…

			Stisknout spoušť už trvalo jen zlomek vteřiny.
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Ráno třicátého prosince zabušila Radniční garda na dveře bytu Jacoba Cunninghama, který bydlel se svou matkou na rohu Křišťálové ulice. Otevřel jim navzdory neblahému tušení, které v něm při cestě do předsíně klíčilo — a které následně vykvetlo v celé své kráse, jakmile dva ozbrojenci překročili práh. Jak mu oba gardisté promptně vysvětlili, jeho nevlastní bratr — ten, kterého naposledy viděl před dobrými pěti lety — se při výslechu přiznal k výrobě bomby, pomocí které drželi samaritáni svoje rukojmí v Nemocnici sv. Josepha během onoho listopadového incidentu.

			Prý že by měli pro Jacoba pár doplňujících otázek a rádi by, aby šel s nimi.

			Jacob Cunningham věděl, že je nevinný. Rovněž ale věděl, že pokud se teď nechá odvést, bude na tom pramálo záležet.

			Bránil se. Zpočátku zdrženlivě. Jeho matka na kolenou a plačky prosila gardisty o smilování. Byl přece jejím posledním synem. A gardisté, kteří na odpor čekali — možná na něj i spoléhali —, ji hrubě odstrčili stranou, připraveni Jacoba zatknout násilím. Tehdy se to v něm vzedmulo: odpor, který nejspíš ani jeden z vojáků zakutých v neprůstřelné zbroji od nuzného Downtownera nečekal.

			V krátké a příšerné šarvátce se mu podařilo prvního z nich umlátit mosazným svícnem z jídelny, zatímco jeho matka, oči plné slz, druhého podřezala rozbitou láhví od rýžového likéru.

			Když bylo po všem, zděsili se. Nejprve chtěli utéct. Zbavit se těl. Ne že by věděli jak, ne že by snad bylo jak. Ale pak Jacob Cunningham, obličej zbitý do fialova a dlaně rozervané do krve, otevřel okno z obývacího pokoje a oba gardisty vyvěsil ven za tatáž lanka, za která ještě před měsícem visely památeční lampiony.

			Předešlého večera Dawner popravil Judith Longovou. To byl první výstřel války. A tohle byl začátek salvy, která měla následovat.

			Téhož rána skupina pěti 3Souls přepadla tříčlennou hlídku gardy patrolující v jižních cípech Pisalky a fotografie jejich bezvládných těl vyvěsili na Inter-Space s prostým popiskem hlásajícím: DOST BYLO TERORU. To stejné udělalo toho dne i několik členů jednoho z kmenů At’hiaka ve spodním Downtownu. A ještě před polednem se rozbitá Vítězná třída zaplnila studenty Žurnalistické fakulty, kteří sem s transparenty, megafony a píšťalkami přišli protestovat proti zatčení Chada a Delsina Cortézových a zavření jejich Pirátského rádia. Co ještě včera vypadalo jako pokřikování bandy kamarádů obou amatérských zpravodajců na liduprázdné ulici, to se už v brzce odpoledních hodinách přeměnilo v největší demonstraci Downtownerů proti akcím Občanského centra a Radniční gardy, jakou město pod Plošinou pamatovalo. Studenti základních, středních a vysokých škol i jejich rodiče, mladí i staří, muži i ženy, všichni jeden po druhém vstávali ze školních lavic i od kancelářských stolů rozhodnutí přidat svůj hlas k ostatním. Připravení nechat se slyšet, že dost bylo teroru.

			Připravení následovat své hrdiny.
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			Jason, jednou paží objímající toaletní mísu v koupelně Danielova úkrytu, už potřetí toho rána dávivě rozevřel ústa a začal zvracet.

			Bože, to je nechutný…

			Hlava se mu motala. Ve tváři byl celý bílý. Rány na hrudi bolely, popálené hřbety dlaní pálily, nevěděl o jediné částečce svého těla, které by se právě teď nechtělo prostě umřít…

			„Jak ti je?“ ozval se ode dveří koupelny Vránův hlas.

			Jason si útrpně utřel kyselé sliny ze rtů a natáhl se po splachovadlu. Bylo mu mizerně. Ale ne z vyčerpání.

			„Na hovno,“ zabublal a spláchl. Z pachu zvratků vířících v míse se mu okamžitě navalilo znovu.

			„Krvácíš z nosu,“ upozornil ho Vrána.

			„Hm…“ Utřel si zaschlé škraloupy na chřípí. „Spustilo se to dneska ráno.“ Pak se na podlaze přetočil a vyčerpaně se opřel zády o mísu. „Ještě nikdy jsem… nepoužíval ty schopnosti tolik…“

			„To je tou maskou,“ pokýval Vrána hlavou. „Dělá z tebe někoho jinýho, Jasone. Ale to neznamená, že vydržíš víc, než kolik vydržíš. Říkal jsem ti, že to nesmíš přehánět…“

			„Jo, jo…“

			„Znal jsem jednoho takovýho. Přepísknul to. Přetrhnul si cévku v hlavě, bum, krvácení do mozku. A skončil jako zelenina…“

			Jason pevně zavřel oči. Upřímně trochu doufal, že až je otevře, změní se Vrána na královskou postel s péřovou dekou a bez schopnosti mluvit.

			„Proto mi blbě není,“ zamumlal. A když Vrána mlčky odvětil nechápavým pohledem, dodal: „Porazil mě.“

			Kdyby si byl jistý, že mu oči slouží dobře, řekl by, že Vrána právě pokrčil rameny. „Čelil jsi mu tváří v tvář,“ řekl. „A přežils. To je samo o sobě málem ohromující…“

			„Udělal ze mě před celým městem zločince…“

			„No, technicky vzato z tebe udělal hrdinu…“

			„Ne,“ odsekl Jason důrazně. „Udělal ze mě vraha. A celý město… viděls zprávy? Inter-Space? Všichni mě za to oslavujou…“

			„Jasone, tohle on ale přesně chce,“ naléhal Vrána. „Spoléhá na to, že to neuneseš, chce, aby ses mu sám dobrovolně klidil z cesty…“

			„Mohl jsem ho zabít.“

			Slova Vránovi odumřela na rtech. Trvalo to, než našel nová.

			„Cože?“

			„Dal mi svoji zbraň. A šanci vystřelit. A já… nemohl…“

			„Tys měl šanci ho…“

			„Jo.“

			Vrána pomalu vydechl. Zřejmě hledal způsob, jak si to celé racionálně zdůvodnit. „Jestli to byla jeho zbraň,“ řekl nakonec, „nejspíš by tě ani nenechal stisknout spoušť…“

			„Ne,“ odmítl Jason rázně. „Nech toho. Nezkoušej mě omlouvat…“

			„Jasone,“ zasyčel Vrána a fasáda klidu z něj začala opadávat jako omítka z plesnivé zdi, „chápeš, za co všechno je ten člověk zodpovědnej…?“

			„A stejně bych to neudělal, kdybych měl tu šanci znova!“ Zapřel se o studené dlaždičky, vysápal se na nohy a vrávoravě se postavil. „A je mi jasný, co na to chceš říct. Ale je mi to jedno, je mi u prdele, co si myslíš, já… já — nejsem — vrah.“

			„Ne,“ uznal Vrána. „Ale brzo budeš. Protože odteď jde každej další člověk, kterej kvůli němu umře, i na tvoje triko. Schválně, jestli je vůbec zvládneš spočítat.“

			Jason zavrávoral a zachytil se o vykachličkovanou zeď. „Vráno, poslouchej, já… já nechtěl…“

			„Ale chtěl. Ta revoluce, o který jsi básnil? Je za dveřma, Jasone. Doufám, že máš radost.“ Otočil se a vyrazil chodbou směrem k obývacímu pokoji. „Běž vzbudit ostatní,“ křikl na něj úsečně přes rameno. „Je načase, abyste se dozvěděli, o co tu ve skutečnosti jde.“

			 

			O půl hodiny později už byli rozesazení kolem stolu v hlavním pokoji Danielova úkrytu. Vrána v čele, Jason naproti. Skylar se usadila vedle Nataly zabalené do deky, která nervózně těkala pohledem z jednoho na druhého a stále si zjevně nebyla jistá, jestli má být všem zúčastněným vděčná za záchranu svého života, nebo začít vyšilovat z toho, že pořád netuší, co se kolem ní vlastně děje. Do obličeje se jí přes noc vrátila krev, ranám ve tváři to ale pouze dodalo na hrůznosti. Když ji Jason kolem šesté ráno kontroloval, vyměnil jí obvaz na levém rameni, ze kterého jí zjevně násilím vytrhali podkožní elektronické tetování. Z toho bude taky ošklivá jizva…

			„Co Scarpa?“ zeptal se Vrána.

			„Teď jsem u něj byl,“ řekl Jason. „Pořád je v bezvědomí.“ Trvalo mu několik minut, než Nataly Parkerovou přiměl, aby ho nechala v ložnici samotného a přidala se k nim.

			„Fajn,“ usoudil Vrána. „Dozví se to potom. Nemáme času nazbyt.“

			 

			Poté co se za Nataly a Blakem zavřely dveře, Luco v duchu napočítal do sta, než otevřel oči a zvedl se z postele. Potem provlhlé prostěradlo si omotal kolem pasu a kulhavým, leč stále tichým krokem vyrazil ke dveřím na chodbu.

			BUDEŠ POTŘEBOVAT KOUPEL, radil mu krvavý nápis na zdi ložnice.

			Proplížil se do koupelny a otočil kohoutkem vany.

			STUDENOU.

			Jiná tu ani neteče.

			Z druhé strany stěny k němu doléhalo tlumené mumlání Vránova hlasu.

			Zastavil vodu, vysvlékl se a vlezl do vany. Byla ledová.

			„T-t-t-o s-ssi d-d-děl-láš p-pr-d-del,“ zadrkotal Luco zuby a přinutil se klesnout hrudí pod hladinu.

			VĚŘ MI. POMÁHÁ TO.

			Brrr…

			Tak fajn, Rogere.

			Nadechl se a ponořil pod vodu i hlavu.

			Začni vyprávět.

			 

			„V roce 2035 byl svět na pokraji třetí světový,“ začal Vrána. „A vláda tehdejších USA se ve vší svojí blahosklonnosti rozhodla udělat to, co se od ní tak nějak všeobecně očekávalo: preventivně postřílet všechny, kdo o ni měli zájem, ideálně na cizím území a cizíma puškama.“ Zamyšleně se zahleděl do prázdna před sebou. „Jeden z takovejch byl i Marcos Saavedra, tehdejší prezident Kuby. CIA ho dosadila do funkce v roce 2029, aby je podpořil v jejich válce proti drogovým kartelům ve Střední Americe.“ Ušklíbl se. „Ne že by jim to zrovna vyšlo. Ze Saavedry se vyklubal stejnej parchant jako z kohokoli před ním a to poslední, co chtěl, bylo skákat tak, jak USA pískají. Takže když se ve třicátým pátým svět rozdělil na západní a východní půlku zeměkoule, Saavedra věděl, na který z nich chce stát. A když Kreml zavolal, odletěl fofrem do Turecka na setkání proruský aliance, která mu chtěla v přístavu v Havaně zaparkovat tři křižníky naládovaný nevystopovatelnýma krátkodosahovýma raketama schopnýma vybombardovat polovinu východního pobřeží dřív, než by prezident stihnul mrknout. Všeobecnej předpoklad byl, že Saavedra tu nabídku rád přijme. Tušilo to Rusko a tušila to i CIA, která poslala jednoho ze svých nejlepších důstojníků, aby celou tu krizi vyřešil.“ Přežvýkl. „Johna Arrowse.“

			Nataly Parkerová nenápadně přikývla. Zdálo se, že pro ni doposud nejde o žádnou novou informaci.

			„Arrows byl za války spojka Institutu v CIA,“ pokračoval Vrána. „V Langley po něm chtěli, aby Saavedru odstranil způsobem, kterej nedá Rusku záminku k vyvolání konfliktu. Jenže Istanbul už byl touhle dobou jednou nohou ve válce a Saavedru v něm strážili málem líp než vlastního prezidenta. Naštěstí měl Arrows plán.“

			Skylar skepticky vyhlédla z okna. „Zřejmě ne dvakrát úspěšnej…“

			„Představte si agenta, kterej je schopnej nechat libovolnýho člověka zmizet lusknutím prstů. Někoho, kdo dokáže bejt neviditelnej i ve městě okupovaným celou armádou…“

			Jason ho pochopil okamžitě. „Şehir,“ řekl.

			„Přesně tak,“ přikývl Vrána. „Slyšeli jste někdy o MK Ultra? Byl to pokus USA o odhalení paranormálně nadanejch jedinců, který by mohli využít ke špionáži ve studený válce. Předčasně ho ukončili potom, co na veřejnost unikly nějaký citlivý data, ale Arrows byl celej život přesvědčenej, že CIA tehdy na něco kápla. A měl pravdu.“

			Kápli na nás, pomyslel si Jason.

			„Tou dobou, kdy Saavedra odlítal do Turecka, už Arrows hledal şehiry po celým světě několik let a jedna z jeho nejžhavějších stop čekala právě v Istanbulu. Byl to první şehir, kterýho kdy našli. Obasi Batur, člen tureckejch separatistů, kterýho nebyl problém obrátit proti Saavedrovi. Manipulace s lidma byl ostatně vždycky Arrowsův největší talent… Do hotelu, ve kterým měl kongres probíhat, by se žádná ozbrojená jednotka nikdy nemohla dostat nepozorovaně…“

			„…ale pro şehira by to nebyl problém,“ dokončil za něj Jason. „Unést někoho je hračka, když umíš procházet zdmi.“

			„To je. Ale Arrows měl jinou představu,“ zamračil se Vrána. „Chtěl se předvíst, chtěl všem svým nadřízeným v Institutu vmíst do ksichtu nepopiratelnej důkaz toho, že Institut potřebuje Paranormální divizi. A tak mu místo únosu nařídil, ať ten hotel srovná se zemí.“

			Nataly překvapeně nadzdvihla obočí.

			„Na papíře to znělo jako dokonalej atentát,“ pokračoval Vrána. „Žádný výbušniny, žádný stopy, jen snadno prokazatelná konstrukční závada, shodou okolností právě v tom patře, na kterým zrovna rokovaly hlavy všech států proruský koalice.“

			Jason si skousl ret. „Nech mě hádat. Praskla mu cévka…“

			Vrána přikývl. „Každej máme svoje vlastní hranice. Ale nikdy jsem neviděl şehira, kterej by dokázal zbořit mrakodrap. Náhradní uličky, který za pár minut zmizej, to je jedna věc. Ale poslat k zemi celej, skutečnej barák… Na něco takovýho prostě lidskej mozek není stavěnej.“

			Jason si podvědomě přejel prsty po krvavých stroupcích pod nosem. Vzadu v hlavě mu slabě dunělo.

			„Tehdy v Istanbulu Arrows selhal,“ pokračoval Vrána, „Saavedra kývnul a válka začala. Ale John věděl, že je na správný stopě. Dostal ochutnávku toho, co jeden şehir dokáže. Jen potřeboval, aby toho dokázal víc.“

			Nataly poprvé vystrčila nos ze své peřinové kukly. „Chtěl zbraň,“ zamumlala.

			„Takovou, která dokáže likvidovat celý města,“ přikývl Vrána.

			Jason se rozhlédl po veškerém osazenstvu. „Okay, ale… to… totiž, to přece není možný.“ Hledal v jejich tvářích nějaké známky opory. „Teda… že ne…?“

			„Nebylo,“ opravil ho Vrána. „Dokud Arrows nepřišel s projektem s kódovým označením Urban Revolution. Neboli PURe.“
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			Vévodkyně jen vzdáleně cítila, jak se pouta kolem jejích zápěstí uvolnila a tlak obruče kolem hlavy zmizel. Pokusila se narovnat, ale místo toho se zřítila ze svého nedobrovolného trůnu dolů.

			Gasz ji zachytil těsně předtím, než dopadla na zem. Chtěla promluvit, ale…

			„Pššššššt,“ přiložil jí Gasz něžně ukazováček ke rtům. „To nic, Vaše Výsosti. Už je dobře…“

			Krysař se mu vynořil zpoza zad, rty sešpulené v tichém hvizdu.

			Gasz se konejšivě usmíval.

			„Slyšíte, Výsosti? Slyšíte tu písničku…?“
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			Jason a Nataly si vyměnili nejistý pohled. Skylar zarputile sledovala své prsty propletené na desce stolu. Vrána mluvil dál.

			„Arrows přesvědčil Institut, že s pomocí PURe dokáže válku ukončit dřív, než dojde k nevratným škodám. Její první polovinu pak strávil křižováním zeměkoule při lovu na şehiry. V každým městě, kde nějakýho našel, nechal vystavět tajný vědecký stanoviště a začal s experimenty. Na mužích i ženách, dospělých i dětech… Bylo mu to jedno. Byl ochotnej udělat cokoli, aby přišel na to, jak dokážeme to, co dokážeme. A jak to vyhnat o tisíc procent nahoru.“

			Nataly Parkerové se z tváře opět začala vytrácet krev. „Kolik jich bylo?“ hlesla.

			Vrána se zhluboka nadechl. „Hodně. Ale osobně jsem jich poznal jenom několik. Obasiho Batura z Istanbulu,“ začal vypočítávat na prstech, „Kelcey Parrisovou ze Salt Lake City, Zachariáše Richtera z Prahy… A dva şeytany — Diu… ehm, Lydii Yevgenievnu Morozovou z Moskvy… a Rogera Hilla z…“

			„Počkat — počkat — počkat,“ zarazil ho Jason. „Şeytani? Co jsou to proboha şeytani?“

			 

			Luco vynořil paže z vody, zachytil se okrajů vany a tváří prorazil hladinu.

			Vlnky pod jeho tělem křupaly jako led a po kůži se mu rozbíhala jinovatka. Částice prachu strnule levitovaly ve vzduchu a hlasy, které doposud slyšel z druhé strany zdi, byly rázem ty tam.

			Roger seděl v koupelně Danielova úkrytu s ním.

			„Dobrá práce,“ pochválil ho svým charakteristicky strnulým hlasem.

			 

			„Şeytani,“ zopakoval Vrána. „Lidi, jako je Scarpa.“

			„A to má znamenat co, lidi, jako je Scarpa?“ zpražila ho Nataly. Jason si pomyslel, že těch posledních dvanáct hodin pro ni muselo být opravdová jízda.

			„Lidi se schopností alternativní percepce reality a paranormální sugesce,“ odvětil Vrána blahosklonně.

			Jason a Nataly si vyměnili rychlý pohled, načež Jason položil do éteru otázku, kterou měli zjevně na jazyku oba dva.

			„Aha. Cože?“

			„Umí vidět věci, který ty vidět nedokážeš,“ vložila se do debaty Skylar. „A umí tě přimět vidět věci, který bys nikdy vidět nechtěl.“

			„Okay,“ promnula si Nataly oči, „to už je na mě trochu moc…“

			Skylar jednou rukou ochranářsky objala její peřinový úkryt. „V principu to není zas tak odlišný od şehirů, zlato…“

			„Ne, je to zatraceně moc odlišný,“ odsekla Nataly podrážděně. „Şehirové jsou prostě… hypersenzitivní jedinci schopní vnímat vlnové manifestace lidského kolektivního vědomí v hustě obydlených oblastech…“

			„Um, co-že-to-jsme?“ ozval se Jason.

			„…ale tohle je… tohle je…“ Frustrovaně zavřískla. „Vždyť Luco mě včera, do píči, teleportoval z Centra do Downtownu na zasranym ropným tankeru! A teď jsem koukala na zprávy, a ne, nezdálo se mi to, zbyl tam po nás úplnej kráter, a já to nehodlám nechat bejt, dokud mi to někdo nevysvětlí!“

			„V takovým případě tady nejspíš chvilku pobudeme, Parkerová,“ odpověděl Vrána klidně. „Protože v PURe bylo na dva tucty şehirů, ale Scarpa je teprve třetí şeytan, o kterým jsem kdy v životě vůbec slyšel. A myslím, že ani Arrows nikdy neviděl něco takovýho, jako to, co včera předvedl Luco u Eclipse Tower.“

			„Takže co, takže, takže…“ Nataly marně hledala slova. „Je to… prostě jako magie nebo…“

			„Pro mě za mě.“ Nezdálo se, že by na tom podle Vrány valně záleželo. „Arrows o tom tak nikdy nechtěl mluvit. Nesnášel i jenom slovo paranormální. Pro něj to byla prostě… věda.“

			„Okay, počkat, počkat. Relativita je věda. Gravitace je věda.“ Jason se zvedl od stolu a rozhlédl se po místnosti. „Ale… tenhle byt! Celý tohle místo nemá vůbec existovat. Daniel to tu vytvořil sám, z ničeho, jen… tak…“ Nechápavě se na Vránu zahleděl. „Jak něco takovýho nemůže bejt…“

			Magie…

			„A proč by to nemohlo bejt obojí?“

			No… protože…

			„Arrows není člověk víry. Je to muž vědy a exaktních popisů a všechny jeho teorie o hypersenzitivitě a paranormální kognici byly prostě jeho způsobem, jak se vyrovnat s tím, že existujou lidi schopný měnit realitu pouhou silou vůle.“ Vrána pokrčil rameny. „Podle mě na tom sotva záleží. Gravitaci je jedno, jestli ji chápeš, nebo ne. Nepustí tě tak jako tak.“

			 

			Luco se vyklonil z vany ven a naštvaně se sápal po zmrzlém ručníku pověšeném vedle umyvadla.

			„M-myslel jsem, že mi hr-rabe,“ jektal přitom promrzlými zuby. „Ž-že mám… s-s-s-s-sakra, d-d-diagnostik-kovali mi s-s-schizofrenní po-poruchu…“

			„Nic takového nemáš, Luco,“ ujistil ho Roger letargicky klidným hlasem. „A nikdy jsi neměl. To jsou jen manifestace tvého daru…“

			„J-jo tak d-daru?!“ vyštěkl Luco podrážděně. „K-k-kvůli tomuhle d-daru jsem p-přišel o oko!“

			„Ano. A teď, když jsi tady,“ pokračoval Roger nerušeně, „pověz mi, které z tvých očí je doopravdy slepé?“

			 

			„Já se o PURe dozvěděl pár let před koncem války,“ pokračoval Vrána v příběhu. „Kubánská guerilla mě vydala CIA výměnou za pomoc se svržením Saavedrova režimu. A ti mě předali Arrowsovi.“

			„A Gasz?“

			„Toho našli ještě přede mnou, po tom bombovým útoku na Careville. Umřelo tam přes půl druhýho milionu lidí. Ale ne on.“

			„Ten… projekt, PURe…“ Natalyin hlas se stále ještě třásl, když promluvila. „Četla jsem o tom. A nebylo to snadný, je to snad to nejhlouběji pohřbený tajemství v celým Institutu…“

			„To proto, že ho Arrows musí tajit před nejmocnějším mužem světa,“ odtušil Vrána. „Kdyby Green zjistil, co s náma v PURe dělali, Arrows by se nedožil dalšího rána.“

			Jason se otřásl neblahou předtuchou.

			„Ehm… co přesně s váma Arrows dělal?“

			Vrána si sňal z hlavy klobouk a zajel si dlaněmi do mastných vlasů. Stáhl si je do provizorního culíku a na hranici vlasové linky na jeho čele se zaleskly dvě matné kruhové jizvy.

			„Tohle.“
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			„Co… C-co to…“ Vévodkyně se ze všech sil pokoušela přinutit svoje rty k řeči. „C-co js-s-ste mi to… u-ud-dě-la-li…“

			Zvedla roztřesenou dlaň k čelu a prsty se dotkla jedné z krvácejících ran. Vykřikla bolestí.

			Gasz se culil jako dítě v hračkářství.

			„Miluju silný, nezávislý ženský postavy. Hrozně mě rajcujou…“ Se šibalským pohledem se otočil na Krysaře. „Heeeej, můžete jí přikázat, aby se praštila do břicha?“
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			„Arrows tomu říkal Virgina. Byl to jeho opus magnum: způsob, jak z nás udělat zbraně hromadnýho ničení.“ Vrána se natáhl ke kapse svého kabátu, vytáhl z ní krabičku cigaret a zapálil si. „Podle jeho teorie jsou şehirové ve svý podstatě rádia. Prostě přijímáme a vysíláme signály. A vsadit nás do Virginy je jako do nás zapíchnout satelitní talíř. I şehir, kterej běžně dokáže sotva přestavět pár ulic, v ní může na přání bourat celý městský bloky.“

			„Ale,“ ozval se Jason, „města přeci reagují jen na svoje şehiry, ne?“ Nechápavě se na Vránu zahleděl. „Proč by někdo chtěl svoje město ničit?“

			„Málokdo chtěl,“ přisvědčil Vrána. „Některý Arrows přesvědčil. Některý zmanipuloval, jiný podplatil, další vydíral…“ Zvedl ze stolu klobouk a opět si ho narazil hluboko do čela, tak aby schoval jizvy pod jeho okrajem. „A některým se prostě provrtal do mozku dost hluboko na to, aby mohl jejich rozhodnutí dělat za ně.“
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			„Shawe!“

			Gerald Shaw překvapeně vzhlédl. Chvíli trvalo, než si uvědomil, kde je a co vlastně dělá. Fox se právě odvracel od úlisně se tvářícího gardisty, který v ruce potěžkával balíček e-memberu (nejspíš jeden z posledních, které Foxovi zbývaly) a napřahoval k Shawovi rozevřenou dlaň. Leskla se mu v ní karabina připevněná k odrbanému lanu.

			„Lezeš první,“ řekl mu Fox a kývl k převisu nad nedozírnou hlubinou černého Propadla.

			…mám v hlavě brouka, pánové…

			Shaw polkl a přeskočil pohledem z vážně se tvářícího Foxe na Randalla Warricka, který nervózně nahlížel za okraj římsy, ze které se měli za okamžik spustit.

			„Z tohohle úseku mám vždycky nervy,“ mumlal si chlapec sám pro sebe.

			…všude v mozku, koušou, hryžou, jsou jich TISÍCE…!

			Karabina zastudila Shawa v dlani. A jizvy ho zapálily na čele.

			Jen do toho, Shawe, hvízdal hlas v jeho hlavě. Lezeš první…
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			„Říká se tomu NOR,“ zamručel Vrána. „Pochybuju, že tohle tě učili ve škole, Jasone, je to…“

			„Nanitový organický roztok, technologie využívaná pro uchovávání nanitů v lidském organismu,“ přerušila Vránu Nataly, ve které se zjevně po dlouhém útlumu vzedmula neodolatelná potřeba alespoň trochu zachytračit. „Institut ho používá pro aktivní očkování agentů na misích v Downtownu, ale… je to šíleně drahý, i před válkou muselo bejt…“

			„Od toho jsou války: aby sloužily jako záminky k investování absurdních částek do výzkumu nových způsobů, jak si vzájemně ubližovat.“

			Jason mezi nimi přeskočil rychlým pohledem. „Hele, jen abych se ujistil,“ odkašlal si, „mluvíte tu fakticky o… nanitech, jakože… nanobotech v lidskejch hlavách…“

			„Přesně tak.“

			Jason se zhroutil do opěradla své židle. Pravda, nebyl zrovna nejvzornější student — ostatně právě teď by měl sedět ve škole a poslouchat přednášku profesora Goffmayera na svém náhradním semináři genetiky —, ale nedokázal si vybavit, že by jim kdy ve škole vyprávěli o něčem takovém. Tušil, že se někdy někdo letmo zmínil o systémech aktivního očkování, při kterém doktoři vstřelí pacientům do krevního oběhu roztok s nanity schopnými doplňovat mezery imunitního systému (a už to bylo v kontextu úrovně zdravotní péče v Downtownu mírně řečeno irelevantní), ale…

			„…v mozku?“ ujistil se ještě jednou.

			Vrána se na něj podíval s téměř konejšivým výrazem ve tváři. „Původně to mělo najít využití při léčbě mentálních poruch, jako je třeba schizofrenie. NOR umí reagovat na specifický mozkový vlny, takže když zaregistruje dejme tomu aktivitu předznamenávající záchvat, prostě aktivuje odpovídající receptory a zabrání mu. Byl to lék.“ Vydechl kouř nosem. „Ale obě proměnný v tý rovnici se dají upravit. A Arrows nestál o to někoho léčit.“

			„Manipulace mysli,“ pochopila Nataly jako první. „Mozek na dálkový ovládání…“

			„Víceméně,“ přisvědčil Vrána. „To Arrows udělal každýmu, koho nedokázal přesvědčit po dobrým. Připoutal ho k Virgině, napumpoval ho nanitama až po uši a do druhýho křesla posadil operátora, kterej si s ním mohl hrát, jak se mu jen zlíbilo. První verze NOR se ovládaly pomocí krátkovlnnýho vysílání. Nefungovalo to bezchybně — bylo to neohrabaný a bolestivý —, ale drobný nedostatky je snadný přehlídnout, když můžeš ovládat lidskou bytost pomocí rádia.“ Hořce se ušklíbl. „Postupem času přišli se sofistikovanějším řešením: vylepšili Virginu o neuronový most, díky kterýmu mohli vysílat signály z mozku operátora přímo do subjektu. Mohli ho utlumit nebo rozčílit, vyděsit i uklidnit, mohli ho mučit, zbavit svobodné vůle, mohli mu mazat vzpomínky, mohli mu dávat nový… Jakmile seděl v tom stroji, byl jejich.“

			Jason nasucho polkl. „Hele,“ zachraplal, „naprosto upřímně… tohle už je vážně trochu sci-fi…“

			„Je to pravda,“ promluvila Skylar po dlouhém mlčení. „Všechno.“

			„Jenže… moment, moment,“ ozvala se Nataly na protest. „LJ mi už v Sirotčinci říkal, že NOR je jedna z nejvzácnějších technologií na celým světě. Kromě Výzkumnýho oddělení v Eclipse Tower nepřežila válku jediná laboratoř, která by měla odpovídající vybavení…“

			Jason se na své židli nepohodlně zavrtěl. „Takže jestli má Virginu Institut…“

			„Ne, nemá,“ zavrtěla Nataly rozhodně hlavou. „Fakticky, kdyby měl, věděla bych to.“ Podívala se na Vránu. „A Výzkumný oddělení si NOR hlídá málem víc než vězně v minus třináctým podlaží, takže… I kdyby někdo nějakou Virginu našel, kde by pak sehnal ty nanity?“

			 

			„Ve tvojí hlavě.“

			Luco, stále mokrý a třesoucí se chladem, se posadil na okraj vany a zabalil se do ručníku. Vlákna praskala statickou elektřinou, když se mu ohýbala kolem nahé kůže. „Máš jich tam plno, že jo?“ zeptal se Rogera, klidně sedícího na svém kovovém trůnu u protější stěny koupelny. „To kvůli nim tě drží. Jseš jejich zásobník…“

			Roger strnule přikývl — a Luco se otřásl. Možná zimou, možná ne tak docela. Samozřejmě už o NOR v Sirotčinci slyšel, ale nikdy v téhle souvislosti. Matně tušil, že udržovat onen roztok ve sterilním laboratorním prostředí stálo majlant, ale v lidském těle…

			„Je to svého druhu parazitický vztah,“ promluvil Roger. „Můj metabolismus jim poskytuje tu trochu energie, kterou potřebují, aby vykonávaly svůj program.“

			„Což je?“

			„Nenechat mě se probudit.“

			Luco vydechl. Od úst mu stoupaly třpytivé obláčky páry.

			„Něco se tehdy pokazilo,“ pokračoval Roger. „V PURe. Před patnácti lety. Možná to byla nehoda. Možná ne. Předávkovali mě tím roztokem a zadali špatný příkaz. A můj mozek strávil půl druhé dekády v kómatu.“ Bílými, vyhublými prsty sevřel opěradlo svého kovového trůnu. „Jakmile se NOR dostane člověku do těla, je prakticky nemožné ho zničit. Ne, pokud nejsi ochotný nechat si prolít mozek elektrolytem a prohnat hlavou dvě stě dvacet voltů. A je takřka stejně nemožné dostat je ven bez Virginy a někoho, kdo ví, co dělá. A Krysař ví, co dělá, Luco. Pokaždé když do toho křesla posadí někoho se mnou, trochu se mi uleví…“

			„…ale Krysař s Gaszem získají další figurku.“

			Další toporné přikývnutí. „Proto tě potřebuji, Luco.“

			„Jo. Mě.“ Zvedl se z okraje vany a začal rázovat po koupelně sem a tam. Ledové dlaždičky ho hryzaly do chodidel. „Jasně že sakra zrovna mě…“

			„Za svůj život jsem viděl několik opravdu nadaných lidí, kteří v tom stroji dokázali udělat opravdu příšerné věci.“ Vyčkal, dokud se na něj Luco znovu nepodívá. „Ale nikdy jsem neviděl někoho, kdo by bez něj dokázal to, co včera ty.“

			„Nejsem ten typ, kterýmu bys chtěl mazat med kolem huby, Rogere…“

			„Není to lichotka. Je to fakt.“ Vytrvale ho probodával pohledem nemrkajících očí. „To, o co se Gasz pokouší… Musíme to ukončit, Luco. A existuje jediný způsob, jak to udělat.“

			 

			Jason si k vlastnímu překvapení uvědomil, že se mu do tváře dere soucitný výraz; z Vránova obličeje ale velice rychle vyčetl, že to rozhodně kdovíjak nedoceňuje.

			„Pořád je tam máš, že jo?“ špitl.

			„Pořád.“ Nezdálo se ale, že by to Vránu nějak rozrušovalo. „Ale není třeba si s tím dělat hlavu. Bez správný frekvence jsou to jenom mrtvý buňky plovoucí v mým mozku. Nic, kvůli čemu by bylo nutný se znepokojovat.“

			Nataly se zachumlala hlouběji do deky. „Takže s PURe je… konec? Definitivně?“

			„Byla to jen otázka času,“ odtušil Vrána. „Pokaždý když nás Arrows posadil do Virginy, dával nám větší moc, než jakou mohl sám zvládnout.“

			„Utekli jste,“ pochopil Jason.

			„Někteří. Půlka, možná. A Arrows věděl, co mu ta půlka může udělat, pokud zůstane na svobodě. Tajemství, který bychom mohli prozradit; věci, který bychom mohli udělat. Začal nás lovit, jednoho po druhým. Pomocí takových, jako jseš ty, Parkerová.“

			„Jako jsem já?“

			„Projekt Kronos nikdy nebyl útvar sloužící Institutu. Byla to Arrowsova osobní jednotka zabijáků, který pro něj měli zahladit všechny stopy, který po sobě zanechal. Samozřejmě aniž by měli nejmenší tušení o tom, co doopravdy dělají. A šlo jim to vskutku famózně.“ Smutně se ušklíbl. „Zbyli jsme už… jenom dva…“

			Skylar se tiše kousla do rtu.

			„Ty a Gasz,“ řekl Jason. „A jak to chápu, nejste na stejný straně.“

			„Ne,“ přisvědčil Vrána. „To nejsme.“

			„Takže?“ ozvala se znovu Nataly. „Co tady vůbec hledá?“

			Vrána se už už nadechoval k odpovědi — ale když zazněla, nebyl to on, kdo promluvil.

			„Poslední Virginu.“

			Všichni naráz se otočili za Lucovým hlasem. Stál ve dveřích do chodby, kolem pasu uvázaný ručník a kůži lesklou od vody. Mokrou hruď měl zhmožděnou fialovými boulemi a obvaz kolem levé paže mu prokvétal růžovou. „Je tady, v Podměstí Attiona City,“ řekl. „A nehledá ji. Už ji má.“

			Nějaký okamžik všichni zaraženě mlčeli. Jako první se pohnula Nataly: shodila ze sebe deku, vrávoravě vstala od stolu a padla Lucovi kolem krku. Všichni zřetelně uslyšeli, jak přitom bolestivě vykvikl.

			„Ježiši, ty mrzneš!“ vykřikla polekaně. „Cos proboha dělal?“

			„Potřeboval jsem si s někým promluvit,“ řekl a rozhlížel se po osazenstvu místnosti, dokud se pohledem nezastavil u Jasona. Zřejmě chtěl něco říct, ale nejspíš nevěděl, jak přesně začít.

			„Jak ti je?“ ujal se Jason raději iniciativy.

			„Jde to,“ vydechl Luco vděčně. „Díky… Takže, o čem jste se bavili?“

			Vrána loupl pohledem po Jasonovi. „Zřejmě o tom, jak zachránit tohle zpropadený město,“ řekl žoviálně.

			Luco se nevesele usmál. „No jasně. Jak taky jinak… Hele, půjdu na sebe něco hodit a… ehm, a pak…“

			„Pak co?“ pobídl ho Jason.

			„A pak,“ povzdechl si Luco odevzdaně, „si promluvíme o tom, jak vám můžu pomoct.“
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			„Žádný strach, Výsosti. Všechno bude dobré…“ Gasz pomohl otřesené Vévodkyni na nohy, nebyla však schopná se na nich udržet. „Pojďte, chytněte se, nebojte…“ Přitiskl si ji k hrudi. „Poslechněte, Výsosti. Kdyby se po mně u vás Dawner ptal… předala byste mu ode mě vzkaz? Hm?“

			Roger, strnule usazený v křesle Virginy, pohledem vytřeštěných očí sledoval, jak Gasz cosi šeptá bezvládné Vévodkyni do ucha. Když Gasz skončil, sehnul se zpět k Rogerovi a spokojeně ho popleskal po tváři.

			„Skvělá práce, kamaráde,“ řekl, chopil se zemdlelé Vévodkyně a jal se ji táhnout z fundusu pryč. „Skvělá práce, jako vždycky…“
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			Bylo toho hodně, co si bratři Caliban a Vance Murphyovi museli říct, když se teď, po událostech včerejšího večera, konečně setkali tváří v tvář. To nejdůležitější ale bylo vyřčeno bez jakýchkoli slov už ve chvíli, kdy pan V překročil práh institutního stanoviště číslo sedmdesát sedm v horním Downtownu.

			Na tváři měl totiž ochranný respirátor.

			Pan C mělce zalapal po dechu. Natáhl paži, našel oporu a zachytil se těsně předtím, než se mu podlomila kolena.

			Takže…

			„Je mi to líto, bratře…“

			Pan C klesl pohledem ke svým dlaním a nevěřícně na ně zíral.

			Já…

			…jsem nakaženej…

			„Ne,“ zavrtěl rázně hlavou. „Ne, Vanci, sundej to, přece mě…“

			„Calibane,“ zarazil ho bratr, „ty testy jsem dělal osobně. Třikrát. Opravdu… opravdu mě to mrzí…“

			Zavřel za sebou dveře a vstoupil do místnosti. Stanoviště číslo sedmdesát sedm bylo jedním z mnoha, která mohli agenti na misích v Downtownu využít k odpočinku, dozbrojení či jako úkryt, pokud bylo třeba. Dnešní noci ho ale John Arrows vyškrtl z registru a nechal do něj ozbrojenou jednotkou eskortovat Calibana Murphyho.

			„Mohli tě nechat poslat před popravčí četu,“ řekl pan V, jako by mu to snad mělo být nějakou útěchou.

			„Arrows nejspíš usoudil, že tohle bude příhodnější trest…“ Pan C ztěžka dosedl na jednu z plastových beden s výstrojí.

			„No, na tom něco… totiž…“

			Pan C nevěřícně vzhlédl.

			„Co prosím?“ zasyčel.

			Moc dobře věděl, jaké bolesti to panu V způsobuje, když nutí svou tvář k projevům emocí. O to více ho překvapilo, když viděl, jak zpoza jeho respirátoru probublává ven nefalšovaná zloba.

			„Bratře…“

			„Přestaň s tím bratříčkováním, Vanci, jen povídej, co máš na srdci…“

			„Držel jsi ve věži nakaženého!“

			Pan C podvědomě ucukl zpět. Málem opravdu slyšel, jak se mezi jednotlivými hláskami trhá umělé pojivo tkáně kolem jeho rtů.

			„Přímo tam,“ funěl pan V dál. „V obyčejné, nezajištěné cele, mimo karanténu…!“

			„Kdybych dal Camerona do karantény, Arrows by zjistil…“

			„A O TO PŘESNĚ JDE!“

			Pan C si nedokázal vybavit, kdy naposledy na něj jeho bratr křičel.

			„Máš vůbec tušení,“ pokračoval pan V, „do jaké pozice mě tohle staví?! Ohrozil jsi všechny v Eclipse Tower, celé Centrum, ohrozil jsi veškerou práci, kterou jsem já vložil do toho, aby se ADI-7 nikdy — nedostalo — přes Plošinu!“

			Caliban poníženě sklopil pohled k zemi.

			„Co Cameron?“ zeptal se tiše.

			„O toho je postaráno,“ odsekl pan V. „Udělal jsem to, cos měl ty udělat ještě ten samý den, kdy jsi zjistil, že je nakažený.“ Několikrát se zhluboka nadechl, aby se uklidnil. „A taky… jsem volal Megan…“

			„Ne,“ zavrtěl pan C rezolutně hlavou, „ne, tu z toho vynech…“

			„Její otec umírá, Calibane…“

			„ŘEKL JSEM NE!“ zakřičel a vyskočil na nohy. Kolena se mu třásla tak, že se div znovu nezhroutil. „N-ne…“

			„Calibane…“

			„Musí být nějaký způsob…“

			„Je mi to lí…“

			„NEŘÍKEJ TO!“ okřikl ho pan C. „Nesnáším, když… Ááárrrrrgh, BOŽE!“ Praštil pěstí do stolu. „Vanci… kolik, jenom mi řekni…“

			Pan V nejistě přešlápl. „Běžná doba dožití od prvních příznaků se pohybuje kolem… pěti dní…“

			„Co s tím můžeš dělat?“

			Zaváhal. „Kdyby… kdyby se mi sem podařilo dostat příslušné vybavení… Možná, možná ti můžu dát dva týdny…“

			„Dva týdny…?!“

			Stáli proti sobě, každý na opačné straně místnosti, míle a míle prostoru mezi sebou.

			„ADI-7,“ řekl pan V a snažil se, seč mohl, aby se mu hlas netřásl, „není — léčitelné. A věř mi, že mi rve srdce to říkat, ale coby doktor se cítím být zodpovědný za to, abys chápal, že s nejvyšší pravděpodobností…“

			„Ne,“ zavrtěl pan C znovu hlavou. „Ne, ne, dokud do toho mám co mluvit.“

			Otočil se k jednomu ze stolů, na kterém svítila aktivovaná konzole, a sebral z něj přenosný holografický disk. Hodil ho Vancovi k nohám a hlasovým pokynem otevřel adresář uvnitř.

			„Co to má být?“ zeptal se Vance, zatímco Caliban listoval složkami. „To je… to jsi vzal ze svojí kanceláře?“

			„Naštěstí jsem měl dost rozumu na to, abych to tam Johnovi nenechal,“ zavrčel Caliban a otevřel poslední složku.

			<PURe>

			„Tohle jsou osobní záznamy Billa Matthewse. Zkonfiskoval jsem je po jeho smrti, musel jsem použít LJovo šifrování, abych se k nim dostal…“

			„O tomhle u slyšení nebyla ani řeč,“ namítl pan V. „Viděla tohle vůbec někdy Rada…“

			„Ne, a díky bohu za to…“

			Před Vancem se rozevřel holografický obraz uhlové kresby jakéhosi pokrouceného černého přístroje.

			„Co je to?“ zopakoval nechápavě otázku.

			„Říká se tomu Virgina,“ začal pan C horečně vysvětlovat. „Je to stroj, který dokáže… nějakým způsobem… amplifikovat schopnosti şehirů…“

			„V životě jsem o ničem takovém neslyšel ani zmínku…“

			„A je pro to důvod, poslouchej, poslouchej!“ Obrátil se ke konzoli, zadal jí několik pokynů a na monitoru se objevila tvář Billa Matthewse.

			„A věř mi, že mě to mrzí, LJi,“ promluvil šumivým hlasem, „protože se klidně vsadím, že právě kvůli tomu, co jsem tam tehdy viděl, je teď po mně.“

			Pan C nahrávku vítězoslavně zastavil. „To mluví o Istanbulu,“ vysvětloval. „Ani Matthews o tom neměl vědět, chápeš? A i on se bál, že by se ho Arrows zbavil, kdyby zjistil, že na to kápnul…“ Hologram se vrátil v adresáři o dvě složky nazpět a rozložil před panem V impozantní leporelo dokumentů. „Všechno je to tam, bratře, všechno! Žádná konspirace, žádné výmysly, všechno je to pravda! A podle Matthewse je jeden z těch strojů tady, přímo v Podměstí Attiona City, a Arrows ho hledá. Všechny ty exkavační mise, průzkumné oddíly vyslané do Temnat, které se nikdy nevrátily, to je ono, chápeš?!“

			„Calibane,“ zarazil ho pan V rázně, „i kdyby — a je to velice důležité kdyby —, i kdyby tohle všechno byla pravda, jak by ti ten stroj mohl vůbec k něčemu pomoci…“

			Pan C se přerývaně nadechl. Cítil zaváhání v bratrově hlase. A díky tomu i naději. „V Matthewsových záznamech jsem našel zápis o jedné z konverzací, které vedl se Scarpou. Ten kluk mu řekl, že si myslí, že ADI-7 je autoimunitní systém města. Chápeš? Ne nemoc lidí, ale proces, jakým se Attiona brání přelidnění…“

			„A…?“

			„A jestli to tak je,“ drmolil pan C, „tak ho şehir dokáže zvrátit.“

			„To je…“

			„Co…?“

			„Absurdní. Jenom divoká teorie, přinejlepším! Scarpa nejspíš neměl nejmenší tušení, o čem mluví…“

			„Je to v těch Matthewsových záznamech, Vanci, všechno! Ani jsem se v tom nemusel pitvat, udělal všechnu práci za mě! Podle něj stál Arrows za rozpadem centra Moskvy ve čtyřicátém prvním a za pražským morem ve třicátém devátém…“

			„Ale i to jsou jenom Matthewsovy teorie…“

			„Když şehir dokáže město nakazit, proč by ho nemohl i vyléčit? Podívej se na tohle!“ V hologramu se objevily záběry muže sedícího v potemnělé místnosti, doprovázené stohy textových dokumentů. „To je pacient nula, kterého Fox našel během operace Lazarus. Vždyť jsi ty složky četl, znáš ten příběh, musíš vidět, jak to do sebe zapadá! Jestli je nákaza ve skutečnosti nemoc města, a ne lidí, şehir jako Scarpa ji dokáže vyléčit! A s tím strojem ho k tomu dokážu přinutit…“

			„Bratře, to je jen hromada domněnek…“

			„Je to aspoň něco…!“

			Pan C cítil, jak ho v očích začínají pálit slzy. A jak se prostor mezi nimi dál neodvratně rozestupuje.

			„Takže co, Calibane,“ vydechl pan V vyčerpaně. „Co mám dělat? Mám se vydat na hon za nějakým… vybájeným strojem, který Arrows údajně bez výsledku hledá už víc než deset let? Jak, pověz mi? Nemůžu vytáhnout paty z Eclipse Tower na víc než pár hodin.“

			„Tak někoho pošli…“

			„KOHO?!“ zaburácel pan V. „Kdo myslíš, že bude chtít pomoct tobě?! Po všem, co jsi udělal?!“

			Pan C několikrát naprázdno otevřel ústa, jak marně tápal po jméně. „Fox,“ řekl nakonec. „Kontaktuj Foxe. Je v Downtownu na můj příkaz. A podle posledního hlášení je na cestě do Podměstí.“ Nadšeně tleskl rukama. „Dáš mu k dispozici Quintonovy marionety, ty, které nám slíbil dát na lov Gasze…“

			„Vždyť ty nejsou ani plně funkční, Calibane…!“

			„Budou, když do nich zapojíš číkoli INX, na malou jednotku to bude stačit…“

			„…a Fox je přece hledaný! Jak asi očekáváš, že ty boty vyzvedne ze stanovišť, vždyť jsou monitorovaná…“

			„Thomas Everley!“ přerušil ho pan C pohotově. „Řekneš Everleymu. Je to pořád můj agent, pořád loajální…“

			„Už dost!“ přerušil ho pan V jedním rázným výkřikem. „Calibane. Prosím. Opravdu se teď soustřeď na to, na co se tě zeptám, ano?“ pronesl se pomalu. „Uvědomuješ si vůbec, co ode mě žádáš?“

			Caliban hořce popotáhl. Přemohl slzy.

			„Bratr, kterého jsem znal, pro mě šel kdysi do války,“ hlesl a sledoval, jak vztek ve Vancových očích pomalu, ale neodvratně taje. „Copak už nejsi ten bratr?“

			Trvalo to dobrých deset vteřin, než pan V promluvil.

			„Budeš mi muset dát všechna Matthewsova data,“ řekl nakonec.

			„Samozřejmě,“ přikývl Caliban vděčně. „A… budu ještě potřebovat vzorek NOR z laboratoře v Eclipse Tower, jestli mám Scarpu donutit ke spolupráci…“

			„Bratře…“ Pan V na něj hleděl ustaraným pohledem. „Chápeš, že jestli tohle nevyjde,“ vyslovil důkladně, „nebudeš to jen ty, kdo přijde o život?“

			Pan C to věděl.

			„Děkuju, Vanci. Opravdu.“
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			„Gasz je teď naší nejvyšší prioritou,“ řekl Vrána. „Dokud má u sebe ten kód, je to nejnebezpečnější člověk v celým městě.“

			„Jakej kód?“ probrala se Nataly ze zamyšlení.

			„Nějaká… F1R3FLY věc,“ odpověděl Jason.

			„On má F1R3FLY?“ nadzdvihla Nataly překvapeně obočí. „Počkat — to byl on, kdo to Institutu…“ Zarazila se uprostřed věty, zřejmě jak si dávala souvislosti dohromady. „Eh, jo, to vlastně dává smysl…“

			„Ty víš, co to je?“ zeptal se Jason.

			„Jasně že jo,“ pokrčila rameny. „LJ ho dával dohromady. Je to šifrovací master klíč pro světlušky.“

			„Světlušky…?“

			„Jako satelity,“ vysvětlila Nataly. „Ty, co je v Eclipse Tower využívají na celoplanetární networking… Wow, no, tak to je Institut ale fakticky v prdeli…“

			Vrána zamyšleně přikývl. „A jestli Gasz hodlá dodržet svoje slovo, máme jenom necelý dva dny na to ho najít a zastavit.“

			Nataly vzhlédla znovu. „Co prosím?“

			„Najít ho a zastavit,“ zopakoval Vrána.

			Nataly se rozhlédla po ostatních. „Jo, já slyšela, jen… ehm, asi mi uniklo, proč přesně to má bejt náš problém…?“

			„Je to všech problém,“ zpražil ji Vrána. Bylo vidět, že i jemu samému je to proti srsti: zřejmě byl ale odhodlaný stát si za svým. „Nikdo nesouhlasí s Arrowsem tak nerad jako já, ale v tomhle má pravdu. Jestli ta věc unikne na veřejnost, obrátí to svět vzhůru nohama. A dokud je v Gaszových rukou, může díky ní držet v šachu našeho největšího spojence…“

			„Ehm, sorry, asi jsem se znova přeslechla,“ vyprskla Nataly. „Nazval jsi právě Institut naším největším spojencem…?“

			Luco, Skylar i Jason se bezděčně odtáhli dál od stolu; pouze Vrána opětoval její pohled bez jediného mrknutí. „Jo,“ řekl. „Nazval. Protože je to tak. Gasz je teď to jediný, na čem záleží…“

			„Tobě možná,“ upozornila ho Nataly. „Kdy přesně jsem se já stala součástí tohohle odboje?“ Rozhlédla se po ostatních. „Hele… koukejte, nechci znít nevděčně, já… jsem vám všem fakticky zavázaná, že jste mi zachránili život. Opravdu. A kdykoli jindy bych po tom nejspíš skočila, protože to zní jako dobrý vzrůšo, ale…“ Zjizvená tvář se jí zkřivila do zoufalé grimasy. „Ale… já už… nechci, jasný? Je to od vás fakticky šlechetný, ale pokud jde o mě, Institut si může jít nasrat, celý tohle město si může jít nasrat a…“ Pohled jí padl na Luca. „Myslela jsem, že odsud zmizíme,“ vydechla a ohlédla se na Skylar. „Že vypadneme z města a necháme to celý za sebou, vždyť… Copak vy… Luco, Skylar, vy dva…“

			Luco se bázlivě nadechl ke slovu: „Promiň, Naty, ale…“

			„Aha.“ Ani ho nenechala domluvit: vyskočila od stolu a vztekle zmizela v chodbě spolu s rázným zabouchnutím dveří.

			Zbylá čtveřice si přes stůl vyměnila nejisté pohledy.

			„Promluvím s ní,“ slíbila Skylar. „Jen teď potřebuje chvilku. Aby to… zpracovala…“

			Z pokoje k nim dolehl zvuk tříštěného skla.

			Vrána si autoritativně odkašlal. „Nikomu se představa pomáhání Institutu nepříčí víc než mně,“ řekl. „Ale s tím kódem dokáže Gasz napáchat nenapravitelný škody. Nejen světu, ale i nám samotným. Všichni jsme şehirové. O všech z nás tam mají záznamy. V Jasonově případě dokonce i s jeho superhrdinským alter egem. Nikomu z nás to neulehčí život, jestli Gasz tu věc pošle do éteru.“

			Luco se Skylar si vyměnili tichý pohled. Jason přikývl na souhlas.

			„Takže jakej je plán?“ zeptal se.

			„Nemáme času nazbyt,“ usoudil Vrána. „Takže nejlepší bude, když rozdělíme síly. Já se Scarpou vyrazíme do Podměstí pro Virginu. A ty, Blakeu, zůstaneš tady a postaráš se o situaci v Downtownu…“

			„Co? Ne, to ani náhodou,“ protestoval Jason, „chci jít s váma…“

			„To nepřipadá v úvahu,“ zamítl Vrána rezolutně. „Máme jediný štěstí, že Gasz pořád ještě neví, že jseš şehir. Protože kdyby to věděl, stačilo by mu tě strčit do toho stroje a mohl by srovnat celý město se zemí dřív, než by sis stihnul uvědomit, jak pitomou chybu jsi udělal, když jsi mě neposlechl. A já mu nehodlám zjednodušovat práci takhle idiotským způsobem.“ Podíval se na Scarpu, který zjevně souhlasil, ale rozhodně to nehodlal doprovodit sebemenším projevem nadšení. „Downtown teď Dawnera potřebuje. A Skylar s Parkerovou tě nejspíš taky upotřebí, když se budeš nudit.“ Ohlédl se na Skylar. „Můžu s váma počítat?“

			Skylar přikývla. „Dostane rozum. Jen to potřebovala… vyventilovat.“

			„Fajn,“ řekl Vrána a zvedl se od stolu. „No, není na co čekat. Scarpo, sbal si věci. Do hodiny vyrážíme.“
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			Luco ze sebe vydal ponížené zasténání, když si kolem hrudi utáhl přezky svého notně rozstříleného Armadilla a podlitiny na prsou a zádech o sobě daly poplašeně vědět.

			Bylo to ještě horší, než čekal.

			Opatrně si protáhl levou paži. Průstřel ve svalech mu přes noc díky TTS látkám zaplnila čerstvá tkáň a k jeho vlastnímu překvapení neměl s pohyblivostí žádné větší problémy; jakmile se ale pokusil zatnout biceps, nedoléčený sval okamžitě hlasitě zaprotestoval. Sklonil se k posteli, ve které strávil předešlou noc, a z polštáře zvedl Lucy. Pořád ještě od krve. Sevřel ji v levačce, namířil do zdi před sebe a zkusmo se prstem zapřel o spoušť. Muška se mu třásla před očima.

			Dveře za jeho zády zavrzaly a do místnosti vešel Vrána.

			„Už je čas,“ zamručel.

			„M-hm.“

			„Budu čekat venku. Moc to loučení neprotahuj…“

			„Vráno?“

			„Hm?“

			„Něco jsi vynechal.“ Zasunul Lucy do pouzdra a otočil se k němu. „Neřekl jsi, co se stane, když do toho stroje vlezu já.“

			„Ah.“ Vrána si založil ruce na prsou. „No, to se dá shrnout velice jednoduše, Scarpo. Nedoporučoval bych ti to.“

			Luco uhnul jeho pohledu a místo toho začal ládovat svoje vybavení do batohu. „Nedoporučoval bys mi to,“ zopakoval po něm, „ale stejně mi věříš dost na to, abys mě k němu vzal s sebou…“

			„Ne,“ opravil ho Vrána. „Já nevěřím nikomu. Z principu. A jestli se o to pokusíš, zastřelím tě dřív, než si stihneš sednout do křesla.“ Luco věděl, že mluví smrtelně vážně. „Na tom stroji je hodně příšernejch věcí. Ale ta nejzlejší je jeho schopnost vyvolávat to nejhorší v lidech, který si do něj dobrovolně sednou.“ Pokrčil rameny. „To je to poučení, který Arrows tak tvrdohlavě ignoroval. Jak jsem říkal: na některý věci lidskej mozek prostě není stavěnej.“

			Luco pohled nezvedl. Dál se vytrvale věnoval svojí výbavě. Vrána vzal znovu za kliku.

			„Tak sebou pohni, ať můžem vyrazit.“

			„Je to těžký?“ zastavil ho Luco podruhé. „Zničit Virginu?“

			Promiň, Dio.

			PRÁSK!

			Vrána si stáhl širák do čela. „Tentokrát ne, Scarpo. Tentokrát to bude hračka.“
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			Kasárny Radniční gardy v bloku G864 byly v jednom kole. Jen Tom stál ve své stísněné kukani uprostřed oddělení, jako by se pro něj zastavil čas; dokud ho neprobralo zaklepání na zeď kóje.

			„Agente Everley?“

			Otočil se k příchozímu. Jeho tvář poznal okamžitě — tu si nebylo možné s kýmkoli splést.

			„Pane V,“ vydechl Thomas. „Ehm, rád vás… Prosím, pojďte… dál…“

			Pan V se rozhlédl po jeho kóji o rozměrech šest na šest stop. „Myslím, že zůstanu venku, děkuji,“ řekl blahosklonně.

			Thomas se nervózně ošil. Nebylo mnoho důvodů, proč by k němu měl Vance Murphy zavítat právě teď a právě tady. „Čemu vděčím za vaši návštěvu?“

			Murphyho znetvořená tvář se nepatrně pousmála. „Tedy rovnou k věci,“ řekl. „Arrows dnes ráno rozhodl o vašem stažení z pozice externího vyšetřovacího specialisty. Máte dvacet čtyři hodin na to, abyste tu vyřídil všechny náležitosti a vrátil se do Eclipse Tower.“

			Strach z odpovědi na jeho následující otázku Tomovi stáhl hrdlo do zkrouceného uzlíku. „A… co pak se mnou bude?“

			Pan V na to neodpověděl. A těch několik vteřin ticha řeklo Tomovi vše, co potřeboval vědět.

			Ah…

			„Takže,“ odkašlal si a dělal, co mohl, aby se mu hlas netřásl, „proč jste tady teď vy?“

			„Protože vám chci dát dvacet čtyři hodin na záchranu vašeho života, Everley,“ řekl pan V prostě. „Pokud se uvolíte prokázat mi jednu malou službu, nechám vás přeřadit k sobě na oddělení.“

			„Do… výzkumu, pane?“

			„Lepší než Arrowsova popravčí četa, nemyslíte?“

			V tom s ním Thomas bezvýhradně souhlasil. „Takže, s čím můžu pomoct…?“

			„Chci, abyste se spojil s agentem Foxem, který je právě teď na cestě do Podměstí. A spolu s ním zařídil urychlenou akvizici dvou klíčových zdrojů.“

			„A… jaké zdroje přesně máte na mysli, pane?“

			Pan V vytáhl z kapsy přenosný mediální disk a vložil si ho do dlaně. „Prvním je Luco Scarpa. Živý, pokud možno nezraněný.“ Aktivoval disk a sledoval, jak z jeho portu vykvétá uhlová kresba jakéhosi podivného stroje. „A druhým z nich je tohle.“

			Thomas obraz nechápavě sledoval. „A… co je to, pane?“

			„To, Everley,“ řekl pan V klidně, „je otázka, za jejíž odpovědí byste se ve svém vlastním zájmu neměl pídit příliš urputně.“
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			Gasz, na tváři samolibý úsměv a v hrudi hřejivý pocit z dobře odvedené práce, vystoupal po rozvrzaných schodech z hlubin fundusu zpět na prkna jeviště. Těch několik málo světel, která se mu podařilo zprovoznit, zalévalo pódium zlatou září. Opatrně překročil polystyrenovou repliku kotvy, pohozenou vedle monumentálního vraku lodi rozlomeného ve dví a vyvrženého na mělčinu; prošel mezi plápolajícími stíny, které na zem vrhalo potrhané plachtoví rozvěšené mezi polámanými stěžni, výhružně levitujícími v závěsu na lankách vysoko nad jeho hlavou; a bázlivě se přikrčil, když odkudsi seshora zaznělo tiché, leč o to zlověstnější hromobití plechových plátů.

			Zdálo se mu to? Ten éterický šum, který se nesl hledištěm jako statická elektřina, jako napětí tiše vyčkávajících diváků…

			Cítil v sobě tolik energie, až se mu zdálo, že by mohl na místě explodovat.

			Rozpřáhl ruce, roztáhl tvář do širokého úsměvu a zvolal:

			„PŘIJĎ, SLUHO MŮJ! JSEM NYNÍ PŘIPRAVEN! PŘISTUP, MŮJ ARIELE, PŘIJĎ!“

			A hlas — ne, ne jeho hlas, nýbrž hlas Prosperův — se rozezněl prázdným sálem.
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			„Určitě nemám jít s váma?“ ujišťoval se Jason naposledy.

			„Rozhodně ne,“ zamítl Vrána. „Zůstaň tu. A… drž se při zemi, jasný? Víš, o co Gaszovi jde. Nenech ho, aby mu to i vyšlo.“

			Podal mu ruku na rozloučenou. Jason ji pevně stiskl. A zprvu nepustil, i když věděl, že už by měl.

			„Vrá…“

			„Prostě dávej bacha, jo?“

			Jason polkl slova. Přikývl a pustil. Vrána mu mlčky naposledy kývl na pozdrav a vyrazil ke dveřím. Luco Scarpa, který doposud vyčkával opodál, si odkašlal. V rukou držel Nulákovu digi-katanu z druhého Pohraničí.

			„Ehm… tohle jsem našel ve skříni v ložnici…“

			„Jo, jo, já… dal jsem to tam.“

			„Napadlo mě, že to nejspíš bude… ehm, no ta, se kterou…“

			„Jo, to je ona.“

			Scarpa málem zahanbeně přikývl. „Jasně. Tak… to teď vyzní teda fakt blbě, ale… O svůj meč jsem přišel v Eclipse Tower a…“

			„Vem si ji,“ řekl Jason rychle. „Stejně… nechci ji tady.“

			„Aha. Jasně. Díky… Hele, chtěl jsem se jenom zeptat… Ta žena ve tvým bytě, co jsme ji našli…“

			Sklapni, Scarpo, prosím tě…

			„…Vrána říkal, že to byla tvoje máma…“

			„Jo.“

			Luco se rozpačitě poškrábal na temeni. „A táta…“

			„Ten… už je taky mimo obraz.“

			Zřejmě měl něco na srdci. Jen nejspíš vůbec nevěděl, jak to říct nahlas.

			„Tak… to jsme oba sirotci,“ řekl nakonec. A když uviděl, že to Jason pochopil, ohlédl se na Nataly, stojící se Skylar opodál. „Díky, Blakeu.“

			Podali si ruce.

			„Jo. Rádo se stalo.“
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			Gasz se nahrbil. Přikrčil. Proměnil. Padl dlaněmi na oprýskané pódium, zvrátil hlavu vzhůru a pohybem mrzáka se přebelhal přes polovinu jeviště.

			Vstoupí Ariel…

			„Zdar, velký mistře!“ vydral se mu z hrdla zchromlý hlas přízrakův. „Přicházím konať libost tvou, buď plout, neb létat, neb se v oheň potápět…“

			Sál přihlížel v oněmělém úžasu. A Gasz, znovu přeměněný, burácel hlasem Prosperovým:

			„Zda-li jsi, duchu, zpodobnil na vlas bouři, jak jsem velel?!“

			„Do nejmenšího!“
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			„Luco…“ Natalyiny oči se třpytily slzami. „Co to do prdele děláš…“

			„Jen to, co musím.“

			„Ne,“ zasyčela. „Ne, nemusíš!“ Ohlédla se na Skylar. „Nikdo z vás nemusí, vždyť… sakra, co se vám to stalo, vám dvěma? Tohle přece není tvoje věc, Luco, nejseš… nejseš žádnej…“

			„Žádnej co?“

			Hrdina…

			Luco se kousl do rtu. „Nebýt Rogera, jseš teď ještě pořád v Eclipse Tower. Dlužím mu to…“

			„A co já?“

			„Ty… zůstaneš tady, pomůžeš Skylar, budeš se držet od problémů dál…“

			„Ne, ty pitomče,“ odsekla. „Co to všechno, co dlužíš mně?“ Odevzdaně mu zabořila zdravou líci do ramene. „Chci odsud, chápeš? Pryč z tohohle města, pryč od Institutu… Někam na opačnej konec planety, kde nás už nikdy nenajdou. A ty do toho zase strkáš hlavu…“

			Zalkla se.

			„Naty…“

			„Naser si.“

			„Naty…!“

			Tiše zaštkala. „Neříkej mi tak,“ zašeptala prosebně.

			Zhluboka se nadechl a zkusil to racionálně. „Právě teď není žádný bezpečnější místo, kde bys mohla být, ano? A jakmile se vrátím, vyřešíme to. Zmizíme odsud. Slibuju.“

			„Vrať se, Luco…“

			„Však jo…“

			Zvedla hlavu. Jako by si myslela, že ji nechápe. „Vrať se,“ zopakovala.

			Padla mu kolem krku. A on ji pomalu, váhavě sevřel v náručí.

			„Dávej na ni pozor, Skylar,“ zamumlal přes Natalyino rameno.

			Přikývla. „Máš to u mě, Scarpo.“

			„Jo. To teda mám.“
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			Vrána vyšel ze dveří Danielova úkrytu na ulici a zavřel za sebou. Necítil kdovíjakou potřebu sledovat to srdceryvné loučení uvnitř.

			Zašátral v kapse. Nahmatal krabičku cigaret. Ale vytáhl z ní mobilní telefon.

			Znovu pootevřel dveře a rychle se ujistil, že Scarpa je stále ještě zaneprázdněn konverzací s Nataly Parkerovou.

			Pak vytočil jediné číslo v adresáři a přiložil si telefon k uchu.

			Uvítala ho hlasová schránka.

			„Ahoj Dio.“

			Tak…

			„Jdeme to ukončit,“ řekl nahlas. „Po všech těch letech. Za tebe. A za všechny ostatní.“
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			Ariel metal po jevišti ztřeštěné kozelce.

			„Krále loď jsem ztekl, hned v nosec, a hned v palubu! Hned v bok, do komnat metal úžas plamenný!“

			Prospero se zasmál, hluboce a bujaře. „Můj hodný duchu! Kdož měl srdnatosti tolik, že hluk ten hlavu rozumnou mu nepomátl?“

			A Ariel roztáhl tvář do mlsného šklebu.

			„Nikdo, můj pane…“
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			Tom překročil práh bytu sloužícího coby institutní stanoviště číslo sto šedesát sedm v bloku H a urychleně za sebou zavřel dveře, jako by se bál, že ho snad někdo přistihne. Ostatně, byla to opravdu tak paranoidní představa?

			Stanoviště číslo sto šedesát sedm bylo zařízené v pronajatém apartmánku bytovky, jak už tomu u stanovišť většinou bývalo. Tenhle byt byl ale v přízemí — a jeho součástí byl i skrovný sklep zapuštěný pod úroveň ulice, který by běžným nájemníkům pravděpodobně sloužil jako spižírna. Institut však tenhle extra úložný prostor samozřejmě využíval na něco mnohem méně přízemního.

			Thomas nechal svou protoINX ověřit svou identitu u ochranného zámku a otevřel nízká dvířka do stísněného suterénu.

			Bingo.

			Z místnůstky se na něj dívala trojice nevidomých tváří robotických marionet.

			Vytáhl z kapsy médium, které mu pan V předal v kasárnách, a zapojil ho do zadního portu prvního z botů, ale přístroj nijak nereagoval. Budou nejspíš dávno bez šťávy…

			S námahou vytáhl marionety — zaprášené a opředené pavučinami — ze sklepa ven a jednu po druhé je přes kabely napojil do baterie, kterou vyhrabal z jedné z beden se zásobami. Pak se usadil na lůžko v rohu místnosti a vytočil na své protoINX hovor.

			„Everley?“ ozval se Foxův hlas. „Teď už vlastně agente Everley, není to tak?“

			„Ano, ehm… agente Foxi,“ breptl Tom. „Je to tak. Rád vás slyším.“

			„M-hm.“ Zdálo se, že si Fox není stoprocentně jistý, zda to cítí stejně. „Chápu to dobře, že Murphy usoudil, že zadání mé mise je příliš triviální, a tak vás poslal mi to ozvláštnit?“

			„Tak nějak, pane,“ zasmál se Thomas nervózně.

			„Fajn.“ Jeho hlas zněl zadýchaně. „Jak jste na tom?“

			„Vyzvedávám vaši palebnou podporu.“ Shlédl na nehybně ležící marionety. „Ještě to nejspíš nějakou chvíli potrvá…“ Měl vyhlídnutá ještě tři stanoviště v tomhle bloku, kde by na něj měly čekat další tři trojice botů. Možná by bylo rychlejší je jít jedny po druhých zapojit a pak se pro ně postupně vracet…

			„No, já teď visím nad Propadlem a každou chvíli mi může někdo odstřihnout lano, Everley, takže mě omluvte, že na vás nemůžu čekat.“

			„Chápu.“

			„Udělejte, co musíte. My na vás počkáme na dně, co vy na to?“

			„Ehm…“ Slaňování? S botama na dálkový ovládání? To jako vážně? „Samozřejmě, pane. Není problém.“

			„Fajn. Tipuju, že máte přibližně dvacet minut, než se dostanu mimo signál,“ zamručel Foxův hlas. „Můžete je využít tak, že mi pořádně vysvětlíte, co přesně to Murphy chce, abychom mu v Podměstí našli.“

			„Pan V tomu říkal Virgina, pane. Ale odmítl mi říct, co to má být. Prý pro moje vlastní dobro, ať už to má znamenat cokoli…“

			„Inu, nejspíš to znamená,“ zakřupalo to v jeho protoINX, „že vůbec nemáte tušení, do čeho jste to právě strčil hlavu, Everley.“

			„Ah…“

			„Ale žádné strachy, agente. Není to nic, na co byste si časem nezvykl.“
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			V bytě Randalla Warricka na sídlišti Pisalka panovalo — mírně řečeno — lehké pozdvižení.

			Toho dopoledne do něj totiž vrazila skupina ozbrojených Vévodkyniných caballeros v čele s tím, kterému říkali Ramón, a převrátila celý byt vzhůru nohama ve snaze najít kilový sáček s e-memberem, který — jak se jejich princessina dušovala — měl být ve Warrickově držení.

			Nenašli ho.

			Zato našli několik poloprázdných skříní, oblečení rozházené po celé ložnici a pár dalších stop naznačujících, že se Warrick sbalil ve spěchu. A také několik fotografií a plánků downtownského Propadla ležících na konferenčním stolku v obývacím pokoji a opatřených několika velkými červenými kříži jako vystřiženými z pirátské mapy.
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			„Každý hned pocítil horkost šílence a kousky prováděl zoufalé!“ chlubil se Ariel. „Všickni se vrhli v příboj rozpěněný, loď opustíce celou v plamenu mým uměním…!“

			Prospero fascinovaně přihlížel. Dav s ním. Jak Ariel padá na kolena, jak si zajíždí prsty do vlasů, jak se v záchvatu kašparské mánie tahá za svou bujnou kštici…

			„A syn králův, ten jako první do moře se vrhl, křiče…!“

			…jak zarývá nehty do kůže na čele, jak krev prýští a tryská, jak pařáty derou a trhají a Arielova tvář padá v cárech z pódia dolů a Gasz se zpod ní řehtá jako smyslů zbavený.

			Zbožňoval Shakespeara.

			„Peklo je prázdné,“ bublal uříceně. „A ďábel kráčí mezi vámi!“
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Po mostě cupital rypoš lysý, latinským názvem Heterocephalus glaber.	 			                         		 	


			Tento pozoruhodný hlodavec byl v mnoha směrech dokonale přizpůsobený životu v temném, chladném a nepřátelském prostředí. Prakticky nestárl; jeho holá kůže postrádala receptory bolesti; oči měl spíše na okrasu, zato jeho čich byl jedním z nejvyvinutějších v celé živočišné říši; a jeho plíce dokázaly pracovat natolik efektivně, že si vystačily i s tím málem kyslíku, který se tady ve vzduchu nacházel.

			Přičemž slovem tady se rozumělo na dně Propadla, v samotném srdci Temnat Attiona City.

			Rypoši typicky žijí takzvaným eusociálním způsobem života, což znamená, že tvoří společenství svým způsobem připomínající včelí úly. Každý člen v nich má pevně danou roli. Tak kupříkladu rolí našeho po mostě cupitajícího rypoše bylo obstarávání potravy. Bylo by dobré dodat, že náš rypoš byl právě teď poněkud zmatený: jednak proto, že díky miléniím evoluce svého druhu se cítil nejlépe v úzkých, sevřených prostorech podzemních chodbiček a z těchto otevřených prostranství se mu motal jeho droboučký mozeček. A také proto, že před několika okamžiky, právě ve chvíli, kdy si byl jistý, že vypátral kýžený zdroj potravy pro svou komunitu, s ním jakási tajemná síla mrštila prostorem kamsi stranou a on byl teď značně dezorientovaný. Pochopit, jak přesně s ním mohlo něco jen tak zničehonic mrštit stranou, bylo samozřejmě nad možnosti jeho mozkové kapacity, zkrátka s ním něco někam mrštilo a on se teď potřeboval dostat zpátky tam, kde by mu to smrdělo nějak povědomě a…

			Ha!

			Byl si jistý, že ho čich neklame, kdepak, už byl zase zpátky na stopě: určitě to bylo tudy, kudy před chvílí došel až k té nejbohatší zásobě brambor, jakou by si jen hlodavec se starostí o hladovou rodinu mohl přát. Ano, brambor. Rypoši se živili především hlízami. Byli schopní jíst i své vlastní výkaly, bylo-li třeba, ale i tvor s mozkem menším než švestková pecka rozuměl pojmu priorita a takové brambory, opravdové brambory, no to byla přece skutečná vzácnost…

			Čmuch čmuch…

			Co to je?

			Nejdřív to ucítil. Pak do toho šlápl.

			Bylo to… mokré. A páchlo to… nu, ano, páchlo to…

			A určitě to tu předtím nebylo.

			V rypošovi to vyvolalo zvědavost. Zvedl nosánek, začenichal a sešel z cesty. Packami ťapal v loužičkách roztáté jinovatky. A tady pozor, tady je to úzké a dolů je to daleko…

			Pak do něčeho narazil čumáčkem. Olízl to. Bylo to hořké. Zkusil to rozkousat. Odkutálelo se to pryč. Pak cosi měkkého, s pachem, který rypoší mozek nebyl schopný konkrétně pojmenovat, ale kdyby byl, nejspíš by k tomu použil slovo umělý. Kousl do toho, ohmatal to pacičkami. Vyšplhal se na to. Výš a ještě výš. Z měkkého se stalo hladké a z hladkého…

			Chlupaté.

			Hýbalo se to. Nahoru a dolů. Pomalu a mělce, stoupalo to a klesalo, i s rypošem, který se téměř slepýma kukadlama rozhlížel kolem dokolečka a říkal si, jestli je tohle opravdu všechno, nebo jestli mu něco uniká.

			Unikalo mu toho samozřejmě mnoho.

			Kdyby v tu chvíli stál na mostě na dně Propadla ještě někdo další — v ideálním případě člověk vybavený rypošům nadřazenou inteligencí a svítilnou, která by mu v té pekelné tmě umožnila vidět dál než na špičku nosu —, naskytl by se mu pohled na vskutku nevídaný střet lidské a zvířecí říše. Mohl by sledovat rypoše, kterak kličkuje mezi kalužemi krve rozlévajícími se po zmrzlém betonu od půltuctu rozstřílených těl; jak očichává chladnoucí nábojnice a ohryzává závěry upuštěných zbraní; jak zvědavě ohlodává podrážku muže zhrouceného na sedadle spolujezdce v rezavějícím taxíku uprostřed mostu; jak mu šplhá po nohavici k lemu kabátu a přes jeho límec až ke krku, po uchu až na skráň a jak se usazuje na vrcholku jeho hlavy, do strniště jeho vojenského sestřihu, odkud vyhlíží další výšiny k prozkoumání.

			Kdyby stál onen pozorovatel dostatečně blízko, snad by slyšel i mužův mělký, sípavý dech. Rozhodně by ale slyšel ženský, syntetický hlas, vycházející z kovoplastové schránky, kterou měl muž zavěšenou za uchem.

			„D-davide?“ třásl se hlas. „Davide, slyšíš mě?“
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			„Davide? Slyšíš mě?“

			„Jo, už je to lepší. Sorry, nějak blbnul signál…“

			„M-hm, hele, Marge mi předala tvoji zprávu…“

			„Jo, jasně, Aidene, vydrž prosím tě chvíli.“ Fox si sňal telefon z ucha. „Jinx?“ zavolal přes obývák k handsfree zasunutému do rádia. „Jinx, můžeš to trochu ztišit, prosím? Neslyším vlastní myšlenku.“

			„Promiň, Davide. Tančila jsem,“ ozvala se JINX omluvně a rádio poslušně zmlklo. „S kým to mluvíš?“

			„S Aidenem,“ odpověděl Fox a vrátil se k hovoru.

			„Máš někoho doma?“ zeptal se Aiden šibalsky.

			„Ne, to je Jinx…“

			„Pozdravuje mě?“ zeptala se JINX.

			„Na co se to ptala?“

			„Zmlkněte oba dva,“ zasmál se Fox. „Aidene, co ten dnešek?“

			„Jo, poslyš, hrozně mě to mrzí, ale malej chytil neštovice, takže jsem s ním dneska oblítával doktory a úplně jsem zapomněl na čas…“

			„To nic, sám mám napilno, ještě dodělávám nějaký případ.“

			Foxův obývák byl pokryt tlustou vrstvou složek, dokumentů, fasciklů a děrovaných papírů posetých tisíci řádky černého na bílém. Samozřejmě by si všechny ty dokumenty mohl promítnout v holografické podobě pomocí své konzole, ale v tomhle ohledu byl Fox poněkud staromódní. S papírem se mu pracovalo lépe. Mohl ho chytit mezi prsty, mohl do něj čmárat propiskou; mohl ho zmuchlat a hodit do…

			Počkat…

			„Na čem makáš?“ ozval se Aidenův hlas z telefonu.

			Něco… něco nehraje…

			„Na něčem… důležitém,“ odpověděla jeho ústa. Je to napsané na těch papírech… „Jsem z toho už trochu mešuge,“ přiznal. „Připadám si, že mi z toho asi brzo hrábne. Hodil by se mi drink.“

			To nemluvíš ty.

			„Jo, sakra, hele…“

			„A z tebe ho dneska nedostanu, co?“

			„Ehhh…“

			„Nemůže se o malýho postarat Marge? No tak, nebuď takovej podpantoflák…“

			„Nejsem podpantoflák, jsem spokojenej manžel.“

			„Stojí přímo za tebou, že jo?“

			„Jop. Sorry, fakt.“

			„V pohodě. No… tak potom nic. Už musím.“

			Přestaň mluvit. Nemluvíš. Ne doopravdy.

			„Jasně. Promiň, že ti kazim plány. Vem to přes nějakej fajnovej bar. Nabal si nějakou roštěnku. Ať si zase můžeš připadat normálně…“

			„Polib si,“ zasmál se Fox nahlas.

			Jinx…

			Cos to říkala? Že… tančíš?

			Betty, jeho kočka, ostentativně prokráčela místností. Špinavými tlapkami zanechala na papírech tmavé šmouhy.

			NĚCO DŮLEŽITÉHO, stálo na nich. Na všech.

			„Davide…“

			Je to jen… iluze pohybu…

			JINX. Mluvila na něj. Hlas se jí třásl. Plakala. Plakala…

			„Davide, prosím…“
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			„Davide, prosím…“

			Zvláštní agent Institutu David Fox seděl na sedadle spolujezdce nepojízdného vraku prastarého taxíku a jednou rukou si svíral zakrvácené břicho; tam, kde kulka prošla látkou jeho kabátu, plastovým sáčkem e-memberu, který měl ve vnitřní kapse, a pod žebry skrz kůži přímo do břišní dutiny a zády zase ven. Hruď se mu takřka neznatelně pohupovala mělkým dechem a oči nepřítomně třeštil před sebe. Upadal do šoku.

			Rypoš, který usoudil, že tady na něj nic zajímavého nečeká, začal slézat po druhé straně jeho hlavy zase dolů.

			A jediné, co se neslo ztichlou temnotou Propadla, byl JINXin hlas.

			„Davide, prosím, neumírej mi…“
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			To léto panoval ten nejúmornější hic, jaký Fox kdy zažil. Tehdy, když přijel naposledy navštívit svého otce. Předtím než měli Foxe poslat do války.

			Byl to nejhorší týden jeho života.

			Vystoupil z taxíku v malebné uličce na předměstí, kde strávil dětství. Přešel přes trávník před domem, vystoupil na verandu, zazvonil a čekal, až mu jeho otec otevře dveře do jeho rodného domu.

			Otevřela mu cizinka. Nějaká bílá holka s kočkou v náručí. Podala mu útlou ruku a krákavým, iritujícím hlasem se mu představila. Pak ho vpustila do jeho domu, řekla mu, kde se má zout a kam si odložit věci. Kde najít skleničky na limonádu, protože nejsou tam, kde si Fox pamatoval. A pak ho zavedla do obývacího pokoje, aby se mohl pozdravit se svým otcem.

			Podali si ruce, jako by se snad viděli poprvé.

			David čekal, že se na ten poslední týden vrátí do domu, ve kterém vyrůstal, ale skutečnost by nemohla být dál od pravdy. Tohle místo nemělo s tím, kde strávil dětství, nic společného. Tady se všechno točilo kolem jeho otce. Kolem jeho záchvatů. Bolestí. Nálad. Když mluvil o Davidově matce, mluvil o ní s pohrdáním. U snídaně hladil tu svou sestřičku po dlani a vrkal o tom, jak žil v mauzoleu, dokud nepřišla ona, a Fox se dusil střídavě kukuřičnými lupínky a návaly alergie, které mu způsobovala ta věčně línající kočka, kterou sem tátova nová společnice nastěhovala. Mohli jí zařídit hlídání. Neobtěžovali se.

			Téměř celý týden vydržel Fox trpělivě mlčet. Opakovat si, že jeho otec trpí silnými bolestmi. Že prostě potřeboval najít způsob, jak se vyrovnat se svým novým břemenem.

			Dokud se jedné noci neprobudil do jeho křiku s uvědoměním, že ten muž, který spí ve vedlejším pokoji, nemá s jeho otcem už nic společného. Že tak možná vypadá: stejná tvář, stejná postava. Kovová protéza vyčuhující z nohavice tam, kde člověk čekal hnědou kůži. Ale z muže, kterého si Fox pamatoval, kterého respektoval a kterého si vážil, nezbylo absolutně nic.

			Bolest dokázala lidi měnit k nepoznání. O tom se měl Fox za svůj život naučit mnohé — a tohle byla jeho první lekce.

			Nejčastěji to přicházelo v noci.

			Fantomové počitky zažívá bezmála sto procent těch, kdo podstoupili amputaci končetin. Skoro tři čtvrtiny z nich onu zkušenost popisují jako bolestivou. Pocit bolestivé křeče svalu, kterou není možné uvolnit pohybem nebo masáží, protože není čím hýbat a není co masírovat. Otec tehdy Foxe budil ze spaní bolestným řevem takřka každou druhou noc. Většinou se o něj postarala jeho nová přítelkyně. Uklidnila ho. Dala mu morfinovou injekci. Uložila jej zpátky ke spánku.

			Dokud jednou nemusela odjet k akutnímu pacientovi. Dokud se Fox jednou nevzbudil uprostřed noci do otcova ječení a neuvědomil si, že je na to sám.

			Když vstoupil do jeho ložnice, injekce na nočním stolku už byla prázdná. A otec ležel u nohou postele a prskal bolestí, ruce natažené ke kabinetu vedle dveří.

			„Davide,“ chroptěl, „po… pomoz mi…“
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			„Davide.“

			Fox slabě zalapal po dechu.

			„Poslouchej…“

			Něco s JINXiným hlasem bylo špatně. Celé to bylo špatně.

			„Jestli tam někde jsi, musíš mě teď opravdu, opravdu dobře poslouchat, ano?“

			Trhl sebou. Nejspíš mimoděk.

			„Tvoje tělo právě prodělává šok z masivního předávkování e-memberem. Utrpěl jsi střelnou ránu do břicha. Většina tvých orgánů je v pořádku, ale kulka ti poranila játra a dolní dutou žílu, takže se ti atropin z e-memberu vstřebává přímo do krve. Díky nízké okolní teplotě krvácíš pomalu, ale podle mého odhadu máš jen několik minut, než toxicita vyvolá záchvat…“

			Levá ruka mu sklouzla z klína a bezděčně se obemkla kolem řadicí páky.

			„Davide, slyšíš mě? Jestli něco neuděláme, je po tobě!“

			Z hrdla se mu vydralo neurčité zabublání.

			„Injekce s fysostigminem zůstala ležet na kapotě mezi stěrači. Přímo před tebou.“

			Očima dál zíral do prázdna.

			„Slyšíš, Davide? Leží tam tři injekce. Dvě z nich v sobě mají adrenalin. Ta s fysostigminem je ta nejbližší, ano? Musíš — vybrat — tu nejbližší…“

			Nereagoval.

			„Davide, prosím…!“ vyjekla JINX zoufale. „Nemůžu ti pomoct, slyšíš, nemám jak, nemám…“

			Zalkla se.

			„Do prdele, agente Foxi!“ zavřískla. „Je to rozkaz, slyšíte?! Rozkaz! Tak dělejte sakra přece co vám říkám!“

			Očima nadále visel na rozstříleném předním skle svého vozu.

			Pak se levačkou pustil řadící páky a kymácivě naklonil dopředu.

			„Ano!“ vydechla JINX vděčně, „to je ono, ještě kousek, přímo tam…!“
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			„…v kabinetu,“ zafuněl otec. „Přímo t-tam… morfium…“

			David se ohlédl na prázdnou injekci na nočním stolku.

			„Už sis vzal,“ řekl.

			„Ta je… ze včerejška…“

			Nevěřil mu.

			Tehdy to David ucítil, poprvé za celý ten týden: to zvláštní, mrazivé uspokojení. Sledoval svého otce, jak leží na zemi, zády opřený o pelest, a dlaněmi si svírá levou nohu nad kolenem. Nohavice pyžama pod kloubem bezobsažně plandala. A Davidovi poprvé za celý týden připadalo, že s ním mluví jako rovný s rovným.

			„Ne.“

			Pomohl mu vstát a posadil ho na postel, ale kabinet nechal zavřený.

			„Davide…“

			„Řekl jsem ne.“ Snad se ani nebál, že by byl jeho otec závislý. Že by se předávkoval. Možná jen prostě necítil povinnost tomu cizinci pomáhat. „Přejde to samo, když se uklidníš…“

			„Říkám ti… abys…“

			„A já — říkám — ne.“

			„Je to… rozkaz…“

			Už už se chtěl zvednout a odejít, ale…

			„Vojáku…!“

			Tehdy si nejspíš uvědomil, jak moc je sám rozbitý. Co mu na akademii provedli. Jak ho naprogramovali poslouchat rozkazy.

			„Dělejte, co vám říkám,“ zavrčel jeho otec.

			A Fox odevzdaně otevřel kabinet, vytáhl z něj čerstvou injekci morfia a sedl si zpět na postel vedle něj.

			„Jen… bodni a zmáčkni.“

			Vždyť co mu na tom mělo záležet? Bolesti to zastaví. Z toho člověka bude zase na chvíli aspoň trochu jeho táta. A on bude moct jít klidně spát.

			„Bodni a zmáčkni…“
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			Bodl. A zmáčkl.

			„Výborně, agente…“ vydechla JINX úlevně.

			Pustil a jehla mu zůstala trčet ze stehna.

			„Bude to chvíli trvat, než se účinky dostaví úplně…“

			Krev mu z břicha stékala na sedačku a odkapávala na kobereček.

			„…takže teď musíme hlavně zastavit to krvácení.“
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			„Co to bylo?!“ vyjekl Randall Warrick a světlo jeho čelovky se zuřivě rozkmitalo na všechny strany.

			Shaw s Foxem si vyměnili pobavený pohled.

			„Krysa?“ odtušil David nakonec.

			„Tady jsou krysy?“ podivil se Shaw. „Panejo. Člověk by čekal, že ta kosa na ně bude už trochu moc…“

			Warrick se úzkostlivě přitiskl zády k vraku dodávky s poločitelným nápisem FedEx na boku.

			„Vážně?“ zašklebil se na něj Fox. „Strach z krys? Myslel jsem, že jsi urbexer…“

			„To neznamená, že se nebojím věcí, co mi můžou sežrat obličej,“ zaškaredil se Warrick. „Taky nesnáším pavouky. A hady. I když hada jsem v Podměstí ještě nepotkal. A šváby, a těch je tu spousta, a taky…“

			„Mrtvoly,“ polkl Shaw.

			„Ne, ty jsou v pohodě, ty nekoušou…“

			„Mrtvoly,“ zopakoval Shaw, jako by si myslel, že mu Warrick poprvé nerozuměl. Fox se otočil po světle jeho baterky. Dopadalo na promrzlé lidské tělo pověšené přes jedno z kovových lan mezi nosníky mostu nad nimi. Bylo oděné do několika sporých svršků, kůži mělo zčernalou chladem a obrostlou ledovými krystalky.

			Fox uhnul pohledem.

			„Co to má sakra bejt?“ polkl Shaw.

			„Ah. Propadlíci,“ konstatoval Warrick, kterého, na rozdíl od případných krys či pavouků, tělo zřejmě nijak nevyvádělo z míry. „Jo, pár jich tu asi ještě potkáme. Z mostu už funebráci většinu odklidili, ale dole na řece pod náma…“

			„Neodpovídáš na otázku,“ přerušil ho Shaw, ve tváři bílý jako stěna. „Kde se tady jako vzali?“

			Warrick se už už nadechoval k odpovědi, než mu došlo, co by musel říct. A tak odpověděl Fox.

			„Shodili jsme je sem,“ zamumlal, a teprve když se následující ticho nedalo dál snášet, opětoval Shawovi pohled. „Po Pochodu.“

			Shaw zdvihl oči zpět k tělu. „To je Blackout,“ pochopil. „To jsou… mí lidé…“

			Fox si nejistě odkašlal. „Měli bychom…“

			„Proč je nespálili?“ zahuhlal Shaw. „Tak se to v Downtownu dělá, proč… proč je…“

			„Shawe…“

			„Proč?“

			Fox si přál, aby měl odpověď, která by situaci dokázala nezhoršit. „Protože jich bylo příliš mnoho.“

			Shaw se otočil a vyrazil k okraji mostu.

			„Shawe!“

			Neposlouchal. Přelezl zábradlí na chodník vedený podél silnice, nahnul se přes římsu a namířil světlo baterky dolů pod sebe. Fox zůstal stát na místě. Nepotřeboval vidět, co právě teď viděl Shaw.

			„Shawe,“ řekl naposledy. „Musíme jít…“

			Shaw se otočil zpátky k nim. Do tváře se mu stále nevrátila ani kapka krve. „Jo,“ zachraplal. „To máte recht, agente.“

			„Warricku?“

			„Uhm…“

			„Soustřeď se. Kudy dál?“

			„Eh… jo, jasně. Ehm. Tudy. Tady někde… jsem našel tu letku, někde tady myslim…“

			Fox vyrazil za ním. Shaw je neochotně následoval. Světla jejich baterek sklouzla po namrzlé vozovce, odkud přepadla do temnoty.

			„Tady spadla ta bomba,“ ukázal Warrick na propast zející uprostřed. „Přerazila most přímo vejpůl. Nejdřív tamhle nahoře, vidíte?“ ukázal do stínů tyčících se nad nimi. „Proletěla tím pilířem a pak tudy, přímo skrz silnici. Když jsem tu byl poprvý, kusy tý rakety se válely všude kolem. Dneska už to ostatní urbexeři dočista vysbírali…“

			„Tam jste ji našli?“

			„Jo. Teda jako… nejspíš,“ pokrčil rameny. „Sešli jsme dolů k řece — je zamrzlá, že jo —, obhlídli jsme to tam a Brezinski se Sha… ehm, s váma,“ otočil se Warrick na Shawa, „no, řekli jste, že se vrátíme nahoru. A že o tom nemám nikomu říkat ani slovo. Myslel jsem, že se pro ni prostě chcete vrátit později, beze mě…“

			„Je tohle populární místo pro ten váš… spolek městských objevitelů?“

			„Jo,“ přisvědčil Warrick. „Docela mainstream, upřímně. Je to tu kousek od Brooklyn Bridge — City Hall Station, kudy hodně lidí vstupuje do Podměstí…“

			„Cože?“

			„Stanice podzemky starýho města. Asi půl kiláku směrem na východ od řeky,“ mávl baterkou směrem k úpatí mostu. „Dá se tamtudy dostat do celý podzemní sítě tunelů: metro, povodňový kanály, samozřejmě stoky, že jo… Ještě to ani nemáme celý zmapovaný.“

			„Uhm…“

			„Nejdál, co jsem kdy byl já, bylo v Ďáblově jímce. Hrozně creepy místo, fakt. Utopí se tam tak deset lidí ročně a funebráci — tak jim říkáme, to jsou urbexeři, který si to berou na starosti — pak ty mrtvoly musej tahat ven. Ďáblova jímka je totiž pod úrovní přílivu, takže když do ní vlezete v nesprávnou chvíli a nezavřete za sebou bezpečnostní dveře… Ty vado, mrkejte na to! Brambory!“

			Fox se Warrickově neschopnosti udržet pozornost u jednoho tématu déle než třicet vteřin upřímně nestačil divit.

			Chlapec fascinovaně přiskočil ke korbě pick-upu odstaveného u kraje mostu a začal se přehrabovat v jednom z pytlů uvnitř. „Fakticky, hele, pravý brambory! Ještě předválečný… Jak je možný, že to ještě nikdo nevybral…“

			„Fascinující, Warricku…“

			„Hej, vážně, kdy jste naposledy viděli pravou, organicky vypěstovanou brambo… Ah, tahle je plesnivá, fuj…“

			„Foxi…“

			„Warricku, nech to být a pojď nám…“

			„Chci si jen nabrat pár na cestu! Víte, jak chutnaj? Já totiž ne…“

			„Nabereš si je cestou zpátky, teď nám ukážeš, kam přesně jsi tehdy zavedl Shawa s Brezinským…“

			„Foxi…!“

			„Co, Shawe?“

			„Světlo…“

			Fox se ohlédl přes propast uprostřed mostu. Zahlédl to jen na kratičký okamžik, záblesk žluté záře zpoza jednoho z odstavených aut.

			Sakra…

			„Shawe, zpátky! Warricku…!“

			„Hm…?“

			„Zhasni baterku, děl…“

			„AHI HNOUT, ŠMEJDI!“

			Protější břeh mostu se rozsvítil jako vánoční stromeček.

			Áááááááh, no skvělý…

			„RUCE NAHORU, VŠICHNI TŘI!“

			Warrick sebou poplašeně trhl. Shaw zmrzl uprostřed pohybu. Fox rezignovaně zíral do bodavých světel a zvedl ruce od těla.

			„Jinx,“ zamumlal potichu „vidím kulový, kolik jich je?“

			„Pět,“ odpověděla. „Promiň, Davide, nenapadlo mě dělat preventivní tepelný sken…“

			„To nic. Jen mi řekni, jak jsou ozbrojení…“

			„Dvě SP-pětky, dva automaty, jedna brokovnice.“

			No tak to je boží…

			„RUCE VZHŮRU JSEM ŘEK!“

			Warrick zvedl rozklepané dlaně nad hlavu; v pravé stále křečovitě svíral bramboru o velikosti skrovného pomela.

			„Žádné signály?“

			„Ne. Tohle Institut nebude.“

			Tak kdo potom…

			„ZEPTAL BYCH SE,“ křikl hlas zpoza světelné clony, „KDO Z VÁS JE RANDALL WARRICK, ALE NE ŽE BYCH MĚL MEZI VÁMA TŘEMA GRINGOS NA VÝBĚR!“

			Hispánský přízvuk.

			Samozřejmě. Vévodkyně.

			Fox si dovolil postoupit o krok kupředu. „Okay, pánové,“ křikl žoviálním tónem na druhou stranu mostu. „Máte nás. Není třeba dělat žádný ukvapený rozhodnutí…“

			„ŘEK JSEM,“ okřikl ho hlas, „ŽE CHCI MLUVIT S WARRICKEM!“

			Fox se na třesoucího se Randalla ohlédl. „Není mu zrovna do řeči,“ konstatoval.

			„NO, NEGŘE, TAK TO MI POTOM NEJSPÍŠ TY BUDEŠ MUSET VYSVĚTLIT, CO SE STALO S MÝM ZASRANÝM FETEM, NEŽ TI VYVRTÁM DÍRU DO ČELA!“

			Rozdali jsme ho gardistům. Všechen, až na posledních pár deka.

			„Schovali jsme ho do skrýše pod mostem!“ křikl nahlas. „Máme tady dole úkryt…“

			„ALE, ALE…“

			„Foxi,“ drtil Shaw mezi zuby, „co to kurva melete…“

			Kupuju nám čas…

			„Právě jsme si tam uložili poslední várku…“

			„A TO JSEŠ DOOPRAVDY TAKOVEJ ZBABĚLEC, NEBO NA MĚ ŠIJEŠ NĚJAKOU BOUDU?“

			Dokud nás dělí propast uprostřed mostu, mají výhodu. Potřebuju se dostat k nim.

			„Loni mě střelili při předávce konzolí z Centra,“ zašklebil se Fox. „Od tý doby ochotně spolupracuju s lidma, který mě převyšujou co do palebný síly. Jenže, problém je, že ta naše skrýš je na týhle straně mostu…“

			Anebo je dostat k sobě…

			„KDEPAK, NEGŘE, PROBLÉM JE, ŽE TI NEVĚŘÍM ANI SLOVO!“

			„Hej, jen se snažím spolupracovat,“ ohradil se Fox. „Přišli jsme k tomu jak slepý k houslím a snadno nabyl, znáte to, nenechám na sebe kvůli tomu střílet.“ Pravou rukou klesl o pár čísel dolů. „Chápu vás, potřebujete záruku. Pořád mám u sebe svůj podíl. Přímo tady v kapse. Teď dám ruku pomalu dolů…“

			„MIŘTE NA NĚJ!“

			„…pomalu, říkám,“ procedil Fox skrz zuby. „Vytáhnu z ní ten sáček. Jen váš e-member, okay? Hodím vám ho přes propast a můžete se přesvědčit. A pak vás zavedeme ke zbytku. Když nám zaručíte, že nikdo nepřijde ke zbytečný úhoně…“

			Prsty se protáhl přes lem kapsy.

			„Hlavně klid. Není žádnej důvod k panice…“

			A přesně v tu chvíli Randall Warrick nenávratně zpanikařil.

			To proto, že si všiml, že do brambory, kterou drží ve zvednuté paži, zatíná drápky zmatený rypoš lysý a nechápavě se svýma poloslepýma očima rozhlíží kolem.

			„ÁÁÁÍÍAÍÍAÍAHAHH!“ vyjekl Randall překvapivě pronikavým falzetem a odhodil bramboru stranou.

			Odpovědí mu bylo burácení automatů z protější strany propasti.
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			„Musíme zastavit to krvácení.“

			David plakal. A styděl se za to. Vždycky se styděl, když plakal před matkou.

			„To nic, broučku,“ usmála se a ten úsměv rozzářil celý vesmír kolem něj. Přisedla si k němu do trávy a vzala do dlaní jeho poraněnou ruku. Roztrhl si ji při pádu ze stromu a sedřel si z ní kůži. „Vždyť to nic není. Nedívej se na to…“

			Přesto se díval.

			„Budeme na to muset dát dezinfekci…“

			„N-ne…“

			„Neboj, jen to trochu štípne…“

			„D-d-dezinfekc-c-i n-ne…“

			„Miláčku,“ utěšovala ho, „je to potřeba. Jen musíš být na chviličku statečný. Co jinak? Co kdyby se ti to zanítilo? To by ti ji pak museli uřezat celou! Co by sis pak počal, s jednou rukou?“

			Nevěděl. Život bez ruky byla na jeho desetileté já přespříliš surreálná představa.

			„Budeš pro mě na chviličku statečný?“

			Popotáhl. Přikývl. Když to udělala, pálilo to jako čert.

			„Bolí?“

			Další popotáhnutí a další přikývnutí.

			„To je dobře. To znamená, že to funguje. Ta ruka ti určitě zůstane, tím jsem si jistá.“

			Zašroubovala lahvičku s dezinfekcí a natáhla se pro roličku náplastí a nůžky. Třásly se jí ruce.

			„Pomůžeš mi s tím? Tady to ustřihni, tady, to stačí, takové tlapy zase nemáš…“

			Tehdy ještě nevěděl, že je nemocná. To až zpětně pochopil, proč ji tak často bolela hlava, proč se jí třásly ruce, proč přestala malovat, proč nemohla číst a dívat se na televizi a proč se jí dělalo slabo, když s někým mluvila příliš dlouho.

			Až zpětně.

			Zpětně je to vždycky všechno jasné jako facka.
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			„Ten mráz ti nejspíš zachránil život, jinak by už bylo po tobě…“

			Hlava se Foxovi svezla na rameno a vzápětí reflexivně znovu vyskočila vzhůru. Jako divákovi, který začal klimbat v divadle.

			„Tvoje taška se svorkami pořád leží před autem,“ pokračovala JINX. „Ale díky tomu, že sedíš, ti rána krvácí pomaleji, takže se teď hlavně nesmíš zvedat, ano? Budeme muset vymyslet nějaké provizorní řešení. Slyšíš, Davide?“

			Popotáhl. Možná, možná snad i přikývl.

			„Otevři přihrádku u spolujezdce, je přímo před tebou. Jen natáhni ruce…“

			Trvalo to snad celou minutu, než konečně zareagoval — předklonil se, vlastní váha ho přemohla a on se zhroutil na přístrojovou desku.

			„Ta přihrádka, Davide, je přímo pod tebou, prosím…“

			Nehty škrábal o plastový kryt.

			Škráb.

			Škráb.

			Cvak!

			Víko přihrádky odskočilo.

			„Tak jo,“ promluvila JINX nejistě. „Dobré zprávy. Víceméně.“

			[image: Kronos_predel]

			„Špatné zprávy, obávám se,“ řekl nízký muž s holobrýličkami na nose, když vstoupil do místnosti. Fox, poslušně usazený za stolem, nadzvedl obočí.

			„Kdo jste?“ zeptal se prostým tónem člověka, kterého nechali čekat příliš dlouho na to, aby mohl být adekvátně rozčilený.

			„Prozatím nikdo,“ odpověděl muž klidně a položil na stůl před Foxe pergamenově žlutou složku. „Jsem tu, abych vám oznámil, že váš přítel, Aiden Brezinski, je po smrti.“

			Fox se složky ani nedotkl.

			„Máte tělo?“

			Muž ani nemrkl. „Ne,“ řekl.

			„Pak to nemůžete vědět jistě,“ řekl Fox prostě.

			Muž si olízl suché rty. Nezdálo se, že by trpělivost byla jeho největší ctností. „Vím všechno o vaší společné historii, seržante Foxi. Vím i o tom, že jste při svém zásahu během Shawova Pochodu minulý týden neuposlechl přímého rozkazu ve snaze ho zachránit. To neříkám, abych vám vyhrožoval. To říkám, abyste pochopil, že jsem se situací naprosto srozuměn. A dovolte mi vás ujistit, že jakmile s ní budete plně srozuměn i vy, nebude nejmenších pochyb, že vše, co jsem vám právě sdělil je pravda.“

			Fox na něj dál stoicky hleděl. „Srozuměn se situací?“ zeptal se jen.

			„Přesně tak.“ Muž se chopil židle a přisedl si k němu. „Teď si pravděpodobně myslíte, že pracuji pro Radnici, stejně tak, jako pro ni pracoval váš přítel. Inu, Aiden ve skutečnosti pracoval pro mě. A já rozhodně nepracuji pro Radnici.“ Zalovil v kapse a vytáhl z ní vizitku. „Byl to dobrý chlap. A o vás říkal to samé. Takoví se nám hodí vždycky.“ Hodil mu přes stůl vizitku. „Zastavte se někdy v Eclipse Tower, jestli chcete vědět víc. Ptejte se po panu C.“
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			„J… J-j-ji…“

			„Davide…“

			„J-jin-in-x…“

			„Ano, Davide! Slyším tě! Jsem tu s tebou, neboj se…“

			„A-ai-ai…“

			„Nerozumím ti…“

			„Ai-r-hhhhummm…“

			„Davide, poslouchej, nesmíme ztrácet čas. Musíš zastavit to krvácení, rozumíš? Dřív než přijdeš o příliš mnoho krve…“

			„Aid-d-d…“

			„V přihrádce před tebou je izolepa. Vím, že to není ideální. Ale bude to muset stačit…“
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			„Bude to muset stačit.“

			„To jako vážně…“

			Fox odtrhl kus pásky. „Nic lepšího nemáme.“

			Aiden se nahrbil a dlaní si přikryl krvácející průstřel v levém boku.

			„Triko dolů, dělej,“ nařídil mu Fox a zuby nakousl další pás izolepy. Kubánská domobrana tu mohla být každou chvíli. Čas běžel.

			Aiden si jednou rukou neohrabaně stáhl zakrvácenou košili přes hlavu. „Dej přes to aspoň nějakej… hadr nebo něco…“

			Fox mu bez varování přitiskl pásku přímo na kůži.

			„Hej!“

			„Potřebujeme to stáhnout,“ vysvětlil Fox, natrhl si vlastní rukáv a serval si ho z ramene. Neúhledně ho nacpal do rány, překryl ho druhým koncem pásky a okamžitě začal trhat další kusy. „Budeme muset utíkat…“

			Boje mezi Saavedrovou domobranou a kubánskými separatisty otřásaly Havanou už třetí noc za sebou. Právě teď si Fox nedokázal představit o moc horší místo, kde by se dva gringos ze CIA mohli ztratit, než v uličkách kličkujících přímo mezi bitevní linií.

			„Podrž si to. Přitlač, pořádně.“ Zvedl ze země svoje rádio. „Centrálo, tady Liška, mám raněného agenta asi dva kilometry jižně od náměstí a potřebujeme evakuaci…“

			Z proraženého okna k nim doléhaly ozvěny výstřelů nesoucích se Havanou. Aiden zíral na krev rozlévající se mu po břiše. „Ježiši, Foxi…“

			„Říkal jsem přitlač…“

			„Já tady chcípnu, že jo?“

			„Ale nechcípneš.“

			Vzhlédl. „Foxi, dostaň mě odsud…“

			„Žádný strachy, Brezinski.“ Hmátl po jeho zakrvácené košili a z náprsní kapsy vytáhl zmuchlanou fotografii. „Koukej se. Koukni na ni. Marge jsi říkal, že jo? No tak, Brezinski, kdo jí udělá to dítě, když tady teď chcípneš jako posera, hm?“

			Aiden o fotku ani nezavadil pohledem. „Dostaň mě odsud, Foxi, prosím…“

			„Jasná věc.“

			„Nikdy ti to nezapomenu…“

			„Ne, to teda nezapomeneš.“ Připlácl mu pásku k opačnému boku a natáhl ji přes břicho až k zakrvácenému rukávu zmuchlanému v ráně. „A teď konečně přitlač…“

			Ozvěna nabyla na síle. Výstřely se blížily.
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			RATATATATATA!

			„SHAWE! K ZEMI!“

			PRÁSK! PRÁSK! PRÁSK!

			RATATAT…

			„ÁÁÁRGHH!“

			Kurvafix!

			Fox skočil po hlavě za nejbližší auto, zatímco kulky Vévodkyniných gangsterů pokropily zmrzlou silnici. Taška s výbavou mu přitom sklouzla z ramene a zůstala se válet na otevřeném prostranství uprostřed mostu.

			„Shawe!“ křikl a ohlédl se po něm.

			Gerald Shaw se vrhl za dodávku FedExu odstavenou v opačném pruhu. Ležel na boku s dlaněmi přitisknutými k uším.

			Randall Warrick ležel na kapotě taxíku, za kterým se právě schovával Fox. Visel hlavou dolů, oči vytřeštěné před sebe, hruď rozcupovanou na kusy. Ze škytajících úst se mu řinula krev.

			Dopr…

			Prostrčil hlaveň své pistole vyraženým okýnkem na straně řidiče a vystřílel celý zásobník naslepo. Když sáhl pro nový, nenahmatal nic.

			„Shawe!“ křikl znovu. „Ta taška!“

			RATATATATA!

			„SEJMĚTE TY ZMRDY!“

			Shaw se převrátil na druhý bok a nevěřícně pohlédl na Foxovu tašku ležící přímo v průzoru před střeleckou brigádou Vévodkyniných lidí. Slova jste se asi posral, která mu Fox odečetl ze rtů, zanikla v hluku palby.

			„Vezmi tu tyč! Tamhle! Dělej kurva, Shawe!“

			Shaw pohledem našel zrezivělou tyč, původem nejspíš od dopravní značky, která ležela kousek od zadního kola jeho dodávky, a natáhl se po ní.

			PRÁSK!

			To byla rána z brokovnice. Zpětné zrcátko Foxova taxíku rezignovaně odpadlo a pneumatika se zašuměním vypustila duši.

			Shawe…!

			„MIŘTE NA SVĚTLA! SVĚTLA BATEREK!“

			Shaw nabral ucho tašky tyčí a opatrně, jak se krčil před přívalem dalších a dalších kulek, si ji přitáhl k nohám.

			„Házej!“ křikl na něj Fox a natáhl ruku. Vzápětí jí ucukl zpět, když o kapotu taxíku zabubnovala další salva.

			Shaw hodil.

			Několik zbloudilých kulek zasáhlo tašku v letu a její obsah se rozletěl po celé silnici. Karabiny a lezecké náčiní se rozsypaly po středové čáře. Sama taška narazila do kapoty a zůstala ležet pod nárazníkem, zatímco pár balíčků s injekcemi první pomoci se rozkutálelo po kapotě kolem Warrickova třesoucího se těla.

			A jeden zásobník do SP-pětky doklouzal po betonu Foxovi přímo k nohám.

			Jackpot.

			Přitiskl se zády k rozstříleným dveřím taxíku.

			„Jinx, chci lokaci a priority.“

			„Automaty jsou na půl jedenácté a dvanácté hodině,“ nahlásila JINX pohotově. „Brokovnice na půl druhé a oba poloautomaty na druhé.“

			„Fajn.“

			Natáhl závěr. Strhl si čelovku z hlavy a mrštil jí stranou do temnoty. Vyklonil se zpoza kufru a stiskl spoušť.

			PRÁSK! PRÁSK! PRÁSK! PRÁSK! PRÁSK!

			A pak bylo ticho.
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			„Ááá-hh-hahrrggrhhhh!“

			„Natrhej pásku na menší kusy, ano? Alespoň pět… Zubama, to je ono! Vstupní a výchozí rány teď nejsou důležité, musíš utěsnit žílu uvnitř, jinak vykrvácíš do břicha…“

			„J-je…“

			„Já vím.“

			„…mok… k-kré…“

			„Já vím, Davide, ale musíš to dokázat.“

			Bolest si neuvědomoval. Jen vzdálené čvachtání a mokro na prstech, jak se jimi hrabal uvnitř vlastního břicha. Nebyl si ani jistý, jaká částečka jeho mozku teď vlastně navádí jeho prsty, zatímco se pokoušel pomocí izolepy utěsnit to cosi blemcavého uvnitř sebe sama.

			„Myslím, že je naštěstí jen škrábnutá… Je to pouze provizorní řešení, Davide, jen abychom tě mohli postavit na nohy…“

			Ten hlas… Znal ho, samozřejmě že ho znal…

			„Vedeš si skvěle.“

			„Ji… Jin…“

			Jinx…

			Nemohl se hýbat. Tlačilo ho na hrudi. Nechápal, kde je. Nechápal, co se děje.

			„Takhle to bude muset stačit. Dochází nám čas, takže to budeme muset risknout, ano? Musíme vyřešit ještě jeden poslední problém…“

			Nemohl — ne, nemohl…

			…dýchat…

			„…slyšíš mě, Davide? Ta injekce fysostigminu sice potlačuje atropin ve tvém těle…“

			Injekce mu stále trčela ze stehna.

			„…ale zároveň ti zpomaluje srdce. Nabíhá ti bradykardie…“

			Hruď se mu stáhla jako vyfouknutý balonek.

			„…a jestli ho nenahodíme zpátky do rytmu, zastaví se úplně…“

			Slyšel, co říká. Temně, huhlavě a neurčitě. Slyšel, jen nechápal.

			„Potřebuješ svou tašku s lékárničkou, chápeš? Tu před kapotou auta. Je v ní i tvůj kapesní defibrilátor…“

			Jinx…

			„Tak slyšíš, Davide? Musíš se sakra dostat z toho auta!“
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			Auto.

			Bylo to až zvláštní, jak moc bylo možné nenávidět věc. Jen kvůli tomu, co symbolizovala.

			Foxův otec si toho mustanga koupil z matčiny životní pojistky. Vyhodil všechny fotografie své ženy. Všechen nábytek, který koupila, všechny obrazy, které namalovala. A jediné, co si nechal, byla chlouba muže v krizi středního věku na čtyřech kolech; vzpomínka na matku přetavená v peníze utracené za tuhle patetickou kompenzaci uniklého mládí.

			Fox si nebyl jistý, čeho tím přesně chtěl tehdy dosáhnout. Možná to byl prostě jen hloupý, pubertální projev vzdoru, když tenkrát, té poslední noci, vstal z postele a proplížil se z ložnice v prvním patře do garáže, připravený vzít z ponku klíče od tátova mustanga, nastartovat, troubením vzbudit celý dům i sousedy a odjet, kamkoli by se mu jen zachtělo…

			Ale klíčky na ponku nebyly.

			Světlo v garáži svítilo. Motor auta běžel. Jeho otec seděl za volantem. A škvírou v pootevřeném okýnku měl prostrčenou zahradní hadici, s jejím druhým koncem zastrčeným ve výfuku.

			Na okamžik si tehdy myslel, že se mu to jen zdá. Štípl se, aby se ujistil, že to tak není.

			Pak otevřel dveře na straně spolujezdce a nastoupil.

			„Tati…“

			 

			Když jí bylo dvanáct let, byla Mia Andersonová svědkem smrti svého otce. Seděla s ním v autě, on na místě řidiče, ona na místě spolujezdce.

			Mia si pamatovala, že spolu s otcem o něčem mluvila, ale nemohla si vzpomenout o čem. Jednotlivé úseky paměti, ztracené následkem retrográdní amnézie, se jí postupně vrátily, ale nikdy si nedokázala vybavit zhruba posledních deset minut jejich rozhovoru.

			Chtěla si vzpomenout.

			A Fox ji odmítl.

			Věděl, že bude hledat dál. I když osobně doufal, že přestane.

			Některé vzpomínky bylo lepší nechat pohřbené.

			 

			„Tati…“

			Tváře měl vlhké od slz, oči zrudlé pláčem. Dlaně opřené o volant, pohled upřený před sebe. Nezmohl se na odpověď. Stud mu ji vpáčil do hrdla tak, že nemohla vyjít ven.

			„Táto, co se děje…“

			Motor tiše vrčel. Oxid uhličitý tiše plnil kabinu auta.

			„Nemůžu,“ šeptal jeho otec.

			„C-co nemůžeš? Tati, mluv se mnou…“

			„Nemůžu dál…“

			Nemohl se mu podívat do očí.

			Davide…

			Natáhl ruku a položil ji na hřbet jeho dlaně spočívající na volantu. Byla chladná a nehybná.

			„Chybí mi,“ zamumlal jeho otec. „Tak strašně moc…“

			Musíš vystoupit.

			„Tvoje matka. Já… nemám vůbec tušení, co tu bez ní dělám…“

			Musíš se dostat z toho auta.

			Tvář se mu svraštila v bolestivé grimase. „Nevím, co mám… co… co je pryč, jako bych dělal jen samá… špatná rozhodnutí…“

			Pahýl levé nohy mu bezcílně přečuhoval přes sedačku.

			„Nech mě tu, Davide, buď tak hodný.“

			„Táto…“

			„Prosím. Prosím tě, Davide. Vystup z toho auta…“ Sevřel volant v kostnatých prstech. „Já tu jen ještě… chvíli počkám…“

			Vystup z toho auta…

			 

			„Jinx?“

			„Ano?“

			„Buď tak hodná a spusť kóji číslo třináct, prosím.“

			Kóje, ve které byl mustang zaparkovaný, se rozsvítila červeným světlem a lis uvnitř schroustal vůz během několika vteřin jako pytlík křupek.

			„V pořádku, Davide?“

			„Jo.“ Sledoval stroj na konci haly, jak ze svých útrob vyplivl krychli slisovaného plechu. „V naprostým.“
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			Vystoupil. Zavrávoral. Zachytil se za zpětné zrcátko. Povolilo, křuplo, a on se zhroutil na jinovatkou pokrytý beton vedle vypuštěné přední pneumatiky.

			„Davide…“ ozýval se odněkud zdálky JINXin plačtivý hlas. „Musíš se zvednout, slyšíš…“

			Třásl se zimou. Hruď jako by mu drtila neviditelná pěst.

			„Ne, ne, prober se, dělej, PROBER SE…!“

			Omdlel.

			„Nenechávej mě tu samotnou…“
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			„No… to mě poserte na holý záda, agente…“ zalapal Shaw po dechu.

			Fox sklonil zbraň. Výstřely dozněly. Světla na opačné straně propasti ležela na zemi, jedno vedle druhého.

			Cosi vedle Foxe přidušeně zabublalo.

			Warrick.

			Upustil zbraň na zem a přispěchal k němu. Warrick ležel na kapotě taxíku, hlavu přepadlou přes okraj, hruď zmáčenou krví a prsty cukající v bezděčné křeči. Krev mu vytékala z úst do očí, na čelo a do vlasů…

			To není dobrý…

			„Jinx, udělej… skeny…“

			Hůř, to je… prostě v prdeli…

			„Je mi to líto, Davide.“

			Nebylo, jak mu pomoci.

			„Agente…“

			„Podej mi světlo, Shawe…“

			„Agente… pro… promiňte mi…“

			Otočil se. Shaw mu nepodával baterku. Mířil na něj jeho pistolí.

			„Nemáte… tušení… jak… šíleně… těžký to… je…“ drtil Shaw každé slovo mezi zuby. Ve tváři byl bílý jako křída. „Prosím vás… věřte mi… věřte…“

			Fox nechápal.

			„Shawe…“

			PRÁSK!

			Výstřel protnul tmu jako blesk.

			„Je mi to… fakticky…“
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			…vážně strašně líto…

			Aiden ležel v posteli vedle něj. Sledoval ho, jak přichází k sobě.

			„Hej,“ zachraplal.

			Byla skoro půlnoc. Nespal, jen… jen se potřeboval probudit. Uvědomit si, že něco není tak, jak má být, že to není…

			…v pořádku.

			Ruku měl položenou na jeho břiše, přímo na jizvě z Havany.

			Nahlas nic neřekl. Jen poplašeně ucukl a to bylo všechno, co Aiden potřeboval, aby pochopil, zatímco se Fox omámeně zvedal z postele a sápal po svých šatech.

			„Dave, mluv se mnou.“

			Zapnul si kalhoty, přetáhl košili přes hlavu. Aiden se v posteli narovnal. Z jeho výrazu bylo jasně vidět, že přesně téhle reakce se bál.

			„Prostě se na chvíli zastav a proberem to.“

			„Není co probírat,“ zamumlal Fox. Sebral z podlahy popruh s pouzdrem na služební SP-devítku seržanta Exekučních jednotek. „Zítra vstávám do práce…“

			Zastavil se, s rukou na klice. Tohle bylo moc, všeho bylo moc, s tímhle se teď prostě neměl čas vypořádávat a…

			„Zůstaň zítra tady, jo?“ ohlédl se po Aidenovi a alespoň se pokusil o smířlivý tón. „V Centru. Podle Simmonse se Shaw zítra pokusí o něco velkýho, tak… prostě se pod Plošinu nevracej, dobře?“

			„Musím,“ zavrtěl Aiden hlavou, „taky tam mám práci.“

			„Aidene, já jenom chci, aby…“

			„No? Co, Dave, co chceš, protože právě na tu otázku se tu snažím najít odpověď.“

			„Aidene,“ nadechl se Fox zhluboka, „prostě — tu zítra — zůstaň, ano?“

			„Poslyš… Chci, abys věděl, že se nijak… nezlobím…“

			Nezlobí…

			„Ah, tak, takže, ty se, jo…“ zasmál se Fox rozčileně. „No, víš, JÁ KURVA JO!“

			Aiden se v posteli nahrbil.

			„MÁŠ ŽENU!“ řval Fox dál. „A DÍTĚ, DO HAJZLU! MÁŠ RODINU!“

			Cosi v Aidenově tváři povolilo. „Jo,“ zachraptěl. „Jasně…“

			„Už o tomhle nechci nikdy mluvit, jasný…“

			„Dave…“

			„ŘEKL JSEM NIKDY!“

			Vzal za kliku a otevřel dveře na chodbu. Aiden ho naposledy zastavil.

			„Chápu, že jseš naštvanej,“ řekl. „Ale já to nechci nechávat takhle…“

			David na prahu přešlápl. Měl dvě možnosti. Vybral si tu, která mu dávala větší smysl.

			„Musím jít.“

			„Jasně,“ řekl Aiden hořce. „Promiň, že ti kazím plány. Vem to přes nějakej fajnovej bar. Nabal si nějakou roštěnku. Ať si zase můžeš připadat normálně…“

			Překročil práh.

			„Polib si.“ A práskl dveřmi.

			 

			„Špatné zprávy, obávám se,“ řekl nízký muž v holografických brýličkách. „Váš přítel, Aiden Brezinski, je po smrti.“

			Fox bezbarvě hleděl na pergamenově žlutou složku, která před ním ležela na stole.

			„…nebude bohužel nejmenších pochyb, že to, co říkám, je pravda…“ Muž mluvil dál. Zřejmě mu pramálo záleželo na tom, že ho Fox neposlouchá.

			Překročil práh.

			„Polib si,“ řekl. Práskl dveřmi.

			„…váš přítel, Aiden Brezinski, je po smrti.“

			 

			„Něco pro vás teď udělám, agente,“ řekl Doser a stále silněji cukal hlavou do stran. „Ne kvůli vám nebo sobě. Ale kvůli Aidenovi, jehož vzpomínky si nosím v hlavě. Měl vás nejspíš docela rád. Takže vám teď řeknu, abyste okamžitě vypadnul z týhle místnosti.“

			Agent Fox se zamračil. „Máš dojem, že mi ve své pozici můžeš…“

			„Davide,“ zopakoval Doser skrz zatnuté zuby, „říkám vypadni odsud.“
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			David Fox ležel na zádech na zmrzlém betonu a od otevřených úst mu stoupaly uzoučké trhance páry, jak z něj pomalu odcházely poslední zbytečky života.
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			„Hej.“

			Seděl zhroucený v nohách Aidenovy postele, neschopen pohybu.

			„Nevypadáš vůbec dobře, Dave…“

			Fox vzhlédl. „Aidene,“ zachraptěl. „Mrzí mě…“

			„Nemusí.“ Aiden si k němu přidřepl. Flek zjizvené tkáně na boku se mu leskl ve světle pronikajícím do ložnice škvírami mezi roletami. „Není to skutečný, Dave. Nic z toho. Jenom křeč, která nejde rozhejbat. Jenom fantomová bolest dávno pohřbenejch vzpomínek.“ Napřáhl k němu svoje dlaně. „Podej mi ruce…“

			Natáhni je… přímo před sebe.

			David cítil v Aidenových prstech jeho tep. A cosi dalšího. Lepilo to. Motalo se to…

			„Neboj, Dave,“ usmál se Aiden. „Nenechám tě v tom…“

			Nenechám tě tu umřít.

			Slyšíš, Davide? Nedovolím ti to!

			„Přilož si je na prsa. Rychle, než bude pozdě.“

			Roztrhni si košili. Musíš je přiložit na nahou kůži…

			Fox si nechápavě přitiskl jeho pravačku na vlastní hruď. Zastudilo to. Zalepilo to…

			To je ono. Ještě jednu…

			Klečel u něj, ruce přitisknuté na jeho prsou a díval se mu zhluboka do očí.

			„Tak je to správně. A teď zmáčkni.“

			„Aidene, já…“

			„Na to teď vážně není čas, Dave.“

			Prober se, Davide, prosím…

			„Teď se totiž musíš probrat.“

			Dělej, zmáčkni!

			„TAK DĚLEJ!“

			Zmáčkl.

			A srdce mu explodovalo.
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			Hahhhhhhhhhhhh…

			Probral se.

			Davide… Davide, ty žiješ!

			Někdo mluvil. Ty, to ty…

			„…žiješ!“

			JINXin hlas mu řinčel v levém uchu. A hruď mu vteřinu za vteřinou vybuchovala elektrickými ranami o síle dvaceti miliampérů.

			Ahhhhh…

			Trvalo to nejspíš kolem dvou minut. Připadalo mu to jako věčnost.

			„…vydrž, jen to musíš…“

			Vydržet.

			Rány ustaly. Břicho ho bolelo. Hruď taky, ta obzvlášť, bože můj… Zkusmo zatnul pěsti. Sotva ho poslouchaly, tak byly zmrzlé.

			Kolem jeho pravé nohy nezaujatě proběhl rypoš lysý.

			„Jinx…“ Napoprvé mu z úst vyšel jen tichý sten. Teprve na několikátý pokus dokázal promluvit.

			„Jsem tu, Davide,“ oznámila mu plačtivě radostným hlasem. „Budeš v pořádku…“

			„Určitě?“ Shlédl dolů. Ze stehna mu čouhala prázdná injekce, na hrudi visely elektrody a šaty měl na břichu zmáčené krví. „N-n-ne… necí-tím se… na to…“

			„Budeš, budeš v pořádku, opravdu,“ opakovala JINX pořád dokola. „Postarala jsem se o to…“

			„U-huh…“

			„Potřebujeme jen spravit tu ránu. Pěnové svorky leží za tebou, pod pravým blatníkem. To už bude hračka…“

			„Mmm… hrač… ka…“

			„Jako v základním tréninku…“

			Zkřehlými prsty nahmatal balíček s pěnovými svorkami, které vypadly z rozstřílené tašky kamsi pod auto. Neohrabaně sáček roztrhl a znovu si zabořil prsty do rány na břiše.

			„J-jin… Jinx…“

			„Neměl bys mluvit. Budeš muset šetřit síly…“

			„Jsem…“

			„Pšššš.“

			„Jsem rád, že tu jsi, Jinx…“

			„Já taky, Davide.“

			Sykl bolestí, když roztahující se pěna v jeho břišní dutině začala pálit — jakmile ale horkost ustala, zima se do něj dala o to silněji.

			„Je tu opravdu zima, že?“

			„Upřímně… moc necítím nohy…“

			Cosi mokrého ho zastudilo na prstech. Do nosu se mu vnutil odpudivý zápach. Zvrátil hlavu nazad a na čele ucítil sněhové vločky. Voda padající Propadlem desetitisíce stop z nejvyšších pater Downtownu, z odpadních rour přímo do temnoty. Snášela se dolů v krystalcích ledu a stékala po pilířích mostu v tenkých potůčcích, které se brzy měly změnit ve vodopády.

			Vodopády předznamenávající povodeň.

			„Jinx?“

			„Ano, Davide?“

			„Myslím, že… že tu… umrznu…“

			„Davide…“

			Položil si ruku na břicho, do skvrny krystalizující krve. „Myslím… myslím, že umřu… tady… a… sám…“

			„Jsem tu, Davide. Jsem tu s tebou.“

			„Jo… To je dobře, Jinx…“

			„Davide, ty pláčeš…“

			„…do… dobře, je to tak… dobře, Jinx.“

			„Davide, musíš vydržet ještě chvíli.“

			„Ještě… chvíli, hm?“ Přinutil se znovu otevřít víčka. „Ale… jen na chvilku, ano…?“

			„Poslouchej mě. Když tě Shaw střelil, začala jsem vysílat nouzový krátkovlnný signál.“

			„Ah.“ Rozkašlal se. „Tady nás nikdo neuslyší, Jinx…“

			„Ale někdo nás uslyšel.“

			Sakra…

			„Odpovědělo mi zařízení protoINX se sériovým číslem 5489. Už je na cestě…“

			To bude Everley…

			„Jinx…“

			„Neměla jsem jinou možnost, Davide… Umíráš…“

			Opatrně si položil ruku na prostřelené břicho.

			„To je v pořádku…“

			Uvelebil se zády na espézetce taxíku a mžoural do tmy před sebou, dokud v ní nezahlédl přibližující se světlo. Bez hnutí čekal, až dorazí k němu — a ani když se tak stalo, nepromluvil. Neměl co říct, a tak prostě čekal, dokud…

			„Agente Foxi?“

			Byli dva. A hlas toho, který promluvil, Fox ke svému vlastnímu překvapení poznal. Thomasi Everleymu ale nepatřil.

			„Luco Scarpa?“

			[image: Kronos_predel]

			Krok.

			Sun… krok…

			KŘUP.

			Led výhružně zapraskal, když na něj Gerald Shaw neochotně vstoupil.

			Dál, Shawe. Jen dál. Neboj se…

			Držím tě…

			Ano. Držel ho.

			Nohy mu klouzaly po špinavě šedém ledu, jak ho neviditelná síla táhla vpřed. Křup, opakovala hladina pod ním, křup, křup…

			Světlem baterky přejel čísi zčernalou ruku. Pak torzo, zpola zamrzlé v ledu. Hlavu, které čas strávený tady dole sebral jakékoli kontury tváře… A pak další. Stovky a stovky dalších.

			Kamkoli se Shaw podíval, tam viděl zčernalá těla propadlíků nakupená na dně Propadla jako v otevřeném masovém hrobě.

			Chtěl zavřít oči, ale on ho nenechal. Chtěl křičet, ale on mu držel ústa zavřená.

			Nevzpouzej se…

			Ale…

			ŘÍKÁM NEVZPOUZEJ SE!

			Padl na kolena. Svou dlaní se dotkl jiné dlaně, zmrzlé a zkřehlé jako rampouch.

			Do toho, Shawe…

			Hrabej…

			Chtělo se mu zvracet. Ale ani té úlevy mu nedopřál.

			Jeho ruce se napjaly a on zabořil prsty mezi první dvě těla na okraji hromady. A dál. A hlouběji. Páchla. Drolila se mu pod rukama… Soudila ho.

			Ještě! Pokračuj!

			Hrabal a kopal v nich jako v hlíně. V lidech, kteří přišli o život proto, že do něj vložili svou důvěru.

			A pak se v ledu ve světle jeho čelovky cosi zalesklo. Cosi matného, černého…

			Obrovského.

			To je ono, Shawe, šeptal hlas v jeho hlavě, zatímco jeho dlaně, černé od krve vlastní i cizí, křečovitě přejížděly po hřbetě kovového těla EMP rakety uvězněné v zamrzlé řece. To je ONO!

			Je čas vyhodit pojistky…
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Umm, no, zazvonilo jako… uprostřed hodiny. Bylo nás tam jenom pár, byly vánoční prázdniny, takže do školy se chodilo jen na doplňkový hodiny pro studenty, co nestíhali docházku a tak… No a jak teda zazvonilo, byl to ředitel a říkal, že se vyučování ruší a všichni máme opustit budovu. Neřekl proč, ale na chodbě už si všichni šuškali o tom, že do školy přišli Cortézovi. Nejdřív jsem si myslel, že je to nějakej hoax, ale pak jsem je uviděl na vlastní oči, před ředitelnou, mluvili tam s pár učitelema a tvářili se strašně vážně…[image: sdot]


			Hodně lidí se rozhodlo zůstat. Hlavně čtvrťáků. A spousta profesorů taky, ale… Já šel domů. Bylo mi jasný, že se ten den ještě něco zaručeně semele.

			 

			Hayden Jenkins, student

			J. Garnett, Ze tmy do světla, 2057

			 

			Báli jsme se kontaktovat rodiče. Nechtěli jsme je dostat do nebezpečí. Místo toho jsme požádali o pomoc Aleca Goffmayera, který učil na Harringtonově střední lékařské. Byl to přítel našeho otce, se kterým jsme se několikrát potkali při rodinných návštěvách… Neznali jsme ho příliš dobře, ale… prostě jsme neměli kam jinam jít.

			Trochu jsme počítali, že nás odmítne, ale místo toho nás zavedl rovnou za ředitelem, kterému jsme vysvětlili situaci. Chtěli jsme pokračovat ve vysílání. Říct celému městu, o co se garda pokusila. Ale to první, o co jsme ho požádali, bylo, aby evakuoval školu. Věděli jsme, že po nás půjdou v tu vteřinu, co zapneme rádio. A nechtěli jsme, aby kvůli nám někdo umíral.

			 

			Delsin Cortéz, žalobce

			Cortéz vs. Attiona City, 2056

			 

			Já na lékařskou dorazil až docela pozdě. Byl jsem ten den s kámošema na protestu na Vítězný. Když se k nám dostalo, že Cortézovi jsou naživu, celá demonstrace se otočila jako jeden muž a vyrazili jsme rovnou ke škole. Bylo nás… nevim, přes tisíc jo, to určitě.

			Ke škole jsme dorazili jen chvilku před gardou, myslím, že už jsme viděli první hlídky, jak čekujou školu z opačnýho konce Lincolnova náměstí a čekaj na posily. Prakticky hned za náma se zavřely dveře. Myslím, že většina z nás neměla tušení, do čeho právě vlezla. Já určitě neměl… Chtěli jsme ty kluky prostě vidět na vlastní oči, byli pro nás jako… hrdinové. Teprve když jsme stáli na dvorku školy a sledovali, jak se garda šikuje v plný polní naproti přes ulici, došlo nám, že jsme v obležení.

			Pak dorazil generál Simmons a začal vyjednávat. Nebo… vyjednávat, spíš vyhrožovat. Cortézovi mu odpovídali přes rádio a hrozně se to vleklo, a čím dýl se to vleklo, tím víc posil si policajti volali. A čím víc policajtů přijíždělo, tím víc se kolem nich srocovalo lidí…

			 

			Axton Palmer, student

			J. Garnett, Ze tmy do světla, 2057

			 

			Byl jsem tehdy v gardě asi půl roku. Tohle byla moje první, um… pořádná akce, víte? Byly nás tam stovky, psovodi, těžkooděnci, odstřelovači, i vozidlo s kulometnou věží tam přivezli…

			Mysleli jsme, že budeme obléhat školu. Jenže to jsme ještě nechápali, že v obležení skončíme my. V obležení celýho Downtownu.

			 

			Leon Hooper, gardista

			Cortéz vs. Attiona City, 2056

			 

			No, my už jsme se do školy nedostali. Přišli jsme pozdě, takže jsme zůstali odříznutý na opačný straně Lincolňáku, za policejním kordonem… Když jsme dorazili, bylo nás asi pár stovek, ale jak jsme čekali — jakože několik hodin —, tak pořád přicházeli další a další lidi, až jsem ani neviděl, kde ten dav končí.

			Vůbec jsme netušili, co máme dělat. Stáli jsme tam, koukali na gardisty, jak si leštěj RF-ARy, a čekali, co se bude dít. Zpětně si říkám, že jsem se měl nejspíš bát, ale… ani ne. Tehdy mě to prostě nenapadlo. Bylo nás tam víc, než kolik oni vůbec měli nábojů. Jako by se tehdy přišel podívat celej Downtown. Skandovalo se, pískalo… A bylo vidět, že gardisti jsou čím dál nervóznější. Postupně začali přicházet lidi se zbraněma, nejdřív hole a pálky a tak… Pak jsem zahlídnul někoho s molotovem, a pak dokonce pár týpků ze 3Souls s puškama. To byli ti, co už se doslechli o obléhání. U těch bylo jasný, že se prostě přišli porvat. Jenom čekali, až dostanou záminku, a…

			A pak Cortézovi znova zapnuli rádio a z toho jejich rozhlasu se ozval Dawnerův hlas.

			 

			Graham Humphrey, demonstrant

			J. Garnett, Ze tmy do světla, 2057
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			Když se Jason toho odpoledne vrátil do Danielova úkrytu s batohem plným zásob — které se Skylar velkoryse rozhodla zafinancovat —, trvalo mu několik okamžiků, než se ujistil, že vstoupil do správného pokoje.

			„Ummm…“

			„Co je?“ vzhlédla Skylar od práce.

			Jason sklouzl pohledem z konzole, u které seděla, na tu, která jí ležela u nohou; pak na ty dvě, které čekaly na okenním parapetu, a následně na dvě krabice položené na stole, kolem kterých Nataly Parkerová právě rozkládala monitory. Obývací pokoj, který byl ještě dnešního rána depresivně prázdný, teď vypadal jako operační centrum z nějakého cyberpunkového románu.

			„Co to tu provádíte?“

			„Zřizujeme serverovnu,“ připomněla mu Skylar. „Říkala jsem přece, že si sem přivezu nějakej hardware.“

			„Jo,“ přikývl Jason a sundal si batoh z ramen. „Jen teď nevím, ehm, kam… Um, dám to prostě na zem…“ Odložil batoh se zásobami ke zdi. „Můžu nějak pomoct?“

			„Jop.“ Nataly kývla směrem k jedné z krabic stojících opodál. „Můžeš nám nastavit hifinu.“

			Jason z krabice vytáhl poněkud archaicky vypadající mediální přehrávač. „Jakože… hudbu?“

			„M-hm,“ zamumlala Nataly soustředěně, aniž spustila oči ze svého monitoru. „Potřebujem nějakej dobrej jam, jestli tu máme odvádět kvalitní práci…“

			„Okay, mrknu se, co mám v databázi… Co Digi-Ether, máte ji rádi?“

			Nataly naprázdno polkla. „Absolutně cokoli jinýho a bude to naprosto ideální.“

			„Um, dobře.“ Začal přehrávač nastavovat uprostřed nekontrolovatelného chaosu vládnoucího na jídelním stole. „Vypadáš, že je ti… líp,“ zamumlal přitom směrem k Nataly.

			„Jo?“

			„Jo. Hele, fakt si cením toho, že ses rozhodla nám s tím nakonec pomoct. Víš, kvůli tomu, jak… jak si s Institutem stojíš a tak a…“

			Nataly pokrčila rameny. „No co. Nebudu tady přeci celej den sedět na zadku, zatímco vy ostatní tu budete… zachraňovat město.“ Protočila panenky. „Aspoň se taky trochu zabavím, ne?“ Řekla to ironicky, ale Jason si byl jistý, že je oproti včerejšku v lepší náladě: i když to schovávala za sarkastické poznámky a naoko nabručený výraz, bylo vidět, že je po dlouhé době zase zpátky ve svém živlu.

			„Takže…“ rozhlédl se kolem dokola, „vysvětlily byste nuznému amatérovi, co přesně tady teda děláte?“ Pohledem se zastavil u Skylar, která právě cosi zaujatě vyťukávala do svého telefonu. „Děláš nějakej… super trik s tím svým memento-telefonem, nebo…?“

			„Hm?“ vzhlédla Skylar nepřítomně. „Co? Ne, jen čekám, až se mi zahřejou obvody.“ Odložila telefon s hlavním menu 5K-Rapid na displeji stranou a obrátila se ke své stolní konzoli. Nataly si neodpustila pobavené uchechtnutí.

			„Zatím tu hlavně budujeme naši informační centrálu,“ navázala na ni. „Skylar se před chvíli povedlo napíchnout na komunikační kanály Radniční gardy…“

			„Je to trochu bordel, ale zkouším to teď třídit podle původu signálu a podle hodností,“ zahuhlala Skylar, která mezitím strčila hlavu dovnitř své konzole a začala si pohrávat s nějakými dráty. „Jen z toho potřebuju vymáčknout trochu víc šťávy, abych mohla upravit jeden svůj odposlouchávací software, kterej zvládá registrovat zadaný klíčový slova. To nám usnadní hodně práce… Jestli se o Gaszovi některá z hlídek byť jen zmíní, budeme to vědět.“

			„A vy myslíte, že ho garda najde?“

			„Opravdu, opravdu silně o tom pochybuju,“ řekla Nataly.

			Jason si bolestně uvědomoval, jak moc velké naděje do toho vkládal. Dopoledne po Vránově odchodu se pokoušel Gasze najít, tak jako se pokoušel předevčírem najít svou matku. Ale Attiona mlčela i tentokrát a jediné, čeho se Jason dočkal, byla půlhodinka intenzivní migrény. Nebyl problém si domyslet, že to souvisí s protesty, které právě teď otřásaly ulicemi. Ať už se Jason snažil, jak chtěl, kromě nich nedokázal slyšet vůbec nic.

			„Vlastně pochybuju, že se to povede nám,“ pokračovala Nataly. „Dokud ten kód nenahraje — což neudělal, to už by byl Institut dávno vzhůru nohama —, nemáme se čeho chytit. A až to udělá, bude moc pozdě na to ho zastavit. Je to jenom znaková sekvence, sice dlouhá, ale pořád má jenom pár bajtů. Když bude chtít, může to vyvěsit na e-síť třeba z mobilu přes wifinu v nějaký zapadlý kavárně na Odkrojku…“

			„Takže co, takže… neexistuje žádnej způsob, jak ho najít?“

			Nataly pokrčila rameny. „Máme takovej nápad.“ Rozklikla na jednom ze svých monitorů černou obrazovku s bílým tikajícím odpočtem: 33:12:01. Třicet tři hodin do konce. „Ty číslice visí po celým Downtownu už třetí den. A všechny ty plochy patří Občanskýmu centru, který je pronajímá firmám. To znamená hackerskej útok. Pravděpodobně to taky znamená nějakýho neschopnýho úředníka s trapně mizerným heslem na svý pracovní konzoli,“ protočila panenky. „F1R3FLY sice nevystopujeme, ale jestli po sobě hacker, kterej pro Gasze udělal tuhle prácičku, zanechal nějaký stopy, možná zvládneme najít jeho.“

			„Myslíš, že to neudělal sám?“

			„Zaručeně ne. Podle toho, co o něm říkal Vrána, by nejspíš ani neměl tušení, jak něco takovýho udělat. A na tyhle věci se většinou najímají třetí strany — jak myslíš, že jsme si vydělávaly my dvě?“ kývla směrem ke Skylar. „Takovouhle prácičku bych před třema rokama nejspíš udělala se slevou…“

			Skylar se vynořila z útrob konzole a otřela si z nosu prach z větráčků. „Upřímně bych si nedělala velký naděje. Jestli měl dost odvahy na to, aby se naboural do Občanskýho centra, nejspíš to nebude ten typ, kterej by dělal chyby… Ale uvidíme. Podívám se na to hned, jak dodělám tu serverovnu.“

			„Ty se na to podíváš?“ nadzvedla Nataly obočí. „Byl to můj nápad!“

			„A je skvělej, zlato,“ přikývla Skylar. „Přeci tě nenechám ho zkaňhat…“

			„Hahaha, vtipný…“

			Jason se s potutelným úsměvem na tváři vrátil k nastavování Natalyina sterea. „A co Scarpa s Vránou? Máte od nich nějaké zprávy?“

			„Naposledy se ozvali nad Propadlem. Tam byli ještě v pohodě, ale pak se jejich signál ztratil. Od Temnat níž už Občanský centrum neposílá do opakovačů šťávu, takže už budou mimo dosah…“ Jasonovi neuniklo, jak se Nataly pokoušela ukrýt starost ve svém hlase. Šlo jí to mizerně.

			„No,“ odkašlal si ve snaze v místnosti alespoň trochu zvednout morálku, „víte, co mi tohle připomíná?“ Rozhlédl se po nich. „Humming birds. Víte? Kolibříci, z Blue-Jaye…“

			Skylar nechápavě zamrkala.

			„Blue-Jay,“ zopakoval Jason. „Z komiksů. Taky má dvě ajťácký asistentky, co seděj na základně za konzolema a hlásej mu zločiny, který se ve městě dějou…“

			„Jo,“ souhlasila Nataly. „A je jim oběma patnáct, myslím?“

			Jason se ohlédl na pobavenou Skylar. „To je jen drobnej detail…“

			„A jestli si dobře pamatuju,“ pokračovala Nataly, „spal s oběma z nich. Nejdřív postupně. A pak najednou.“

			Skylařin úsměv přešel v krákoravý smích. Jasonův lehký ruměnec přešel v plnohodnotné červenání.

			„Jo,“ uznal neochotně, „ale jen ve vedlejší lince restartu Multiverza 606, který stejně nikdo nebere vážně…“

			Teď už se přidala i Nataly. „Wow,“ vysmála se mu.

			„Co wow? Jaký wow?“

			„Ty jseš fakticky nerd.“

			Jason už už lovil v hlavě náležitou slovní odvetu, když vtom ho Skylar, sklánějící se nad monitorem, přerušila:

			„Děcka? Jakkoli jste roztomilý, tohle byste si měli poslechnout…“

			Vytrhla sluchátka z konzole a otočila knoflíkem svých reprobeden. Ozvala se z nich dvojice zahuhlaných, chlapeckých hlasů.

			„…doufáme, že posloucháte, lidi…“

			„…protože navzdory tomu, co se říká v ulicích, nás garda ještě pořád nedostala…“

			„…kdepak, ještě pořád není po nás…“

			„…a panečku, že pro vás máme pořádnej příběh k vyprávění.“

			Jason se překvapeně naklonil ke konzoli blíž. „Nekecej,“ vydechl. „To jsou… to je Pirátský rádio!“

			„Je čas, aby to konečně někdo řekl na rovinu,“ promlouval z bedniček Delsin.

			„Je načase, abychom řekli dost,“ doplnil ho Chad.

			„Máme kamarády, který vykopli z jejich vlastních domovů, aby v nich mohli ubytovat vojáky…“

			„…a máme kamarády, který ty samý vojáci pozatýkali jenom proto, aby zbytek z nás udrželi ve strachu.“

			„A to musí skončit.“

			Nataly nahlédla Jasonovi přes rameno. „Co je to za týpky?“ zeptala se nezasvěceně.

			„Chad a Delsin Cortézovi,“ řekl Jason.

			„Hm, aha, díky moc…“

			„Dvě nejhledanější děcka v celým Downtownu,“ upřesnila Skylar. „Pitomci malý. Ani se nepokoušej ten signál schovat, garda je vyhmátne do pár minut…“

			„Zvládneš je vyhmátnout taky?“

			„Prosim tě…“

			Jason sledoval Skylařin prst přimáčknutý na obrazovku konzole a tiše polkl.

			„No to snad není možný…“

			„Co? Co je?“

			„To je moje škola…“

			Ještě několik okamžiků zmateně hleděl na monitor, než se otočil ke stolu zády a chopil se svého batohu.

			„Hej, počkej,“ houkla Nataly. „To tam jako hodláš jít?“

			„Přesně tak.“ Hodil si batoh přes rameno a vyrazil do předsíně.

			„Neříkal Vrána náhodou, že se máš držet při zemi?“

			Zarazil se uprostřed pohybu.

			„Garda je vyhmátla,“ zahuhlala Skylar nezúčastněně, pohled upřený na obrazovku. „Dávám tomu půl hodiny, než tam dorazí s celou kavalerií.“

			Nataly se ohlédla za Jasonem. „Blakeu…?“

			Jason hrábl po masce Dawnera, kterou včerejšího dne odhodil na skříňku v předsíni, a nacpal ji do batohu.

			„Budu v pohodě,“ řekl a vyběhl ze dveří.
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			Mířil jsem na ty děcka v oknech a říkal si, co tam sakra dělám. Asi jsem si myslel, že jsem tam jen na parádu. Pro efekt. A pak Simmons vzal ten megafon a řekl, že bratři Cortézovi si policejní jednotku na prahu zjevně vyložili jako pobídku k vyjedávání. A že o nic takového se nejedná a že jestli do hodiny nevyjdou z budovy s rukama nad hlavou, srovnáme tu školu se zemí i se všemi lidmi uvnitř.

			 

			Leon Hooper, gardista

			Cortéz vs. Attiona City, 2056

			 

			Když jsme to slyšeli, protlačili jsme se s kamarádama k oknu, abysme to viděli. Bylo to poprvý, co na mě někdo mířil zbraní. Jakože, sotva jsem na ně dohlídnul — byli možná tisíc stop daleko —, ale… cítil jsem to. Tehdy nám to poprvý pořádně došlo. Že stačí, aby Simmons mávnul rukou. A bude z nás řešeto.

			Když se pak objevil on a… Vím, že to nedává smysl. Ale když jsme ho uviděli, jak se mu lidi hrnou z cesty, aby mu uvolnili prostor…

			Mysleli jsme, že jsme zachráněný.

			 

			Axton Palmer, student

			J. Garnett, Ze tmy do světla, 2057
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			Stát v chodbách své vlastní školy v Dawnerově kostýmu byl pro Jasona — mírně řečeno — surreálný zážitek.

			Ne že by mu snad někdy na jeho reputaci ve zdech téhle budovy kdovíjak záleželo. A ne snad, že by tu byl za totálního outsidera. Naopak se mu dařilo překvapivě dobře balancovat na hraně: školu flákal dostatečně na to, aby ho respektovali i ti největší školní tyrani, a zároveň nebyl takový kretén, aby se ho báli ti na nejnižších příčkách středoškolského potravního řetězce. Prostě jen nikdy necítil jakoukoli potřebu se těch žabomyších válek, které se tu každý den odehrávaly, účastnit.

			Ale teď, když se v kostýmu tlačil skrze davy lidí spojovací chodbou ve druhém patře, už jeho škola nebyla jeho školou. Nikdo tu neřešil písemku z farmaceutiky z dnešního rána a nikdo nikoho násilím necpal do školních skříněk. Všichni se tu právě báli o holý život.

			A Jason už nebyl Blake, ten chudej týpek, co bydlí se svojí matkou.

			„…to je…“

			„Dawner…!“

			„Točíš to?“

			„Uhni, pocem…“

			„Pozor…“

			„D-dobrý… den…?“

			Sevřel ruce v pěst, aby se mu netřásly. A děkoval bohu za to, že pod maskou není vidět, jak se mu tváře červenají a čelo rosí potem. Nikdo ho nezastavil, nikdo ho neoslovil přímo. Všichni se mu poslušně klidili z cesty. Pravděpodobně nechápali, jak se do budovy vůbec dostal (vždyť přes policejní barikádu se to zdálo být zhola nemožné), a nejspíš neměli ani tušení, co tu dělá. Na téhle frontě na tom ostatně nebyl o moc lépe než oni.

			Viděl gardu sešikovanou na Lincolňáku před školou. Věděl, čeho se bojí.

			Demonstranti mu uhýbali z cesty čím dál tím hbitěji. Mačkali se ke zdem a tiskli si kartonové transparenty na prsa, aby mu udělali prostor uprostřed chodby.

			Postupně dokráčel až k technické místnosti ve třetím patře.

			Dovnitř vešel bez zaklepání.

			„Musíme vyjednávat…“

			„Není — o čem!“

			„Máme školu plnou civilistů!“

			„Kteří sem vešli dobrovolně…“

			„Přece nemůžete být takoví sobci…!“

			„Tohle — není — o nás…!“

			Hlasy ustaly, když Dawner vstoupil do dveří.

			Jason okamžitě poznal všechny, kteří stáli kolem stolu s rádiovým vysílačem a rozčileně na sebe pokřikovali. Na jedné straně ředitel Wells a…

			No to mě poser…

			…profesor Goffmayer, který Jasona ještě před pár dny káral za malůvky v sešitě a jehož hodinu dnes ráno prozvracel v Danielově úkrytu.

			Pecka.

			Chlapce na opačné straně stolu viděl poprvé v životě, ale nebylo těžké odhadnout, že jde o Delsina a Chada Cortézovi. Oba to byli Hispánci s černými vlasy a nevyspalýma očima — v potlučených obličejích si byli na chlup podobní — a v okamžiku, kdy Jason vstoupil, k němu oba stočili stejně nadšené pohledy.

			„No to mě…“

			„Wow!“

			Ředitel Wells i profesor Goffmayer byli nadšení o poznání méně.

			„Co má tohle znamenat?“

			Jason tak nějak čekal, že ho profesor Goffmayer okřikne stejně káravým hlasem, jako to s oblibou dělával na hodinách, ale místo vzteku v jeho hlase cítil jen… příšernou únavu. Jeho učitel se na něj díval se zoufalstvím v očích, zřejmě pramenícím z upřímného nepochopení toho, jak jim má někdo v kostýmu a s maskou přes obličej proboha být k něčemu platný.

			Jason naprázdno polkl a přiměl ztuhlé hrdlo promluvit.

			„Přišel jsem pomoct,“ řekl. „Jakkoli to půjde.“
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			Zmizel s Cortézovejma v technický místnosti a pak jsme o něm nějakou dobu neslyšeli. Ale hned se to rozkřiklo po celý škole a okamžitě z toho byla ta jediná věc, o který všichni mluvili. Víte co, pro většinu lidí to byla superhvězda. Ten týpek, co zabil Longovou. Ten, co osvobodil Downtown.

			 

			Axton Palmer, student

			J. Garnett, Ze tmy do světla, 2057
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			„No to je něco!“

			Jeden z bratrů Cortézových k němu přiskočil a vtiskl mu svou dlaň do rukavice. „Delsin, tyjo, je mi hrozně ctí…“

			„Chad,“ přidal se druhý, „taky, hrozně, fakt. Věděl jsem, že jste opravdovej. Jakože ještě dřív než ostatní, myslím. Slyšel jsem o tom, co jste udělal před Vánocema v Apokalyptu…“

			Byli starší než on. Ne o moc, ale o něco ano, už studovali na univerzitě. A stejně mu vykali.

			Jason rozklepaně přikývl. Pak se ohlédl na ředitele Wellse s profesorem Goffmayerem, kteří skepticky postávali opodál. „Jak můžu pomoct?“ zeptal se a všiml si, že bezděky mluví hlubším hlasem. Jako by se bál, že ho Goffmayer pozná.

			„Máme školu plnou studentů,“ řekl ředitel. „Musíme je dostat v pořádku ven…“

			„Ne,“ zavrtěl Delsin rozhodně hlavou, „musíme vytrvat.“

			„Neviděli jste snad tu armádu před školou?!“ obořil se na ně profesor Goffmayer. „Jestli zaútočí, nikdo to nepřežije.“

			„Nezaútočí…“

			„Na to nehodlám vsadit životy víc než tisícovky lidí!“

			„Jsme tady přece proto, abysme jim něco dokázali!“ bránil se Chad.

			„Jestli se teď vzdáme,“ přidal se Delsin, „prohrajeme válku dřív, než vůbec začne…“

			„NEMLUVTE MI TU O VÁLCE!“ okřikl je Goffmayer tak mocně, že sebou všichni ostatní — včetně ředitele — poplašeně cukli. „Všechny jste nás uvrhli do nebezpečí! Všechny! Jen abyste si zachránili vlastní kůži!“ Promnul si unavenou tvář v dlaních. „To je ten problém s vámi dětmi… Děláte si, co se vám zlíbí, a ani se neobtěžujete pomyslet na to, co tím způsobíte ostatním!“

			Dvojčata společně sklopila oči. I Jason musel uhnout pohledem. Pak se ozvalo zaklepání a do dveří nahlédl jakýsi chlapec — Jason matně tušil, že chodil do některého ročníku pod ním.

			„P-pane řediteli?“ vykoktal, „v-víte… c-co se teď bude d-dít?“

			Ředitel Wells si s profesorem Goffmayerem vyměnili ustaraný pohled. „Pracujeme na tom. Jakmile na něco přijdeme, dozvíte se to,“ odpověděl nakonec diplomaticky a posunkem ruky studenta vyhnal zpět na chodbu.

			„Potřebujou dodat odvahu,“ řekl s jistotou Delsin. A Chad pohotově mrkl Jasonovým směrem.

			„Potřebujou vás,“ řekl přesvědčeně.

			Jason se nejistě ošil. „Jako… abych udělal… co…?“
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			Když jsme uslyšeli jeho hlas… Hele, s náma to moc nehnulo. Když máte na sobě kevlar a v ruce útočnou pušku, může si kdejakej blázen v kostýmu tlachat v rádiu, jak chce, a je vám to jedno. Ale lidi… jako Downtowneři… Viděli jsme to na nich, jak ožili. Jako kdyby slyšeli hlas boží, jako… kdyby mluvil samotnej Superman nebo co.

			A vážně. V tu chvíli mi v tom kevlaru začalo bejt docela těsno.

			 

			Leon Hooper, gardista

			Cortéz vs. Attiona City, 2056
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			Jason se posadil za stůl k připravenému vysílači. Cortézova dvojčata se posadila kolem něj.

			„Připraven?“ zeptal se Chad a otočil několika knoflíky.

			Ne…

			Goffmayer nesouhlasně zavrtěl hlavou. „Tímhle ho jenom rozčílíte…“

			„Potřebujeme, aby lidi věděli, že je tu s náma,“ namítl Chad přesvědčeně.

			„Potřebujeme jim dát naději…“

			„…a víru ve vítězství…“

			„…a hrdinu. Musíme jim dát hrdinu.“

			Jason se na dvojčata zmateně podíval. „Není to z nějakýho filmu?“

			„Ne,“ řekla dvojčata.

			„Ano,“ protočil panenky profesor Goffmayer.

			Dvojčata po něm šlehla pohledem čtyř rozčilených očí. „Všichni lidi v týhle budově,“ zachraplal Delsin, „sem dneska přišli kvůli nám.“ Kývl směrem k rádiu. „Teď potřebují někoho, díky komu se nebudou bát zůstat.“

			Přisunul před Jasona připravený mikrofon. Jason nasucho polkl.

			„Fajn,“ přikývl.

			Kristepane…

			„Chcete si něco napsat?“ navrhl Delsin. „A když si sundáte masku, bude vám líp rozumět…“ dodal, ale když ho bratr sjel příkrým pohledem, poníženě dodal: „Ale určitě bude stačit, když budete dobře vyslovovat…“

			„Pořádně se nadechněte…“

			Hruď se Jasonovi sevřela jako ve svěráku.

			„Tři, dva, jedna…“

			Ticho.

			Jason si nervózně olízl suché rty. Dvojčata i ředitel s profesorem ho napjatě sledovali…

			„Generále Simmonsi,“ vydralo se mu ze staženého hrdla. Ozvěna jeho vlastních slov k němu doléhala z rozhlasu na chodbách. „Tady Dawner.“

			Delsin zdvihl oba palce nahoru.

			„Jsem tu…“ pokračoval Jason, ale slova se mu stále zadrhávala na jazyku. „Jsem tu s… mnoha statečnými lidmi…“

			„Jo, to je ono, paráda,“ šeptal Chad, „pokračujte, pokračujte.“

			„…ehm, lidmi, kteří… jsou připraveni vám ukázat, že Downtown není vaše město,“ vymáčkl ze sebe Jason. „Je to naše město.“

			Delsin vážně přikývl. Profesor Goffmayer si založil ruce na prsou.

			„Nenecháme se vámi zastrašit,“ pokračoval Jason. „Nenecháme se vámi okupovat. Nenecháme se vámi… zadusit. A… a nehodláme se vám vzdát. Složte zbraně. A odejděte dřív, než dojde ke zbytečnému krveprolití.“

			Delsin se natáhl k rádiu a přepnul spínač. „Jo,“ řekl labužnicky, „jo, to bylo libový…“

			„Pecka, fakticky!“ poplácal ho Chad po zádech.

			Ředitel Wells ale zavrtěl hlavou. „Je to jen prázdné představení,“ řekl.

			„Co hodláte dělat teď?“ přidal se profesor Goffmayer. „Nevěříte přece, že se doopravdy…“

			„DAWNERE! TADY GENERÁL SIMMONS!“

			Když k nim zpoza zdí školy dolehl megafonem zkreslený Simmonsův hlas, leknutím sebou cukli. Nikdo z nich nečekal, že odpověď přijde takhle rychle. I hlasy na chodbách utichly jako po výstřelu, jak všichni napínali uši, aby jim nic neuniklo.

			„JSME PŘIPRAVENI SLOŽIT ZBRANĚ!“

			Vyměnili si mezi sebou nervózní pohledy.

			„POD JEDNOU PODMÍNKOU.“

			A je to tady…

			„VYJDEŠ PŘED BUDOVU, SUNDÁŠ SI MASKU A VZDÁŠ SE ZÁKONU!“
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			Ten jeho proslov… To byl náš nápad. Ale rozhodnutí, to bylo na něm. Nechtěli jsme do toho zasahovat.

			Rozhodl se sám.

			 

			Delsin Cortéz, žalobce

			Cortéz vs. Attiona City, 2056
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			„Stůjte!“ vykřikl Chad, jakmile Jason vstal ze židle.

			Všichni se po sobě nervózně rozhlíželi.

			„N-nemůžete…“ začal Delsin, ale…

			„Delsine, zmlkni,“ zasyčel profesor Goffmayer. Probodával Dawnera neproniknutelným pohledem. Ředitel spolu s ním.

			Jasonovi pomalu docházelo, co se právě stalo. Co právě udělal.

			A když to uvědomění dorazilo v plné síle, padlo na něj jako kovadlina.

			Zachytil se opěradla židle, aby neztratil rovnováhu. Naposledy se po všech v místnosti rozhlédl — a pak se otočil na podpatku a vyrazil z místnosti ven.

			„Dawnere! Počkejte…!“

			Rozrazil dveře dokořán a protlačil se uhranutým davem k chlapeckým toaletám na konci chodby. Vpadl do poslední kabinky, strhl si z tváře masku a padl k míse. Už podruhé toho dne zvracel naprázdno.

			Ježiši, Ježiši Kriste…

			Několik minut plival kyselé sliny do mísy, než uslyšel zavrzání pantů dveří do chodby. Rychle si natáhl masku zpět na obličej, vydrápal se na nohy a vypotácel se z kabinky ven.

			Ve dveřích stál profesor Goffmayer.

			Jason si poníženě stáhl masku tak nízko, jak to jenom šlo.

			„Teď mě omráčíte smetákem a vytáhnete mě ven?“ zamručel.

			V profesorově tváři se nepohnul jediný sval. „Kolik ti je?“ zeptal se místo odpovědi.

			Jason se nejistě ošil. „Devatenáct,“ přiznal nakonec.

			„Hm. Klidně bys mohl chodit ke mně do třídy…“

			Kdo by to byl řekl, že…

			„…a máš teď rozhodovat o životech všech lidí v téhle škole.“ Zavrtěl hlavou. „Svět se zbláznil…“

			„Ah,“ vydechl Jason hořce. „Takže jste mi přišel s tím rozhodováním pomoct, jo?“

			Profesor pokrčil rameny. „To záleží. Už ses rozhodl?“

			Právě teď ho Jason nesnášel ještě mnohonásobně víc než během seminářů farmaceutiky. Rozhodl, rozhodl… „A jak se mám asi podle vás rozhodnout?!“ vyštěkl. „Vždyť… sakra, jako bych snad měl na výběr, tohle je… tohle…“

			Profesor tiše přihlížel, jak rázuje po toaletě, a čekal, až se vyvzteká.

			„Jestli… jestli půjdu a vzdám se mu… nechá vás žít?“

			Goffmayer pokrčil rameny. „Možná… Nejspíš ano. Simmons potřebuje vyhrát po dobrém. Dnes ráno došlo na první mrtvé gardisty. Jestli teď rozstřílí na kusy školu, má na krku válku.“

			Jason sklopil oči k zemi. „Vy jste v ní byl, že jo?“ zamumlal. „Ve válce. V tý… opravdový…“

			„Ano.“

			„Myslíte, že nás teď čeká další?“

			„Možná,“ pokývl profesor hlavou. „V Downtownu je hodně těch, kteří si to přejí.“ Probodl ho pohledem. „Já chci jen vědět, jestli jsi jedním z nich.“

			„Jsem tu proto, abych jí zabránil…“

			„No, to jsi měl tu masku nejspíš nechat doma.“

			Jason okamžik bojoval s potřebou strhnout si ji z obličeje. Dýchat, potřebuju… dejchej, sakra…

			„Já…“ Marně hledal slova. „Já jen… nechci, aby kvůli mně někdo umíral…“

			„Pak je to velice snadné rozhodnutí. V téhle budově je něco kolem tisíce dětí, mužů a žen,“ řekl Goffmayer prostě. „Je to jednoduchá matematika…“

			Jednoduchá, to teda, jako facka, ty…

			„Simmons mě chce mrtvýho,“ zachraplal Jason. „Žádný zatýkání. Jestli teď vyjdu ven…“ Nadechl se, vzduch do plic, rychle… „Jestli půjdu, popraví mě.“

			Profesor Goffmayer dlouho mlčel. „Nejspíš ano,“ uznal pak.

			Jason zavrávoral, zachytil se zdi a pomalu se podél ní sesunul k zemi. Profesor na něj shlížel s neproniknutelným výrazem ve tváři.

			„Včera mi o tobě vyprávěli studenti z nižších ročníků,“ řekl nakonec. „Zbožňují tě, víš? Jsi pro ně… skutečný komiksový hrdina. Pár z nich tu dneska je. Viděl jsem je na chodbách.“ Otočil se ke dveřím. „Ta volba je na tobě. Nemám právo ji dělat za tebe, nikdo nemá. Ale mysli na ně, než se rozhodneš.“ Vzal za kliku, vyšel zpět na chodbu plnou zvědavě nahlížejících tváří a nechal Dawnera na toaletě samotného.

			Jason několik minut seděl tiše a bez hnutí. Pak vytáhl z kapsy telefon a vytočil číslo Skylar Piersonové.

			„Blakeu?“ ozval se Natalyin hlas. „Jsi tam?“

			„Jo. Jsem tu.“

			„Slyšely jsme tvůj proslov.“ Bylo by přehnané říct, že její hlas zněl pobaveně, ale co do míry obav rozhodně nebyli s Jasonem na jedné vlně. „Vážně nás to chytilo za srdíčko…“

			„Hm.“

			„Každopádně, nejspíš bys měl vědět, že už stihnul doputovat i do centrály Radniční gardy a na jejich kanálech se nemluví o ničem jiným než o tom, jestli na Harringtonku poslat posily k pacifikaci davu,“ mlaskla Nataly. „Je to tam hodně zlý?“

			„Jo. Jo, docela jo,“ odpověděl Jason. „Jak to vypadá u vás? Našla Skylar toho hackera?“

			„Nope, sorry. Sedí u toho, cos odešel, ale je to jeden krycí proxy server za druhým. Ten týpek věděl, jak si to ohlídat…“

			„Okay…“

			„Co je ti? Zníš divně…“

			„Až na něco přijdete, dejte to Vránovi. Až se vrátí. Jasné?“

			„Vránovi? Proč jemu?“

			„Protože já se jdu vzdát Radniční gardě.“
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			Trvalo to asi další půlhodinu… Čekali jsme na to jako na výstřel. My i demonstranti za barikádou. Viselo to prostě ve vzduchu. Potřebovali jen povel, aby se do nás mohli pustit.

			A pak vyšel Dawner z budovy ven.

			 

			Leon Hooper, gardista

			Cortéz vs. Attiona City, 2056

			 

			Těžko se to popisuje, víte? Čím pro nás byl… Hele, říká se, že národ potřebuje hrdiny. Downtown žádnýho neměl. A když ho dostal, měl ho jenom pro smích.

			Nemyslím, že jsme za ním stáli kvůli jeho odvaze, spíš… z viny. Asi jsme cítili, že si ho nezasloužíme. Asi jsme se styděli, že si mladej kluk musel stoupnout před stovku nabitejch hlavní, abysme se konečně probrali.

			 

			Graham Humphrey, demonstrant

			J. Garnett, Ze tmy do světla, 2057
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			Gasz se s lítostivým úsměvem sklonil nad mužem, který seděl na čtvrté židli. Hlavu měl zvrácenou nazad, krk přeražený a šaty po pás špinavé od zaschlého betonu.

			„Smůla, kamaráde,“ poplácal ho Gasz přátelsky po rameni. „Nedá se svítit…“
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			Dříve, když Jason odcházel po dlouhém dni ze školy, cítil při překročení prahu budovy uvolňující pocit svobody, jako by mu někdo sejmul z hrudi kovovou obruč.

			Teď si spíš připadal, jako by měl místo kostí rezavé sochory a v žilách rozpálený kov.

			Když do školy před hodinou vcházel, dav uvnitř ho vítal překvapenými, fascinovanými pohledy. To je on, slyšel jejich myšlenky. Fakticky on, naživo, viděl jsem ho naživo!

			Teď jen mlčky přihlíželi, když vyšel ze dveří toalet, klidně si z dlaní odmotal bandáže a stáhl si všechny chrániče a páteřák, dokud mu nezůstala jen jeho maska. A pak mlčky prošel chodbou od technické místnosti kolem své třídy a své skříňky až ke schodišti, dolů do přízemí a vystoupil ze školy ven.

			V kapse mu vibroval telefon. Ignoroval ho.

			Sestoupil po schodech před hlavním vchodem do budovy, došel k bráně školního pozemku a vstoupil na prostranství Lincolnova náměstí. Kam až dohlédl, bylo zaplněné masou policejních barikád a těl gardistů zakutých v černých zbrojích se žlutými páskami na pažích. Kordon přikryl náměstí od jednoho konce ke druhému jako plášť a Jason jen stěží viděl na davy lidí namačkané v ulicích vedoucích k náměstí.

			Musely jich být tisíce.

			Zašumělo to, když vyšel ven. To synchronizované vydechnutí davu se přeneslo přes náměstí až k němu a přejelo mu po zádech jako mráz. I černá hmota kordonu se zavlnila. To jak se muži, unavení zdlouhavým čekáním, stavěli do pozoru.

			Tři sta stop. Kráčel dál.

			V čele kordonu stálo protidemonstrační vozidlo s masivní radlicí na předku kapoty. Na jeho střeše, vedle kulometného hnízda, se tyčila vysoká postava muže s megafonem v rukou. Generál Simmons.

			Sto padesát stop. Jason se zastavil. Simmons si přiložil megafon k ústům.

			„DAWNERE!“

			Jason zvedl bradu a zahleděl se na něj. Byl příliš daleko na to, aby mu mohl vidět do tváře. Ale vše, co potřeboval vědět, zaznělo zcela jasně v tom jednom jediném výkřiku. Simmons už se mlsně olizoval při pohledu na svou vytouženou trofej.

			„JMÉNEM ZÁKONA TĚ VYZÝVÁM, ABY SIS KLEKL NA KOLENA, SUNDAL SI MASKU A DAL RUCE ZA HLAVU!“ rozkázal mu.

			Další zašumění… a další šramot, jak si stovka gardistů zároveň zapřela pažby RF-ARů o ramena.

			„ŘEKL JSEM SUNDEJ SI TU MASKU!“

			Zdvihl ruce a přitiskl si dlaně k temeni. Zachytil okraj masky a naposledy přelétl pohledem dav před sebou. Stál od kordonu příliš daleko, aby ho kdokoli z demonstrantů mohl vidět zřetelně. Ale nebyl mezi nimi jediný pár očí, který by se teď neupíral na něj, tím si byl naprosto jistý. Tisíce Downtownerů na něm visely pohledem, zatímco on se dobrovolně vzdával těm, kteří jim přišli vzít domovy, rodiny i svobodu.

			Ustrnul v pohybu.

			„SUNDAT — MASKU!“

			Spustil paže podél těla.

			A promluvil. Šeptem, ale věděl, že Simmons ho uslyší jasně a zřetelně.

			„Pojď si pro ni, ty horňáckej šmejde.“

			Generál Simmons se ohlédl po svých mužích. Pak hodil megafon jednomu z těch, kteří stáli vedle vozu, seskočil ze střechy na kapotu a z kapoty na dláždění. Vyrazil vpřed. Sto stop.

			Jason stál bez hnutí.

			Padesát stop.

			Dvacet.

			Dav do třetice zašuměl, když Simmons přistoupil až k němu. Jason musel zaklonit hlavu, aby mu viděl do tváře, o tolik byl vyšší.

			Simmons ho chytil jednou rukou pod krkem.

			A druhou mu strhl masku z tváře.

			Dav zalapal po dechu.

			Jason zbrunátněl, jak mu Simmons drtil hrdlo v pěsti. Generál, zuby vyceněné, okamžik přeskakoval překvapeným pohledem mezi jeho tváří a zmuchlanou maskou, kterou držel v ruce.

			„Jseš ještě kluk,“ zavrčel nakonec a odhodil masku stranou.

			„Ne,“ zachraptěl Jason z těch posledních zbytečků vzduchu, které se mu podařilo nasát do plic. „Jsem Downtowner…“

			Simmons si pohrdavě odfrkl a bez zjevného úsilí shodil Jasona na zem. „Vždycky to říkáte s takovou hrdostí. A přitom stačí na pár vteřin zhasnout světlo a požíráte se jako krysy v sudu.“

			„Ne-víte…“ sípal Jason a držel se za pohmožděný krk, „neví… te…“

			„Ale vím, chlapečku,“ odsekl Simmons a sundal si z opasku pouta. „Byl jsem na Vítězný. Byl jsem i na Shawově Pochodu. Nebejt nás, město pod Plošinou by se už dávno samo rozežralo zevnitř…“

			„To vy… vy nás…“

			„M-hm. Dej sem ruce. Říkám dej je sem…!“

			Přiklekl si k Jasonovi a násilím mu zacvakl pouta kolem jednoho a pak druhého zápěstí.

			„Tam, kam jdeš, tu masku nebudeš potřebovat,“ zavrčel mu do obličeje. „Připrav se na svých patnáct minut slávy…“

			Vytáhl ho na nohy a Jason podvědomě přivřel oči, jak ho světla na náměstí udeřila do nahé tváře…

			„…co myslíš, máš tady rodiče?“ zeptal se Simmons posměšně a táhl ho směrem ke kordonu. „Myslíš, že se tvoje maminka právě teď dívá někde z dav…“

			Zastavili se. S generálem to trhlo, jak se Jasonovy nohy zanořily do betonu uprostřed kroku a dál se nepohnuly ani o píď.

			„Zmlkněte,“ zasyčel Jason.

			Dav šuměl.

			Simmons znovu zabral, ale ani tentokrát jím nepohnul. Nechápavě zvedl pohled.

			„Jdeme,“ zavrčel a ještě jednou zatáhl, opět bez výsledku. „Říkám pohni se, ty krys…“

			Jason mu plivl do tváře.

			Simmons si slinu utřel hřbetem bojové rukavice.

			„Fajn.“

			Pustil ho.

			Vytáhl pistoli.

			Víš, proč mám tak rád divadlo, Dawnere?

			„Tvoje provinění jsou výtržnictví a pokus o zabití člena Radniční gardy…“

			Protože dobrej příběh má větší moc než realita.

			„…a tvůj rozsudek je smrt.“

			Cosi v davu za policejním kordonem se pohnulo, jako když se současně nadechne tisícovka plic, zatímco Jason jen naprázdno zalapal po dechu. „Jste gardista,“ zaprotestoval chabě, „ne exekutor!“

			„Jsem soudce, porota i kat,“ zavrčel Simmons a namířil mu zbraň přímo do tváře. „Jsem zákon…“

			Stiskl spoušť.

			Zbraň cvakla naprázdno.

			Neměl jsem Downtownu vyhrožovat. Měl jsem mu dát hrdinu.

			Jason zatnul pěsti a pouta sevřená kolem zápěstí se rozpadla v prach…

			A teď jednoho mají.

			…vystřelil rukou vzhůru a vytrhl překvapenému generálovi pistoli z rukou.

			Ukaž svýmu městu, že stojíš na jeho straně.

			Simmons otevřel ústa v nechápavém protestu. Ale než stihl vydat jedinou hlásku…

			„ZA DAWNERA!“

			…přerušil ho mocný výkřik zpoza policejní barikády.

			Vzduchem na opačné straně náměstí proletěla dlažební kostka a s tlumeným křupnutím rozrazila hledí jednoho z gardistů.

			Výkřik se proměnil v řev. Šum se změnil ve vřavu.

			Generál se zmateně ohlédl nejdřív za sebe, pak na Jasona, jak odhazuje jeho pistoli stranou.

			„Chtěl byste se přesvědčit, generále,“ odplivl si Jason, „co že se to stane, když zhasnou světla?“

			A jako na povel se celé náměstí s mohutným zahřměním ponořilo do tmy.

			Nato do černoty vystřelil první záblesk z automatické zbraně a vzduchem proletěl první zapálený molotov.

			„ZA DAWNERAAAAAAAAAAAAAAAA!“

			Simmons kolem sebe několikrát zuřivě naslepo máchl, nezasáhl však vůbec nic.

			„To je ten problém s hrdinama, generále!“ vyštěkl Jason a rychle couval z dosahu jeho paží. „Když je zabijete, uděláte z nich mučedníky… A zabít mě… To je jako hasit oheň benzinem…“

			Simmons se chtěl vrhnout za jeho hlasem, ale když se pokusil vyrazit vpřed, zjistil, že nemůže. Okamžik to trvalo, než si potmě uvědomil proč.

			To proto, že byl po pás uvězněný ve ztvrdlém betonu.

			„Co to…“

			Tmu prořízly první svítilny a na Jasona na okamžik dopadla záře jako z reflektorů na divadelním jevišti. Hned nato se ale hlavně spěšně otočily opačným směrem: tam, kde vlna demonstrantů právě protrhla policejní kordon.

			„Vy nejste zákon, Simmonsi,“ řekl Jason generálovi, který se stále marně pokoušel pohnout. „Ne tady.“

			„Ty… KRYSO JEDNA, COS MI TO… CO JSEŠ ZAČ…?!“

			„Vaše porota,“ procedil Jason přes zatnuté zuby. „Váš soudce. A váš kat.“

			[image: Kronos_predel]

			Někdo vedle mě hodil první kostku. Pak se začalo křičet a… Najednou zhasly všechny světla. Ani nevím, jak se to všechno semlelo, nebylo vidět ani na krok, ale prostě jsme se najednou… hejbali dopředu. Jako vlna. Pak se začalo střílet. Rozsvítilo se pár světlic… A ani nevím jak, prostě jsem najednou přeskočil barikádu a vrhnul se na prvního fízla, kterýho jsem uviděl…

			 

			Graham Humphrey, demonstrant

			J. Garnett, Ze tmy do světla, 2057

			 

			Byl to masomlejnek. Pušky nám byly k ničemu. Nemohli jsme střílet do davu, ne jakmile demonstranti prorazili perimetr — stříleli bychom do vlastních. Oni ten problém neměli. Ti z nich, co měli zbraně, stříleli na všechny strany jako smyslů zbavení. A ty z nás, co to přežili, pak mlátili vším, co se jim připletlo pod ruku…

			 

			Leon Hooper, gardista

			Cortéz vs. Attiona City, 2056

			 

			Vyběhli jsme ze školy, jakmile zhasla světla. Já s Chadem první a lidi za náma. Mysleli jsme, že se pokusí utéct pryč, že využijou toho zmatku… Ale místo toho běželi za náma. Přímo do vřavy. Dawnerovi na pomoc.

			S bratrem jsme se rozdělili, jakmile jsme se dostali ke kordonu. Jeho tělo jsem… ahhh… promiňte…

			Našel jsem ho až ráno. Když už bylo po všem.

			 

			Delsin Cortéz, žalobce

			Cortéz vs. Attiona City, 2056
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			„Doufám, že je slyšíš, Dawnere… Všechny ty mrtvý a raněný…“

			Generál, stále uvězněný po pás v betonovém sevření, na něj vztekle cenil zuby. Tvář mu osvětlovala jen rudá záře několika světlic zvolna se snášejících k zemi.

			„Mohls tomu zabránit!“ prskal generál. „Jen kdyby ses vzdal. Ta krev je na tvých rukou, Dawnere. Na tvých rukou…“

			„To vy jste přišli rozstřílet školu,“ vyštěkl Jason, ale jeho hlas jen stěží překonával lomoz bitvy kolem.

			„My byli to poslední, co Downtown drželo na uzdě!“ zařval Simmons. „A ty, Dawnere… Tys otevřel stavidla…“

			Někdo vyskočil na střechu obrněného vozidla a s jekotem spustil palbu z palubního kulometu. Střelba. Křik. Řev. Krev.

			Na mých rukou.

			RATATATATATATA!

			Někdo do Jasona zezadu vrazil. Někdo střílel. Někdo křičel.

			„ZA DAWNERAAAAAAAA!“

			Smetli ho k zemi jako přílivová vlna.

			Další. Náraz. Do hlavy.

			Tma.

			 

			Jestli toho lituju?

			Mýho parťáka tam tehdy zastřelil malej kluk. Dvanáct let, maximálně. Můj parťák ho viděl, já byl u toho. Ale ani jeden z nás neměl na to, střelit dítě. Ale ten kluk s náma podobnej problém neměl.

			A já? Jsem od tý doby na vozíčku. Sám pomalu nepřejedu přes práh dveří. Potřebuju asistenta na to, aby mě odnášel na záchod, protože dva frajeři ze 3Souls mi ten večer rozmlátili páteř na maděru a nechali mě tam ležet zbytek noci.

			Takže jestli mi chcete pokládat takovýhle otázky, nejspíš vůbec nemáte představu, co se to tam tehdy doopravdy dělo.

			 

			Leon Hooper, gardista

			Cortéz vs. Attiona City, 2056

			 

			Počet obětí obléhání Harringtonovy střední lékařské se odhaduje na osm set až dvanáct set osob. Z toho potvrzených dvě stě sedmdesát sedm patřilo příslušníkům Radniční gardy.

			Bitva pokračovala po zbytek noci až do rána 31. 1. 2052, kdy byl přívod elektřiny obnoven a světla v bloku se opět rozsvítila. Boje jako takové ale trvaly i celý následující den; nepokoje se rozšiřovaly do dalších částí Downtownu, především díky členům 3Souls a La Corona Negra, kteří vedli většinu hlavních útoků na stanoviště Radniční gardy, paralyzovaná zmatkem ve vedení následkem ztráty generála Simmonse.

			Ten byl ráno 31. 1. nalezen na náměstí před školou mrtvý, se zlomeným vazem, zjevně po útoku demonstrantů.

			 

			J. Garnett, Ze tmy do světla, 2057
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			„To nic, kamaráde,“ poplácal Gasz muže na čtvrté židli po líci. „Hlavu vzhůru. Hehe, hehehe… Chápeš? Hlavu vzhůru…“

			Ještě pár chvil se pobaveně chichotal vlastnímu vtipu; pak si mlsně olízl rty a ohlédl se na poslední židli v půlkruhu. Seděla na ní rozkošná holčička v pyžamku.

			„Už za chviličku, má milá,“ zacvrlikal Gasz. „Už jen jednou se vyspinkáš a bude to tu…“

			[image: Kronos_predel]

			Ulicemi nočního Downtownu kráčel muž.

			Šel pomalu. Trhaně. Snad byl zraněný. Možná ho nohy nechtěly poslouchat. Možná on nechtěl poslouchat je.

			Vlasy i vousy měl plné špíny a mazu. Oblečení provlhlé deštěm se mu lepilo na bílou kůži a odhalovalo vyhublé tělo vespod. Dlaně měl rozedřené do krve. Nohy bosé. Klepal se zimou.

			„Hej…“

			„Počkej, stůj, koukej…“

			„Není to…“

			Gerald Shaw kráčel ulicemi nočního Downtownu.

			Vytřeštěné oči upíral do prázdna před sebe. Nohy kladl jednu před druhou, levou před pravou, pravou před levou, mechanicky, intuitivně. Šel kupředu. Tam, kam ho táhly matice zaříznuté hluboko uvnitř jeho mozkovny.

			„No to mě poser…“

			„To je… to je on…!“

			„Gerald Shaw!“

			Zpočátku nevěřili. Pak se báli. Až poté se odvážili přistoupit blíž. Mluvili na něj. On odpovídal. Nevěděl jak. Ústa se mu hýbala sama od sebe. Třásli mu rukou. Sahali mu na ramena. Na vlasy. Na tvář.

			„Je skutečný…“ vzdychali.

			Nepřipadal si tak.

			Kráčel ulicemi nočního Downtownu. A Downtown kráčel za ním.

			Odkládali své noční pochůzky. Vstávali od romantických večeří a na popud svých přátel vstávali z postelí a od televizních obrazovek. Vyráželi do ulic, za ním, následovali ho, přesvědčovali se na vlastní oči, je to on, doopravdy on! Byly jich desítky. Stovky. Tisíce.

			Pak se jeho nohy zastavily. V zaprášené, ničím zvláštní uličce. Nad domem na jejím konci poblikávala zašlá neonová vývěsní tabule Butcher’s bait.

			Ve dveřích stála žena. Bylo to poprvé, co ji Shaw viděl, ale ten pohled mu přesto vehnal slzy do očí. Její statná postava byla nahrbená do ublíženého klubka. Zpod černých vlasů jí probleskovaly plošky lysé lebky. A v očích se jí zrcadlil stejný strach, jaký cítil on na vnitřní straně svých duhovek. Strach rukojmího vězněného cizí vůlí ve své vlastní hlavě.

			Na skráních měla škraloupy zaschlé krve ze dvou nezahojených ran na okraji čela.

			Shaw se zastavil. Downtown s ním.

			„Je čas,“ řekla jeho ústa řezavým, ale přesto jasným a zřetelným hlasem.

			„Ano,“ přikývla Vévodkyně. „Je čas.“
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Trvalo to několik hodin, než Thomas po náročném sestupu konečně znovu došlápl na pevnou zem. Podrážkou boty rozhrábl prašan napadaný na promrzlém betonu, světlem čelovky protnul tmu kolem sebe a po zádech mu přejel mráz.

			Stál v Podměstí. Na dně Propadla.

			Sama země jako by mu dýchala pod nohama.

			Jednotka dvanácti marionet, které posbíral po jednotlivých stanovištích v Downtownu, už tu na něj trpělivě čekala. Jejich základní pohybový rejstřík naštěstí obsahoval i poněkud spartánský slaňovací program, takže je Thomas po cestě dolů Propadlem nemusel ovládat kompletně manuálně — což byla po průchodu Downtownem, který měli právě za sebou, jediná úleva. Za normálních okolností by nejspíš nebyl problém projít skrz Downtown s tuctem vyzbrojených botů za patami, ale teď, když celým městem pod Plošinou otřásaly čím dál tím divočejší nepokoje, si Tom upřímně nedovedl představit horší doprovod. Bez problémů napočítal na prstech obou rukou, kolikrát to už už vypadalo, že se na něj ten který hlouček demonstrantů vrhne ve snaze rozcupovat jeho i ty horňácké roboty na kusy.

			Samozřejmě ho během cesty několikrát napadlo, zda mu pan V chtěl opravdu cestu do Podměstí ulehčit, nebo se ho potřeboval jen zbavit nějakým přehnaně komplikovaným způsobem. Ale teď, když byl tady — když kráčel mezi vraky aut rozházenými po zchátralém mostě ve světle dvanácti dalších baterek —, byl opravdu, opravdu rád, že má onu kavalerii s sebou.

			Obzvláště kvůli krátkovlnnému nouzovému signálu, který se mu v jeho protoINX rozezněl ve chvíli, kdy se nohou dotkl země.

			„Toto je nouzové vysílání standardního zařízení INX pořadového čísla 0421, prosím odpovězte. Toto je nouzové vysílání…“

			Zvedl levé předloktí, na kterém měl připevněnou ovládací konzoli, a nařídil marionetám vyrazit vpřed v průzkumné formaci. Skener mu zdroj signálu hlásil pouhých padesát stop daleko, čtyřicet pět… Tamhle… Tamhleten taxík. Vydal rozkaz k obklíčení.

			Na kapotě leželo rozstřílené tělo.

			Brrr…

			Jinak byl vrak zrezivělého taxíku prázdný — Tom ale věděl, že nemá hledat člověka. Místo toho se dvanáct hlavní celé jeho robotické jednotky sklonilo nad drobnou INX ležící na střeše vozidla.

			„Identifikuj se,“ rozkázal jí Thomas a málem by mu to samotnému připadalo směšné — nebýt oné mrtvoly ležící vedle něj.

			„Standardní zařízení INX pořadového čísla 0421, pane,“ pronesla INX ženským hlasem.

			„Jméno tvého agenta?“

			„David Fox, pane.“

			Thomas si nervózně skousl spodní ret a světlem čelovky zamířil skrze rozstřílené přední sklo do útrob auta. Sedačka byla zbarvená krví.

			„Podej hlášení.“
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			Sněžilo.

			Luco si vlastně nebyl pořádně jistý, jestli kdy v Downtownu viděl padat sníh. Určitě viděl spoustu jinovatky, ledovek a rampouchů — to jak odpadní voda vypouštěná z továren ve vrchním Downtownu postupně zamrzala na ulicích, zdech a střechách bloků pod nimi. Ale teprve tady, na dně Propadla, měla padající voda dostatek času na to, aby se za letu změnila ve třpytivé sněhové vločky.

			Pořád to ale páchlo jako splašky, samozřejmě.

			„Kolik je?“ zamumlal Vrána, který stál na mostě opodál a spolu s ním sledoval padající sníh, jak se třpytí ve světle jejich svítilen.

			Luco mrkl na hodinky. „Tři ráno.“

			„Tak to bysme sebou měli hodit. Jenom tu ztrácíme čas.“ Zapálil si a ohlédl se k taxíku, který stál na silnici za nimi. „Chceš ho vzít s sebou, že jo.“

			„Jestli ho tu necháme, umrzne.“

			„A?“

			„A já ho tu nehodlám nechat umrznout.“

			„M-hm. Před kým že jseš to na útěku, mimochodem…?“

			Luco po něm švihl nevraživým pohledem. „V počtu je síla,“ uchýlil se k argumentaci úslovími.

			„Ne, když se jeden z toho počtu ani neudrží na nohou.“

			Agent David Fox, sedící na předním sedadle taxíku, se nasucho rozkašlal. „Víte, že vás slyším, že jo…“

			Vrána se ani neohlédl, jen zvýšil hlas. „A?“ zopakoval.

			Luco odevzdaně zavrtěl hlavou a vyrazil směrem k taxíku.

			„Jak jste na tom?“ zeptal se. Něco na té situaci bylo příjemně absurdní: vždyť ještě před pár dny ho Fox na stanovišti Institutu káral za neuposlechnutí rozkazu a ohrožení celého honu na Patricka Dosera. A teď mu tu Luco zachraňoval život.

			„Lepší,“ vydechl Fox, chytil se za převázané břicho a vysoukal se z taxíku ven.

			Před necelými čtyřmi hodinami na něj Luco vypotřeboval svou poslední TTS injekci. Vzhledem k tomu, v jakém stavu Foxe našli, byl upřímně překvapený, že vůbec ještě dýchá. A z toho mála, co stihl v Sirotčinci pochytit o akutní první pomoci, si troufl odhadnout, že pokud se jeho pěnové svorky nastříkané nazdařbůh kolem celé rány rozpustí dřív, než se prostor v průstřelu alespoň začne plnit novou tkání, bude Fox znovu tam, kde před několika hodinami začal: tedy na pokraji smrti.

			Vrána proti tomu protestoval. Samozřejmě. Luco se neobtěžoval předstírat, že to pro něj má kdovíjakou váhu.

			„Bude nás brzdit,“ zamumlal Vrána nesouhlasně, když se Fox s tlumeným zaúpěním soukal z auta.

			„Taky bude terčem navíc,“ namítl Luco.

			„Jak přívětivé,“ utrousil Fox. „Co tady vůbec děláš, Scarpo?“

			„Jsem na útěku,“ řekl Luco suše. „Od tý doby, co jste mě poslal Céčkovi do náruče…“

			„Nevěděl jsem, o co mu jde. A měl jsem na mysli, co děláš tady. Pan C se zmiňoval o tvojí návštěvě v Eclipse Tower. Prý jsi zabil kolik, deset sekáčů…?“

			„Stáli mi v cestě.“

			„Cha. Matthews by byl hrdý…“

			„Jo. Škoda že ho váš šéf nechal popravit.“

			„Můj šéf. Ne já,“ zdůraznil Fox. „Matthews byl můj přítel.“

			Vrána otráveně protáhl obličej. „No, to můžu dosvědčit…“

			„A to má znamenat co?“

			„Co asi, není to ani půl roku, co jste mě spolu naháněli po Istanbulu jako škodnou…“

			„Jo. A přežils to. Není zač.“

			„Není zač? Jakože jste snad měli šan…“

			„Hledáme Gasze.“

			Fox i Vrána se po Lucovi překvapeně ohlédli.

			„Hm? Promiňte, vyrušil jsem vás od něčeho důležitějšího?“ štěkl chlapec kousavě. „Hele, chápu to. Všichni to chápeme: nikdo tu nikoho nemáme zrovna v lásce. Ale to nic nemění na tom, že jsme jediný tři živý duše na dně tohohle města. Takže, i když to není zrovna ideální, nemohli bysme se přestat chovat jako malý holky?“ Rozhlédl se po nich. „Nevím, jak vy, ale já odsud plánuju zmizet tak brzo, jak to jen půjde. A to nemůžu, dokud nedokončíme, co jsme sem přišli udělat.“ Podíval se na Foxe. „Hledáme Gasze. To je to, co tady děláme, agente,“ kývl směrem k Vránovi. „A něco mi říká, že proto tady budete i vy.“

			Fox se nejistě podíval na Vránu. „Hledám tu stopy po tom, co se stalo s Brezinským.“

			„Ah,“ uteklo Vránovi.

			„Ty víš, kdo to je?“ zeptal se Luco.

			„Arrows se o něm zmínil. Změna paměti, osobnosti…“

			„Jo, to bude on,“ přisvědčil Fox.

			Luco si olízl mrazem popraskané rty. Váhal, zda to, co se mu tetelilo na jazyku, opravdu vyslovit nahlas — ale sám jsi přece právě říkal, že musíme dát hlavy dohromady…

			„Slyšel jste někdy o něčem, čemu se říká Virgina, agente?“ zeptal se. „Projekt Urban Revolution?“

			Fox nejistě pokrčil rameny. „Nic mi to neříká.“

			„Lže,“ zamručel Vrána. „Byl v Istanbulu s Matthewsem. Zatkli mě hned před Zeki Paşa Yalısı, musel ji vidět…“

			Fox nechápavě zavrtěl hlavou. „Vidět co?“ ohradil se. „Většinu mise v Istanbulu jsem strávil na opačné straně Bosporu, kvůli té písečné bouři…“

			„Jasně, a Matthews se určitě nikdy nezmínil o tom, co v tý vile našel…“

			Luco si Foxe zamračeně měřil a snažil se zachytit jakýkoli náznak přetvářky. Nevšiml si ale ničeho.

			„Říkal, že to byla tvoje skrýš…“

			„Lže,“ zopakoval Vrána tvrdohlavě.

			„Ne,“ zavrtěl Luco hlavou. „To Bill lhal.“ Podíval se na Foxe. „Aby vás ochránil.“

			„Před kým?“

			„Před Johnem Arrowsem.“ Znovu zkontroloval hodinky. Čas běžel. „Zvládnete chodit, agente?“

			Fox se postavil na nohy a udělal několik ne zcela pevných kroků. „Jo,“ vydechl ztěžka. „Ne zrovna nejrychleji, ale…“

			„To ho jako vážně bereme s sebou?“ zaprotestoval Vrána.

			„Jo.“

			„Protože…?“

			„Protože jsem to řekl,“ osopil se na něj Luco. „Protože na nějaký malicherný vyřizování starejch účtů teď není čas. Protože nemáme tušení, co na nás tady dole čeká, a každej pár rukou navíc se nám bude hodit. A protože už teď mám po krk toho, že jsem z nás tří ten, kdo má nejvíc rozumu.“ Otočil se na podpatku a vyrazil. „Takže jdete, nebo ne?“

			 

			David Fox sledoval Luca Scarpu, jak nasupeně vychází tmě v ústrety. Vrána po Foxovi šlehl posledním podezíravým pohledem a vyrazil taky.

			Fox se zapřel o zmrzlou střechu taxíku — a jakmile si byl jistý, že jsou k němu oba otočení zády, vyjmul si JINX z ucha a odložil ji na ni.

			„Promiň, Jinx…“

			„Co to…?“

			„Everley je na cestě sem. A já potřebuju, abys ho poslala za námi.“

			„Ale… Davide…!“

			„Vyznačím vám cestu…“

			Vrána se ohlédl a udeřil Foxe do očí světlem své čelovky. „Tak jdete?!“ křikl na něj.

			Fox přikývl, pustil se střechy a nejistým krokem vyrazil za svými novými společníky. Do rány v břiše mu při každém kroku vystřelovala ostrá bolest.

			JINX ve tmě osaměla.
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			Tom se rozhlédl po ztichlém mostě.

			Takže Luco je v Podměstí.

			A taky jde po té… Virgině…

			„Co myslel tím, že nám vyznačí cestu?“ Sklonil světlo baterky k zemi. „Nějaký… drobky z chleba nebo…“

			„Něco takového.“

			V černé kaluži zaschlé krve kolem těla ležícího opodál se cosi zalesklo. Něco malého, kulatého, bílého — ne, zeleného.

			Je to… nějaká pilulka?

			„E-member,“ vysvětlila Foxova INX.

			Thomas zvedl pilulku z louže. Prsty si zamazal od krve. „Kolik jich u sebe má?“

			„To je těžké přesně odhadnout,“ řekla INX nejistě, „ale na základě přibližné simulace z mé váhové analýzy… mu jich mohlo zbýt kolem stovky.“

			Okay. To není moc… Tom zamířil baterkou směrem k úpatí mostu. Ale víme, že směřují do Podměstí. A tam už bude jejich stopování lehčí…

			„Jak velký mají náskok?“ zeptal se Foxovy INX.

			„Přesně padesát dvě a půl minuty.“

			Dobře… dobře, takže… „Fox je zraněnej, nemůžou postupovat moc rychle,“ začal si z rozčilení mumlat nahlas. „Možná se je bude i pokoušet zdržovat… Možná využije nějaký nestřežený chvíle a…“

			„Agente Everley,“ oslovila ho Foxova INX nejistě, „myslím, že bych měla pro jistotu zdůraznit, že můj agent není v tuto chvíli v nejlepší kondici…“

			Jasně, je zraněnej…

			„…čímž myslím především psychickou stránku věci,“ dodala INX.

			„Hm?“

			„Během předávkování e-memberem si prošel vážným halucinačním záchvatem. Nebyl čas zjistit, jestli se z něj docela probral a…“ Zdálo se, že INX marně hledá slova — ačkoli Tom samozřejmě věděl, že žádné INX nemohou slova jen tak dojít. „Nejsem si zkrátka jistá, jestli… jestli je teď úplně v pořádku…“

			Tom ji zvedl ze střechy taxíku a otočil se ke své robotické jednotce.

			Fajn. Takže spěcháme.
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			Asi o tisíc stop dál se most začal svažovat směrem ke břehu. Luco, Vrána a Fox prozatím kráčeli mlčky: ozvěna jejich kroků, doprovázená zlověstným vrzáním mostních pilířů a skřípáním štěrku, je připravila o jakoukoli chuť konverzovat. A tak pro teď jen tiše následovali světelné kužely svých čelovek, zbraně sevřené ve zkřehlých prstech. Luco první, za ním Vrána a nakonec Fox, který jen se zatnutými zuby zvládl udržovat jejich tempo. Studený vzduch je štípal v hrdlech a všudypřítomná tma jim tlačila na ušní bubínky jako tlak vody deset tisíc mil pod hladinou oceánu.

			Staré město je uvítalo s otevřenou náručí. A zavřelo se za nimi, jakmile překročili jeho hranice.

			„Tak na tomhle to vaše město stojí?“ Vrána přejel světlem baterky kovovou plochu jednoho z mohutných pilířů, který se tyčil směrem do temnoty nad nimi. „Není divu, že je na spadnutí…“

			Dorazili ke světelné křižovatce na samotném úpatí mostu. Fox si tiše odkašlal a ukázal k jedné z ulic vedoucí alejí dávno zchátralých výškových budov.

			„Tudy.“

			Vyrazili. Luco se nejistě ohlédl na křižovatku za sebou.

			„Žádná auta,“ řekl a poslouchal, jak se k němu vlastní hlas vrací v rozechvělé ozvěně. „Není tu… nic.“ Oproti vždy plnému Downtownu to byl opravdu nezvyklý pohled. Ulice, na kterých by o deset bloků nad nimi nebylo k hnutí, byly tady dočista prázdné. Jako by někdo město vzal, obrátil vzhůru nohama a vysypal.

			„Vzali všechno, co se dalo,“ zamumlal Fox. „Upřímně mě překvapilo vidět ta auta na mostě, většina jich propadla městu, které je nechalo roztavit na materiál. Tehdy, když stavěli Plošinu…“

			Luco by byl přísahal, že se budovy kolem nich naklonily blíž, aby lépe slyšely.

			Vydechl obláček páry a založil si ruce na prsou, aby se zahřál. Zima tu byla přímo úmorná. A nedokázal z hlavy vytlačit onen dotěrný pocit, že se město kolem hýbe — že se okolo nich obtáčí jako had, hned za okrajem jejich zorných polí, hned za hranicí světel jejich baterek. Jako by si staré město podezíravě prohlíželo své narušitele: trojici nicotných smítek, která se odvážila ho vyrušovat v místě jeho posledního odpočinku.

			„Podívejte…“

			Ulice je dovedla k širšímu prostranství obklopenému budovami ze všech stran. Luco, oči upřené na podivný, zkroucený tvar na jeho okraji, sešel ze silnice, překročil chodník a vstoupil na…

			Ah…

			Zem mu zakřupala pod nohama.

			„Co je, Scarpo?“

			Luco vzhlédl k onomu monumentu, který se nad ním tyčil, a pomalu přejížděl světlem baterky po jeho mohutném torzu a pokřivených pažích. Vztáhl ruku a dotkl se ho: bylo to jako sahat na seschlý, ztvrdlý papír.

			„To je… strom,“ zamumlal Luco. Sklouzl pohledem dolů, ke svým nohám. Hlína. Stál na hlíně.

			„A? Co má bejt?“ nechápal Vrána.

			Byl celý černý. Uschlý. Mrtvý. Je to park, došlo Lucovi. Jen na dohled baterky viděl dalších deset takových.

			Nepamatoval si, kdy naposledy viděl strom. Nejspíš ještě jako dítě, kdysi, doma. V Attiona City určitě ne.

			„Vráno? Scarpo?“ Otočili se za Foxovým hlasem. Agent stál na opačném konci ulice a ukazoval na zpola nečitelnou ceduli zavěšenou nad schody vedoucími pod úroveň chodníku. Brooklyn Bridge — City Hall Station, 4, 5, 6, J, Z, stálo na ní.

			„To je ono,“ řekl Fox. „Naše cesta do Podměstí.“

			Luco se zhluboka nadechl štiplavého vzduchu a otočil se ke stromu zády. A je to tady. Teď vlezou dovnitř. A když budou mít štěstí, zvládnou se i vrátit.

			Zaklonil hlavu a vzhlédl vzhůru, do neproniknutelné tmy, ve které si mohl jen představovat životem tepající Downtown. Někde tamtím směrem teď byla Nataly, nejspíš uložená v posteli a užívající si poklidného spánku.

			A s trochou štěstí ji ani nenapadne myslet na to, do čeho se tady dole Luco právě pouští.
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			Nataly se probudila. Velice náhle, a ne zrovna příjemně: ve chvíli, kdy se její tělo i mozek konečně sladily na stejnou vlnu, seděla na posteli vzpřímená, ústa otevřená dokořán a propocené prostěradlo zmuchlané v dlaních.

			Hahhh… hah… hhhahhh…

			Nekřičela. Ztěžka oddechovala.

			Ježiši…

			Budík na nočním stolku jí oznámil, že jsou čtyři hodiny ráno. Padla hlavou zpět na polštář a ještě pár minut zvažovala, zda se nepokusí znovu usnout, ale ve čtyři nula pět už se znechuceně převalila na bok, vystrčila nohy z postele a vymotala se zpod přikrývky. Zamířila do koupelny.

			Ze zrcadla se na ni dívala její zohyzděná tvář.

			No ty jdi taky do…

			„Nemůžeš spát?“

			Skylar stála ve dveřích koupelny, navlečená jen v triku na spaní a s pomuchlaným šátkem kolem hlavy. Dřív si ho na noc sundávala…

			„Ne.“

			Chápavě přikývla. „A chce se ti?“

			Zrcadlová Nataly se nehezky zašklebila. „Ne.“

			„Fajn.“ Skylar zmizela v chodbě a za okamžik se vrátila se dvěma plechovkami energy drinku. „Tak se pojď probudit.“

			Nataly po drinku nespokojeně hrábla. „Máme vodku?“

			„Jsou čtyři ráno.“

			„A co jako.“

			„Myslím, že Blake žádný alko nekoupil.“

			„Boha jeho…“

			„No, není zletilej…“

			„A já snad jo?“

			Společně se posadily na okraj vany, s cvaknutím plechovky otevřely a s tupým tok si přiťukly. Nápoj uvnitř chutnal jako vydestilovaná chemická alternativa brusinek.

			„Tak co je?“

			„Nic.“

			„Aha.“ Skylar sledovala, jak Nataly rýpe nehtem do své plechovky. „Blake je pořád ve tmě, co?“

			Nataly cosi neartikulovaně zamručela. Kdoví, kde je. Kdoví, jestli už není po něm…

			„Není to tvoje vina, Naty.“

			„No jo.“

			„Myslím to vážně…“

			„Já taky!“ vyštěkla a vyskočila na nohy. Plechovka jí vyklouzla z prstů a pseudobrusinkový patok se rozprskl po dlaždičkách. „Ale do pí…!“

			„Neřeš to, já to utřu.“

			„Já to neře… ÁÁÁRGHHH!“ zaskučela Nataly, neschopná ten nával myšlenek a emocí vyjádřit jakkoli jinak.

			Skylar klidně odložila svoji plechovku na ohyb vany, kam si lidé běžně odkládají šampony a mýdla, a položila si dlaně do klína. „Tak jo, Naty. Co se děje?“

			Nataly si chtěla složit hlavu do dlaní. Ale jakmile se dotkla svých jizev, do tváře jí vystřelila ostrá bolest. Ježiš, já už se fakt…

			„Já vím,“ zavrčela, „že to není naše vina. Že se Blake… Bože, co za idiota se jen tak zvedne a vzdá celý gardě, když… Ahhh.“ Vyčerpaně se opřela o umyvadlo. „Vidíš to, sakra?! Vždyť já tu vůbec nechtěla bejt! Přesně proto, přesně kvůli tomuhle! Neměla jsem tu ani bejt, a teď mám výčitky svědomí kvůli nějakýmu pitomci, kterýho znám sotva den.“ Do očí se jí draly slzy vzteku, ale držela je za víčky, musela, jinak to bude zase bolet. Přinutila se vydechnout. „Luco říkal, že vám Blake pomáhal mě zachránit…“

			„To jo,“ přisvědčila Skylar. Na rty se jí vedral šibalský úsměv. „Teda, ne že by se do toho zrovna hrnul. Museli jsme ho se Scarpou vydírat, aby nám pomohl…“

			„Vy jste vydírali ochránce Downtownu?“

			„Jo,“ přikývla Skylar. „Byla to… docela legrace.“ Nevydržela to a zasmála se.

			Nataly cítila, jak jí cukají koutky — slzy to ale neusušilo.

			„Skylar… To… všechno, co jste udělali…“

			„Já vím, zlato.“

			„Chci jen…“ Unaveně zasténala. „Chci odsud prostě zmizet! Celou tu dobu, co jsem táhla Luca od tý cely… od Petera… Celou dobu jsem nemyslela na nic jinýho, než na to, že jestli se odtamtud vážně dostaneme živý, chci se prostě vypařit. Vysrat se na tohle město. Dostat se do San Barranky nebo kamkoli, úplně kamkoli, nejlíp na opačnou stranu zeměkoule a… A pak ses objevila ty a…“ Zalkla se. „A… chceš tu zůstat. A Luco prostě vyrazí na nějakou… sebevražednou misi do Temnat kvůli nějakýmu… zasranýmu duchovi nebo já nevim a…“

			Vyplivla to ze sebe a teprve tehdy si všimla, jak Skylařin pohled klesl k zemi. Teprve pak jí došlo, co to pro ni znamená, když ji slyší tohle říkat.

			„Sorry,“ zamumlala. „To jen… Po tom všem, co se stalo, já už…“

			„Já vím.“

			„Hrozně mě mrzí, že jsem se tehdy tak vypařila,“ řekla provinile. „Tehdy, před třema rokama, já…“

			„Chápu to, Naty, vážně…“

			„Bill mi nabídl, že mě nechá zmizet ze světa. A já potřebovala zmizet, kdyby ne, našli by mě, našli by i tebe a… A taková prostě byla dohoda. Žádný kontakt s nikým venku. Kdybych se ti pokusila ozvat…“

			„Naty… to je dobrý,“ usmála se Skylar konejšivě. „To mně je to líto. Že sis musela něčím takovým projít.“

			Loužička Natalyina energeťáku se rozlila až k jejím chodidlům a zastudila ji na prstech u nohou. „Měla jsem to tam ráda,“ špitla. „Bavilo mě to, vážně. Tolik jsem se naučila! LJ…“ Popotáhla. „Cha, i ty by ses od něj měla co učit,“ mrkla. „A… Peter a… potom Luco a i Thomas, dřív než se to celý… Bylo to fajn. Spousta vzrůša, adrenalinu… Předtím než lidi začali umírat…“ Zhluboka se nadechla do roztřesené hrudi. „Nevěděla jsem, že někdo bude umírat…“

			Skylar se k ní naklonila a chytila ji za ruku. Do hřbetu dlaně ji pleskla horká slza. To jak Natalyiny hráze konečně povolily.

			„A pak…“ vydechla přidušeně, „když nás pan C… když… v těch celách…“ Bojovala s vlastním dechem o slova. Skylar s ní s obavami v hlase zatřásla.

			„Naty? Přichází na tebe… ty víš co? Budeš mít záchvat?“

			Nataly jí sevřela paže v předloktí a sesunula se na podlahu. „Kdybys věděla, Skylar… Ty věci, co tam… co dokážou člověku… zp-působit… jak… j-jak ho dokážou… zlomit…“

			„Naty, poslouchej mě, kde máš injekce? Slyšíš, kde? V ložnici? V tašce?“

			Roztřeseně přikývla. Už se jí zatmívalo před očima, když Skylar vyběhla z koupelny — a měla úplně černo, když ucítila ostrý vpich na stehně.

			Ah…

			„Vnímáš? Naty, jsi tu se mnou?“

			Uvědomila si, že drží Skylar za předloktí. Nehty jí zarývala do kůže.

			„Lepší? Jo?“

			Roztřeseně přikývla.

			„Naty, poslouchej mě.“ Vytáhla jehlu. „Oni tě nezlomili.“

			Zvedla oči. Zahleděla se do těch jejích.

			„Ty…“ zahuhlala unaveně, „ty… nevíš, co…“

			„Ale vím,“ přikývla Skylar pevně. „Vím, protože tě znám. A proto vím, jak hrozně se v tobě Murphy spletl.“ Opatrně, tak aby se vyhnula všem rankám, sevřela její tvář do dlaní. „Mohl ti udělat, cokoli by si zamanul. Úplně cokoli. A vybral si tvůj obličej. Rozumíš mi? Nařídil svým lidem, aby ti zničili tvář, protože to bylo to jediné, co v tobě viděl. Pěknou holku.“ Usmála se, možná se dokonce uchechtla, vždyť je to opravdu k smíchu… „Nevím, jak ty. Ale já v tobě vždycky viděla víc než jen pěknou tvářičku.“

			Sledovala, jak Natalyin uplakaný výraz pozvolna taje. „J-jo?“ zahuhlala tiše, jako by se styděla, že potřebuje její ujištění.

			„Jasně že jo,“ usmála se Skylar. „Přes kompy jseš druhý největší zvíře, jaký znám.“ Mrkla. „Hned po mně, samozřejmě.“

			Nataly se ušklíbla. A vydechla. Klidně.

			„Jseš v pohodě?“ ujišťovala se Skylar.

			„Jo,“ zamumlala omámeně. „Jo, je to… dobrý…“ Zachytila se za umyvadlo a vytáhla se na nohy. „Půjdeme spát, jo?“ Nohou čvachtla do loužičky rozlitého energeťáku. „Na velký probouzení to už teď stejně nevidím.“

			„Dobře.“

			„Jen… dej mi chvíli, já… potřebuju…“ Kývla k toaletní míse.

			„Jasně.“

			Skylar se na ni naposledy povzbudivě usmála a zavřela za sebou dveře.

			Nataly dosedla na mísu, ale víko nechala přiklopené. Několik dalších minut jen němě zírala na dveře před sebou.

			Pak se zvedla, tiše dveře otevřela a vyplížila se do obývacího pokoje, ve kterém měly se Skylar rozložené všechny své konzole. Zapnula jednu z těch svých, zadala několik příkazů a… čekala.

			Trvalo necelou minutu, než se na obrazovce objevila tvář Johna Arrowse.

			„Nataly Parkerová,“ řekl po chvíli a v jeho hlase byl slyšet uznalý údiv. „Jaké to milé překvapení.“

			„O tom nepochybuju,“ procedila Nataly skrz zuby. Tvář měla stále vlhkou od slz. Ale zlomeně nevypadala.

			„Předpokládám, že jste neměla šanci se o tom od kohokoli dozvědět. Dovolte mi tedy, abych vám sdělil, že Institut se od činů Calibana Murphyho naprosto distancuje, a vězte, že za ně byl i náležitě potrestán…“

			„Takže je ze mě svobodný člověk?“ opáčila Nataly.

			Arrows se smutně pousmál. „Oba přece víme, že něco takového si nemůžeme dovolit, Parkerová.“

			„Dobrá. Tak to pojďme změnit.“

			Posledních čtyřiadvacet hodin strávila v neurotickém kolotoči jedné jediné myšlenky: myšlenky na útěk a na to, jak nemožný ten útěk je.

			A právě teď se rozhodla přestat utíkat.

			„Chci dvě věci. První z nich je vědět, co se stalo Peteru Cameronovi.“

			Arrows nadzdvihl husté obočí. „To před vámi nemám potřebu tajit, Parkerová. Coby nakažený nad Plošinou představoval ohromné riziko pro celé město. Museli jsme se ho zbavit.“

			Nataly přikývla a zadržela další slzy. To je dobře. Tak to má být, už netrpí, to jsou dobrý zprávy, Nataly…

			„Ta druhá,“ řekla pevně, „je svoboda pro mě a pro Luca Scarpu. Chci, abyste zničili veškerý informace, který o nás v databázi máte. Chci, abyste nás přestali lovit jako škodnou. Chci, abyste nás nechali jít.“

			Arrows spojil prsty do stříšky. „Nemám vás za prostinkou slečnu, Parkerová. A rozhodně nehodlám podceňovat vaše schopnosti. Ale váhám, zda si vy uvědomujete, že jste jen dívka na útěku uprostřed městské čtvrti propadající se do občanské války, bez jakýchkoli zdrojů či prostředků. A mluvíte s mužem disponujícím tou nejrozsáhlejší informační i výpočetní sítí na celé planetě. Jistě tedy chápete můj údiv nad tím, že si myslíte, že mi máte co nabídnout…“

			Nataly polkla několik hořkých slov. Místo nich vyťukala do klávesnice několik příkazů a aktivovala rozhraní Loydova klíče.

			„Právě teď se nejspíš pokoušíte tenhle hovor vystopovat,“ řekla klidně. „První výsledky signálové triangulace by vám měly dorazit zhruba za deset vteřin, a až se tak stane, nejspíš vás překvapí, že vám volám z chytrého vysavače jednoho z vašich kolegů o dvě patra níž.“ Upřímně si užívala Arrowsovu snahu si mermomocí udržet vážnou tvář. „Taky vás možná překvapí, že vím, že nejste ve své vlastní kanceláři. Nebo to, že vám teď aktualizuju váš prohlížeč síťových databází.“ Stiskla klávesu a sledovala, jak se Arrowsovo obočí pozvolna zdvihá nahoru. „Protože aby měl zástupce ředitele Institutu pořád sedm trojku, to je upřímně ponižující…“

			Arrows si důrazně odkašlal. „Myslím, že chápu, Parkerová,“ řekl. „Co nabízíte?“

			„Dáte nám svobodu,“ řekla pevně. „A já vás dovedu ke Gaszovi.“

			[image: Kronos_predel]

			Začvachtalo to, jak se Luco spustil šachtou do tunelu pod sebou a dopadl do kaluže rozlité po zemi. K už tak nevábnému gumovému pachu podzemky, kterou právě nechávali za sebou, se teď přidala i vlhká zatuchlina povodňových kanálů.

			JEŠTĚ KOUSEK, tekla Rogerova slova po stěnách.

			„Takže s touhle Virginou…“ ozýval se z šachty nad ním Foxův hlas, „můžete lidi ovládat jako… vysílačkou?“

			„Jo,“ zněla Vránova odpověď.

			„Můžete jim mazat paměť?“

			„M-hm.“

			„Vytvořit jim úplně novou osobnost…“

			„Teoreticky…“

			„Naučit je, jak si měnit krev na kyanid nebo nitroglycerin, když se jim zachce?“

			„To… by pro mě byla novinka…“

			Vrána se spustil do tunelu jako druhý a Fox ho následoval o několik okamžiků později. Ve tváři byl bílý jako křída.

			„Kde to jsme?“ rozhlédl se Vrána po vlhkých stěnách.

			„Vypadá to na povodňové kanály starého města,“ vydechl Fox ztěžka.

			Luco přikývl. „Podle Rogera se napojujou na kanalizační síť, do který se potřebujeme dostat…“

			„A že se tak hloupě zeptám,“ zamručel Vrána a šplouchl špičkou boty v jedné z kaluží, „ta voda tu bejt má…?“

			Fox s Lucem si vyměnili ustaraný pohled.

			„To dělá příliv,“ odpověděl Fox temně.

			„Příliv? Tady?“

			„Ano. Warrick mě před tím varoval. Nejnižší patra těchhle kanálů jsou pod úrovní moře,“ vysvětloval Fox. „Při přílivu se do nich dostává voda. A v některých částech je jí dost na to, aby stoupla až ke stropu.“

			Vrána si ztěžka povzdechl. „O tom tobě Roger nic neřekl, Scarpo?“

			„Zmínil se o tom,“ přikývl Luco.

			„A zmínil se i o tom, za jak dlouho má přijít další příliv?“

			Čvachtlo to, jak stoupl do další louže.

			„Řekl bych,“ usoudil Luco, „že na něj dojde během několika hodin…“

			„Aha, no skvělý…“

			Fox se rozhlédl oběma směry, kterými chodba vedla. „Warrick mluvil o nějakých provozních dveřích, kterými se tunely uzavíraly, když bylo třeba dělat údržbu,“ řekl. „Když je za sebou zavřeme, měli bychom se jimi od přílivu oddělit…“

			Luco našel pohledem další krvavou šmouhu. „Něco takovýho snad nebude těžký přehlídnout…“

			Servisní dveře na ně vskutku čekaly jen o pár set stop dál. Lak měly sloupaný na kov a varovný nápis na jejich čele se dávno ztratil pod nánosem rzi, ale když se do nich společně zapřeli, podařilo se jim je otevřít a následně i znovu zabouchnout.

			Dál už se chodba jen zužovala a snižovala, dokud nemuseli definitivně padnout na všechny čtyři a nějakých tři sta stop se plazit stísněnou šachtou, do které by Luco nikdy dobrovolně nevlezl, kdyby ho Roger neujistil, že jde opravdu o správnou cestu.

			„Přísahám bohu, Scarpo,“ mumlal Vránův hlas kdesi za ním, „že jestli si tu z nás ve skutečnosti děláš jenom dobrej den…“

			Konečně se za vyčerpaného funění vysoukali z šachty ven na širší prostranství, do jakési místnosti s vysokými zdmi a podlahou porostlou plísní.

			„Tak jo,“ odkašlal si Luco a smetl si z ramen nadrolený beton, prach a pavučiny. „Vidíte odsud někdo cestu ven?“

			Vrána vylovil ze svého ruksaku červenou světlici, zlomil ji, protřepal a pohodil na zem. Interiér projasnila zlověstná fosforeskující záře.

			„Podívejte,“ zamumlal David Fox a zamířil baterkou vzhůru. Její světlo dopadlo na nápis nasprejovaný na jedné ze zdí: ĎÁBLOVA JÍMKA.

			„O tomhle místě vám ten Warrick říkal taky?“ zeptal se Luco.

			„Jo,“ přikývl Fox. „O tomhle taky.“

			Luco přistoupil k nápisu blíž a přelétl pohledem řadu menších a kratších rytin, vyškrábaných do stěny pod ním. Jsou to samá jména a data…

			Je to pomník.

			„Všem, kdo nezavřeli ty pitomý dveře,“ pronesl Vrána temně. „Kam až myslíte, že pak ta voda stoupne?“

			Všichni společně zvrátili hlavy nazad a pohledem našli linku, kde se barva zdi změnila z pošmourně zahnědlé ve vápenatě betonovou. Mohlo to být alespoň deset stop.

			„Tamhle je žebřík,“ ukázal Luco ke vzdálenějšímu konci jímky. „Pojďte. Ale… možná radši po jednom,“ usoudil, když se chytil první příčky. „Nejsem si zrovna jistej, že by nás unesl všechny…“

			Na vrcholu žebříku čekal na Luca další poklop. S námahou ho otevřel rameny a vysoukal se do prostornějšího tunelu — tentokrát kanalizačního, o tom dle zápachu nebylo nejmenších pochyb. Chvíli nato ho následoval Vrána a po delší odmlce i Fox. Ještě několik dalších dlouhých minut se motali labyrintem chodeb, než se agent vyčerpaně svalil ke stěně tunelu.

			„Možná bych…“ oddechoval ztěžka, „uvítal… krátkou… přestávku…“ Dlaní si svíral poraněné břicho a čelo se mu rosilo potem.

			Luco nahlédl směrem dál do tunelu. „Žádnej strach, agente,“ řekl. „Už jsme tu.“

			„Bez urážky, Scarpo, ale… to… to už jsi párkrát říkal…“

			Luco si sejmul z hlavy čelovku a namířil ji do tunelu. Stěna zákrutu před nimi byla probouraná ven. „Tentokrát vážně,“ řekl a záměrně přitom ztišil hlas.

			JSTE TU, hlásal krvavý nápis na stěně.

			 

			Probořenou stěnou vstoupili do úzké chodby s cihlovými zdmi. Luco přeskakoval světlem baterky sem a tam ve snaze najít něco, podle čeho by mohl usoudit, kam se to vlastně dostali: našel ale jen husté chuchvalce pavučin, popraskaná potrubí přibitá ke stropu, kabely…

			„To vypadá čerstvě,“ poznamenal Vrána a zamířil svítilnou na světlou linku kabeláže posazené ve skobách podél chodby. „Že by sem někdo tahal šťávu seshora?“

			„Kvůli osvětlení,“ zamumlal Fox. „A signálu.“

			TŘÍSK!

			To Luco o cosi omylem zakopl. Co to…

			„Basa od piva?“ řekl Vrána nahlas, když na ni všichni tři zmateně namířili světla svých baterek.

			„Od Bud Lightu,“ opravil ho Fox. „Kde to sakra jsme?“

			Chodba se táhla kupředu možná šedesát stop. Luco se ujal vedení a pomalu postupoval skrze závěsy pavučin a cihlový prach, který jim při chůzi neklidně vířil kolem nohou. Provizorní osvětlení, natažené podél chodby pomocí prodlužovaček, nervózně poblikávalo, zároveň k nim ale pronikalo pár matných paprsků světla z opačného konce chodby.

			„Tudy,“ zamumlal Luco a přizvedl zbraň. „Pojďte…“

			Do nosu se jim vetřel pach hniloby, když míjeli řadu přeplněných popelnic usazených podél chodby…

			Popelnice… Takže už jsme blízko k povrchu…

			…hned vedle komínu dalších bas od láhví od piva a vína, vyrovnaných na zrezivělém vozíku, a tamhle, tamhle ležel… starý, seschlý vánoční stromeček…?!

			Co to má být za místo?

			Světlo vycházelo z vrcholu točitého schodiště na konci chodby. Kývli na sebe a jeden po druhém vyrazili vzhůru. Luco první, Vrána po něm, Fox jako poslední.

			Na konci schodiště na ně čekaly otevřené dveře, zpola schované za nedotaženým závěsem. Luco si přizvedl Lucy do výše očí, natáhl ruku a odhrnul závěs stranou…

			Okamžik jim trvalo, než si uvědomili, kde to stojí.

			„To je… divadelní bar,“ zamumlal Vrána.

			Se zbraněmi napřaženými před sebou se pomalu odvážili pokročit kupředu. Dveře skryté za závěsem, ze kterých právě vystoupili, byly označené nápisem Nepovolaným vstup zakázán, a jak si teď zpětně domysleli, zjevně vedly do divadelního suterénu. Před sebou měli příjemně osvětlený sál, kterému dominoval bar po pravé straně. Jeho police byly beze zbytku vyprázdněné a na zaprášeném koberci byly vidět vytlačené stopy po nábytku, ke kterému si zřejmě někdo ochotně dopomohl: pravděpodobně při rabování mnoho, mnoho let zpátky.

			Vrána se zastavil u schodiště naproti baru, opatřeného nápomocným rozcestníkem. „Dolů to vede do hlediště,“ sykl směrem k Foxovi s Lucem, kteří mezitím obhlíželi místnost. „Nahoru ke galeriím. Kudy dál, Scarpo?“

			FUNDUS, vybarvila se Rogerova zpráva v zrcadle za barem. POD PÓDIEM.

			„Dolů,“ řekl Luco.

			„Fajn.“ Vrána si rozhodně zapřel pažbu své pušky o rameno. „Foxi? Hej, agente…“

			Fox se opíral o desku baru a namáhavě oddechoval. „Jsem… v pohodě, jen…“

			„Jo. To vidim…“

			Fox po něm šlehl nevraživým pohledem. „Jen… potřebuju… minutku…“

			„No, tak tu nemáme.“ Vrána se ohlédl na Luca. „Nechci říkat, že jsem to říkal…“

			Luco protočil panenky. „Agente,“ řekl, „na tohle teď vážně není vhodná doba…“

			„Já vím,“ zatnul Fox zuby a narovnal se. „Jsem… v pohodě.“

			Luco si skousl ret. „Ne, nejste… Ahhh… Vráno, dej mu svoji pušku.“

			„Ehm, cože?“

			„Svoji LDRku, dej mu ji.“

			„Proč?“

			„Protože nás bude krejt z galerie.“ Přistoupil k zarámovanému obrázku zavěšenému na stěně vedle schodiště: zjevně jediné věci v celé budově, která nikomu nestála za odnesení. Byl to plán požární evakuace, na kterém byl vyobrazený půdorys celého divadla. S hořkostí si vzpomněl na podobné plány, které s Peterem a Thomasem studovali v Sirotčinci před každým taktickým cvičením. Dva agenti v poli s jedním odstřelovačem na vyvýšené pozici. Jedna z nejzákladnějších formací Operačního oddělení. Museli ji cvičit snad tisíckrát. „Dává to největší smysl,“ dodal.

			Vrána několik vteřin zamračeně přemýšlel nad záminkou, proč odmítnout. „Fajn,“ řekl nakonec, když žádnou nenašel, a vrazil Foxovi pušku do ruky. „Doufám, že jste od Istanbulu nezreznul.“

			„Doufám, že nezrezla ta puška,“ zafuněl Fox a prohlížel si tu notně archaickou zbraň v rukou. „Napočítejte do dvaceti,“ řekl pak. „Potom můžete vyrazit.“

			Sledovali, jak kulhavě stoupá po schodišti nahoru ke galerii v prvním patře a následně mizí za zákrutem chodby.

			„Kretén,“ ulevil si Vrána. Luco odevzdaně zavrtěl hlavou.

			Stáli na vrcholu schodiště a tiše počítali.

			„Připravenej, Scarpo?“

			Luco cítil, jak se mu žaludek křečovitě stáhl. Snažil se naslouchat, ale kromě Vránových slov a ozvěn Foxových kroků neslyšel vůbec nic. Jako by v celém divadle kromě nich nebyla jediná živá duše. A přesto se nemohl zbavit pocitu, že tu na ně tohle místo čekalo celé dekády.

			„Připravenej,“ řekl, zvedl zbraň a začal sestupovat dolů po schodech.

			 

			Fox se opřel o stěnu chodby vedle dveří se štítkem hlásajícím Galerie: střed a ztěžka oddechoval. Čelo se mu rosilo studeným potem. Břicho se mu svíjelo bolestí. Před očima se mu dělaly mžitky. Zbraň mu těžkla v zesláblých pažích.

			Zkontroloval prosakující obvazy na břiše. Nebyl to hezký pohled.

			No tak, Foxi.

			Musíš vydržet. Ještě chvíli…

			Smutně se ušklíbl, když si uvědomil, jak moc mu právě teď chybí JINX. Udělala by mu sono i tepelný sken celé budovy. Vyznačila by mu ideální trasu a hlídala mu slepé úhly.

			Řekla by mu, že to bude dobré.

			Právě teď si tím totiž vůbec nebyl jistý.

			…už jenom chvíli…

			Vzal za kliku a otevřel dveře na prostornou galerii. Sestoupil po schůdcích mezi několika málo řadami bílých sedaček až k zábradlí, přiklekl k němu a zapřel o něj hlaveň Vránovy pušky. Pohledem zkontroloval zpola zakryté hlediště i ochozy galerií nad sebou. Zdálo se, že vzduch je čistý.

			Dole pod ním mezitím zavrzaly dvoukřídlé dveře do sálu. Luco s Vránou vstoupili dovnitř.

			 

			Luco si tu připadal jako růže na střelnici.

			Postupovali zleva podél hlediště, aby byli krytí alespoň z jedné strany. Z té druhé mohl výstřel přijít kdykoli. Zatnul zuby a přitiskl se k Vránovi ještě blíž — kráčeli otočeni zády k sobě, Vrána čelem, on pozadu — a modlil se, aby Fox v lóži nad nimi mezitím neupadl do bezvědomí.

			Prošli hledištěm a vyhoupli se na pódium. V popředí, před zpola zataženou oponou, stálo pět židlí rozestavených v pravidelném půlkruhu, prázdných a nečinných.

			Nevěnovali jim žádnou pozornost.

			Přistoupili k průrvě v oponě a nahlédli za ni. „Čisto,“ zamumlal Luco.

			Vrána přikývl, zdvihl palec nad hlavu pro Foxe a následoval Luca do šera za oponou.

			K jejich překvapení nebyla zadní část pódia vyrabovaná stejně jako zbytek budovy: právě naopak, jeviště bylo plné kulis a rekvizit, jako by se mělo večer hrát: uprostřed byl vystavěný monumentální vrak lodi rozbité o útes (vše vyrobené ze dřeva a tvrzeného polystyrenu, jak se Luco na dotek přesvědčil). Ve výšce nad jejich hlavami pak tiše povlávaly potrhané lodní plachty uvázané kolem přelámaných stěžňů, rovněž zavěšených na lankách mizících v temnotě kdesi vysoko nad nimi.

			„Co to má asi být,“ zamumlal Luco a špičkou boty posunul po prknech repliku lodní kotvy.

			„Bouře,“ zamumlal Vrána. „Od Shakespeara.“

			Kovové plechy zavěšené mezi plachtovím tiše mručely hlasem podobným vzdálenému hromobití.

			Luco přejel světlem baterky po lávkách po obvodu hlediště, které byly osazené řadou světel a úchytů na zavěšení kulis. Představoval si to? To skřípání? Nebo tam vážně někdo je…?

			Sklonil hlavu zpět dolů a kužel světla jeho baterky dopadl na drobná dvířka kabiny servisního výtahu umístěná ve výklenku vedle opony, nenápadně vyčkávající, až budou povšimnuta. Luco jim ihned vyrazil v ústrety. A právě tehdy, když přidal do kroku a když jakási zapadlá částečka jeho mozku vykřikla na protest, že to všechno jde přece až příliš snadno, zbarvily se dveře výtahu krvavým nápisem.

			POZOR!

			Luco se zasekl uprostřed pohybu.

			A pomalu se obrátil čelem vzad.

			Vrána na něj mířil zbraní.

			 

			Fox sledoval, jak Vrána zdvihá palec nad hlavu a mizí za oponou jeviště.

			A přesně ve chvíli, kdy se za ním závěs znovu zatáhl, se zpoza Foxových zad ozval mužský hlas.

			„Brý ránko, agente.“

			Fox sebou trhl a ohlédl se přes rameno.

			„Pamatujete si na mě?“ zazubil se Gasz, usazený s nohou přes nohu na sedačce přímo za ním.

			Sak…

			Neměl šanci se otočit a vystřelit — na to byla puška příliš dlouhá a nemotorná. Místo toho se pokusil ohnat pažbou, ale byl žalostně pomalý. Gasz po něm skočil, zachytil zbraň za hlaveň a přirazil Foxe k zábradlí lóže. Agent se pokusil vykřiknout — zčásti záměrně, zčásti zkrátka kvůli bolesti, která mu při tom pohybu vystřelila do břicha —, ale Gasz mu přimáčkl závěr pušky k ohryzku tak prudce, že se mu z hrdla dostalo jen přidušené zasípání.

			„Nebudu lhát, agente, vás jsem tady nečekal,“ šeptal mu Gasz do tváře. „Ale hej! Čím víc, tím líp!“ Páchlo mu z úst. Oči mu žhnuly šílenstvím. „Já jsem přece pro každou legraci…“

			Fox ze sebe vydal další tlumený skřek, jak se pokusil zúženým hrdlem nadechnout. Přes barevné skvrny, které mu vyskakovaly před očima, spatřil v pozadí za Gaszovou tváří další postavu: vyzáblého muže s krysím obličejem, mastnými vlasy ulíznutými dozadu — a s ústy našpulenými v tichém hvizdu.

			Slyšíš to… hvízdání…?

			Gasz přitlačil. Fox se pokoušel bránit, ale neměl sílu, neměl, nemohl…

			PRÁSK!

			Sálem se rozezněl hlasitý výstřel a z Gaszova obličeje vytryskla krev.

			 

			Luco sevřel Lucy v dlaních.

			„Vráno…“

			Mířili na sebe, jedna hlaveň proti druhé.

			„S… Scar… po…“

			Luco viděl, jak se zbraň Vránovi třese v rukou. Jak mu hlavou škube nekontrolovatelný tik, jak se mu tvář stahuje v divokých křečích.

			„Vráno, co to sakra děláš?!“

			Vrána vycenil zatnuté zuby. „To… ne… já…“ Na čele mu vyrazil pot a doširoka rozevřené oči vypadaly, že mu každou chvílí vylezou z důlků.

			Luco zmateně sledoval, jak bojuje se svým vlastním tělem. A pak pochopil.

			A kurva.

			„Říkals přece, že už nefungujou!“ vykřikl. „Že… že bez správný frekvence…“

			„Jo,“ zachroptěl Vrána. „To… jsem… říkal…“

			Mířil Lucovi doprostřed hrudi. Ukazováček mu klouzal po závěru zbraně přímo nad lučíkem kolem spouště.

			„Vráno,“ zasyčel Luco, „já to udělám, když budu muset…“

			„Já vím,“ zasupěl Vrána. „Proto… jsem vzal tebe… a ne Blakea…“

			PRÁSK!

			Jeho hlas přerušil zvuk výstřelu.

			Luco si nestihl uvědomit, že rána vyšla zpoza opony. Spoušť stiskl instinktivně. Lucy vyštěkla a Vrána se s výkřikem zhroutil k zemi.

			 

			Gasz pustil pušku z rukou, sevření na Foxově hrdle povolilo a agent se téměř v bezvědomí zhroutil na zábradlí lóže, zatímco Gasz klopýtal nazpět s tváří zbrocenou krví.

			„AHHMMFUHHMMM!“ huhlal neartikulovaně zpod dlaní přitisknutých k zakrvácenému obličeji.

			Fox se na zábradlí převrátil a jeho pohled padl na Thomase Everleyho, který stál uprostřed hlediště s hlavou zakloněnou; nebyl to ale on, kdo střílel. Rána vyšla ze zbraně jednoho z tuctu bojových botů, kteří ho obklopovali kolem dokola: toho, který stál v popředí s útočnou puškou v mechanických pažích. Toho, který vzápětí syntetickým hlasem křikl: „Ruce pryč od mého agenta, ty parchante!“

			To je… Jinx?!

			„HUMMMMFF… HAHHHUUHMMH, HAUHHHAH, AHAHÁÁÁHAHAHÁÁÁÁÁ!“

			Gasz se smál. Chechtal se. Spustil si dlaně z tváře a přímo fascinovaně zíral, jak mu do nich stéká krev.

			Chyběl mu nos. Ustřelila mu ho přímo z obličeje.

			„Záhahva,“ zahuhlal a tekoucí krev mu přitom mlaskala na rtech. „Kohečhje něhaká záhahva!“

			Fox sklouzl ze zábradlí na zem. Rukou nahmatal Vránovu pušku, která mu ležela u nohou.

			Gasz se naposledy bublavě zachechtal, chytil muže s krysí tváří za límec a spolu s ním vyběhl z lóže právě ve chvíli, kdy Fox zvedl zbraň k výstřelu.

			Sakra…!

			„FOXI! VYDRŽTE!“

			Ohmatal si pohmožděné hrdlo, zapřel se o jednu ze sedaček a vytáhl se na nohy právě ve chvíli, kdy se chodbou k lóži přiřítila první marioneta.

			„Co… co to…“

			„Davide! Uklidni se, je to v pořádku, to jsem já!“ Robotická postava k němu za jemného bzučení natáhla ruku.

			„J… Jinx,“ vrtěl Fox nechápavě hlavou, zatímco na chodbě za vstupem do lóže se v obranné formaci vyrovnávali další a další boti. „Co to má… Ve kterém z nich jsi?“

			„Ve všech,“ odvětila prostě.

			Chopil se nabízené ruky. Studila kovem, a jak mu pomáhala na nohy, nekoordinovaně sebou trhala, jako by jí hýbal nejistý loutkoherec.

			„Jinx,“ zachraplal Fox přes stažené hrdlo, „tys… tys ho střelila.“

			„Ano,“ přisvědčila. „Na první pokus. Věřil bys tomu? Nikdy předtím jsem ze zbraně nestřílela. Je tedy pravda, že je to poměrně přímočará geometrie…“

			Fox se vypotácel z lóže ven na chodbu právě ve chvíli, kdy sem od schodiště doběhl zadýchaný Thomas Everley.

			„Agente Foxi! Jste v pořádku?“

			„V rámci možností,“ odpověděl Fox. Podíval se na skvadru botů, kteří se kolem nich mezitím rozestavili v dokonale pravidelném půlkruhu. „Co má tohle znamenat…“

			„Přenechal jsem jejich ovládání vaší INX, pane,“ vyhrkl Thomas. „Zvládala to… lépe…“

			„Byl s nimi vážně nemožný,“ přisvědčila jedna z JINX — ta, která měla v robotickém těle zasunuté své originální kovoplastové tělo.

			„Ten muž na balkoně,“ zeptal se Thomas nejistě, „to byl… on?“

			„Ano.“

			„A Scarpa? A Garza? Vaše INX mi řekla, že jsou tu s váma…“

			„Jsou v zákulisí,“ řekl Fox, aniž nad tím pořádně přemýšlel. „Dělejte, co musíte, Everley. Já jdu po Gaszovi.“

			„Ne.“

			To promluvila JINX.

			„Jsi zraněný,“ řekla, když se po ní oba dva překvapeně ohlédli. Bála se o něj. „Sotva stojíš na nohou, Davide. Počkej tu a já ho vyřídím…“

			„Ani nápad, jdu do toho s tebou.“

			„A co když tě nenechám?“

			„Tak tě vypojím…“

			„Jako by ti to bylo co platný…“

			„Jinx, to stačí!“ okřikl ji. „Uděláme to tak jako vždycky. Společně.“

			Thomas nervózně těkal pohledem z jednoho na druhého. „Se vší úctou, agente,“ polkl a pohledem sledoval ruku, kterou si Fox svíral poraněné břicho, „jste si vážně jistý, že máte na to jít teď do šarvátky s ním?“

			„Nebude to poprvé.“ Ohlédl se na skvadru marionet za svými zády. „A mám s sebou nejlepšího parťáka, jakého bych si mohl přát.“

			Thomas váhavě přikývl.

			„Postarejte se o svoji misi, Everley. A pak odsud zmizte. Nečekejte na mě, ať se bude dít cokoli. Pro jistotu, jasné?“

			„Dobrá…“

			„A Everley?“ zastavil ho Fox ještě. „Scarpovi dlužím svůj život. Buďte tak laskav a zohledněte to, až ho budete zatýkat.“

			„Pane…?“

			„Neubližujte mu, pokud nebudete muset.“

			Slyšel, jak Thomas nasucho polkl. „Pokud nebudu muset, pane.“

			 

			„AHHH!“

			Luco přiskočil ke sténajícímu Vránovi a rychle mu vytrhl pistoli z jedné ruky, dokud si ještě tou druhou svíral prostřelené stehno.

			„Promiň.“ Vysunul ze zbraně zásobník a odhodil ji stranou. „Ale je to jenom stehno…“

			„Jo,“ zasupěl Vrána, zhroucený na polystyrenovém útesu, který začal rychle prosakovat krví. „To pomáhá…“

			„Je to — jenom — noha,“ zavrčel Luco. „Tvoje hlava mi teď dělá mnohem větší starosti. Potřebuju vědět, s kým teď sakra vůbec mluvím…“ Vrhl nejistý pohled plný obav k oponě, zpoza které se před okamžikem ozval první výstřel. „Abych se mohl rozhodnout, jestli ti prostřelit i tu druhou…“

			„Je to pryč,“ zafuněl Vrána. „Prozatím… Ale… může se to vrátit…“

			Luco nechal Vránu Vránou, doběhl k oponě a opatrně vyhlédl ven.

			V hledišti stál snad tucet bojových botů. A Tom.

			Do prdele.

			Ohlédl se na Vránu, stále ležícího na útesu. Každou chvíli mu může znova jebnout, sakra, sakra, sakra…

			„Musím tě odsud dostat pryč,“ zasyčel.

			Vrána se převalil na bok. „Musíš… mě… spoutat…“

			„Jako by to bylo co platný,“ odsekl Luco. Přiběhl zpátky k němu, chytil ho pod paží a pomohl mu na nohy.

			„Scarp-áááhhhh, kurva co to děláš…?!“

			Luco našel pohledem dvířka do servisního výtahu. Na otázku neodpověděl. Jednak proto, aby se to nedozvěděl i Krysař — především ale proto, že si byl naprosto jistý, že Vránovi by se ten plán vůbec nelíbil.

			 

			Legie marionet se řítila vzhůru po schodech divadla jako jeden muž v pečlivě vyrovnané formaci. Šest na hrotu, dvě dvojice po stranách a jedna dvojice vzadu. Fox uprostřed. Třetí patro. Každý další schod znamenal další bolest, každý krok další barevnou skvrnu před očima. Zatnul zuby a klusal dál. Nesešlo na tom. Nesešlo na ničem kromě Gasze.

			Vyběhli do čtvrtého patra.

			Gasz s Krysařem je uvítali palbou od vchodu na galerii.

			PRÁSK! PRÁSK! PRÁSK!

			Fox se okamžitě stáhl zpět na schodiště a ze všech sil se snažil zůstat při vědomí. Natáhl závěr služební pistole a už už se chystal opět vyhlédnout zpoza rohu, ale JINX ho paží jedné ze svých marionet pohotově stáhla zpět.

			„Ne!“ křikla na něj a sama vykročila zpoza rohu schodiště ven. „Kryj se, vyřídím ho sama!“

			RATATATA!

			Několik vteřin bylo opravdu ticho. Pak se zpoza dveří vedoucích na galerii ozval Gaszův huhlavý hlas.

			„To hyla holka?!“ křikl bublavě, neschopen pořádně artikulovat. „Oha ha hás hojuje holka, agehte?!“

			JINX cosi popuzeně zasyčela a naklonila se k dalšímu výstřelu, Fox ji ale chytil za kovové rameno.

			„Jinx, poslouchej: mají v sobě ty věci nahrané nějaké bojové moduly?“

			„Jen ty základní…“

			„A co tvoje databáze?“

			„Mám poslední aktualizaci, samozřejmě…“

			„Fajn,“ přikývl. „Uděláme římskou želvu, co ty na to?“

			„Oh,“ hlesla JINX. „Ano. Myslím, že to by mě mohlo bavit.“

			Gasz zvědavě vyhlédl zpoza dveří na galerii právě ve chvíli, kdy sedmero JINXiných marionet vystoupilo na vrchol schodiště zády k němu, zatímco si zbylá pětice zapřela pušky o jejich ramena.

			„A hurva,“ zabublal.

			RATATATATATATA!

			Krysař stáhl Gasze do zákrytu v té úplně poslední chvíli: těsně předtím, než vchod na galerii pod náporem výstřelů explodoval v dešti třísek a štukové omítky.

			„Vy che ch tim hážně hecherete, agehte…!“

			Fox se zhluboka nadechl střelného prachu a předloktím si otřel ožehnuté čelo. „Za ním, Jinx,“ zavelel.

			Vběhli na galerii právě ve chvíli, kdy Gasz s Krysařem přeskakovali poslední řadu sedaček na pravém křídle; JINX za nimi pohotově vyslala několik výstřelů, ale to už oba muži zmizeli za dveřmi na konci ochozu, které vedly na schodiště pro divadelní personál.

			„Míří na lávku!“ upozornila Foxe JINX. „Chtějí nás dostat do užších prostor, kde…“

			„Za nimi,“ zasípal Fox.

			„…kde budou mít výhodu, Davide…!“

			„Říkám za nimi!“

			Rozrazili dveře na schodiště za galerií — a pak další, vedoucí na lešení lemující stěny jeviště.

			„GASZI!“

			Lávka byla dost široká jen pro jednoho člověka a ani zdaleka tu nebylo dost místa pro všechna JINXina těla: většina z nich tak zůstala naštosovaná přede dveřmi, zatímco Fox jen s několika z nich vkročil na lávku.

			Kde jsi…

			Prkna pod jejich vahou nejistě zaúpěla. Nesvítilo se tu a prostor nad jevištěm byl krytý lešením osazeným světelnými soupravami, zavěšeným plachtovím a dalšími kulisami, čekajícími na svůj sestup na scénu. Fox pohledem zuřivě přeskakoval z jednoho temného kouta do druhého ve snaze odhalit nějaký podezřelý pohyb dříve, než bude pozdě…

			„Tak dělej!“ uslyšel jakýsi povyk odněkud zezdola. „Dělej, říkám! Dokaž mi, že Bill měl pravdu!“

			Nahnul se přes zábradlí lávky a shlédl do hlubiny pod sebou. Na dně uviděl Thomase Everleyho, který stál uprostřed pódia na palubě vraku roztříštěné lodi s t-bladem v ruce a mířil jím kamsi před sebe, ale v tu chvíli si Foxovu omámenou pozornost ukradlo něco docela jiného.

			Kotníky mu obepínal hustý šedivý dým.

			„Co je to?“ hlesla JINX, která si toho všimla ve stejný okamžik jako on.

			„Cigaretový kouř,“ zamumlal Fox.

			„Haprochto hprávhě,“ ozvalo se shůry.

			Gasz se ležérně opíral o zábradlí lávky nad nimi, bradu celou od krve a uprostřed tváře díru — a mezi prsty žhnoucí nedopalek cigarety.

			Usmál se, zachrčel a plivl.

			Kur…

			Fox se vrhl přes zábradlí právě ve chvíli, kdy Gaszova slina pleskla o lávku a kouř se zasyčením explodoval.

			…va!

			Zpola skočil, zpola ho výbuch odmrštil. Proletěl vzduchem a jen jakýmsi zázrakem se zachytil jedné z plachet zavěšených nad jevištěm. Jen vzdáleně si uvědomoval, že slyší trhání látky, že stále klesá dolů, že se jeho žaludku zmocňuje závrať…

			Pak to škublo a Fox otevřel oči. Trvalo to, než mu došlo, co se vlastně děje: že visí snad sto stop nad jevištěm a jediné, co ho drží ve vzduchu, je cíp plesnivého plachtoví. A že plameny z exploze pohlcují svět kolem něj v ohnivém infernu.

			Proboha…!

			Lávka hoří… Jinx, kde je Jinx… Odněkud zespodu se ozvalo burácivé hromobití. Hořící cáry kulis se zvolna snášely k zemi, otíraly se o plachtoví, na kterém Fox visel, a látka začala hořet také.

			Ale ne…

			Nohama mohl jen zoufale kopat ve vzduchu. Šplhal bez přírazu. Břicho řvalo na protest.

			„ÁÁÁÁÁRRRHRHGHHH!“

			Další trhnutí látky, další škubnutí. Lešení, tamhle, ještě kousek, Davide…! Šplhal dál. Tvář ho pálila. Ruce ho pálily.

			Ještě… kousek…

			Natáhl rozpálenou dlaň a zachytil se jednoho z kovových nosníků, na kterém byly zavěšené světelné aparatury nad oponou. Odkudsi zaznělo prasknutí lana a kolem něj proletěl kus nějaké kulisy. Kousek… poslední… kousek… Vytáhl se zpět na lávku, na místo, na kterém ještě před okamžikem viděl Gasze.

			Jinx…

			Ji…

			„JINX!“ dostal z ochrnutého hrdla.

			„Davide!“

			Spatřil ji o patro níž: lávka pod ním byla rozmetaná na kusy a JINX se tiskla ke stěně na tom posledním zbytečku konstrukce, který z lešení ještě zbyl.

			„Jsi v pořádku!“ vykřikla úlevně. Jedno z jejích těl viděl roztříštěné na dně jeviště. Výbuch ho zřejmě smetl spolu s ním. „Nemám, jak se k tobě dostat!“

			Fox se pokoušel složit ze slov, která slyšel, nějaký význam. Nešlo mu to. Do prdele, to je vejška…

			„Slyšíš, Davide?! Schodiště jsou pryč, nemám, jak tam vylézt!“

			Prkna lávky pod jeho dlaněmi začala pálit. Rozklepaně se postavil na nohy. Svět pod ním hořel. Kouř ho štípal v očích a v uších mu zvonilo.

			„Jinx,“ zamumlal, „zmiz odtamtud…“

			„Neslyším tě…!“

			Mezi hořícími kulisami na protilehlé straně lešení zahlédl Gaszovu chechtající se tvář.

			„ZMIZ!“ zakřičel a vykročil vpřed.

			„Davide, NE!“

			Její hlas zanikl v hukotu plamenů. Horko mu stoupalo do hlavy, jak kráčel mezi plápolajícími závěsy, holé paže napřažené před sebou. Pistoli ztratil při pádu.

			„Hohívejte che ha chebe, agehte… Hyť hotva chtojíte ha hohou!“

			Gaszův hlas. Mluvil. Odkudsi z plamenů.

			„A h chšemu? Hemusíte hic hředchtírat, he hřede hnou… Hemuchíte hi hahlouvat, he huhle hitvu hojujete ha hebe…“

			Kde… kde jsi…

			„…ho honi hělají. Hahovým, hako chte hy. Ichtituh, agehte. Vyhejou hám hozek ha host. Hokud hvás hejsou hen hostlivci ha hankách…“

			Je to jen…

			…iluze pohybu…

			„…hdyť híte hy heště hůbech, hdo chte?“

			Kdo…

			Ztratil rovnováhu a málem se propadl do dveří servisního výtahu vedle opony, když kolem nich procházel.

			Na tom přece nezáleží…

			„Híte, hde heď hůbec chtojíte?“

			Stát. Zachytil se zábradlí. Kov ho pálil do dlaně, ale potřeboval se opřít…

			„Hotože…“ Na krku ucítil závan něčího studeného dechu. „…hi chtojíte v hechtě, agehte.“

			Fox vydechl. A nechal svoje tělo dělat to, k čemu bylo vycvičené.

			Uhnul jeho ráně, zkroutil mu paži za zády a nešetrně ho přimáčkl na rozpálené zábradlí.

			„To záleží na úhlu pohledu,“ zasípal.

			„Hahaha!“ chechtal se Gasz. „Há hás žehu, agehte. Všechhy. Chte hak oddahý hejs-ci. Hokoli pro… splhěhou hisi…“

			„Misi…“ Fox si odplivl. „Ty nejsi moje mise, Gaszi. Ty jsi prémie. Za Alexe. A za jeho rodinu…“

			Gasz ze sebe vydal překvapený skřek. „Hakže… hestli hu hejste hůli hě… hak hroč chte hem hůhec hodil?“

			„Kvůli Aidenovi…“

			„Aha… A hdo he, hurva, Aihe…?“

			TŘÍSK!

			Cosi udeřilo Foxe z boku do hlavy a smetlo ho to k zemi. Několik okamžiků ležel zhroucený na lávce, než se mu mlha před očima opět rozpustila a on uviděl Krysaře, jak nad ním stojí s rekvizitou Prosperovy hole v dlaních.

			„Jen někdo, kdo byl ve špatný čas na špatném místě,“ řekl Krysař a potěžkal svou provizorní zbraň. „Stejně jako vy, agente.“

			Napřáhl se k dalšímu úderu.

			Pak ho kdosi chytil zezadu pod krkem.

			„My o vlku,“ zachrčel Vrána a sevřel Krysařův ohryzek předloktím.

			Krysař překvapeně vyhekl, pustil svou zbraň a oba muži sebou začali na lávce smýkat tam a zpátky v divokém souboji. A když se Krysařovi konečně podařilo vybojovat si tu trošku místa, kterou potřeboval k nádechu, Vrána mu do úst pohotově vtlačil několik svých prstů.

			„Ani náhodou, ty šmejde,“ zasípal.

			Fox omámeně sledoval, jak Krysař v zuřivém amoku kouše, jak se mu z úst hrne krev, zatímco Vrána za jeho zády křičí bolestí.

			Pak začal křičet i Krysař. To tehdy, když se mu spodní čelist začala propadat sama do sebe jako bláto.

			„ÁÁÁÁHAHAHHHUMMMMMFFFF!“

			„Ho hy hole,“ hlesl Gasz.

			Krysařovi se konečně podařilo osvobodit a Vrána se s bolestivým výkřikem zřítil na zem. Místo ukazováčku s prostředníčkem mu z dlaně trčely dva zakrvácené pahýly. Krysař se mezitím zhroutil na zábradlí lávky a s výrazem čiré hrůzy sledoval, jak do plamenů pod ním odkapává šedobéžová hmota jeho vlastní tváře.

			Fox se převrátil na opačný bok a spatřil Gasze, jak sám prchá opačným směrem. „SAM!“ křičel a hvízdal na prsty. „K HOHE!“ Nato se zpoza jednoho z hořících závěsů vyřítil vzteklý pes s krví podlitýma očima.

			„Hrhej,“ zazubil se Gasz a rozeběhl se ke schodišti do nejvyššího patra lávky. Psisko se poslušně rozeběhlo kupředu, přeskočilo ležícího Foxe a vrhlo se na Vránu.

			„ÁÁÁÁÁRRRGHHH!“

			Fox neměl čas se tím zabývat dál.

			Vysápal se na nohy a rozeběhl se ke schodišti.

			„GASZI!“

			Vydrápal se do schodů. Proběhl skrz několik dalších hořících závěsů, připraven bojovat, připraven vypustit duši, když to bude nutné. Ale když se na něj Gasz zpoza posledního z nich vrhl, už tehdy věděl, že ani to nepomůže.

			Že už zkrátka nemá dost sil.

			Vyměnili si několik úderů, ale ve chvíli, kdy ho Gasz zasáhl do břicha a Fox se zlomil v pase jako špejle, věděl, že je konec.

			„Hrzí hě, he hte htom hkonchil zahletenej, agehte. Hahticky.“ Cítil, jak ho chytá za krk, zvedá ho zpět na nohy, tlačí na zábradlí nad hořící propastí. „Je jehiný zhůsob, hak haujmout hohy: hapálit Olymp… A haždej oheh hohí hechpodu…“

			Ztrácel vědomí… Už…? Ne, ještě ne, ještě…

			„Prr… p-r-roč…?“ zahuhlal Fox z posledních sil.

			Gasz se smířlivě usmál. „Hroč,“ mlaskl. „Ho je… hýhorná otáhka, agehte. Hy hejlepší otáhky zahínají hímhle chlovem, híte…? Hám… mám haky hednu hakovou. Už… s… shoustu… shoustu let…“ Olízl si krev ze rtů. „Hroč by che háš… háš šhéf… hroč by che uhjal dvou bhatrů… Hvých… Hvých dvou kmotchřenců… Hen hroto, aby he odthnul od chebe?“ Protáhl obličej, jak se i přes neustupující bolest pokoušel co nejpečlivěji vyslovovat. „Proč by hal hednomu moc hládnout světu… A z dhuhého udělal tohle?“ Oči mu zazářily jako výhně. „Pořád hi říkáte Gasz, agehte. Hyslím, že he načase, abychom se doopravdy sezhámili.“

			Zatlačil a Fox ucítil, jak zábradlí pod náporem jeho váhy povoluje.

			„Jerry Gree-ee-een,“ zahuhlal Gasz. „Rád vás pozhávám.“

			Povolil.

			Zábradlí také.

			Fox se propadl do hlubiny pod sebou.

			„NE!“

			Uslyšel JINXin hlas. Už ale neviděl, jak jedna z marionet na lávce pod ním skáče do propasti — a jen neurčitě si uvědomoval, jak jej v letu zachytila do kovového náručí a jak po cestě dolů přerazili jeden z ohořelých stěžňů. To, jak dopadli, už nevnímal vůbec.
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			Tom odhrnul lem opony stranou a pohledem přelétl setmělou scénu lodi ztroskotané na skalách. Nebylo tu ani živáčka.

			„Luco?!“ křikl, ale jediná odpověď, které se mu dostalo, byla ozvěna jeho vlastního hlasu.

			Na kulise polystyrenového útesu se leskla krvavá šmouha. Stopy od ní vedly ke dveřím servisního výtahu na vzdálenějším konci pódia.

			Tom přizvedl zbraň a vykročil.

			„Luco, dávám ti poslední šanci!“ křikl znovu a přehoupl se přes bok vraku na palubu lodi, která mu stála v cestě.

			A k jeho překvapení se Luco vynořil z útrob kapitánské kajuty.

			„A co bych s ní měl podle tebe dělat, Tome?“ zeptal se chladně.

			Vypadal o tolik jinak než ten Luco, kterého před pouhými pár dny viděl v kasárnách. Chyběl mu vizor: slepé oko měl obnažené a zarudlé. Tvář měl pomlácenou a plnou modřin — a cosi dalšího, něco, co Tom nedokázal pořádně zařadit. Jako by se díval na ducha.

			V ruce držel katanu. Tu Tom poznal na první pohled.

			Nasucho polkl a přiměl se promluvit. Tolik toho mezi nimi viselo ve vzduchu: dost na to, aby to hrozilo přetrhnout to poslední, tenoučké spojení, které mezi sebou ještě měli.

			„Je Nataly v pořádku?“ zeptal se a ze všech sil se snažil, aby se mu netřásl hlas.

			„Je,“ přikývl Luco.

			„To je dobř…“

			„Peter ne.“

			Tom to věděl. Zhluboka se nadechl. „To není moje vina.“

			„Ale je, Tome,“ řekl Luco. „Tohle všechno je tvoje vina.“

			Tom hrdě polkl.

			Víc slyšet nepotřeboval. Vrátil pistoli do pouzdra.

			A vytáhl svůj t-blade.

			„Odhoď zbraň,“ rozkázal mu.

			Luco přizvedl ostří katany vzhůru. „Nenuť mě do toho…“

			„Říkám odhoď ji!“

			„Nechci to udělat, Tome, ale udělám, jestli budu muset…“

			Jestli budeš muset…?

			Pamatuješ, když jsme tohle dělali naposledy, Luco?

			Tehdy ty meče byly ze dřeva…

			Kdesi nad nimi, z vrchních pater divadla, se rozezněla střelba automatických zbraní.

			„Jestli tě nepřivedu před pana C, je po mně,“ zachraptěl Tom. „Tohle je moje poslední šance, jak si zachránit život. A já ji hodlám využít, takže ti naposledy říkám odhoď tu zbraň a udělejme to po dobrým. Protože oba víme, že tváří v tvář proti mně nemáš šanci.“

			Sevřel rukojeť t-bladeu zpocenými prsty. A na poslední, kratičký okamžik zadoufal, že Luco opravdu odhodí ten pitomej meč na podlahu a vzdá se…

			Ale pak Luco zvedl katanu nad hlavu a rozeběhl se přes palubu proti němu.

			„HAHHH!“

			Fajn.

			Aktivoval t-blade a zvedl ostří vzhůru.

			RAZ — DVA…

			Čepele od sebe s hlasitým třísknutím odskočily, jak Tom vykryl nejdřív jednu ránu, pak druhou…

			TŘI!

			…a pak širokým sekem zasáhl Luca přímo do břicha.

			BZZZT!

			„ARHG!“

			Výboj přeskočil, Luco se zlomil v pase a dopadl na kolena. Chvíli to vypadalo, že bude zvracet.

			Tom si protočil vlastní zbraň v prstech. „Máš slabou levačku,“ odplivl si a pohodlným krokem kolem něj začal opisovat kružnice. „No tak, Luco, co je to s tebou? Nejseš přece tak špatnej…“

			Luco se chytil za poraněné břicho a začal se sápat zpátky na nohy.

			„Znovu,“ rozkázal Thomas.

			Luco vycenil zuby. Napřáhl se k dalšímu úderu.

			„HHAH!“

			RAZ…

			TŘÍSK!

			A opět padl k zemi. Tentokrát se Tom ani neobtěžoval použít obě ruce. A tentokrát Luco zvracel doopravdy.

			„Zvedej se,“ nařídil mu, zatímco si Luco roztřeseně utíral mokrá ústa. „Slyšíš? Říkám zvedni se!“

			Luco tiše zasténal.

			„TAK DĚLEJ!“ zaječel Tom. „DĚLEJ, ŘÍKÁM! DOKAŽ MI, ŽE BILL MĚL PRAVDU!“ Sledoval, jak Luco zabodává špici meče do paluby a opět se drápe na nohy. „Dokaž mi, že se v tobě nemýlil…“

			A vtom ho přerušil hluk exploze.

			Scénu ozářil rudý záblesk a Tom se poplašeně vrhl nazad, aby stihl uskočit jedné z marionet, jejíž tělo se se zaduněním zřítilo přímo doprostřed scény.

			Okamžik s Lucem hleděli střídavě nad sebe a jeden na druhého, jako by si nebyli jistí, jak přesně reagovat.

			A pak Luco přeskočil přes bok lodi a dal se na útěk.

			„LUCO!“

			Ty…

			„ZBABĚLČE!“

			Vyrazil za ním. Proběhl oponou a vytáhl pistoli z pouzdra, zatímco Luco skočil z jeviště a dal se na úprk mezi sedačkami.

			PRÁSK! PRÁSK! PRÁSK!

			Mířil na nohy, ale nezasáhl ani jednou. Seskočil z pódia a vrhl se za Lucem, který mezitím přeběhl přes celé hlediště a rozrazil dveře do chodby.

			Ty… zbabělče…

			Tom sprintem doběhl ke dveřím a jen tak tak stihl zahlédnout Lucovy kotníky, jak vybíhají po schodech směrem do divadelního baru. Pronásledoval ho dál, přes bar do těžkých dveří za závěsem vedoucích do sklepení. Vrhl se po točitém schodišti dolů a podle hluku tříštícího se skla z převržených bas s láhvemi si mohl být jistý, že je mu stále v patách. Proskočil rozbitou stěnou, kterou sem sám před necelými deseti minutami vešel, do odpadního kanálu a na poslední chvíli zahlédl těsně před ohybem Luca, jak sešplhává po žebříku šachtou, tou, co vede do té jímky…

			„LUCO, STŮJ!“

			Aktivoval kratší čepel t-bladeu a rozeběhl se vpřed. Do zadýchaných plic se mu dral pach splašků a dělalo se mu na zvracení, ale na to teď není čas. Doběhl k místu, kde v podlaze tunelu čekal otevřený poklop, a nahlédl přes okraj.

			Luco šplhal po žebříku dolů. Vzhlédl právě ve chvíli, kdy Tom shlédl dolů, a v jeho tváři se zrcadlil čirý strach.

			„To stačí, Luco,“ zaskřípal Tom zuby a seskočil do šachty.

			Volnou rukou hrábl po žebříku. Zachytil se jedné z příček.

			Zaskřípala, praskla, povolila.

			„ÁÁÁH…“

			Zřítil se šachtou dolů, po cestě srazil Luca a společně dopadli do…

			CÁK!

			…vody.

			Ahhh!

			Byla ledová. A byly jí alespoň dvě stopy.

			Rudá záře světlice, která ležela pod hladinou uprostřed místnosti, vrhala na stěny pokroucené stíny. Ďáblova jímka, stálo na jedné z nich.

			Společně se vysápali na nohy a plivali a kašlali špinavou vodu. Tom, ruce sedřené do krve od rezavého žebříku, nahmatal svůj t-blade a udělal krok kupředu — pomalu, neohrabaně, po kolena ve vodě.

			Luco si sotva stihl odhodit mokré vlasy z obličeje, aby viděl, jak po něm skáče.

			„Tome…“

			„Říkám, že už dost, Luco!“

			TŘÍSK!

			„Začíná…“

			TŘÍSK!

			„…mi…“

			TŘÍSK!

			„…docházet…“

			TŘÍSK!

			„…trpělivost!“

			Tom ho zasáhl přímo do obličeje. Stejným úderem, jako tehdy v aréně, tehdy, vlastně to nebyly ani dva měsíce, ale bože, zdálo se mu to jako úplná věčnost.

			Katana Lucovi vypadla z ruky a on sebou plácl do vody v rohu jímky. Neměl kam utéct. Cosi nezřetelně zabublal, ale Tom mu nevěnoval pozornost.

			„Věděls, že tohle přijde, Luco, sakra, od začátku jsi to musel vědět, stejně jako Bill…“

			„T-tome…“

			„JÁ NEMÁM NA VÝBĚR, CHÁPEŠ?!“ zaječel z plných plic. „NIKDY, ZA CELOU TU DOBU, MI NIKDO — NEDAL — NA VÝBĚR…!“

			„Tome,“ zachraplal Luco, „tys… nezavřel… ty dveře…“

			Tom se zarazil. Nechápal.

			Voda mu tiše šplouchala o vnitřní strany stehen.

			Co…

			„Ty dveře, Tome,“ zamumlal Luco. „Nechali jste je otevřený, že jo…“

			Ale…

			Počkat…

			Ohlédl se k té stěně jímky, ve které tušil průchod, tu uzoučkou šachtu, kterou se sem s Foxovou INX doplazili. Byla pryč. Pod vodou. Až po strop, a dlouhá byla alespoň kolik, tři sta stop…?

			Ježiši, to ne…

			Luco odevzdaně vydechl.

			„NE!“ zakřičel Tom. Vrhl se k protější zdi, té, na které byl žebřík…

			Byl stržený. Nedosáhl až k poklopu, ani zdaleka ne…

			Panebože…

			„Tome…“

			…musí tady bejt cesta ven, nějaká cesta, no tak, Tome, koukej se přece…

			„Ty neumíš plavat,“ hlesl Luco.

			Ne…

			Ne, do prdele, ne, ne, ne, ne…!

			Znovu oběhl všechny stěny. Koleny rozrážel vodu kolem sebe, brodil se čím dál tím hlubší vodou a hledal něco, cokoli, co by mu mohlo pomoct, skobu, potrubí, po kterém by mohl vylézt…

			Nebylo tu nic. Věděl to od začátku, a přesto jímku obešel třikrát dokola a obcházel ji dál, hledal, no tak, to není možný, takhle ne, takhle přeci…

			Umřu…

			„Tome…“ Luco se zvedl na nohy. „Já… nevěděl jsem…“

			Střetli se pohledem.

			„Neumřu tu,“ zasyčely jeho rty. Ponořil ruku do ledové vody a hrábl po Lucově kataně. „Ne sám…“

			Luco couvl.

			Tom vyrazil kupředu.

			„A jestli já…“

			„Tome…“

			„…tak ty první…“

			Napřáhl se.

			„HAHHHH!“

			A zabořil Lucovi katanu do břicha až po rukojeť.

			Čepel projela Lucovi tělem a špička zazvonila o kamennou zeď za ním.

			Ah…

			Snad nikdy se jeden druhému nedívali do očí z takové blízkosti. A snad nikdy Tom v Lucově tváři neviděl výraz, s jakým se na něj díval teď.

			Lítost.

			„Máš pravdu, Tome,“ vydechl. „Tváří v tvář… bych neměl šanci…“

			Tom mu vytrhl meč z břicha. Na čepeli nebyla ani kapka krve.

			Co…

			Luco se smutně usmál.

			A zmizel.

			 

			Po Lucově tváři stékaly krůpěje potu.

			Tělo měl na kost zmrzlé od ledové vody, přestože byl celý suchý.

			Seděl v jednom z kovových křesel Virginy postavené uprostřed divadelního fundusu pod jevištěm. Na hlavě měl nasazenou trnovou korunu, čelo probodnuté dvěma hroty a zpod pevně sevřeného víčka jeho slepého oka vytékal pramínek krve.

			 

			Luco…?

			Thomas překvapeně zíral na svoje prázdné ruce.

			„LUCO!“

			Nechápal. Nerozuměl, nedávalo to smysl…

			Voda stoupala.

			Ztrácel cit v nohou. Hladina už mu sahala až po pás, krátil se mu dech…

			Ne, ne takhle…

			Nejdřív se vyšplhal na ty zbytky žebříku, které zůstaly připevněné ke zdi.

			Pak už ani ten nestačil.

			Pokusil se plavat. Šlapat vodu, něco, cokoli, ale neměl sílu. Ne dost, ne v promrzlých nohou, ne v hrudi, která se nedokázala nadechnout.

			Jen… se…

			…nadechnout…
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			Gasz se nadechl. Zhluboka, požitkářsky. Kouř z požáru ho zaštípal v ráně ve tváři a na patře úst. Rozkašlal se: ale ne nepříjemně, naopak. Připadal si, že by mohl chrlit oheň.

			Vyrazil po vratkém schodišti na nižší patro lávky a při sestupu sledoval, jak se všechny Foxovy marionety úprkem hrnou dolů na pódium ke svému bezvládnému agentovi. Nezdálo se, že by je teď snad zajímalo cokoli jiného.

			Vedle agentova těla leželo tělo psí.

			Ach, Sam…

			…ále což. Tahle stejně byla náhradní…

			Sestoupil na nižší patro lávky. Oheň ji hrozil pohltit každou chvílí, ale Gasz nehodlal spěchat. Ne, když na tohle čekal tolik let.

			„Vráno.“

			Pérez Garza ležel na lávce a dlaní si tiskl prokousnuté hrdlo. Krev mu protékala mezi prsty, přes paži dolů a skrze prkna odkapávala do syčících plamenů.

			„Gaszi…“ zachroptěl.

			Přiklekl si k němu.

			„Takže… Matthews… nespálil… ty frekvence…“

			„Ale aho,“ opáčil Gasz, stále ještě ne zcela schopný dostat svůj hlas pod kontrolu. „Spáhil. Poslechl tě, Garho… Hdyž jsem se do Istanhbulu dostal já, nehylo tam už hůbec nic…“

			„Tak… jak…“

			Gasz se výmluvně ohlédl na Krysaře, který se o pár stop dál svíjel v bolestivých mukách. Ze spodní čelisti mu nezbývalo vůbec nic a namísto rtů měl teď ve tváři díru zející přímo do ústní dutiny.

			No ale to vůbec není hezké…

			„Klika,“ odtušil. „Híš, že jsi mě hehdy začal opravdu doháhjet k zouhalství, Garzo? Vždychky o krok hapřed…“

			„Až… doteď…“

			„Hm. V tom úplhě posledním kole. Víš to? Žádhá další už hení. Všechny jsi je zhičil, až na huhle. Na tu úplhě prní. Ten prototyp, který dal Arrows před všehi těhi lety dohrohady.“ Znovu vzhlédl ke sténajícímu Krysařovi. „S pohocí tadyhle hašeho přítele.“

			Vrána zvrátil hlavu nazad a rána na krku pobouřeně zabublala. „O… operátor…“ vydechl.

			„Přesně hak. Nejsme hediní, koho Arrows hodil přes halubu. Nikoho neušetřil, ani hlastní lihi…“

			„Měl… je všechny… u sebe… Celou tu dobu, všechny… všechny ty frekvence…“

			„M-hm.“

			„Má i ty tvoje?“ zasípal Vrána. „Tančíš… jak ti píská…?“

			„Oh ne, hdepak,“ ujistil ho Gasz přátelsky. „O to jsem se hostaral už hávno. Elektrohytický roztok,“ poklepal si na spánek, „a spousta šokové herapie. Teď už ti broučci do jedhoho plavou na zádech.“

			„Ah… aha…“

			„Je pravda, že od tý dohy už svět hení zrovna hako dřív,“ přiznal. „Je to všechno tahový, celý… šílehý, víš? Ale hej… jsem svobodhej člověk.“

			Vrána klesl tváří na rozpálenou lávku a shlédl dolů. Plameny pod nimi začaly kousek po kousku pohlcovat i prkna, která znamenají svět.

			„Shoří,“ zamumlal Vrána, pohled zabodnutý do plápolajícího pódia. A zdálo se, že je spokojený. „Už ji… nikdy… nebudeš moct použít…“

			„A vypadám snad, Péhezi,“ zeptal se Gasz, „že hi ještě hěkdy budu pohřebovat?“

			Vrána neodpověděl. Už se ani nepohnul.

			Gasz se smutně usmál. Pak se zvedl z rozpálené lávky, přešel ke Krysařovi, který se stále svíjel v bolestech, a pomohl mu na nohy.

			„Nu tak, šup, šup, pane Krysař, nehí času nahbyt,“ mumlal přitom. „Noc ještě neskohčila a den to buhe taky dlouhý…“
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			ÁÁÁÁÁRRRRRGHHHHH!

			Luco otevřel oči.

			Zvedl roztřesené dlaně k čelu, uchopil trnovou korunu do zkřehlých prstů a zatáhl.

			BOŽE…!

			Tlak na hlavě ustal, hroty vyklouzly z lebky a z ran váhavě začala vytékat krev. Luco cítil, jak jeho vyčerpané tělo povoluje, klouže ze sedačky dolů a padá na zem. Svalil se vedle křesla Virginy jako pytel brambor, sotva přítomný pohled zabodnutý do prkenného stropu nad sebou.

			Skrze mezery mezi prkny se linula zlověstná ohnivá záře.

			„Luco…“

			To promluvil Roger. Stále nehybně seděl ve druhém křesle Virginy — a přitom klečel přímo u něj. Ne jako vyhublá figura připomínající kostlivce, ne, ve tvářích měl krev a v očích lesk. Ona karikatura člověka sedící v křesle byl dospělý muž; ale přízrak vedle Luca, to byl stále mladý chlapec.

			„Slyšíš mě?“

			Luco ze sebe vydal jakýsi neartikulovaný zvuk. A bradou zlehka, sotva viditelně přikývl.

			„Už nemáš moc času, jestli se odsud chceš dostat živý…“

			„Vrá… V… Vrána…“

			„Já vím. Mrzí mě to.“

			„Nemohl jsem… nešlo…“

			„Bohužel…“ Spolu s ním vzhlédl vzhůru a zaposlouchal se do hučení požáru, který zuřil nad fundusem. Pak sáhl do pouzdra u jeho pasu, vytáhl z něj Lucy a vtiskl ji Lucovi do dlaně. Dotek jeho kůže studil ještě víc než její kov. „Vždycky jsem se bál smrti upálením…“

			„No…“ zasípal Luco, „proto jsem tady, že jo?“

			Roger mu pomohl mu na nohy. Natáhl mu paži. A přitiskl hlaveň jeho pistole k čelu své rozpadající se tělesné schránky.

			„Slíbils to,“ přitakal.

			Luco, sotva při vědomí, zíral do nevidomých, nemrkajících očí Rogerova skutečného já. Tolik odlišných od očí toho chlapce, který stál — a přitom nestál — přímo vedle něj.

			„Není to fér,“ zamumlal.

			„Ne,“ přikývl Rogerův přízrak smutně. „Svět málokdy je.“

			Cvak. Odjistil zbraň.

			„Díky, Rogere. Za tvoji pomoc.“

			„Ne, Luco, to… já… já… se omlouvám…“

			Omlouvá…

			Za co, za co by se on měl omlouvat…

			„Mrzí mě, že jsem ti nemohl říct pravdu…“

			Pravdu?

			Otočil se k přízraku. „Jakou pravdu…“

			„Kdybych vám to řekl… Vrána by ji… Nemohl jsem, Luco, promiň mi to…“

			„Rogere…“

			Přízrak natáhl ruku. Ledovým ukazováčkem vklouzl do lučíku Lucyiny spouště.

			„Promiň.“

			Stiskl.
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			Enter.

			Nataly sledovala obraz, který se právě objevil na monitoru její konzole.

			Za okny stále panovala tma, ale ráno už se blížilo. Od svého rozhovoru se Skylar v koupelně nezamhouřila oka. Celý zbytek noci strávila u své konzole přehrabováním té hromady proxy serverů, které hacker z Občanského centra použil k zakrytí svých stop.

			Byla to podobná technika, kterou Nataly s pomocí Loydova klíče použila k nabourání se do Arrowsova počítače nebo k zašifrování Peterovy a Lucovy protoINX a svých vlastních konzolí. Podobná, jen neohrabanější a hrubější.

			Možná proto Nataly přesně věděla, co má hledat.

			Když to našla, aktivovala údržbový režim. Spustila vzdálený přístup ke kamerovému systému a potvrdila příkaz.

			Enter.

			Na jejím monitoru se objevil zšeřelý záběr z kamerek hackerovy konzole. Dívala se na potemnělou místnost plnou monitorů a všelijaké výpočetní techniky. Dívala se na útlou postavu sedící u konzole na opačné straně místnosti.

			Dívala se na sebe.

			Záběr pocházel z kamerky na Skylařině konzoli.
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Jason otevřel oči.	 			                         		 	


			Co… Kde…

			Ah, bože-to-bolí…

			V uších mu hučelo. Zrak si jen pomalu přivykal šeru kolem něj, zato tělo k sobě přišlo mnohem rychleji, než by si býval přál. Převalil se ze zad na bok a zatápal rukou kolem sebe. Nahmatal látku matrace, na které ležel, studené linoleum, něčí tělo…

			…tělo!

			Sahal na paži dívce, která bezvládně ležela přímo vedle něj.

			Ježiši…!

			„Klid! Klid! Uklidni se, lehni si!“

			Čísi ruka ho přimáčkla zpět na matraci, jakmile se vyděšeně pokusil zvednout. Přímo nad ním se skláněla bytost zahalená v černém hávu a s ptačí hlavou na ramenou…

			„To nic, jsi jen v šoku, přejde to, neboj se…“

			Jason zděšeně zíral do tváře toho stvoření nad sebou.

			Samaritán, docházelo jeho mozku pomalu. Samaritán… v masce…

			„Lepší?“ ptal se lidský hlas zpoza ptačího zobáku. „Jsi ve špitále. Ošklivě pomlácený a máš horečku. Musíš zůstat v klidu, nehýbat se, odpočívat…“ Nebyla v tom ani kapka empatie. Jen monotónní únava. Fráze, kterou dnešního dne musel zopakovat už po tisící. „Tady, vypij tohle. Uleví ti to od bolestí… Hej, pojďte mi sem někdo pomoct s tou holkou!“

			Jason padl hlavou zpět na matraci a stočil pohled na stranu. Dívka, která ležela na matraci vedle něj, mu ho opětovala. Dlouze a bez jediného mrknutí.

			Bože můj…

			Zapřel se na loktech navzdory pochroumaným žebrům, která hlasitě protestovala uvnitř jeho hrudi, a rozhlédl se kolem sebe. Ještě nikdy v samaritánském špitále — díky bohu — nebyl. A dalo rozum, že nevypadaly jako opravdové nemocnice. Jen staré, vybydlené budovy, které samaritáni obsadili a vybavili tím málem lékařského zařízení, které bylo v Downtownu k dostání, a tohle…

			Tohle byla Jasonova škola.

			Vždyť… jsem ve svojí třídě…

			Chvíli mu trvalo, než si to uvědomil. Lavice, židle, katedra, všechno, co nebylo přibité, samaritáni zřejmě odsunuli kamsi stranou, aby udělali prostor pro desítky matrací, které ve třídě ležely natěsnané jedna na druhou. A na nich těla: některá byla bezvládná, některá se s bolestivým zaskučením co pár vteřin převalila. Někteří ranění vypadali na první pohled v pořádku, jiným prosakovaly obvazy krví, další měli obličeje schované pod vrstvou ztmavlých bandáží. Viděl pomlácené, postřelené i popálené, viděl zlomené končetiny i sežehnuté skalpy, viděl…

			Nemohl se dívat.

			Další samaritán přispěchal k matraci vedle Jasona a uchopil bezvládnou dívku za kotníky. Vzápětí jim přispěchal na pomoc někdo bez masky, jakýsi civilista…

			„Profesore!“

			Profesor Goffmayer uchopil dívku za zápěstí a věnoval Jasonovi krátký, úsečný pohled. „To jste si teda vybral blbej den na to, přijít do školy, Blakeu,“ zamumlal si pod vousy.

			„Co…“ vydal ze sebe Jason a zoufale se pokoušel potlačit nutkání zvracet. „Co se… stalo…“

			Samaritán s Goffmayerem zdvihli dívku ze země. Jako by zvedali kus nábytku.

			„Začala válka,“ řekl profesor prostě. A vyrazili špitálem pryč.

			Ježiši… Sakra, sakra, Jasone, cos…

			Hukot v uších odezněl. Zůstalo jen bolestné sténání raněných.

			Cos to udělal…

			„Vyh… vyhr…“

			Převalil se na opačný bok. Tam vedle něj ležel muž, starší než on, nejspíš, ani to nebyl schopen pořádně určit. Celou tvář měl spálenou, od očí přes krk až dolů, na hruď…

			„Vyhrá… li… js-s-sme…?“ ptal se muž a slepýma očima zíral kamsi za Jasonovo rameno.

			Dost… Dost, dost, už dost…

			Ignoroval bolest, jakkoli byla silná. Vyškrábal se na nohy, vlastní steny zadusil v zatnutých zubech a belhavým krokem vyrazil mezi matracemi pryč, pryč ze třídy, kamkoli, ježiš, jenom ne tady…

			Na chodbě to ale vypadalo úplně stejně. Trmácivě překračoval matrace a těla a bloudil chodbami své vlastní školy, jako by tu byl poprvé.

			Za okny byla tma.

			„Hej… eh, hej, pane,“ zaklepal na rameno samaritánovi, který právě pomáhal jednomu z raněných vypít kalíšek jakéhosi odvaru. „Kolik je hodin…“

			„Huh? Nevím… večer…“

			Jason si zmateně osahal kapsy a k vlastní úlevě i překvapení našel svůj telefon. Na popraskaném displeji se rozsvítil čas: 09:37 p.m. To znamená, že… jsem byl mimo celej den…

			Našel v adresáři Skylařino číslo, na které včerejšího dne volal Nataly. Přitiskl si telefon k uchu a vyrazil chodbou dál.

			Túúút.

			„Potřebuju čerstvý obvazy!“

			Túúút.

			„…jehly, máme ještě nějaký čistý jehly?“

			Túúút.

			„…právě přinesli dalšího, máme ho kam dát…?!“

			Volaný hovor nepřijímá, po zaznění tónu zanechte vzkaz…

			Sakra… „Skylar, Nataly, tady Jason, jestli tam jste, zvedněte to prosím…“

			„Už nemáme místo…“

			„Nataly? Skylar? Prosím, zavolejte hned, jak to půjde, slyšíte…?“

			„Hej! Ty!“ Jeden ze samaritánů ho nešetrně chytil za rameno. „Odkud jsi vstal…“

			„Os-sm cé,“ vykoktal Jason.

			„Fajn, dejte ho tam, osm cé, je to na konci chodby…“

			Zmateně klopýtal chodbou dál. Křik špitálu se mu do mozku zavrtával hlouběji a hlouběji.

			„Prosím…“

			„Vydrž, ještě chviličku, pro mě…“

			„Chade…“

			Chade…?

			Zastavil se u třídy nad schodištěm a nahlédl dovnitř. Byla ztichlá, na rozdíl od ostatních. Nikdo v ní nesténal bolestí. Jen jeden chlapec, plačící nad tělem uprostřed místnosti.

			„Prober se, Chade, prosím…“

			Byl to Delsin Cortéz. Držel svého bratra za bezvládnou ruku a slzami mu smáčel tvář.

			„Prober se, bráško…“

			Jason cítil, jak se mu stáhlo hrdlo. I kdyby snad věděl, co by měl říct, nedokázal by to.

			Delsin k němu vzhlédl uslzenýma očima, ve tváři celý brunátný. „NA CO ČUMÍŠ, TY KRETÉNE?!“ zaječel na něj. Na neznámého kluka, kterého předtím nikdy v životě neviděl.

			Jason se přinutil ke slovu. „Je… je mi to… líto…“

			Delsin bolestně zaštkal a padl čelem na bratrovu nehybnou hruď.

			Musím odsud pryč…

			Otočil se ke třídě zády a vyrazil po schodech do přízemí. Po cestě znovu vytáhl telefon.

			Volaný hovor nepřijímá, po zaznění tónu zanechte vzkaz…

			„Nataly, Skylar… kde sakra jste…“

			Namáčkl se ke stěně, aby uhnul z cesty dvěma samaritánům, kteří po schodech právě vynášeli na nosítkách dalšího raněného. „Kolik jich ještě máte?“ ptal se jeden z nich.

			„Stovky. A bude hůř. Prý míří na Chárona. Chtějí se probojovat do Centra. Jeden z raněných říkal, že prý je vede sám Shaw… Blázen…“

			Shaw…? To přeci nedává smysl…

			Odpočívadlo mezi prvním patrem a přízemím bylo snad to jediné místo v celé škole, na kterém doposud neležel žádný raněný. Seděl tu jen jeden malý kluk, sakra, vždyť je mu tak deset, ani ne, co tu kruci vůbec dělá…

			Chlapec seděl vmáčknutý do rohu odpočívadla a v rukou muchlal kus látky, jakousi… masku…

			Dawnerovu masku.

			Jason si k němu přiklekl.

			„Hej,“ pozdravil ho. „Ahoj chlape… Jseš v pohodě?“

			Chlapec váhavě zdvihl bradu. Oči měl rudé od pláče a po horním rtu mu tekla nudle. „Mm… m-hm,“ přikývl pomalu.

			„Jo? Nebolí tě něco? Prohlídli tě doktoři?“

			„J-jo…“

			„No jo, koukej na tohle, to je pořádná modřina…“ Jason vzal do dlaní jeho ruku. „Ale to nic není, uvidíš, za týden ani nebudeš vědět, žes tam něco měl…“ Dělal, co mohl, aby se mu hlas nezlomil v polovině věty. „Máš tu rodiče nebo…“

			„Br-bráchu…“

			„Jo? A kdepak je?“

			„N-nevím… Někde u-u d-doktorů…“

			Sakra…

			„Určitě bude v pořádku, postarají se o něj, uvidíš…“ ujišťoval ho Jason s takovou jistotou, jaké byl jenom schopný. „Poslechni, kámo… Kdes našel tohle?“ zeptal se a kývl k Dawnerově masce v jeho dlaních. Byla mokrá, zmuchlaná a špinavá.

			„Br-rácha ji naš-šel,“ špitl chlapec. „Venku na L-l-lin-colňáku…“

			„Aha…“

			Chlapec hlasitě popotáhl. „Vážně ho zabili?“ špitl. „D-dawner… Je fakticky mrtvej?“

			Jason zatnul zuby. Polámané a potlučené tělo se mu bolestivě připomínalo při každém pohybu. Hlavu měl rozpálenou horečkou a hruď, která za těch posledních pět dnů stále ještě nedostala šanci se vzpamatovat z té rvačky se Supperem v Lobotomy, měl stále v jednom ohni.

			Byl unavený. Tak příšerně moc. A dal by cokoli za to, aby se mohl prostě vybelhat zpátky do nahoru schodů, padnout na matraci a blaženě se propadnout zpět do bezvědomí.

			Ale…

			„Ne,“ natáhl k chlapci rozevřenou dlaň. „Ještě ne.“

			 

			S Dawnerovou maskou zmuchlanou v kapse se vybelhal na Lincolnovo náměstí před školou. Pokud to ve škole bylo zlé, tady to bylo jenom horší. Výpadek už byl u konce a náměstí tak bylo ozářeno nočním osvětlením; díky tomu byla však všechna ta devastace kolem jen mnohem patrnější. Asfalt pod jeho nohama byl zčernalý od zápalných láhví, budovy po obvodu náměstí byly rozstřílené a celé prostranství bylo poseto dalšími stovkami těl mrtvých i raněných, panebože, tolik se jich do školy ani nevejde, a mezi nimi neorganizovaně pobíhali samaritáni i, jak si Jason troufal odhadovat, obyčejní civilisté, kteří prostě jen chtěli pomoct.

			Obří reklamní plocha v čele náměstí zůstala neporušená. Odpočet na ní klidně odtikával dál.

			F1R3F4LL.

			02:12:38.

			Zkontroloval čas: 09:47 p.m. A Skylar hovor stále nepřijímala.

			Dvě hodiny do půlnoci. Do prdele, jenom dvě hodiny.

			Musí Gasze najít. Dřív než bude pozdě.

			Tak proč to sakra nikdo nezvedá…
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			09:47 a.m.

			Ráno.

			Reklamní billboard na rohu ulice, který mohla Nataly vidět z okna Danielova úkrytu, hlásal, že do konce odpočtu zbývá poslední čtrnáct hodin a dvanáct minut.

			Seděla v místnosti tiše jako myška, dokud nezaskřípaly dveře ložnice a dovnitř nevešla Skylar.

			„Hej,“ zamumlala rozespale. „Šla jsi vůbec spát…?“

			Nataly tiše zavrtěla hlavou. Pak otočila monitor své konzole čelem k ní. Skylar ho beze slova pozorovala několik dlouhých vteřin, během kterých se její výraz postupně překlenul z rozespale nechápavého až k tichému, bolestnému uvědomění.

			„Kurva,“ polkla.

			Přes kompy jseš druhý největší zvíře, jaký znám. Tak jí to řekla. Hned po mně, samozřejmě. A Nataly věděla, že ona sama by něco takového nikdy nezvládla.

			„LJ mi říkal, že to zabezpečení kolem F1R3FLY je neprolomitelný,“ promluvila konečně. I jí hlas chraplal. To jak se slovům nechtělo ven. „Sám ho navrhnul. Jak jsi to udělala?“ Pohled měla jako vytesaný z kamene. „Jak se ti povedlo to pro Gasze ukrást?“

			„Nepovedlo…“

			„Já vím, žes to byla ty, Skylar…“

			„Jo. To byla. Ale neukradli jsme ho. Byl to jenom pařížskej manévr.“

			Nataly na ni několik vteřin nechápavě zírala. „Co…“

			„Máš pravdu. Ten tvůj… LJ měl pravdu. Je to fakt neprolomitelný.“

			„Tys… Tys jenom zkopírovala falešný záznamy do jejich logu…“

			„Jo.“

			„A oni si myslej, že jim to Gasz ukradl, ale přitom…“

			„Jo…“

			„Přitom…“ vydechla Nataly. „On ten kód vůbec nemá…!“ Zajela si prsty do vlasů. „Takže,“ dostala ze sebe konečně, „to jako… to znamená, že Luco… že šel do Podměstí zbytečně?“

			Skylar zahanbeně polkla.

			„A… a Blake,“ pokračovala Nataly, „a… a všechno to, co se děje venku, to je… pro nic…?“

			„Naty,“ vztáhla k ní Skylar opatrně dlaně, „hlavně klid, ano? Chtěla jsem ti to říct, jen… nebyl čas…“

			„Nebyl čas,“ zasyčela Nataly, „mi říct, že pracuješ pro toho zmetka, za kterým se Luco vydal na dno města? To jako vážně?!“ Motala se jí hlava. Tohle nemohla být pravda, vždyť Skylar by… přece…

			Ah…

			„Šátek…“ hlesla tak tiše, že ji sotva bylo slyšet.

			„Cože?“

			„Sundej si ten šátek.“

			„Naty…“

			„Dělej!“ zavřískla. „Chci… chci to vidět…“

			Skylar zdvihla ruce k temeni, chytla mezi prsty jeden z uzlíků a zatáhla. Látka jí po skráni sklouzla z holé hlavy dolů. Nataly se prudce nadechla, když se ve sporém světle místnosti zalesklo její nahé čelo, na kterém čekala zářící skvrnky dvou kruhových jizev.

			Nebyly tam.

			Nebylo tam vůbec nic.

			Ale… to potom…

			„Jak to?“ nechápala. „Pro… proč?“

			Skylar mlčky pokrčila rameny. „Byl to džob.“

			Nataly nevěřícně zavrtěla hlavou. „Za kolik…“

			„Dost,“ zněla odpověď. „Dost na to, abych odsud mohla zmizet, až to všechno půjde do sraček. Dost na to, abys ty mohla se mnou. Tos přece chtěla, ne?“

			Nataly se zapřela o desku stolu, aby se nezřítila ze židle. Bylo toho na ni moc.

			„Co je, Nataly?“ rozhodila Skylar rukama. „Vždyť spolu jsme takovejchhle práciček udělaly stovky!“

			Ne… ne takových…

			„…je to zaplacený. Chápeš? Je to proti Institutu, proti Arrowsovi, je to kurva pro dobrou věc…“

			Pro dobrou věc… Proti Arrowsovi…

			„…vždyť kurva tohle bych mu mileráda udělala i zadarmo!“

			Ona tam byla s nima. V PURe. Byla jednou z nich.

			„Už musím udělat jen jeden poslední krok. A bude to za náma. Rozumíš mi? A pak můžeme celý tohle město nechat za sebou…“

			Nataly cítila, jak se jí ochraptělý hlas příčí v hrdle. „Jakej… krok…“

			„Nahrát návnadu,“ vysvětlila. „Falešný živý vysílání, který necháme Arrowse vystopovat. Pošle za ním gardu. Zatímco Gasz vezme Chárona útokem…“

			Už jen jednu věc.

			Už…

			„Proto jsi tu zůstala?“ zamumlala Nataly tiše. „Kvůli tomu? Nebo jsi měla ještě jinej úkol?“ Vzhlédla a ze všech sil se bránila tomu, aby jí do očí vhrkly první slzy. „On věděl, že za ním Luco s Vránou jdou, že jo? Řeklas mu to.“ Hledala v její tváři alespoň náznak ukřivděnosti. Ale našla jenom provinění. „Bylas jeho zasranej špeh…“

			„Tys byla vždycky v bezpečí, o to jsem se postarala, o tobě neví nic…“

			„A vypadám snad, že si teď dělám starosti o sebe?!“

			Teprve když už stála na nohou, si Nataly uvědomila, že vyskočila ze židle. V dlani ji cosi tlačilo. Svírala v ní šroubovák, kterým včera dopoledne upevňovala kryt svojí konzole. Nebyl to nástroj určený k ubližování. Ale s dostatečnou silou…

			„Naty, polož to…“

			„…tys poslala Luca na smrt! A to všechno venku, s tím vším jsi mu pomáhala…!“

			„A?! A co má bejt?!“ Teď už se rozkřikla i Skylar, ale ne naštvaně, kdepak. Zoufale. „Co ti najednou tak záleží na tom, co se děje venku?! Sama jsi říkala, že tohle město může klidně chcípnout, přesně tvoje slova…!“

			„TO BYLO PŘEDTÍM, NEŽ JSEM SE DOZVĚDĚLA, ŽE MU POMÁHÁŠ!“ zaječela Nataly z plných plic. „LIDI UMÍRAJ, CHÁPEŠ TO VŮBEC?! KVŮLI TOBĚ! A JE TI TO ÚPLNĚ UKRADENÝ!“

			Skylar nepatrně couvla. „Naty,“ hlesla smířlivě, „Vždyť to ty jsi to řekla, nepamatuješ? My přece nejsme žádný hrdinové. Jen děláme, co musíme…“

			Peter byl hrdina…

			A Luco taky.

			„Tak,“ popotáhla, „jsem se asi spletla…“

			Skylar zhluboka vydechla. V očích měla smutek. Ale bradu přesto vzdorovitě zvedla nahoru.

			„Já to udělám, Naty,“ řekla. „A vážně to chci udělat s tebou. Tak mě prosím nenuť to udělat bez tebe.“

			Sáhla do kapsy a vytáhla z ní svůj telefon. Svoje memento. A Natalyina ruka se šroubovákem vystřelila vzhůru.

			„Ne…!“

			„Co?!“ rozpřáhla Skylar paže. „Ublížíš mi? Propíchneš mě tím? Mě?! Proboha, Naty, vždyť jsem to já!“ naléhala. „Já, chápeš?! Dala jsem ti domov, když jsi neměla kam jít! Postarala se o tebe, když jsi neměla nikoho jinýho, naučila jsem tě všechno, co víš…“

			„Ne,“ zašeptala Nataly, svou provizorní zbraň stále napřaženou před sebou. „Ne všechno. Ale víš, co jsi mě naučila, Skylar? Starat se o sebe. Vzít nohy na ramena, když se věci začnou srát. Naučilas mě krást do vlastní kapsy a nebrat ohled na ostatní. A vždycky si hlídat vlastní záda…“

			„A to všechno pro tvoje dobro!“ zaprskala Skylar. „Byla jsem jediná rodina, jakou jsi kdy měla…“

			„Ne,“ zaprotestovala Nataly znovu. „Já byla jediná rodina, kterou jsi kdy měla ty.“ Odložila šroubovák na stůl. A natáhla ruku ke své konzoli. „A to je jedinej důvod, proč jsem ještě nezmáčkla tuhle klávesu.“

			Skylar nechápala. „Jakou klávesu…?“

			„Tu, která pošle nahrávku celý týhle konverzace přímo Johnu Arrowsovi.“

			Skylar zmrzla uprostřed pohybu. Telefon se jí rozsvítil sám od sebe, prst jí ale zůstal viset nad displejem.

			„Dohodla jsem se s ním.“ Nataly cítila, jak ji slzy pálí pod víčky. „Najdu pro něj Gaszova hackera. A on mi dá svobodu.“ Popotáhla, už to nemůže dlouho vydržet, než se hráze provalí. „A koho jsem to nenašla…“ Utřela si vlhké oči. Do ran na obličeji jí přitom vystřelila ostrá bolest. „Tak mi pověz, co mám dělat, Skylar? Co bys mi s tou svojí životní moudrostí sraní na všechny kolem poradila teď?!“

			Skylar k ní opatrně natáhla ruku. „Naty… Jestli to uděláš… jestli mu řekneš pravdu, je po mně…“

			Slzy. Další. Příliš mnoho.

			„Jestli to… uděláš ty,“ dostala ze sebe, „je… je po…“

			…po…

			Rozmotala se jí hlava.

			…po nás…

			Nemohla dýchat.

			Ale ne…

			Plíce se jí stáhly do sebe. Vidění se jí rozmazalo. Podlaha podklouzla pod nohama. Zhroutila se k zemi.

			„Naty!“

			Potřebovala injekci.

			Jsou v tašce v ložnici…

			Skylar…

			Dusila se.

			Skylar, pomoz mi…

			Stála nad ní.

			„Naty…“

			Pomoz…

			„…promiň mi to…“

			Ztratila vědomí.

			[image: Kronos_predel]

			David Fox pomalu, kousek po kousku, přicházel k sobě.

			Oči? Světlo, příliš mnoho světla, viděl jen… bílé stíny…

			Ústa? Vyprahlá. Prsty? Zkřehlé… Co je to pod nimi, prostěradlo, ležím na posteli…? A nohy…

			Necítil nohy.

			Pohnout… něčím…

			Není čím…

			Zamrkal, pak znovu a ještě několikrát, dokud zaskočené oči nepřivykly světlu kolem. První, na co se mu podařilo zaostřit, byl budík na nočním stolku: 10:47 a.m. Teprve postupně se mu z mlhy vynořil i zbytek místnosti: povědomý půdorys, spousta stolů, skříní a beden s vybavením… Stanoviště, došlo jeho mozku pozvolna. Jsem na stanovišti Institutu. A když přišel k sobě i jeho nos a ucítil zápach pronikající do místnosti oknem z ulice, dovtípil se, že je na Powodzie: stanovišti ve spodním Downtownu, které během operace Lazarus sám využíval k těm několika vzácným kontaktům se světem mimo svoje alias…

			Co tu proboha dělám…?

			Na stole u nohou postele stála pracovní konzole s monitorem otočeným směrem k Foxovi. A vedle něj seděl na židli…

			„A… Alexi…“

			Alex Harrison se přátelsky pousmál. Jeho mechanické nohy tiše zabzučely, jak jimi nervózně poklepal o podlahu.

			„Ahoj Davide.“

			„N… necítím… nohy…“

			„Jo… Vtipný, jak se to prohodilo, co?“ nadhodil, ale vtipné mu to zjevně nepřišlo. „Pamatuješ? Jak jsi před dvěma lety sedával ty u mě…?“

			Fox nebyl zrovna v rozpoložení, ve kterém by tu ironii osudu mohl náležitě docenit.

			„Co se… co se mi stalo…“

			„Asi nemá cenu chodit kolem horký kaše,“ zamručel Alex. „Není to dobrý, Davide. Prý jsi spadl z výšky čtvrtýho patra, vzato kolem a kolem máš kliku, že jsi to celý přežil…“

			„Co… mi… je…“

			„Nohy jsou v pohodě,“ skousl si Harrison ret. „Problém je tvoje páteř. Máš v sobě hodně sedativ, proto ta malátnost — to aby ses neporanil…“

			Fox se navzdory jeho varování pokusil nadzvednout prostěradlo, kterým byl přikrytý. Než ale dosáhl na lem, ruka se mu zadrhla: to kvůli želízkům, která ho poutala k lůžku.

			„A ta pouta…?“

			„Promiň, Davide,“ pokrčil Alex provinile rameny. „Pořád jsi… totiž, technicky vzato, zběhl jsi, takže…“

			Jasně…

			„Hlavně zůstaň v klidu, ano? Máš v sobě dost anestetik, aby ti utišily bolest přinejmenším ještě na pár hodin. Pak… pak to bude horší. Na takovouhle věc je potřeba doktora, ale… tady jsme na Powodzie a s cestou nahoru je to teď trochu komplikovaný, víš…“

			Fox omámeně zavrtěl hlavou. Pořád tu bylo příliš mnoho věcí, které nedávaly smysl. „Jak… jak jsem se… dostal sem…“

			„Tvoje INX tě přinesla.“ Ohlédl se za sebe: podél stěny hlavní místnosti stanoviště stála vyrovnaná řada marionet, které Everley přivedl do Podměstí. Fox jich napočítal deset — s kovovými kryty ostřílenými od kulek a začouzenými od ohně. Tváře měly naprosto nehybné. „Věřil bys tomu? S těmahle starejma kraksnama. Vytáhla tě ze samotnýho dna Propadla a přes rozbouřenej Downtown… Prej jí to trvalo celou noc.“

			„Jinx…“ David padl hlavou na polštář. „Můžu… Chci s ní… mluvit…“

			Alex smutně zavrtěl hlavou. „Promiň, Davide.“

			„Za co…?“

			„Zběhl jsi, Davide. Je z tebe renegát. A ona ti pomáhala.“

			Ne…

			„Pomáhala mi… na tajné misi… Pan C to ví, všechno…“

			„Céčko je ze hry, Davide,“ řekl Alex. „Chtěl bych ti pomoct, vážně. Ale rozkazy jsou rozkazy.“ Natáhl se k monitoru na pracovním stole a stiskem tlačítka ho aktivoval. Na obrazovce se objevila tvář Johna Arrowse.

			„Agente Harrisone,“ řekl klidně na pozdrav, „je všechno v pořádku?“

			„V naprostém, pane.“

			„Vzdálený přístup je připravený?“

			„Ano, pane.“

			Jedna z marionet, doposud klidně vyčkávající s ostatními podél stěny, kolébavě vystoupila kupředu; protáhla si robotický krk, pak ramena.

			„Děkuji, agente. Myslím, že byste se teď měl vrátit ke své jednotce.“

			Kov křísl o kov, jak se Harrison stavěl do pozoru. „Zajisté, pane. Děkuji, pane.“

			„A agente? Inkognito, dobrá? Už jsme takhle ztratili více jednotek, než si můžeme dovolit. Downtowneři začínají útočit od pohledu na kohokoli, kdo jim připadá jako horňák…“

			Fox mezi nimi přeskočil zmateným pohledem. „C-co…? Alexi, kam… kam to jdeš…“

			„Našli ho, Davide. Gasze,“ řekl. „Dole na mě čeká jednotka. Kdyby tu nebylo tak plno, přišli by sem nahoru, mimochodem,“ zašklebil se. „Pro spoustu z nich jseš hrdina…“ Nejistě se poškrábal na temeni. „Promiň, Davide. Chci tu pro tebe být, tak jako jsi tu pro mě tehdy byl ty. Ale jdeme si pro něj, právě teď. A já chci stát v první řadě. Mám s ním toho hodně co probrat…“

			„Čas běží, agente,“ přisvědčil Arrows z obrazovky.

			Harrison přikývl. Nejprve Arrowsovi na souhlas, pak Foxovi na rozloučenou. Otočil se na podpatku a už už se chystal vyjít z místnosti ven, ale pak…

			„Pane, omlouvám se, jen… Foxi, řekni mi,“ otočil se ještě naposledy k Davidovi. „Vážně to byla mise? Nebo jsi zběhl a Céčko si to vymyslel, aby ti kryl záda?“

			Fox naprázdno otevřel ústa. Nevěděl, co mu má říct. Nevěděl, která odpověď je správná.

			„Když jsi tehdy šel pro Dennise do Careville,“ zamumlal, „byla to mise? Nebo jsi zběhl… a Céčko ti kryl záda…?“

			Alex hlasitě polkl. Pak naposledy kývl směrem k Arrowsovi a odešel z místnosti ven.

			Fox zůstal na stanovišti pouze ve společnosti řady mlčenlivých botů a Arrowsovy tváře na obrazovce konzole. Ještě jednou se pokusil pohnout nohama, ale bez výsledku. Od pasu dolů byl paralyzovaný, od pasu nahoru připoutaný k lůžku želízky.

			Obrátil se na trpělivě vyčkávajícího Arrowse.

			„Kde je Jinx?“ zeptal se zpříma.

			„To je opravdu vaše první otázka?“

			„Ano.“

			„To o mnohém vypovídá,“ usoudil Arrows. „Vaše… porouchaná společnice je zasunutá do konzole, na jejíž obrazovce mne právě sledujete. Tak, abych ji měl já pohodlně na dosah. A vy nikoli.“

			„Není porouchaná,“ namítl Fox.

			„Dovolila vám spáchat velezradu, agente. Tomu se říká porucha.“

			„Jak jsem řekl Harrisonovi… pracovali jsme na Murphyho příkazy…“

			„Příkazy, které Murphy nikdy oficiálně nepotvrdil a k jejichž vydání neměl v první řadě ani náležitou pravomoc.“

			Fox ztěžka vydechl. „Byl to můj nápad. To kvůli Brezinskému… Tu operaci jsem si vyžádal…“

			„Ano,“ přisvědčil Arrows. „A výsledek té operace je, že Gerald Shaw pochoduje v čele rozzuřeného davu přímo k Ikarovi. Vzkřísil jste největšího mučedníka, jakého kdy Downtown měl, a postavil ho do čela armády…“

			Fox si uvědomil, že mimoděk cuká želízky utaženými kolem svých zápěstí. Už začínal mít tušení, jakým směrem se tenhle rozhovor ubírá. Arrowsův tón nenechával mnoho místa pro alternativní interpretaci.

			„A přitom se zdá,“ pokračoval Arrows nerušeně, „že jste se nedozvěděl o nic víc než váš přítel Brezinski…“

			Fox neřekl ani slovo; jen mu vytrvale opětoval jeho skálopevný pohled. Zdálo se mu to? Ten důraz na ono slovo, ta úlisnost v jeho hlase…?

			„Ta… Jinx, jak jí říkáte… Je opravdu něco výjimečného, nemyslíte?“ usmál se chladně. „Dokáže měnit svoje záznamy navzdory svým jádrovým protokolům — tak jako to udělala třeba po vašem setkání s pacientem nula… Ano, agente, vím o tom,“ ujistil ho. „Pomohla vám dostat Shawa z vězení i uniknout našemu pronásledování… A některé její záznamy jsou vskutku… matoucí. Slyšel jste ten o robotovi, který přijde do baru a poprosí barmana o šroubovák?“ Chabě se pousmál. „Myslíte si, že by byla více lidská, kdyby uměla tančit…?“

			„Zmlkněte,“ zavrčel Fox varovně.

			Arrows se vítězoslavně usmál. „Vidíte? O tom mluvím. To je prostě dokonalé. Bráníte ji jako… sestru. Jako dceru, manželku, to je… pouto, agente. Opravdu si pro vás nedokážu představit lepšího operátora. Ostatně proto jsme ji také takhle navrhli…“ Zarazil se. „Ale ne, nedívejte se na mě tak. Je to umělá inteligence, Foxi. Je vyrobená. Všechny jsou, nevylíhly se přece z vajec… Každou z nich navrhujeme speciálně pro každého agenta, to sám víte. Ale opravdu, upřímně si nemyslím, že jsme s kteroukoli jinou uhodili hřebíček na hlavičku tak přesně, jako s tou vaší…“

			„To jsou lži,“ zavrtěl Fox hlavou. „Vy ji… neznáte…“

			Arrows si starostlivě povzdechl. „Samozřejmě že znám,“ řekl. „Vždyť to celé byl můj nápad. Agenti potřebují někoho, kdo jim v terénu poskytne nejen taktickou, ale i psychickou a emoční podporu. A my zase potřebujeme někoho, kdo na agenty dohlédne. Kontrola lidského faktoru, agente, o to tu běží. Vy už přece víte o svých… výpadcích, že? Nedivíte se, že se vám o nich nikdy nezmínila?“ Žoviálně pokrčil rameny. „To proto, že je naprogramovaná tak, aby je nebyla schopná registrovat. K čemu by to také jinak bylo?“

			Marionety jejich rozhovoru tiše přihlížely.

			„Ve světle nedávných událostí můžeme pochopitelně říci, že vaše INX se naší kontrole poněkud vymkla. Ale to vyladíme. A její příští agent s ní bude zase o něco spokojenější…“

			„Naserte si,“ zavrčel Fox a mocně trhl želízky. Nepovolila.

			„Ah,“ povzdechl si Arrows. „Silná slova. Obzvláště uvážíme-li, že to na mně teď záleží váš život. Víte, ta vaše Jinx totiž není tak kooperativní, jak bychom potřebovali. A moje představy o tom, co jste v Podměstí viděl, jsou tak bohužel pouze… mlhavé, řekněme. A já si je opravdu potřebuji ujasnit.“

			Marioneta, která prve vystoupila z řady, se otočila ke konzoli.

			„Co myslíte, agente,“ zeptal se Arrows, „pokud člověk smaže počítačový program, je to možné považovat za vraždu…?“

			Co…?

			Robot stiskl jednu z kláves a z repráčků zapraskal JINXin hlas.

			„Da-vi-de…“ promluvila trhaně.

			„Je silně… inu, nadopovaná není to slovo, přirozeně, ale… Nemůže toho dělat zrovna mnoho,“ objasnil Arrows. „Víte, jak to s pokročilými umělými inteligencemi funguje. Máme své nástroje. Creutzfeldt—Jakobovu softwarovou degenerační chorobu například…“

			„Co… co jí to… Jinx! Jinx, slyšíš mě?!“

			„Da-vi-de, j-já…“

			Marioneta znovu stiskla klávesu a utnula její hlas.

			„To stačí,“ usoudil Arrows. „Žádné strachy. Zatím není pryč. Jen, inu, ztlumená. Ale chci, abyste mi teď naprosto správně porozuměl, Foxi, když říkám, že ji mohu zničit stisknutím jediného tlačítka.“

			Kdyby mohl, vystřelil by do sedu. Jakási struna v zádech mu ale nedovolila víc než jen zvednout hlavu — snad, kdyby nebyl pod sedativy, řval by teď bolestí. „Nechte ji být,“ zasípal ztěžka.

			„Tak spolupracujte,“ řekl Arrows. „A povězte, co vám Gasz řekl v tom divadle.“

			„Nic! Nic mi neříkal, pokoušel se mě zabít!“

			„A přesto vám něco řekl. Těsně předtím, než vás shodil z toho lešení dolů.“ Arrows si propletl prsty vrásčitých dlaní dohromady. „Abyste chápal, viděl jsem půlku toho záznamu. Tu půlku, kterou vaše Jinx nestihla zformátovat. A chci vědět, co — vám — Gasz — řekl…“

			„Já nevím, nevím, co po mně chcete!“

			Arrows mlčel. Bot se sklonil ke klávesnici a začal psát.

			„Ne! Ne, dost, přestaňte, nechte ji být!“

			„Chvíli to potrvá, agente. Vy to nemůžete vidět, ale… Právě teď se brání vším, co má… Tu otázku vám pokládala často, že? Co to znamená žít… A co musí udělat, aby si mohla myslet, že je naživu…“ Arrows soustrastně pokýval hlavou. „Víte, agente, já jsem toho názoru, že život není o vtipech. Nebo o tanci. Život je o žití. A vše, co život chce, je neumřít — a ta vůle neumřít, nedat svůj život dobrovolně… to je definice života, manifestovaná v bolesti lidských nervů a základním instinktu, ano, to bolest a strach nám připomínají, že jsme naživu. U vaší přítelkyně, pravda, nemůžeme pozorovat pudy nebo bolest v konvenčním slova smyslu… Ale myslím, že to, co se jí právě teď děje, můžeme s klidem popsat jako nefalšovaný boj o život…“

			„PŘESTAŇTE!“ křičel Fox z plných plic, ale i jeho vlastní hlas k němu doléhal zpoza vzdáleného, omamného oparu. „DOST!“

			Klik, ozvala se poslední klávesa.

			„Jen škoda, že se to nikdy nedozví,“ konstatoval Arrows. „Myslím, že by jí to udělalo radost.“

			„Co…“ vydechl Fox vyčerpaně. „Co jste… co jste jí udělal…“

			„Nezabil jsem ji. Ještě ne. Jen jsem jí smazal pár složek. Potřebuji, abyste mne bral vážně, agente…“ Bot stiskl další klávesu a Arrowsova tvář zmizela z obrazovky pryč. Místo ní se tam objevilo rozhraní softwaru pro testovací komunikaci s umělými inteligencemi.

			„Pamatujete si ještě, jaké to bylo s ní mluvit úplně poprvé, agente?“ zeptal se Arrowsův hlas. „Teď máte šanci si to připomenout…“

			Bot stiskl klávesu. Z repráčků se ozval její hlas.

			„Dobrý den, agente,“ pozdravila zdvořile. „Jsem INX sériového čísla 0421. Mohu vám být něčím nápomocná?“

			Ne, to ne…

			Její hlas. Byl to její hlas, jen… O tolik umělejší. O tolik uniformnější. O tolik… méně lidský…

			„Jinx…“

			„Chtěl byste mi říkat Jinx, agente?“

			Ne, ne, to ty, to ty sis to jméno vymyslela…!

			„Není to nevratné,“ řekl Arrows. „Stačí spolupracovat a všechny ty soubory jí okamžitě vrátím zpátky…“

			„Vy — zasranej…“

			„Co vám Gasz řekl na tom lešení?“ okřikl ho Arrows rázně.

			Fox odevzdaně padl zpátky na postel. Pěsti zaťaté, čelisti sevřené.

			„Jméno,“ procedil skrze zuby. „Jenom svoje posraný jméno.“

			Arrows smutně pokýval hlavou. „Jste chytrý chlap, Foxi. Víte, že i to stačí.“

			„Jo,“ přikývl Fox, pohled stále upřený do stropu. „Jo, stačí.“ Chtěl do třetice zalomcovat želízky, ale k čemu by mu to bylo. V místnosti plné Arrowsem ovládaných marionet…

			„To Green rušil všechny ty Gaszovy červené značky, že ano?“ zeptal se, aniž na Arrowse pohlédl. „Abychom mu nezabili jeho bratříčka…“

			„Ano,“ přisvědčil Arrows.

			„A to vy jste je vydával.“

			„Ano.“

			„Abyste se ho zbavil. Aby nikdy nevyplulo na povrch, co jste mu udělal… v tom svým projektu… v Istanbulu…“

			Arrows nespokojeně mlaskl. „Gasz v Istanbulu nikdy nebyl. Měli jsme ho na stanici tady. V Attiona City. To Green samozřejmě nevěděl… Když jsem vás posílal s Billem za Vránou do Istanbulu, bál jsem se, že se vás budu muset zbavit okamžitě po příjezdu. Bál, Foxi, opravdu. Vždycky jste byl můj nejlepší člověk. A Bill byl víc než to, byl… můj přítel. A víte, co si myslím? Že na to tehdy opravdu přišel. Ale byl dost chytrý na to, aby to přede mnou nedal najevo. A ani před vámi…“

			„Jak… sentimentální…“

			„Inu… i já mívám slabé chvilky.“

			Fox polkl hořkou slinu. „Co jste tomu klukovi udělal, Arrowsi? Byl to tehdy ještě kluk, že jo? Tehdy, za války… Co jste mu provedl tak hroznýho, že to Green nikdy nesmí zjistit?“

			Arrows drahnou chvíli zřejmě zvažoval, zda má na tu otázku opravdu odpovědět. „Udělal jsem z něj to, čím je dnes,“ rozhodl se nakonec. „V té osobě… v Gaszovi… Není v něm už ani ždibeček Jerryho Greena, Foxi. Bratr, kterého Green kdysi měl… je pryč. A můžu za to já.“

			Fox se neupřímně zasmál. „Největší démony si vytváříme sami,“ pronesl škrobeně. „Tak jste to vždycky říkal, že?“

			„Ano. Tak jsem to vždycky říkal.“ Zhluboka se nadechl. „Protokol diktuje, že máte právo na dopis na rozloučenou. Obávám se ale, že takový luxus vám nemohu dovolit. Na druhou stranu, nemáte zrovna komu psát, že, agente?“

			Ne… ne to, nemám. Věděl, že to přijde. Věděl to v tu chvíli, kdy Arrows poprvé promluvil.

			„Co bude s Jinx?“

			Arrows odevzdaně pokrčil rameny. „Je porouchaná, agente. Smažeme ji. A znovu vybudujeme ze základní jednotky v mainframu Eclipse Tower — s patřičnými úpravami pro jejího nového agenta, pochopitelně…“

			„Zabijete ji.“

			„Ano.“

			„Řekl jsem vám, co jste chtěl…“

			„Ano. To jste řekl. Ale nemohu si dovolit takové bezpečnostní riziko jen kvůli lidskému sentimentu, Foxi. Tak dlouho mé slabé chvilky netrvají.“ Bot u klávesnice se znovu pustil do psaní. „A snad to ode mne nevyzní příliš krutě, když to udělám teď. Dokud se ještě můžete dívat.“

			Bot stiskl poslední klávesu.

			„NE!“

			„A je to,“ řekl Arrows prostě.

			Ne…

			Fox cítil, jak z něj drogové omámení pomalu vyprchává. Nahrazovala ho bolest. A vztek.

			Jinx…

			„Víte, co mě na tom mrzí nejvíce, agente?“ zeptal se Arrows soustrastně. „Že nic z tohoto by nebylo nutné. Jen kdybyste bral ten zasranej e-member…“

			„Další z vašich projektů, ve kterým jsem vám dělal pokusnýho králíka?“

			„Dalo by se to tak říci,“ pokrčil Arrows rameny. „Vždyť víte vy vůbec, kolik prostředků vynaložíme na zahlazování průserů po agentech, ve kterých se v nevhodný okamžik ozve svědomí? S tím, kolika přísně tajnými informacemi i jen obyčejný agent Institutu disponuje — dokážete si představit, jak moc dokážou věci zkomplikovat, když se rozhodnou zběhnout? Jen si představte, jak krásné by to bylo, kdybychom to mohli zkrátka… vymazat. A to přesně e-member dělá. Není dokonce ani nijak drahý. Ani komplikovaný, pokud jde o jeho chemické fungování… Jen lidský mozek nenápadně popostrčí a mysl už udělá zbytek práce.“

			„Jak… jak můžete…“

			„Jsem praktik, Foxi. Můj svět je složený z problémů a já hledám řešení…“

			„…jak můžete bejt… takovej zmrd…“ zasyčel Fox. „Rval jste do mě ty sračky tři roky…!“

			„Ano.“

			„Zničil jste všechno, co jsem v sobě měl, všechny vzpomínky, celej můj život…!“

			„Člověk není nic než suma svých vzpomínek,“ přerušil ho Arrows rázně. „A já z vás udělal lepšího člověka. Nemůžete si na to pamatovat, Foxi, ale tehdy, když jsme vás našli, jste byl troska. Nepoužitelný. Válka, práce v exekutorské jednotce, váš otec, Aidenova smrt…“

			Aiden…

			„…vybralo si to na vás krutou daň. Tu noc předtím, než vám Caliban Murphy nabídl práci v Institutu, jste se pokusil vzít si život…“

			Aidene…

			„Chápu, že si myslíte, že jsem vám život ukradl. Ale opak je pravdou, Foxi. Já vám život dal. Život bez vašeho násilnického otce, bez krve nevinných na vašich rukou, bez válečných hrůz a mrtvých milenců… Vždyť řekněte, agente, upřímně: kdy naposledy vás něco doopravdy bolelo? Hluboko uvnitř, u srdce…“

			Vystup z toho auta, Davide. Já tu jen… chvíli počkám…

			Váš přítel, Aiden Brezinski, je po smrti.

			Vem to přes nějakej fajnovej bar. Nabal si nějakou roštěnku…

			„Chápete? Odstranil jsem to. Dal jsem vám život osvobozený od bolesti.“

			Přijde robot do baru a požádá barmana o něco, čím by si mohl otevřít kryt své externí baterie.

			Fox opětoval Arrowsův pohled bez jediného mrknutí.

			„Měl jsem tu bolest rád,“ řekl pevně. „Připomínala mi, že jsem naživu.“

			Arrows klidně přikývl. „Dobrá tedy.“

			Bot, který doposud stál u klávesnice, přistoupil k Foxově posteli.

			„Nebudeme to protahovat, nebojte,“ řekl Arrows. „Děkuji vám za vaše služby, agente Foxi. Institut bude navždy vaším dlužníkem.“

			Fox sledoval, jak se marionetina robotická paže natahuje po zbrani odložené na pracovním stole u paty postele. Ale místo ní z něj zvedla úzkou plastovou tubu s prášky.

			„Kyanid?“ Vždycky byl zvědavý, zda někdy zjistí, jak chutná…

			„Nikoli,“ zavrtěl Arrows hlavou. „To je e-member.“

			Cože?

			Fox sebou na posteli divoce trhl. Do zad mu vystřelil první náznak čehosi, co vzdáleně připomínalo bolest.

			„To ne,“ hlesl jen.

			„Protokol samozřejmě diktuje vaše usmrcení,“ uznal Arrows, „ale rád bych tuto patovou situaci vnímal jako příležitost k prozkoumání určitých doposud… netušených horizontů.“

			Ne, ne, prosím ne…

			„Víte, už dlouho jsme si pohrávali s nápadem využití e-memberu místo exekucí v případech, jako je ten váš. Samozřejmě, k vyvolání opravdu přesně řízené amnézie máme ještě daleko, ale účinnost e-memberu v přemazávání traumatických vzorců je, jak oba víme, zázračná…“

			Bot pomalým, opatrným pohybem otevřel víčko tuby a přistoupil k Foxovu lůžku.

			„…a pro vás byla celá tahle záležitost vskutku hluboce traumatická, že, agente?“

			„Ne!“ zaječel Fox.

			„Samozřejmě, nemáme nejmenší tušení, zda to bude fungovat. Na druhou stranu, co můžeme riskovat? Možná zapomenete na pár důležitých věcí. V nejhorším… skončíte jako zelenina…“

			„NE! NIKDY!“

			„Ale možná… možná z vás opět bude poslušný, exemplární příklad agenta, kterým jste byl doposud, Foxi…“

			Marioneta zachrastila tubou v ocelových prstech.

			„Tak se přestaňte vzpouzet jako mimino, agente. Je to nedůstojné.“ Arrows se skromně usmál. „Přijdu vás zkontrolovat za několik hodin.“

			Fox znovu bojovně zaryčel, ale to už mu bot svíral tváře ocelovou dlaní. Na okamžik se mu vyškubl, ale proti té síle neměl nejmenší šanci. Vzápětí už ho bot držel znovu, páčil mu ústa dokořán, zakláněl hlavu — a pak obrátil tubu dnem vzhůru a vysypal mu kdovíkolik pilulek přímo do hrdla a Fox se rozkašlal, pokoušel se je vyplivnout, vydávit, chtěl zvracet, ale bot mu ucpal ústa dlaní a zatlačil ho hluboko do lůžka a Fox se dávil, cukal sebou v želízkách, nemohl, nedokázal vzdorovat…

			A nakonec polkl.

			Marioneta se narovnala.

			Fox lapal po dechu.

			„Výborně, agente,“ usmál se Arrows. „Teď byste si měl raději pořádně odpočinout. Myslím, že vás čeká náročný den…“

			„S-sladké…“

			„Prosím?“

			Fox nechápavě vzhlédl k monitoru. „Byly… sladké…“

			A e-member je přece… hořký…

			„Ah, krucipísek.“

			To ale nepromluvil Arrows.

			To promluvila jedna z marionet pečlivě vyrovnaných podél zdi.

			„Takhle prokecnout pointu, Davide,“ zabručela lítostivě. „A mohl to být takový krásný vtip.“

			Fox s Arrowsem se nechápavě podívali nejdříve na ni, pak na sebe.

			A nato marioneta zdvihla svůj RF-AR a spustila palbu.

			RATATATATATATA!

			Tělo bota, který stál nad Foxovou postelí, se rozletělo na kusy a Davida pokropila sprška kovových úlomků a vazkého oleje. Instinktivně zabořil hlavu do polštáře, ale celé to bylo u konce dřív, než se stihl probrat z úleku: a když se znovu odvážil zvednout oči, ona marioneta poklidně ukládala popravčího bota na zem, zatímco zbytek jednotky, do té doby netečný a letargický, se jeden po druhém probíral k životu.

			Panebože.

			„Jinx!“

			„Mělo to všechno,“ lamentovala, zatímco přistupovala k jeho lůžku a ledabyle roztrhávala jeho pouta. „Sebeuvědomění, načasování — co myslíš, řekl bys dokonce spontánnost? Uznávám, že to nebylo zrovna nejsofistikovanější co do lingvistické stránky věci, ale…“ Ležérně šťouchla nohou do rozstříleného bota na zemi, „tohle se počítá jako oběť, ne?“

			Arrows na obrazovce konzole nevycházel z údivu. Fox na lůžku rovněž.

			„Neboj se, Davide,“ konejšila ho. „Tihle už jsou všichni moji.“

			„Jinx…“

			„Jsem to já, žádný strach.“ Ohlédla se na spoušť za sebou. „Proč se nesměješ?“

			„J-já…“

			„Možná že exekuční varianta by byla humornější?“ Ohlédla se na zbraň na stole. „Nabila jsem ji slepými. Měla jsem hodně času nad tím přemýšlet, když jsem tě sem táhla z Propadla. Možná že ten zvukový efekt by tomu dodal na vtipnosti? Jenže to bychom pak ztratili moment překvapení… Ale ten jsme ztratili stejně, protože jsi Arrowsovi řekl, že jsou sladké, takže ví, že v tom byly cukrové pilulky a…“

			„Jinx!“

			„Ano?“

			„Myslel jsem, že umírám!“

			„Já vím! Je mi to tak líto!“ Sklonila se k němu. „Ale musela jsem tě sem vzít, bez těch léků bys nikdy nepřežil a… Promiň, promiň, Davide. Necítím se… úplně nejlíp…“

			„Jak… jak jsi to vůbec…“

			„Umím se zálohovat, co jiného,“ zavrzala pokrčenými rameny. „Jednoho jsem jim musela nechat, to dá rozum, jinak by to bylo podezřelé, ale… ale… nevím, jestli… je všechno úplně v pořádku…“

			„Harrisone!“ To byl hlas Johna Arrowse vycházející z monitoru. „Okamžitě se vraťte na stanoviště v Powodzie, máme tu zběhlou INX…“

			„Ah. Jistě,“ pronesla JINX. „Měli bychom odsud zmizet…“

			Fox zavrtěl hlavou. „Já ale nemůžu chodit…“

			„Nemusíš. Ponesu tě.“ Chytila ho pažemi pod bedry a koleny a zdvihla ho z postele jako pírko. „Stabilizační funkce nemám ještě úplně v ruce, takže doufám, že ta anestetika stále působí…“

			„Harrisone,“ burácel Arrows na obrazovce dál, „říkám vám okamžitě se vraťte zpět na…“

			PRÁSK!

			Arrowsův hlas byl utnut uprostřed slova, když jeden z JINXiných botů rozstřelil jeho monitor.

			„Povídej mi o příjemném pracovním prostředí.“

			„Moc vtipné, Jinx…“

			„Vážně? Ani jsem se nesnažila…“

			 

			Zástupy demonstrantů před stanovištěm v Powodzie proudily ulicí jako rozbouřená řeka.

			„ZA DAWNERA!“

			„ZA SHAWA!“

			„ZA DOWNTOWN!“

			Jakmile první z JINXiných marionet otevřela dveře z obytného domu a vstoupila na chodník, demonstranti ji málem strhli s sebou.

			„Propáníčka,“ žbleptla ta JINX, která držela chromého Foxe v náručí. „Ještě před třemi hodinami jich tu nebyla ani polovina…“

			„NA CHÁRONA!“

			„SMRT CENTRU!“

			Rozhlédla se na obě strany ulice. Ani na jedné nemohla dohlédnout na konec davu. Fox jí sevřel mechanickou paži v rameni. „Nemáme čas, Jinx…“

			Všech deset jejích marionet se semklo do kruhové obranné formace s Foxem uprostřed — a jako jeden muž vyrazily brodit se davem.

			Fox se křečovitě držel jejího kovového těla a pokoušel se svou pozornost odvrátit kamkoli od svých zvolna se probouzejících zad, do kterých mu začala vystřelovat tupá bolest. Musíme najít nějaký úkryt, nemůžeme zůstat v ulicích…

			Zpoza JINXiných těl v kruhu kolem sebe viděl míhající se tváře. Snad to bylo anestetiky, že mu všechny připadaly stejné. Rozzlobené. Nenávistné. Muži, ženy, mladí i staří, v rukou cokoli, čím se dalo druhému ublížit, když se tím máchlo dostatečně silně.

			„ZA SHAWAAAAA!“

			Co jsme to provedli, Jinx…

			Co jsem to udělal…

			Dál si razili cestu davem. A čím dále šli, tím více se lidé kolem nich začínali pozastavovat. Ukazovat si. Pokřikovat.

			Ale ne…

			„Jinx, přidej…“ procedil Fox přes zatnuté zuby.

			„Nemůžu! Ublížila bych ti…“

			Špitál, napadlo ho. Samaritánský špitál, tam by se mohli ukrýt… Jen kdyby byl nějaký dost blízko…

			„Jin…“

			„HEJ! PLECHOVKO!“

			TŘÍSK!

			Marioneta, která nesla Foxe v náručí, se s trhnutím zastavila spolu se zbytkem formace. To když prvnímu botovi zastoupil cestu kdosi z davu a uhodil ho přímo do hlavy baseballovou pálkou osazenou hřebíky. Kov zaskřípal a vzduchem proletělo několik úlomků z plastového krytu hlavy.

			Davem okolo projelo ostré zašumění. Zastavil se. Tohle ho zajímalo, chtěl vědět, co se to děje. Chtěl toho být součástí.

			Ne, to ne, to ne…

			„CO?!“ vyštěkl muž s pálkou v ruce. „NIC? NEBUDEŠ SE BRÁNIT?“ Napřáhl se znovu. Uhodil. TŘÍSK! Botova hlava se nalomila a naklonila ke straně.

			„Davide,“ šeptla strnulá JINX, „já-já nevím, co mám dělat…“

			„CO TO TAM SCHOVÁVÁŠ, HM? KOHO TO NESEŠ?!“

			Dav se kolem nich semkl jako žhavá obruč. JINX podvědomě couvla směrem do středu.

			„NĚJAKÝHO OFICÍRA? NO?!“ Muž se rozhlédl po lidech kolem sebe. „CO MÁ BEJT TOHLE ZA DRZOST?! COPAK TOHO JEŠTĚ NEMÁME DOST?!“

			Dav mocně zařval na souhlas.

			„Jinx,“ zamumlal Fox, „musíme odsud pryč, hned…!“

			JINX udělala krok vpřed a…

			TŘÍSK!

			„SCHOVÁVÁ SE ZA NĚ JAKO ZBABĚLEC!“ ječel muž jako smyslů zbavený a další na sebe nenechali dlouho čekat. Oblehli JINX ze všech stran a začali do ní bušit hlava nehlava.

			TŘÍSK! TŘÍSK! TŘÍSK!

			„Davide!“

			„Jinx, pozor!“

			„ZA DOWNTOWN! DO NICH! ROZMLAŤTE JE NA ŠROT!“

			„Ne!“

			Všechny marionety se jako jeden muž otočily zády ven, tváří dovnitř a přitiskly se k sobě rameny. Rázem vytvořily uprostřed ulice kovový kokon s Foxem ve svém středu.

			„Davide, k zemi!“

			TŘÍSK! TŘÍSK!

			„DOSTAŇTE HO VEN! DOSTAŇTE TOHO HORŇÁKA VEN!“

			A během pouhých pár chvil už se na ně sesypala celá ulice.

			„Ne!“ křičela JINX bezradně. „Stůjte! Přestaňte, tak to… není, je to nedorozumění!“

			TŘÍSK! PRÁSK! PRÁSK!

			Neslyšeli ji. Nechtěli poslouchat. Chtěli oběť. Chtěli krev Centra.

			„Davide…“ Klekla si, položila ho na studenou zem a zakryla vlastním tělem. Hradba botů kolem nich se otřásala s každým dalším úderem. „J-já-já nevím, co mám dělat! Nemůžu j-jim u-ublížit…“

			„Ne, Jinx, nedělej to,“ zachraplal. „Takhle… takhle je to dobré…“

			„Dobré?!“ vyprskla podrážděně. „Davide, jestli něco neuděláme, umřeš tu…!“

			Přikývl.

			„Já vím.“

			TŘÍSK!

			Sklonila k němu pohled robotické hlavy. „Co… co to říkáš…?“

			„No tak, Jinx…“

			„Ne…“

			„Nemůžu chodit. Jen tě zdržuju…“

			„Řekla jsem NE!“ okřikla ho. „Neopustím svého agenta!“

			„Jestli neutečeš, zabijí tě taky…“

			Zavrtěla hlavou. „Nezabijí, Davide,“ hlesla. „Já nejsem naživu.“

			TŘÍSK! Komusi se podařilo podseknout jednomu z botů nohy a zbytek davu ho hbitě vtáhl do sebe. Kruh se zúžil. Jinx zaštkala.

			„Nerozumím jim,“ vzlykla. „Nic jsem jim neudělala. Tys jim nic neudělal… Tak proč to dělají, proč…?!“

			Kdosi se pokusil vyškrábat jedné z marionet na záda a vrhnout se na Foxe seshora — a už se chystal ke skoku, když ho bot mocně setřásl z ramen, ohnal se po něm a…

			KŘUP. To byl jeho ohryzek.

			„NECHTE HO BÝT!“ zaječela. „PRYČ OD NĚJ, VŠICHNI!“

			Fox se trpce usmál. „Možná měl Shaw pravdu,“ zamumlal. „Možná jsou lidé prostě takoví. Možná… to nestojí za to, chtít být jako my…“

			„USTUPTE!“ zakřičel někdo z demonstrantů. „STRANOU, BACHA!“ Dav se na okamžik rozestoupil, jen na kratičkou chvíli — a vzniklou uličkou proletěl zapálený molotov. Roztříštil se JINX o záda a hořící benzin skropil čtyři z jejích těl. Dál trpělivě stála na místě, bez jediného pohybu, zatímco oheň zvolna leptal jejich kovové schránky…

			„Jinx, poslouchej,“ naléhal Fox. „To, co řekl Arrows… To o Gaszovi a Greenovi… to tu nesmí umřít se mnou, chápeš?“

			„Ty — tu — neumřeš…!“

			„Já ano,“ řekl pevně. „Ty ne. Ty nesmíš, chápeš? Jsi jediná, kdo to ví. A nesmíš být poslední. To je rozkaz, slyšíš, je to rozkaz!“

			„NE!“ vřískla znovu. „Ne, jsem nevyčíslitelně chytřejší než ty, nemáš žádné právo mi rozkazovat…!“

			„Tak tě o to prosím.“

			Zarazila se. Chytila ho za ruku. Tváře jim polévala karmínová záře ohně.

			„To nic, Jinx. Je to v pořádku.“

			„Ne, nic na tomhle není v pořádku…“

			„Nemá smysl, abychom tu umřeli oba dva.“

			Popotáhla. „Nesnáším, když věci dávají smysl…“

			TŘÍSK! Další z marionet padla k zemi.

			„Je čas, Jinx, dělej…“

			Narovnala se. Rázně. Hrdě.

			„Jaké jsou mé rozkazy, agente?“ zeptala se.

			Fox se zhluboka nadechl. „Najdi Luca Scarpu, pokud ještě žije,“ rozhodl se nakonec. „Řekni mu všechno o Greenovi a Gaszovi. On už bude vědět, jak s tou informací naložit. A pokud je po smrti… Udělej to ty. Sama. Tak, jak uvážíš.“

			„Ano, pane.“

			„John Arrows. Caliban Murphy. Gasz. Chci, aby se zodpovídali ze svých zločinů, jasné?“

			„Ano, pane.“

			„A hlavně už odsud proboha vypadni.“

			TŘÍSK!

			Sklonila k němu hlavu. Prsty pravé dlaně si přiložila k čelu. Zasalutovala.

			„Bylo mi ctí s vámi sloužit, agente,“ hlesla.

			Fox přikývl. „A mně bylo potěšením…“

			Všechna JINXina těla se jako na povel otočila čelem vzad a vyrazila kupředu. Tlačila proti sobě stohlavý zástup demonstrantů na všech stranách, bila kolem sebe pěstmi, střílela RF-ARy do vzduchu a probíjela se davem pryč.

			A postupně, jedno tělo po druhém, každé jiným směrem, každé v jiné uličce a v jiném průchodu, zmizela.

			Dav je brzy přestal pronásledovat. Ti roboti přece nebyli to, o co jim šlo.

			Když se ale konečně dostali ke zvláštnímu agentu Foxovi, nalezli ho ležet uprostřed ulice mrtvého, s ústy plnými pěny a se zbytky rozkousané kyanidové kapsle na jazyku.
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			John Arrows se podíval na hodinky. Bylo 11:59 a.m. Za minutu poledne.

			Chopil se své hole a vytáhl se z kolečkového křesla. Noha ho bolela jako čert, ale odmítal vyjít na chodbu v sedě. Vybelhal se z kanceláře Calibana Murphyho — ta jeho byla po Vránově útoku stále neobyvatelná — a zamířil k výtahům.

			Jen stěží si vybavoval, kdy naposledy spal. Ne snad, že by byl unavený: o to se brain-regeny postaraly, byl ale vzhůru už natolik dlouho, že jeho mozek zkrátka nezvládal všechny informace pořádně zařadit do úhledných časových bloků. Posledních několik dnů a bezesných nocí se mu slilo do jedné velké čáry a on se mohl jen zmateně rozhlížet po nitru vlastní mysli, když se pokoušel o nějaké analytické zpracování všeho, co se za těch posledních pět dní stihlo posrat.

			Přišel o Foxe. Nejnovější prototyp umělé inteligence typu X se mu vzbouřil před očima. Gerald Shaw znovu táhl na Chárona, zatímco Downtown likvidoval jednotky Radniční gardy jako nějaká zkušená městská guerilla. A před několika minutami zjistil, že pan V opustil svůj post ve Výzkumném oddělení spolu s nemalou zásobou nanitového roztoku NOR bez jediného rozkazu, který by takovou akci mohl ospravedlnit. John se mohl pouze domnívat, že vyrazil do Downtownu za svým bratrem. Navzdory všem příkazům, a vzhledem k okolnostem i zdravému rozumu.

			Nebylo zrovna snadné v téhle změti katastrof najít dobré zprávy.

			„Nějaké dobré zprávy?“ zeptal se Seamus Green, když John vstoupil do jeho kanceláře.

			John sklopil oči a zavřel za sebou dveře.

			Neměl pro něj vůbec nic.

			Ředitel Institutu tiše přikývl. Zřejmě ani nic jiného neočekával.

			„Jak se tohle stalo, Johne,“ zamumlal. „Jak jsme se sem proboha dostali…“

			Přistoupil k oknu své kanceláře — ne nepodobnému tomu, které u sebe míval John — a zahleděl se na město pod sebou. Bledé polední slunce propalovalo sněhové mraky s mnohem větší průbojností, než bylo obvyklé, a tak mu celé Centrum blyštivě zářilo před očima jako město ze stříbra a zlata.

			Zatímco Downtown v hlubinách pod ním hořel.

			„Jako malí jsme spolu nikdy moc nevycházeli,“ zamumlal Green. „Typický syndrom mladšího sourozence, ale… ale tohle… Co jsem mu mohl provést tak hrozného, Johne?“ obrátil se k němu. „Jak moc mě musí nenávidět, když je schopen dělat takové věci…“

			John už už otevíral ústa s připravenou odpovědí, když vtom se mu v kapse rozvibrovala jeho kapesní konzole. Volal mu Harrison.

			„Vezmi si to tady,“ kývl Green ke své stolní sestavě a dál hleděl z okna.

			John přikývl, přepojil hovor do jedné z obrazovek a na monitoru vyskočil kamerový přenos z Harrisonovy INX. Díval se na jakousi pošmournou místnost plnou rozestavených konzolí vzájemně propojených nepřehlednou změtí kabeláže.

			„Máte ho?“ zeptal se, ačkoli už dopředu znal odpověď.

			„Ne, pane,“ odpověděl Harrisonův dýchavičný hlas z útrob helmy. „Není tu. Byla to návnada.“

			Jistěže byla.

			„Co data na těch konzolích?“

			„Už všechno zálohujeme, pane. Ale měl byste vědět o tomhle…“ Záběr kamery přelétl přes několik členů Harrisonovy jednotky, kteří — navlečení v civilním oblečení, ale s kompaktními verzemi RF-ARů v dlaních — procházeli stísněným prostorem, a přistál na těle zemdlelé dívky se zohavenou tváří, které leželo uprostřed místnosti. „Parkerová, pane,“ řekl Harrison. „Takhle jsme ji tu našli.“

			„Je naživu?“

			„V bezvědomí, ale vypadá, že je v pořádku. Tohle leželo vedle ní.“ Harrisonova ruka v bojové rukavici zdvihla před kameru injekci s tekutinou, kterou zašedlá etiketa označovala jako adrenalin. „Co s ní, pane? Máme ji odvést na stanoviště na výslech?“

			Arrows několik vteřin zamyšleně pozoroval její bezvědomou tvář.

			„Ne,“ řekl nakonec. „Nechte ji tam.“

			„Ehm… můžete to zopakovat, pane…?“

			„Stáhněte data z těch konzolí a zformátujte je. Jí dejte tu injekci. A nechte ji tam.“

			Už si toho užila víc než dost.

			„Jste si jistý, pane?“

			„Naprosto, agente. Nemá žádné informace, které bychom už neměli i my.“

			[image: Kronos_predel]

			„Naty… promiň mi to…“

			Skylar se slzami v očích sledovala, jak se Nataly v křečích hroutí k zemi a ztrácí vědomí.

			Pak zdvihla svůj telefon. Nemusela se displeje ani dotknout: rozzářil se sám od sebe. Spustil odpovídající program. Vypustil vějičku.

			Nejspíš měla maximálně deset minut, než sem dorazí garda. A to znamenalo, že Nataly má maximálně deset minut, než dorazí pomoc.

			Z ložnice přinesla její adrenalinovou injekci a položila ji vedle ní.

			Pak přistoupila k její konzoli a vyvolala na obrazovku program, který celou jejich předchozí konverzaci nahrál.

			„Oni si mysleli, že jim to Gasz ukradl, ale… on ten kód vůbec nemá…!“

			Naposledy se ohlédla na bezvědomou Nataly.

			Stiskla klávesu pro odeslání.

			A odešla.
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			Arrows hovor položil a vzhlédl k panu Greenovi, který celou dobu zamyšleně hleděl z okna. Snad ani neposlouchal, o čem Arrows s Harrisonem mluvili; teprve teď se k němu otočil, se stejným pohledem, jaký měl v očích, když Arrows prve vstoupil do místnosti.

			Nějaké dobré zprávy?

			A John, nanejvýš soustředěný na to, aby zpod jeho pečlivě vybudované fasády neproniklo na povrch vůbec nic, zavrtěl hlavou.

			Pro něj neměl vůbec nic.

			„Zbývá nám posledních dvanáct hodin, Seamusi,“ řekl místo toho. „Měl bys opustit město.“

			„V žádném případě…“

			„Tohle není jen tak nějaká přeháňka, která bude do rána pryč, Seamusi,“ naléhal John. „Tohle je krize. Jestli to opravdu praskne… Musíme se ujistit, že budeš v bezpečí.“

			„Neodejdu bez něj…“

			„Seamusi…“ Belhavým krokem obešel jeho stůl a přistoupil k němu. „Zařídím to. Nezkřivíme mu ani vlásek na hlavě.“

			Nic nesmí proniknout na povrch.

			„Máš moje slovo.“
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			Tohle probuzení bylo pro Nataly jako ta nejhorší kocovina jejího života.

			Nedokázala určit, jak dlouho ležela na zemi v Danielově obýváku, neschopná hnout jediným svalem, ale každá z těch minut pro ni byla čirým utrpením.

			Konečně zmobilizovala dost sil, aby pohnula nejdřív prsty, pak celou paží, pak druhou — a aby se zvedla na loktech a zády opřela o zeď za sebou. Jako první si uvědomila, že si není jistá, kde přesně je. Jako druhé, že jí ze stehna trčí prázdná injekce.

			Jako třetí, že země pod jejíma nohama je zbarvená krví.

			C… c-ccco…

			Byla to… písmena… slova?

			Bylo to její jméno.

			Nechápavě sledovala, jak se krví načmáraná slova vpíjejí do zaprášeného koberce.

			Co to má… proboha…

			TO JSEM JÁ, psalo se na koberci. LUCO.

			Jsem furt ještě mimo, blesklo jí hlavou. Magořím.

			VÍM, ŽE JE TO ŠOK.

			Uhm…

			JSEM TU. PŘÍMO U TEBE. JEN MĚ NEVIDÍŠ.

			Jo. Šílím. Jsem šílená…

			MUSÍM TI ŘÍCT NĚCO O SKYLAR.

			Nataly s vynaložením veškerých sil přikývla. Jazyk se jí pletl v puse. „J-jo… j-já v-vím…“

			JSEŠ CELÁ?

			Nejsem… nejsem si jistá…

			„Lu-co,“ dostala z vyprahlých úst, „kde… k-de jsi…“

			POŘÁD V PODMĚSTÍ.

			Ahh… aha…

			„Jsi… v poř-řádku…?“

			MÁLEM JSEM UHOŘEL.

			Co?!

			POVÍM TI TO POZDĚJI.

			„Luco… vrať… se… pro-prosím…“

			NEMŮŽU, NATY. JEŠTĚ NE.

			Proč, sakra, proč…

			NEJDŘÍV MUSÍME JEŠTĚ NĚCO UDĚLAT.

			C-co…

			„M… m… my…?“
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			Downtown byl v jednom ohni.

			Zatímco Jason sestupoval níž a níž, celé jeho město jako by probublávalo směrem vzhůru. Dnes v noci nikdo nepůjde spát… U každého zdymadla, na každé ulici se musel probíjet skandujícími davy demonstrantů, kteří na rozdíl od něj mířili do nejvyšších pater Downtownu, v rukou hole, palice, zápalné láhve, pistole, samopaly…

			Mířili k Cháronovi.

			Ty zbraně… Kde sakra vzali tolik zbraní…

			Kladl si tu otázku celou cestu. Ale věděl, že odpověď najde právě tam, kam má namířeno.

			I obvykle tak klidnou a zastrčenou ulicí, ve které stálo řeznictví Butcher’s Bait, teď otřásal dusot skandujícího davu.

			Jason se zástupem protlačil, vstoupil do liduprázdné prodejny a přetáhl si přes tvář Dawnerovu masku.

			„Haló?“

			Prošel chodbou s plastovými závěsy do jateční místnosti za prodejnou. Vypadalo to tu takřka na chlup stejně, jako když tu byl před dvěma dny. Jen tu tentokrát nebylo živé duše.

			„Haló?!“

			Vystoupal po schodech do prvního patra. Pohledem našel dveře, pod kterými zářila úzká linka světla. Přistoupil k nim a pomalu je otevřel.

			Brea mu mířila pistolí přímo doprostřed hrudi.

			Zvedl ruce nad hlavu. „Chci si jen promluvit.“

			„Není o čem,“ zavrčela.

			Pod zarudlýma očima se jí rýsovaly kruhy svědčící o nejedné probdělé noci. Zbraň v ruce se jí třásla, ale to bylo dílo únavy, ne nervozity. Odhodlání měla zjevně víc než dost.

			„Breo…“

			„Jak se — vůbec — opovažuješ…?!“

			V pokoji za ní stály dvě postele. Na nich ležely dvě postavy. Její bratr Álvaro. A její matka. Vévodkyně.

			„Je mi to líto…“

			„Líto…!“ Pozdvihla zbraň do výše tváře. „Mohla bych… Nejradši bych…!“

			„Co?“

			Bolestně se zašklebila. Sklonila zbraň. „Co, co sakra chceš?!“ vyštěkla.

			„To, co posledně. Chci jeho, chci… musím ho zastavit.“

			„Nevím, kde je…“

			„Nepřišel jsem se ptát tebe.“

			Vévodkyně se převalila na posteli. Hlavu měla ovázanou bandáží.

			„Ani se neopovažuj k ní přiblížit,“ zasyčela Brea.

			„Jestli ví, kde ho najít, musím s ní mluvit…“

			Pistole znovu vyletěla vzhůru.

			„Zpátky…“

			Couval, ruce stále nahoře. Ale práh nepřekročil.

			„Nejsem tu, abych ti ublížil,“ naléhal. „Ani tobě, ani tvojí rodině. Ale musím ho najít, chápeš?“

			„A?“ rozhodila Brea pažemi. „Co pak?! Co myslíš, že uděláš? Válka už začala, copak jsi to neviděl?! Shaw je zpátky a vede lidi přímo k Cháronovi…“

			„Shaw…?“ zarazil se Jason. Ti samaritáni ve škole, mluvili o něm… „Shaw je přece mrtvej…“

			„No, teď už není,“ procedila Brea skrze zuby. „Každou chvílí obsadí Chárona. A do rána budou nad Plošinou…“

			„Pomocí zbraní od Vaší Výsosti…“ zaklel Dawner. „Jasně. Jasně, sakra, doufám, že máš ze sebe pořádnou radost…“

			„Vypadám, že mám z něčeho kurva RADOST?!“ vřískla Brea. „Opovaž se dělat, že je tohle celý moje vina…“

			„ALE JE!“ zaječel Dawner v odpověď. „Vždyť… sakra, Corona, Doser, 3Souls i At’hiaka, vy VŠICHNI! CELEJ DOWNTOWN, VŠECHNY VÁS VYUŽIL!“ Vyčerpaně vydechl. „I… i mě, sakra, mě ze všech nejvíc…!“

			Skrze okenní tabule k nim doléhalo skandování davu v ulicích. „ZA DAWNERA!“ křičeli demonstranti, „ZA DAWNERA!“

			„Tohle není naše válka,“ naléhal na ni dál. „Přesvědčil nás, že je, ale není! Centrum, Downtown, co na tom záleží, sakra. Jestli se všichni ti nakažení vyhrnou nad Plošinu, je konec s celým městem! A jestli Vévodkyně ví, kde můžu Gasze najít…“

			„Nepřiblížíš se k ní,“ zavrtěla Brea rázně hlavou. „Nenechám tě…!“

			Vykročil kupředu.

			Vystřelila.

			PRÁSK!

			Jason zareagoval instinktivně. Zachytil kulku myslí a roztrhl ji v letu. Dvě ze střepin ho minuly. Třetí se mu zaryla do napřažené dlaně.

			ÁÁÁHHH! Chytil se za poraněnou ruku. Olověný střep mu čouhal přímo z čáry života a dlaň se mu začala pozvolna zalévat krví.

			Brea polekaně ustoupila o krok nazad. „N-nebojím se tě,“ vyhrkla v marné snaze popřít skutečnost. „A… a jestli budu muset… zabiju tě, slyšíš?!“ Do zarudlých očí se jí znovu vehnaly slzy. „Je mi jedno, kdo jseš… Je mi jedno, že jseš… že jseš… Dawner…“

			Ahhhh…

			Už dost. Dost s celou touhle šarádou…

			Zdvihl zdravou ruku nad hlavu.

			A strhl si masku z tváře.

			Brea na něj nechápavě zírala.

			„C-co…“

			Jason se zasmál. Nejdřív chraplavě, pak nahlas. Upřímně. „Ty si asi nepamatuješ,“ pochopil.

			„Ty… ty jseš…“

			„Jason,“ řekl. „Z Crippledormu. Od Ronniho, před pěti dny…“ Pět dní. A zdá se to jako úplná věčnost…

			Zavrtěla hlavou. „Ty… ty jseš… Dawner…?“

			Přikývl.

			„To… ježiši…“

			„Přišel jsem o svoji matku,“ zachraptěl. „Před třemi dny. Protože… protože jsem si na Crippledormu hrál na hrdinu, místo abych byl doma a…“ I on sám už cítil, jak se mu do tváře dere horkost a do očí slzy. „Vím, jaký to je. To mi můžeš věřit. Ale já musím vědět, kde je Gasz. A musím ho zastavit. Jinak to celý bylo k ničemu…“

			Brea zaštkala. Zbraň jí v ruce klesla, snad jako by maska byla snazším terčem, jako by nebyla schopná mířit do obličeje chlapci, a pak…

			„Breo…“

			Vévodkyně, hlavu stále položenou na polštáři, otevřela oči. Upírala je na shrbeného Jasona.

			„Pusť ho,“ zašeptala. „Breo, drahoušku, já… s ním… potřebuju mluvit…“

			Brea vrávoravě ustoupila. Jason přiklekl k jejímu lůžku.

			„Musíte chápat,“ zašeptala. „Longová… slíbila mi… Centrum…“

			„Na tom, co slíbila, teď už málo záleží,“ namítl Jason.

			„Udělala jsem to pro ně…“ Sklouzla pohledem k plačící Bree a ležícímu Álvarovi. „Žádná matka nechce… aby její děti… musely vyrůstat… na místě, jako je tohle…“

			Jason se nadechl k odpovědi.

			Pak ji spolkl. A přikývl.

			„Říkal, že přijdete,“ pokračovala Vévodkyně suchým hlasem. „A řekl mi, kde ho můžete najít. Ale kdybych byla vámi…“ Rozkašlala se. „Kdybych… byla vámi… nehrála bych podle jeho pravidel…“

			Jason rozevřel levou dlaň, sevřel hrot střepiny mezi nehty a vytrhl ji z masa ven.

			„V tom už nemám na výběr,“ řekl. „Nikdo z nás nemá. Tak kde ho najdu?“
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			V bistru Budaburger nebyla ani noha.

			Obrazně řečeno. Ve skutečnosti tam byly dvě. A když vešel Jason, čtyři.

			Gasz seděl na židli u stolku přímo před barem, před sebou polovypitou sklenici syntetického piva, na horním rtu vadnoucí knírek od pěny a v dlani mobilní telefon. Když Dawner vstoupil do dveří, vzhlédl a oči se mu rozzářily radostí.

			„Tady tě máme!“ vykřikl a rozpažil, jako by čekal, že mu Jason padne kolem krku. Ten ale místo toho udělal jen druhý, opatrný krok kupředu. Bylo to příliš absurdní, než aby se mu chtělo tomu věřit: že muž, který je zodpovědný za všechny ty hrůzy posledních pěti dní, sedí tady, v Budaburgeru, a popíjí pivo.

			„Kuchyň je zavřená,“ zabručel Gasz. Přes tvář mu přelétl záblesk světla z ulice a Jason si teprve teď uvědomil, že mu chybí nos. Obličej měl celý od zaschlé krve a strupů, ale nezdálo se, že by mu to zjevně nedávné zranění dělalo jakékoli starosti. O to příšernější pohled to ale byl. Svým způsobem to Jasonovi připadalo až patřičné: jeho doteď tak obyčejný a nezajímavý zevnějšek konečně odrážel to, co se skrývalo uvnitř. „Ale za barem nikdo není, takže si můžeš natočit a přidat se ke mně, jestli chceš.“ Ohlédl se na zhasnutou tabuli s denní nabídkou nad výčepem. „Věděls, že tady původně chtěli dělat klobásy v kornou…“

			Jakmile Gasz uhnul pohledem, Dawner bleskově natáhl ruku se zobákem a vystřelil hákem po telefonu, který zůstal odložený na stolku vedle slánek. Displej křupl, jak se kolem něj sevřely čelisti zobáku, Jason škubl lankem a telefon mu přistál v natažené dlani.

			Na rozbitém displeji poblikávalo herní menu 5K-Rapid.

			Skóre: 4 998.

			„Kámo,“ zasténal Gasz otráveně, „už jsem to skoro měl…“

			Jason znechuceně zdvihl oči od displeje. „Nepřišel jsem sem vtipkovat,“ zavrčel. „Přišel jsem tě zastavit.“

			„Aha. Okay.“ Gasz nesměle mlaskl rty. „A, ehm… jak přesně to plánuješ udělat?“

			Jason upustil telefon na podlahu a rázně ho rozdupl patou.

			Gasz nadzdvihl obočí. „Aha, no, ehm… to je spíš mrzutá nepříjemnost, než — počkej! Áááá, jasně, kvůli tý, ehh, F1R3FLY věci, že jo? Jo? Jo. No, ta, ehm, ta není na mým telefonu…“

			Jason znovu vystřelil ze zobáku. Tentokrát zachytil Gaszovu košili za límec, zatáhl a prudce udeřil Gaszovým čelem o desku stolu. Nedopitá sklenice piva se rozlila, přepadla přes okraj a roztříštila se o zem. „TAK KDE JE?!“ zařval Dawner z plných plic.

			„Hahahahaha,“ chechtal se Gasz tlumeně. Zvedl hlavu právě ve chvíli, kdy Dawner dorazil ke stolu — a udeřil ho tentokrát vlastní pěstí přímo doprostřed tváře, tak silně, až ho shodil ze židle na zem do loužičky rozlitého piva.

			„KDE — JE — TEN — KÓD?!“ ječel na něj zpoza masky.

			Gasz vyprskl spršku krve, která se mu začala drát do obnažené nosní dutiny. „Nikdy,“ zabublal, „nikdy… jsem ho… neměl…“

			„Ani hovno…“

			BUM! Dawner ho udeřil znovu, klekl si na něj, jednou rukou ho sevřel pod krkem a druhou mu bušil do tváře jako smyslů zbavený.

			Gasz rozpažil ruce jako mučedník na kříži. Ani se nepokoušel bránit.

			„Nikdy-y-hi-hi-hiiii,“ chechtal se mezi ranami. „Vždyť… k čemu… bych ho vůbec potřeboval?!“

			„K vyhrožování Institutu,“ zavrčel Dawner, pěst napřaženou. „K vyvolání paniky…“

			Gasz sklonil zakrvácenou tvář na stranu, tak aby za Dawnerem mohl vidět výlohou bistra ven, do ulic. „A vypadá to snad,“ zašeptal, „že k něčemu takovýmu potřebuju nějakej pitomej kód?“

			Jason vydechl. Pěst klesla o pár čísel níž. Na kloubech mu ulpívala lepkavá krev.

			„Není to šílený, co pár tikajících čísel dokáže,“ zašklebil se Gasz blaženě. „Člověk má hned pocit, že všechno hrozně spěchá. Lidi pod tlakem umějí dělat tak pitomý rozhodnutí…“

			BUM!

			Jason ho s pronikavým zaječením udeřil znovu. Posledních pět dní. Desítky mrtvých na Crippledormu. Stovky na Lincolnově náměstí a další tisíce, které teď budou přibývat s každou hodinou. Oscar Morgan a jeho rodiče, dokonce i Judith Longová — a on. Dawner. Vrah.

			„ÁÁÁÁÁÁÁRRGHHHHHHH!“

			Bušil do něj hlava nehlava.

			„No tak, POŘÁDNĚ!“ ječel Gasz hystericky mezi ranami. „POŘÁDNĚ, A VŠECHNO SE HNED NAPRAVÍ, UVIDÍŠ…!“

			Chtěl ho umlčet. Chtěl z něj vyrazit alespoň jeden jediný bolestný sten, cokoli kromě toho příšerného chechotu. Ale nešlo to. Nic jiného v něm nebylo.

			„AHHH! HÁÁÁHHHH, AHAH, HAHAHAHHÁÁÁÁ!“ vřeštěl Gasz. „TO JE ONO! PŘIDEJ!“ křičel mu do tváře a prskal vlastní krev po sklíčkách jeho masky. „DĚLEJ, JEŠTĚ JEDNU, TO MI ZKAZÍ MŮJ HANEBNEJ PLÁN…!“

			Jason přestal. Ruka mu zůstala mrtvě viset ve vzduchu. Vyčerpaně vydechl a svalil se z Gasze na zem. „Plán,“ zachraplal. „Tohle celý… byl tvůj plán…“

			„Ehhh,“ zabublal Gasz. „Trochu, možná… Spíš improshow, většinou…? I když je fakt, že jseš příšerně předvídatelnej.“ Rozkašlal se, jak se dusil vlastní krví. „Tohle se stane, když dáš zlu tvář, Dawnere. Všichni si chtěj praštit do velkýho zlýho vlka. Nikdo nedává pozor, co zatím dělají ovce…“

			Davy za výlohou bistra pochodovaly dál. Davy zoufalých a hladových; rozzuřených a pomstychtivých; davy nakažených…

			„Jak to zastavím…“ zasténal Jason nahlas.

			„Zastavíš…“ zahuhlal Gasz. „Prý… pcha, zastavit? Ježiši, tys to začal! To tvoje jméno skandujou v ulicích…“

			Chtěl ho uhodit znovu. Ale věděl, že to k ničemu nepovede.

			„…nezastavíš, Dawnere… Nezastavíš. Vylezou tam, jestli budou muset… Protože… protože jsi nezmáčknul tu spoušť, hahahhhh, ahachachcha… protože… jsi mě nedokázal zabít… když jsi měl tu příležitost…“

			Dawner zaklel a vyškrábal se na nohy.

			„Deset…“ Gasz začal odpočítávat. „Devě-ě-ěěěě-hehehe…“

			Dav za výlohou jako by snad záměrně přidal do kroku.

			„…čtyři… hihihi, třiii…“ Kolem zápěstí se mu sevřely cihlové zámky a přikovaly ho k zemi, ale on tomu ani nevěnoval pozornost. Ani tomu, ani Dawnerovi, který se k němu otočil zády a vyrazil ke dveřím.

			„…dva-a-hahaha… jedna…!“

			Vzal za kliku a vyšel na ulici.

			„Šťastnej novej rok, Dawnere,“ chechtal se Gasz, připoutaný uprostřed prázdné jídelny. „SLYŠÍŠ?! ŠŤASTNEJ NOVEJ ROK!“
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			Poprvé za poslední tři roky vstoupili lidé Downtownu na Křišťálovou třídu.

			Od Pochodu se nikdo neodvážil do téhle ulice vůbec vkročit. Bylo to posvátné místo. Pomník všem obětem, které si útlak Radnice napříč lety vyžádal. Připomínka krvavé historie soužití dvou stran jednoho města.

			Ale dnes se Downtown rozhodl, že je načase začít psát historii znovu.

			A když jeho lidé vyrazili Křišťálovou třídou směrem k Ikarovu náměstí, žárovky rozeseté po celé ulici tiše křupaly pod podrážkami jejich bot.

			Mířili k Cháronovi.

			Garda se je pokoušela zastavit. Stejně jako před lety, ale tentokrát neúspěšně. Během bitvy na Lincolnově náměstí přišla o generála: Simmonsův první důstojník se v nastalém zmatku následujícího dne sice pokusil zmobilizovat zbývající jednotky, ale víc než polovina z nich byla před dvěma dny převelena z kasáren a hlídkovacích tras do nižších pater Downtownu, kde měli pátrat po Gaszovi. A většina z nich na hlášení ani neodpověděla.

			Čím víc se blížila půlnoc Nového roku, tím jasnější zbývajícím vojákům gardy bylo, že tentokrát nejde o nějakou demonstraci.

			Šlo o válku. Připravenou a promyšlenou.

			Ti, kteří nesli v rukou cedule a křičeli hesla, ti byli pouze rozptýlením. Potravou pro děla. Postradatelné figuríny, na které měla garda plýtvat svým časem a náboji. A mezitím se generálové La Corona Negra a 3Souls starali o logistiku. Pomocí gardistických vysílaček, o které nechali děti z ulice obírat mrtvé vojáky, určovali místa útoků: opuštěné jednotky v hloubi Downtownu, oslabené posádky kasáren… Posílali na ně své lidi v čele rozzuřeného davu. Starali se, aby měli početní převahu. Zařizovali, aby byli dobře vyzbrojení. A jedno stanoviště po druhém, blok za blokem, jednotka za jednotkou, posádka za posádkou, garda podléhala. Dokud Cháron na Ikarově náměstí nebyl to jediné, co zbylo.

			První demonstranti k němu dorazili už kolem poledne. Tou dobou se v centru horního Downtownu teprve začínalo střílet — a posádce kasáren pod Cháronem stále ještě nedocházel optimismus. Na stanovišti pod výtahovou šachtou bylo ostatně víc než tisíc dobře vybavených vojáků. Lidé by se museli zbláznit, aby vyrazili do boje proti takové palebné přesile.

			O dvanáct hodin později odbila půlnoc Nového roku. A tisícovka posledních gardistů pod Plošinou byla v obležení necelých šedesáti milionů rozzuřených Downtownerů.

			Posily jim z Centra nikdo neposlal. Neměly se ani kam vejít. A evakuace pro vedení nepřipadala v úvahu, stejně jako cokoli jiného, co by s sebou neslo byť jen minimální riziko přenesení viru ADI-7 nad Plošinu.

			Bylo dopředu jasné, jak to celé dopadne.

			Jason to sledoval s hrůzou ve tváři.

			Od Budaburgeru se nechal unášet skandujícím davem až k Ikarovu náměstí, sotva se ale dostali Cháronovi na dohled. Obrysy monumentální výtahové šachty spojující Downtown s Plošinou mohl vidět průzorem mezi domy nad jednou z ulic, kolem které procházeli, průvod se ale zasekl celý blok od samotného náměstí. Tolik tu už bylo lidí.

			Jason, s Dawnerovou maskou zmuchlanou v dlani, se protlačil k okraji ulice a otevřel si zámek domovních dveří jedné z bytovek. Dům byl uvnitř prázdný. Dneska nikdo nezůstal doma…

			Vyběhl po schodišti až na střechu, natáhl si masku a rozeběhl se směrem k Cháronovi. Cihlové mosty mu pod nohama rostly jako na povel — a stejně tak se i měnily v prach, jakmile přeskočil na další střechu.

			Za okamžik už stál na okraji Ikarova náměstí. Ten pohled mu vzal dech.

			Vojenský zátaras kolem Chárona — připomínající koláč z vrstev plotů, betonových barikád a ostnatých drátů — stál na jižním konci náměstí. Před jeho branami bylo možná několik set metrů prázdného prostranství, jakási dočasná země nikoho. Ale zbytek náměstí — víc než jeho polovinu — už teď pokrývala masa řvoucího davu, který pomalu, ale neúprosně postupoval krok za krokem vpřed směrem k barikádě osazené gardisty s připravenými puškami čekajícími na povel k výstřelu.

			Co…

			Co teď…?

			Jason shlížel na prostranství pod sebou a cítil, jak se o něj pomalu pokouší záchvat paniky.

			Neměl nejmenší tušení, co má dělat.

			Vrána… Vrána by věděl… Ježiši, co by udělal on…

			ŠŤASTNÝ NOVÝ ROK!, hlásal bílý nápis na černé tabuli vyvěšené v severní části náměstí. Čísla pod ním ukazovala 00:00:00.

			Pomoc…

			Panebože, pomozte mi někdo…

			Zavrávoral a jen tak tak, že se ze střechy nezřítil dolů. To je konec, pomyslel si. Tohle je…

			Konec.

			A… a…

			Gasz vyhrál.

			Polkl ta slova jako hořkou slinu. A zatnul zuby.

			Ne…

			Ne, dokud dejchám…

			Rozeběhl se po střechách k jižní straně náměstí.

			A když ho jeho cihlové mosty donesly k Cháronovi tak blízko, jak to jen šlo, postavil ještě jeden poslední — ze střechy, na které stál, přímo ke konstrukci výtahové šachty.

			Pochyboval, že by si ho snad někdo zespodu všiml. Byl několik pater nad zemí a všichni dole teď měli na práci důležitější věci.

			Přeskočil z mostu na jeden z masivních nosníků Chárona a rukama se zachytil ochranného pletiva kolem šachty, aby nespadl. Hlubina pod ním byla strašidelná, ale ani ho nenapadlo na to vůbec myslet. Kratičkými krůčky obešel po traverzách šachtu až ke skrovné údržbové plošině, obemknuté kolem jednoho z pilířů výtahu, a otočil se směrem k zuřícímu davu dole na náměstí. Nedohlédl odsud na jedinou ulici, která by nebyla plná lidí. Jako krev v žilách… Spěchali k srdci. Mačkali se. Zastavovali se. Ucpávali ho. Infarkt byl na spadnutí.

			Ach bože, Attiono…

			Tohle je tvůj konec.

			Přiložil dlaň k jednomu z nosníků za sebou a zavřel oči. Přinutil se to potlačit, všechen ten řev, skandování, všechnu tu agresi visící ve vzduchu.

			Attiono… Kdy s ní mluvil naposledy? Kdy se o to alespoň pokoušel?

			Před třemi dny. Když něco potřeboval.

			A tys mezitím umírala.

			Celou tu dobu jsi umírala. A já jen plýtval tvým časem…

			Dav na opačné straně náměstí udělal další odvážný krok kupředu. A ještě jeden. A znovu. Gardisté u první brány zvedli zbraně a…

			„DOOOOOOOST!“

			Jasonův hlas otřásl náměstím jako úder hromu.

			Zastavili se a vzhlédli, všichni, na obou stranách, bez rozdílu. Trvalo to, než dohlédli, než ho poznali. A když ho poznali, začali šeptat; výskat a křičet; skandovat.

			„To je…“

			„Dawner! Je naživu!“

			„DAWNER! JÓÓÓ, DAW…“

			„NE!“ zaburácel Dawnerův hlas znovu. A dav ztichl jako po výbuchu z děla.

			Hleděl na tu houbovitou masu maličkých těl a uvědomoval si, že vůbec netuší, co říct.

			„TRPĚLI JSME,“ zachraptěl nakonec a poslouchal, jak se k němu jeho hlas vrací v zesílených ozvěnách. „VÍC NEŽ KDO JINÝ! A ZASLOUŽÍME SI NAŠE VYKOUPENÍ. ZASLOUŽÍME SI ŽÍT NA SLUNCI!“

			Davem jeho slova projela jako vlna. „Ano,“ šumělo to lidské moře, „ANO, PŘESNĚ T…“

			„ALE — NE — TAKHLE!“

			Znovu ztichli. Nechápali, jak to myslí, jak vůbec mohl něco takového říct. Vždyť trpěli. Tři roky, deset let, už od války — už za války! Přišli v ní o všechno. Rodiny. Domovy. Majetek. A jediné místo, které je přijalo za své, se stalo peklem horším, než jaké si vůbec uměli představit. A nebylo hříchů, ze kterých by se měli zpovídat, nebylo voleb, kterých by mohli litovat, nebylo zločinů, které by je sem uvrhly, nebylo ospravedlnění, že právě oni skončili dole a jiní nahoře. Jen náhoda. Krutý, cynický vtípek osudu. Vždyť někdo dole být musel…

			Jason je slyšel. Jejich myšlenky, nevyřčený nářek zbídačeného národa na prahu schodiště do vytouženého ráje, bušilo to do Jasonových uší jako rytmus válečných bubnů. Cítil jejich křivdu. Jejich vztek i strach. A tak strašlivě toužil je do jednoho vzít za ruku a vyvést odsud ven, pryč z Downtownu, pryč z tohoto světa, do země zaslíbené.

			Jenže…

			„Jestli to uděláme,“ zašeptal, „nečeká tam na nás žádný ráj.“ Jeho hlas už neburácel. Nesl se náměstím jako vítr a šeptal jim ta slova do uší. „Jen popel a prach…“

			Kdosi z davu vykročil kupředu. Jason ho neviděl, ale cítil ho stejně jistě, jako by stáli tváří v tvář. Každý krok jeho vetchých nohou se mu zarýval do pohmožděných žeber.

			Gerald Shaw.

			Vystoupil před zástup svých oveček a s pohledem upřeným přímo na Dawnera promluvil. A i když ho Jason na tu vzdálenost nemohl slyšet, věděl přesně, co řekl.

			Pak volíme popel v ráji.

			Dav pokročil vpřed. Pohltil Shawa do sebe a pokračoval dál, přímo proti hlavním před sebou.

			Vylezou tam, když budou muset.

			Jason vyčerpaně vydechl.

			Attiono…

			Čelem se opřel o jeden z Cháronových nosníků.

			Pak se o něj zapřel dlaněmi. Nejdříve jednou, pak druhou.

			Sevřel ho tak pevně, jak jen dokázal.

			Promiň mi to prosím…

			A zabral.

			Navenek to byl takřka neznatelný pohyb. Ale uvnitř se cítil, jako by trhal skálu vedví.

			Natáhl se. Hluboko do sebe samého, až úplně dovnitř, do samotného nitra. Svého i jejího, tam, kde se potkávali.

			Nahmatal to.

			Nejde to jinak…

			A trhl.

			Cháron nad jeho hlavou zaskřípal. Dav pod ním se zarazil.

			Nosník se Jasonovi roztékal pod rukama jako železo ve výhni. Zabořil prsty hlouběji; do něj; do sebe. A zabral znovu.

			Do uší mu šeptal Vránův hlas.

			Jednou přijde čas…

			Cítil, jak mu to praská v dlani. Céva po cévě. Tepna po tepně. Kosti, šlachy i svalová vlákna.

			…a ty budeš muset dělat příšerný rozhodnutí…

			Cháron zaskřípal znovu. Nosníky a traverzy se začaly kroutit. Prohýbat. Lámat. Hroutit.

			…pro správnou věc.

			Lidé křičeli. Prchali.

			A tehdy pochopíš, že občas prostě není jiná cesta.

			Trhl naposledy.

			Vyrval si srdce — její srdce — z vlastní hrudi.

			A Cháron se za strašlivého lomozu zřítil k zemi.
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Toho rána se po velice dlouhé době na šedém nebi nad Istanbulem rozlila měkká, narůžovělá záře.[image: sdot]


			Začala jako nenápadný flíček nad obzorem, pableskující mezi siluetami domů lemujících břeh Bosporu. Jak stoupal, tak i sílil. A jak sílil, zaprášená obloha se trhala na čím dál tím menší cáry, dokud se písečná bouře nad Istanbulem nerozpadla úplně.

			A vyšlo slunce.

			Pérez Garza, mnohým známý jako Vrána, se vybelhal ze Zeki Paşa Yalısı a celým tělem se nadechl jeho paprsků. V náručí držel bezvládné tělo. Dívčí, ač dívku sotva připomínalo.

			Papírové špičky prstů měla špinavé od popela.

			Těch několik dalších kroků, které musel udělat, ho stálo nezměrné úsilí. Přešel přes zaplevelený dvorek před rozpadlou vilkou, zastavil se na místě, které — jak odhadoval — bude v poledne skryté ve stínu mostu Mehmeda Dobyvatele nad nimi, a složil její tělo do spálené trávy.

			Nebylo správné ji pohřbívat tak blízko tomuhle místu. Ale kde jinde měl tady, uprostřed města, najít kus měkké hlíny?

			Neměl lopatu ani jiný nástroj. Hrabal rukama. Hodinu, možná dvě.

			Uložil ji do hrobu s dlaněmi složenými na hrudi, tak aby zakryl střelnou ránu. A špinavými, rozedřenými prsty začal shrabávat hlínu zpět.

			Cokoli se v něm v tu chvíli snad chtělo ozývat, zadusil to.

			Navenek z něj nevyšla jediná hláska.

			Klečel u hrobu mlčky, dokud se za ním neozvaly kroky: nejdřív škrábající o kámen, pak šustící v trávě.

			„Vráno.“ Hlas patřil Billu Matthewsovi.

			„Už můžeme, seržante,“ zamručel Vrána. Zvedl se na nohy, otočil se k němu a napřáhl ruce. „Zatkněte mě.“

			Matthews na něj hleděl s tváří bílou jako stěna. Vrána nemohl vědět, co mu Dia uvnitř Zeki Paşa Yalısı ukázala. Ani to vědět nechtěl.

			„Máme… zkušenosti s…“ Matthewsův hlas jako by ho nechtěl poslouchat. „…s vězni, kteří se chtějí nechat zatknout… jen aby se pokusili o útěk…“

			Vrána ruce nespustil.

			„Takže aspoň víte, že mě bude lepší pustit dobrovolně.“

			„Ten stroj, tam uvnitř…“ ohlédl se Matthews k vilce. „Zničils ho…“

			„A je to tak lepší, seržante. Věřte mi.“

			Matthews si ho zamračeně změřil pohledem. Pak mu zaklapl pouta kolem zápěstí — tentokrát bez Geigerova měřáku. Nejspíš mu nezbývalo než doufat. Ale přinejmenším Vrána věděl, že tentokrát nebude potřeba.

			„Spalte to, Matthewsi,“ zamumlal Vrána, když se mu želízka zahryzla do kůže. „Všechno, co tam snad ještě zbejvá. Spalte to na popel. Než to padne do špatnejch rukou.“

			Možná že se Matthews chtěl zeptat, koho tím myslí. A možná že by mu to Vrána i řekl, jenže v tu chvíli…

			„Bille!“

			Společně se otočili ke břehu řeky. Agent David Fox k nim kráčel se zbraní v pohotovosti.

			„Všechno v pořádku?“ křikl na ně.

			Bill šlehl po Vránovi rychlým pohledem. „Jo,“ odpověděl Foxovi. „Všechno v pořádku.“

			„Snažil jsem se tě zkontaktovat celé ráno. Vyrazil jsem sem, jakmile bouře ustala…“ Zastavil se u nich. „Cíl je zajištěný?“

			Vrána si nedokázal odpustit výmluvný pohled na svá spoutaná zápěstí. Bill suše přikývl.

			„Okay.“ Foxovi neuniklo, že se něco děje — zjevně ale pochopil, že teď nemá smysl se ptát co. „To je ono?“ kývl směrem k Zeki Paşa Yalısı. Bill znovu přikývl. „Dobře. Půjdu to obhlédnout. Zvládneš ho tu?“

			Vrána v Matthewsově tváři sledoval, jak co nejrychleji hodnotí situaci.

			„Ne,“ zastavil Foxe. „Pohlídej ho ty. Pro jistotu.“ Otřel si orosené čelo, aby tu lež snáze prodal. „Bouře je pryč, signál by měl bejt čistej. Zavolej transport a já půjdu zkontrolovat, jestli jsme tam nenechali nějakej důkazní materiál.“

			Vyrazil k Zeki Paşa Yalısı a zanechal na dvoře Foxe s Vránou samotné.

			„Co ruka?“ zamručel Vrána a kývl k Foxovu obvázanému předloktí, které měl svěšené podél těla.

			„Jen škrábnutí,“ ucedil Fox.

			„To ten vítr,“ odtušil Vrána. „Nad Bosporem to fouká vždycky o trochu víc…“

			Pušku měl Fox pověšenou na zádech, místo ní ale výmluvně natáhl kohoutek své pistole. „M-hm. Ale teď už jsme na stejném břehu.“

			Vrána se nevesele ušklíbl. Jo, agente.

			To jsme.
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			„Okay, dámy a pánové, jsme připraveni? Kde máme operátora?“

			Arrowsův hlas se jen tak tak dokázal prořezat pobaveným lomozem, který v loftovém bytě na manhattanské Village panoval. Kdyby teď snad někdo poslouchal za dveřmi, jen sotva by ho napadlo, že se tu odehrává přísně utajovaná operace tajné nadvládní organizace. To už by spíš nabyl dojmu, že tu někdo se sousedy pořádá nedělní odpolední párty.

			„Dámy, pánové, no tak! Čas běží!“

			„Šéfe, mrkejte na tohle!“

			Arrows si cosi zavrčel pod vousy a vykročil směrem k technikovi, který na něj volal od prosklených dveří na balkon. Slunce, právě teď posazené v samém zenitu své nebeské cesty, do nich pálilo plnou silou a oba si museli zaclonit oči, když se chtěli podívat ven. Arrows se přistihl, že se — stejně jako pokaždé, když se mu podobný pohled naskytl — trošičku dojal. Hudson River zářila, jako by byla ze zlata; obloha byla bez jediného mráčku; a zpoza skleněných tabulí k nim doléhaly zvuky rušného velkoměsta, tu siréna sanitky, tu hvízdání racků, tu sousedská hádka…

			„Tamhle, hele,“ zašklebil se technik a ukázal na rohový byt v patře nad divadlem naproti přes ulici. Z jeho balkonu právě jakási žena oblečená v dlouhé košili a spodním prádle vyhazovala hromady pánského oblečení. Muž, který stál na balkoně s ní, se jí v tom marně pokoušel zabránit. „Chudák chlap,“ zasmál se technik a škodolibost v jeho hlase nešlo přeslechnout.

			Arrows se pousmál. Ne snad proto, že by se vyžíval v neštěstí druhých, to rozhodně ne. Spíš kvůli té do očí bijící trivialitě celé situace. Nejspíš ji podvedl — nebo s ní možná podváděl jinou — a ona mu teď vyhazuje obsah šatníku na ulici. A kolemjdoucí se zastavují, ukazují si, natáčejí, litují ho a smějí se mu. Budou o tom vyprávět kolegům v práci a kamarádům na obědě a večer o celé situaci napíší na sociální sítě a budou se těšit z nastřádaných srdíček a zvednutých palců.

			Jako by snad právě teď celou planetou neotřásala třetí světová.

			Jako by svět byl ještě pořád v pořádku.

			Nadechl se a dovolil si na kratičký okamžik klidně zavřít oči. Jaký nádherný svět tohle je. A jak strašně těžce by to nesl, kdyby se na něm mělo cokoli změnit.

			„No, tak zatáhněte rolety,“ zamumlal. „Máme pořád svoje regulační nařízení.“ Otočil se ke zbytku místnosti, kde nadšeně švitořilo zhruba tucet členů jeho týmu. „Tak dobrá, lidi, pauza je u konce,“ zahalekal ještě o něco hlasitěji, aby mu už konečně začali věnovat pozornost. „Ví někdo, kde máme toho operátora?“

			Belhavým krokem vyrazil k prostranství, které jeho lidé vyklidili uprostřed loftu. Od svého zranění v Istanbulu se stále ještě potřeboval opírat o hůl, ale alespoň už nebyl odkázaný na vozíček. Už se ovšem nemohl dočkat, až se mu zranění zahojí úplně a on bude moci chodit jako normální člověk. Nesnášel všechna ta omezení — a nemohl se zbavit pocitu, že mu s pohyblivostí klesá i autorita.

			Uprostřed loftu stála jeho Virgina.

			Nedokázal potlačit slabý úsměv, když na ni pohlédl. Nikdy neměl a ani neplánoval mít děti — a ne, nebyl tak bláhový, aby snad nějaký přístroj v jakémkoli směru považoval za své dítě. Ale vždyť čím měly děti být, když ne odkazem jedince světu zítřka? Copak tímhle Arrows neudělal světu mnohonásobně větší službu, než kdyby se býval oddal rodinnému životu, když měl tu šanci?

			Hřbetu dlaně, ve které svíral hůl, se dotkla ženská ruka. Kelcey se na něj dívala velikýma ustaranýma očima.

			„Johne,“ zaprosila, „nech to udělat mě. Prosím.“

			Zavrtěl hlavou.

			„On to nezvládne,“ naléhala dál. „Je moc slabý, podívej se na něj…“

			Roger seděl na sedačce Virginy zhroucený jako loutka s odstřiženými lanky. Za tu dobu, co do PURe nastoupil, zhubl podle pravidelných měření pětatřicet liber — Arrows všechny tyto informace pochopitelně kontroloval kvůli monitorování vedlejších účinků Virginy, ale zrovna úbytku tělesné hmoty prozatím nevěnoval valnou pozornost. Byl to nicméně důvod, proč Roger právě teď, ač při vědomí a dýchající, připomínal spíš odevzdaně umírajícího pavouka než zdravou lidskou bytost.

			„Víš sama, že takhle to nefunguje, Kelcey,“ zavrtěl Arrows hlavou. „S tímhle nám může pomoct jenom on.“

			Na tohle potřebujeme şeytana.

			Kelcey se od něj vzdorovitě odtrhla a vyrazila k Virgině. Přiklekla si vedle malátného Rogera a chytila ho za ruku.

			„Bude to dobrý,“ šeptala mu. „Dneska už je to naposledy, ne? Ještě jednou a máš to za sebou…“

			Těžko říct, jestli se k ní otočil záměrně, nebo se mu hlava zkrátka svezla k rameni. „Vždycky je to naposledy,“ odpověděl šeptem.

			Johna to svým způsobem fascinovalo. Kelcey byla o sedm let starší než on. Vzato kolem a kolem toho neměli ani moc společného. Ona byla kyberzločinec ze Salt Lake City, on nicka z newyorské konzervatoře. A přece teď na sebe hleděli s očima vlhkýma od slz. Vzájemná blízkost a valenční elektrony. Zavřete lidi do jedné místnosti na dost dlouho a buď se spáří, nebo povraždí.

			„Dobrá, Kelcey, to by stačilo. Pojď sem, udělej místo…“ Arrows se rozhlédl po stanovišti, na kterém konečně začal vládnout jakýs takýs pořádek. „Tak kde mám toho zatracenýho operátora?!“ štěkl.

			„Sorry!“ ozvalo se zahalasení z chodbičky a z toalety se za zvuku splachujícího záchodu vysoukal muž s krysí tváří a vlasy ulíznutými do týla. „Sorry, měl jsem toho hodně na zpracování. Moc díky komukoli, kdo pořád klepal na dveře. To věci rozhodně urychlilo…“

			„Máme zpoždění,“ zamručel Arrows. „Pojď, jdeme vás zapojit. A budeme mu potřebovat dát víc stimulantů, možná to potrvá, než se jeho mozek probere.“

			„Jasná věc,“ zahlaholil operátor. „Nazdárek Rogere, wow, ty fakt vypadáš příšerně…“

			Roger neodpověděl. Jen pustil Kelceyinu ruku a vynaložil veškeré úsilí, aby se v křesle narovnal.

			„Technici přes noc vyladili ten vokální prototyp,“ poklepal Arrows operátorovi na rameno. „Chceš ho zkusit znovu?“

			„Hm? Jo, jasně, vyzkoušíme to,“ přikývl operátor a nechal si od technika vložit do dlaně drobný vysílač zabalený v pouzdře. „Ale nechte nám i pevnou linku, pro sichr, kdyby se zase něco zvrtlo…“

			Odlepil z pouzdra ochranou fólii, vložil si vysílač do úst a přilepil si ho na patro. Několikrát zkusmo zažvýkal. Pak sešpulil rty a melodicky hvízdl. „Paráda. Máme frekvence? Jo? Všichni připravený?“

			Operátor se usadil do křesla Virginy naproti Rogerovi, do čela si stáhl korunu osazenou elektromagnetickými snímači a do dlaní uchopil ovládání frekvence vlnění. Nápis OPERÁTOR vyražený na zadní straně jeho opěradla byl přelepený bílou páskou, na kterou kdosi červeným fixem napsal jiné slovo:

			KRYSAŘ.

			Celé stanoviště společně zdvihlo nad hlavu zvednuté palce.

			„Pecka,“ zazubil se operátor. „Tak jdem tančit.“

			[image: Kronos_predel]

			Někde nahoře Downtown možná hořel plamenem války, ale dno Propadla bylo stejně klidné a tiché jako kdykoli jindy. O malichernosti světa někde nahoře se Podměstí nestaralo.

			A tak jediné, co narušovalo posvátné ticho panující v jeho labyrintu, byl zvuk Krysařových kroků na zamrzlé řece.

			Byl to zvuk značně nepravidelný. Krysař klopýtal a padal na všechny čtyři, to jak jej jeho tělo, vyčerpané mučivou bolestí, znovu a znovu zrazovalo — a přece se vždy znovu vydrápal na nohy a pokračoval dál. Tady, v korytě řeky lemovaném vysokými kamennými břehy a těly propadlíků, skučel ledový vítr ohromnou silou. Zarýval se mu pod oblečení a zábl ho po celém těle — a hryzal a kousal ho do ošklivě rozcapené tváře, která se mu pod nosem rozplývala do neforemných cancourů roztaveného masa, kůže a kostí.

			Nejprve těla překračoval. Brzy po nich musel šplhat.

			Dokud se s vypětím všech sil nevyškrábal až tam, kde v oné hromadě zela vyhrabaná jáma.

			A na jejím dně trčela z ledu černá, žárem pokroucená masa dalekonosné rakety.

			Krysař se vyčerpaně sesunul na dno díry a dotkl se ledového kovu dlaněmi. Svým způsobem už tu jednou stál — v Shawově kůži, v jeho hlavě, viděl to jeho očima a cítil to jeho prsty —, ale tentokrát, když tu stál doopravdy, teprve teď opravdu docenil, jakou sílu pod rukama ve skutečnosti má.

			Z hrdla se mu vydral neurčitý, mučivý zvuk. Vibrace ho drásaly ve spáleném krku i v ranách toho, co zbylo z jeho úst. Nemohl mluvit — nebyl ani zdaleka schopný čehokoli, co by byť jen vzdáleně připomínalo artikulaci. Ale myšlenka za tím zvukem byla jasná.

			Pokoušel se s Arrowsem bojovat jeho vlastními zbraněmi. Pomocí vějiček a kouřových zrcadel, schovával se za pěšáky a sám věci orchestroval z temných hlubin města. Vkládal svou moc i naději do proletářských revolucionářů, městských divochů a zběhlých agentů Institutu, vkládal je i do mrzkých pokusných krys…

			A město pořád stálo. Institut pořád stál. A on?

			On teď věděl, že je čas vzít věci do vlastních rukou.
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			Calibana Murphyho probralo z horečnatého spánku pípání konzole.

			Shrnul ze sebe mokré prostěradlo a svalil se z lůžka. Kůži měl skropenou ledovým potem, hlava se mu točila, stanoviště kolem něj se topilo v absurdních barvách. Měl horečku. Nepamatoval si, jak usnul. Nejspíš zkolaboval? Tak to s ADI-7 začíná, Calibane, iniciační šok, tak se tomu říká…

			Vanci… kde… kde jsi…

			Konzole dál vytrvale pípala.

			Doplazil se k ní po čtyřech, vytáhl se do křesla a poslepu přijal hovor. Na monitoru se objevila tvář dívky se zohavenou levou lící.

			„Parkerová,“ zafuněl.

			„Murphy,“ odpověděla chladně.

			„Vypadáte dobře,“ zasyčel.

			„Vy ne.“

			Jako na povel se panu C zamotala hlava natolik, až se málem zhroutil z křesla. Zachytil se stolu, předklonil a vpil se pohledem do zářící obrazovky.

			„Děvko pitomá…“ ulevil si a ze rtů mu uniklo škodolibé uchechtnutí. „Tohle je pořád ještě monitorované stanoviště. Už teď nejspíš… sledují tvůj signál… aby…“

			„Myslím, že právě teď mají v Eclipse Tower důležitější věci na práci,“ pokrčila Nataly rameny. „A kromě toho: ty teď nejseš na žádným stanovišti, Céčko.“

			…co?

			„Tak… kde potom…“

			„Na tom posledním místě, kde bysme chtěli bejt my,“ ozval se mužský hlas přímo za jeho zády. Polekaně se otočil a spatřil Luca Scarpu, usazeného na jakémsi prapodivném trůnu z kovu a skla, jak ho klidně sleduje zpovzdálí: jedním okem slepým, jedním zdravým.

			„Ve tvojí hlavě,“ dodal chlapec klidně.

			Pan C se nejdřív otočil zpět na Parkerovou, pak znovu na Scarpu. Do čela ho uhodil další příval horka, ale tentokrát, a tím si byl jistý, to nebylo horečkou. Kůže ho začala pálit. Kontury stanoviště kolem něj se postupně rozpily do jednolité červeně, prázdné, až na bílý obdélník zářícího monitoru s obličejem Nataly Parkerové uvnitř — a jakési vločky tmavého pylu levitující prostorem kolem něj. Když po nich hrábl rukou, na dlani a prstech mu ulpěla lepkavá hmota černá jako dehet.

			Několikrát se sípavě nadechl, ale nedostávalo se mu slov.

			„Trochu jsem se tu porozhlédl, zatímco jsi spal,“ využil Scarpa oné odmlky. Pyl kolem něj se rozvířil do podoby táhlých, dlouhých stínů, ale Caliban z nich nedokázal vyčíst nic konkrétního. „Možná právě to tě probralo, ještě to nemám úplně v ruce… Je to pro mě koneckonců poprvý.“ Očima shlédl ke svým dlaním, nehybně položeným na opěradlech svého trůnu. „Ale jestli mám bejt upřímnej… je to fakt děsivě intuitivní…“

			Pan C ho nechápavě sledoval. Zatímco jsem… spal… „Ale… vzhůru pořád nejsem, že ne?“

			„Ne,“ přisvědčil Scarpa. „Proto je to nejspíš o něco snazší… Jak říkám, je to pro mě všechno hodně nový… Takže buď od tý dobroty a spolupracuj, Céčko. Protože opravdu potřebuju, abys pochopil, co ti teď chceme říct…“

			„To sotva…“ Caliban zavrtěl hlavou. Noční můra. Nic než zlej sen, jenom horečka, stačí se probudit…

			„Chceme ti říct,“ promluvila Nataly Parkerová ze svého orámovaného portálu, „že rodiče Petera Camerona šli dnes večer spát s vědomím toho, že jejich syn byl hrdina.“

			Probudit… Probuď se…!

			„Taky chceme,“ pokračoval Scarpa, „abys věděl, že tvoje dcera si včera pokusila vzít vlastní život kvůli tomu, cos jí udělal…“

			„ZMLKNI!“

			Skočil po něm.

			Vyrazil pěstí vpřed a zabořil mu ji hluboko do břicha.

			Se Scarpou to ani nehnulo.

			„Chci,“ pokračoval klidně, „abys…“

			„TICHO! CHCI VEN! PUSŤTE MĚ VEN…!“ vřískal Caliban. Byl Scarpovi tak blízko, že by měl na tváři cítit jeho dech, ale necítil vůbec nic. Otočil se po Parkerové a vrhl se pro změnu na ni, ale bělostný rám monitoru se rozplynul jako kouř, jakmile se ho dotkl. „Megan je na míle daleko!“ ryčel, zatímco se obrazovka pomalu navracela do svého tvaru. „Nemůžete… vědět…!“

			„Ale můžeme,“ opáčila Parkerová. „Vždyť k tomu jsme ani nepotřebovali žádný vúdú fígle…“

			„Přežila,“ dodal Luco. „Ne že bys snad měl žít dost dlouho na to, abys ji kdy ještě viděl. A pokud se ptáš mě, to je to poslední, o co by ona teď stála…“

			„ÁÁÁRRRGH!“ Pan C se k němu opět vrhl a bušil do něj dál, hlava nehlava, ale Scarpovo tělo jako by nebylo z masa a kostí, nýbrž z onoho lepkavého pylu: ulpíval mu na prstech, dlaních i zápěstích a brzy už od něj měl ruce špinavé až po lokty.

			„Takže,“ mluvil Scarpa dál, „pokud nám věnuješ dostatečnou pozornost, máme pro tebe poslední zprávu, než se s tebou rozloučíme…“

			Pyl se mu vpíjel do pórů. Lepil a dusil ho.

			„Za Billa,“ řekla Nataly.

			„Za LJe a za Petera,“ přidal Luco. „A… a za Thomase Everleyho.“

			„A za všechny ostatní Sirotky…“

			Pan C zoufale odklopýtal nazad. Bože, Calibane, prober se, prober se!

			„Vzal jsi nám všechno, co jsme měli,“ říkal Scarpa.

			„A chceme,“ šeptala Parkerová, „abys ten ubohej zbyteček svýho mrzkýho života strávil s vědomím, že my teď tobě udělali totéž.“

			PROBER SE!

			Probral se.

			Stál uprostřed hlavní místnosti kontrolního stanoviště číslo sedmdesát sedm.

			Ruce měl až po lokty zbrocené krví.

			„Calibane…“

			Na zemi před ním ležel pan V. Dlaní si svíral zakrvácené břicho.

			Ale… Vanci…

			„Bože můj, VANCI!“

			Padl k němu na kolena. Nůž zazvonil o podlahu. Ani si neuvědomoval, že nějaký vůbec držel.

			„…bráško…“

			„VANCI!“

			Z tváře, jinak tak nečitelné, prýštilo překvapení a bolest.

			Z bezvládné dlaně mu vypadl skleněný válec s hustou tekutinou uvnitř a štítkem NOR na kované hlavici.

			Pan C ječel zděšením.

			Chceme, abys litoval, Céčko, šeptala místnost kolem něj.

			Za Billa. Za LJe. A za všechny Sirotky.

			[image: Kronos_predel]

			Cihlové zámky kolem Gaszových zápěstí povolily a rozpadly se v prach.

			Napřímil se a promnul si odřené zápěstní kůstky. Pak se zvedl na nohy a otočil se k úhledně vyrovnanému půlkruhu pěti židlí uprostřed prázdné restaurace. Sedělo na nich pět postav.

			Muž s prostřeleným čelem. Chlapec s plícemi plnými vody. Žena s podlitinou kolem kostnatého krku. Obr s přelomeným vazem. A dívenka…

			…stále dýchající.

			Opětovala jeho pohled zpříma a hrdě. Pod očima se jí rýsovaly unavené kruhy i fialové podlitiny a kolem oděrek na kůži jí vyvstávaly droboučké kapičky krve.

			Ale zápěstí měla čistá a nezraněná.

			Přistoupil k ní, klekl si na kolena a přejel jí dlaní po ublížené tváři. Tiše vydechla a její dech ho zalechtal v chřípí nosu. Ale neřekla ani slovo. A tak promluvil on.

			„To nic, Attiono,“ zašeptal. „Nic se neděje. Bude to trvat jen o trošičku déle, to je celé…“

			„Dobře.“

			Nebyla to ale ona, kdo odpověděl. Kdepak, tenhle hlas patřil chlapci — nebo muži? Gasz se pořád nemohl rozhodnout… Ohlédl se vpravo a pohled mu utkvěl na postavě, která seděla vedle dívenky. Na šesté židli.

			Dlaně měla omotané bandážemi, hlavu skrývala pod kapucí a tvář jí zakrývala maska s velkými očnicemi a plynovými filtry.

			„Dobře, Gaszi. Máš to mít,“ zachraptěl. „Teď… po tomhle všem… teď už jsem připravený tě zabít.“

			Gasz se zvedl z pokleku a plný očekávání k němu přitančil. Natáhl dlaň. Chytil ho za masku na temeni. A prudce trhl vzhůru.

			Pod maskou nebylo nic.

			Vůbec nic.

			„Výborně,“ zamlaskal Gasz požitkářsky. „Už se nemůžu dočkat.“

		

		
			 


	
				
					1 „(…) Podíváme-li se na celou situaci zpětně, je poněkud ironické, že právě z přespříliš ambiciózních školních projektů se během Izolace staly ty nejspolehlivější zdroje informací v Downtownu. Takzvané Korzárské rádio bratrů Cortézových fungovalo už necelé dva roky předtím coby školní rozhlasová stanice, s příchodem Radniční gardy do Downtownu se ale oba chlapci rozhodli využít svého technického zázemí — a samozřejmě i toho, že je Občanské centrum před samým započetím Izolace nepovažovalo za hrozbu — ke spuštění ilegální radiostanice se středním dosahem, která měla občany zpravovat o jednání vojáků ve městě pod Plošinou. Samozřejmě, něco takového jim nemohlo projít bez povšimnutí.“ (J. Garnett, Ze tmy do světla — Izolace a Downtownské povstání, 2057)

				

				
					2 „(…) Při střízlivém pohledu na obsah, který deník D-Diggest svým čtenářům nabízí, musí snad každému člověku, který zvládne chytit vidličku za správný konec, vytanout na mysli otázka: ‚Proč by někdo vůbec četl periodikum tak očividně nízkých informačních i produkčních kvalit?‘ Odpověď je bolestivě prostá: je zadarmo. Svým způsobem dokázala redakce D-Diggestu něco, čemu bych ještě před rokem zarputile odmítal věřit: že navzdory všem iluzím, které o sobě máme, a všem lžím, které sami sobě namlouváme, je každý jeden a půltý z nás schopný s výrazem lobotomika hltat každý špatně natištěný řádek, každou do očí bijící politickou propagandu a každý inzerát na vysokokalorické instantní bagely, které redaktorům vydělávají na inkoust, dokud nám šedá kůra mozková nepoteče slznými kanálky — a to jen proto, že za nic z toho nemusíme dát ani cent.“ (J. Garnett, nikdy nezveřejněno)

				

				
					3 „(…) Při intramuskulární aplikaci injekcí ke zraněnému místu dochází k odstranění poškozených tkání a následuje jejich rapidní substituce kolagenovými vlákny, která jsou vytvářena aplikovanými h-enzymy s potřebnými aminokyselinami a cytokiny in situ. Díky zvýšené koncentraci 04-prolyl-4-hydroxylázy, 04-lysyl-hydroxylázy, polypeptidů a oligopeptidů se nám podařilo zrychlit regenerační proces až o 250 % oproti předchozí generaci séra. U svalové tkáně lze typicky počítat s částečnou regenerací do 12 hodin. U kostní tkáně je potřeba alespoň 48 hodin pro dosažení kompletního pokrytí poškozené časti kolagenovými vlákny a vytvoření kostních štěpů na místě zlomeniny. (…) Těsně po aplikaci byly zaznamenány silné elevace teploty a bolesti v oblasti vpichu a krátce poté i v postižené oblasti, mortalita je ovšem nulová. Bolesti i horečka mohou přetrvávat až 12 hodin. Při zátěžových testech se funkčnost tkáně po 12 hodinách pohybovala kolem 75 % — v případě zlomenin byla ale podstatně nižší. Délka bioregulačních a regeneračních účinků je minimálně 48 hodin. Při těžším poranění vnitřních orgánů nebo vnitřním krvácení je účinek TTS minimální a doporučuje se vyhledat jiné alternativy (viz heslo Pěnové svorky).“ (Databáze Institutu, heslo TTS INJEKCE 4.0)

				

				
					4 „Cogiris je syntetický doplněk stravy určený k prevenci a akutní léčbě návalů úzkosti a stresových syndromů prostřednictvím korigování neurotransmiterů mozkových neuronů. Přečtěte si prosím pozorně celou příbalovou informaci. Užívání přípravku konzultujte se svým lékařem.“ (Quadra-Life, 2042)

				

				
					5 „Spojuj čísla, bojuj s mimozemšťany a závoď s časem! Dosáhni magického skóre 5000, zachraň roztleskávačku a spas celý svět! Tahle extrémně návyková logicko-postřehová hra tě nenechá vydechnout!“ (Reklama, e-síť)

				

				
					6 „(…) Když se ve starověké Spartě narodilo neduživé, tělesně postižené dítě, občané města je svrhli z útesu do moře. Dnes my, občané Attiona City, takové lidi házíme pod Plošinu. Lékařské deportace jsou jednou z nejzvrácenějších ukázek zla, ke kterému se tak pokrytecky otáčíme zády jen proto, že neškodí nám. Utěšujeme své svědomí tím, že mu namlouváme, že jde o lékařské zákroky nutné pro bezpečí našich domovů, pro bezpečí Centra. A ani se nepozastavíme nad tím, že jsme moc rozhodovat o osudech lidí svěřili do rukou naší lékařské elity; tj. těm, o kterých moc dobře víme, že jsou ovládáni papaláši Radnice a farmaceutickými koncerny. Není náhodou, že mnozí z těch, kteří byli posláni pod Plošinu během první vlny deportací v roce 2048, byli v Centru velice vlivnými figurami. Ale jeden nicneříkající kód v jejich zdravotnickém ohodnocení a pár správných podpisů ve správných kolonkách z nich udělaly vyvrhele ‚lepší společnosti‘ — zatímco jejich majetek už dávno plnil cizí kapsy.“ (J. Garnett, 2051, nikdy nezveřejněno)

				

				
					7 „(…) Je přinejmenším matoucí, že mentální porucha, jejímž hlavním symptomem je hrabivost a posedlost materiálnem, dostala jméno po jednom z největších asketů antické filozofie. Cynik Diogenes, původem ze Sinope (ač se sám často neskromně nazýval ‚občanem světa‘), trávil své dny žebráním o almužny a jako příbytek mu údajně sloužil dřevěný sud (ačkoli pozor, výraz pro ‚sud‘ je ve staré řečtině stejný jako výraz pro ‚konec vesnice‘). Jeho pohrdání normami a společenskými očekáváními, která v jeho očích dělala z lidí nemyslící ovce uvězněné v kolotoči mizerie, jen s přehnaným optimismem pojmenovatelným ‚život‘, tohoto myslitele přivedlo k odříkání čehokoli, co by jej mohlo k okolní společnosti poutat. A přesto je dnes v lékařské hantýrce spojován s nemocí, jejíž oběti nejsou z vlastní vůle schopny se svých hmotných statků vzdát.“ (Jeremiah Cole, Léčba prastaré duše, 2027)

				

				
					8 „NOR (Nanitový organický roztok), tedy technologie umožňující injekční aplikaci lékařských nanitů do lidského těla a následně jejich dlouhodobou symbiózu s organismem, je dozajista jedním z nejúžasnějších vědeckých objevů předválečné éry. Úspěchy, kterých jsme díky ní dosáhli, nemají daleko k zázrakům. Likvidace rakovinotvorných buněk bez vedlejších účinků chemoterapie? Jistěže. Naprosto přesný monitoring pacientova zdravotního stavu dostupný lékaři online v reálném čase? Beze všeho. Dokázali jsme dokonce vyvinout nanity, které jsou schopné takřka instantně léčit neurologické problémy tím, že reagují na pacientovy mozkové vlny aktivací odpovídajících receptorů. Šlo o největší revoluci v historii léčby mentálních poruch vůbec — a mohlo jít o mnohem, mnohem více. Kdyby nezačala válka. Technologie NOR s jaderným konfliktem nezanikla. Přinejmenším ne úplně. Na žebříčku priorit výzkumných ústavů se však propadla na absolutní dno. Přechovávání NOR v laboratorních podmínkách je extrémně náročné a finančně nákladné. A ve světě, kde jsou největšími problémy současné medicíny hladomor, nelidské podmínky pro život a akutní nedostatek základních farmaceutik, není pro takovou technologii místo.“ (Jeremiah Cole, O válce a lékařství, 2049)	

				

				
					9 Csirkeszárny®: hmyzí složka (potemník moučný, šváb americký) 51 %, cizrna 24 %, rýže 12 %, zeleninová pasta, vaječný prášek, citronový koncentrát, syntetický olej, sůl, pepř, paprika, cvrččí mouka, česnek, oregano.

				

				
					10 „Dodnes si pamatuji úžas, jaký se ve mně probudil, když jsem byl poprvé očitým svědkem Ericksonovy indukce transu podáním ruky. Zdálo se mi neuvěřitelné, že pouhá sekvence doteků (pečlivě nacvičených a bezchybně provedených, ale přesto ‚pouze‘ doteků) může do té doby plně vědomého člověka přivést do transu. (…) Rozvinutí takových schopností samozřejmě vyžaduje velké zaujetí, vytrvalost a ohromný cit pro motoriku a detail. Znamená to ale mnohem více než jen určitým způsobem podávat ruku. Podání ruky je pouhým kontextem, v jehož rámci Erickson rozvíjí kontakt s klientem. Poté tohoto kontextu využívá k zaměření pozornosti do nitra a buduje situaci, která umožní rozvinutí transu.“ (Jeremiah Cole, Rozhovory v transu, 2034)

				

				
					11 „Všeobecně platí, že správná volba slov je při hypnóze vším — o to důležitější je ale při jednání s rezistentními subjekty. Při použití přímých hypnotických sugescí mnohem více riskujeme, že subjekt bude autoritě terapeuta záměrně vzdorovat. K obejití tohoto obranného reflexu je záhodno použít podmíněných sugescí (např. fráze ‚až se rozhodnete svěsit ruku dolů, zavřou se vám oči‘, která využívá motivace klienta ke snazšímu zpracování sugesce), ideálně v kombinaci se záporným frázováním (např. fráze ‚neupadejte do transu, dokud se úplně neposadíte do tohoto křesla‘, která dá subjektu prostor k rozpoznání vlastního postoje a zároveň neutralizuje jeho případný odpor vůči sugesci typu ‚vstupte do transu‘.“ (Jeremiah Cole, Rozhovory v transu, 2034)

				

				
					12 „Bezpečnostní trezor model Z13-A1: speciální bojové příslušenství kategorie V (viz heslo Vyzbrojovací formulář kategorie V) dostupné pouze pro transportní mise interní povahy a nejvyšší priority. Díky nadstandardním technickým parametrům jde o doposud nejvhodnější model pro přepravu živého nákladu kladoucího odpor nekonvenčními prostředky (viz heslo Şehir). Vysoká odolnost vůči teplotním extrémům, energetickým výbojům, EMP pulzům, nadstandardním tlakovým podmínkám či extrémní hrubé síle.“ (Databáze Institutu, 2035)

				

				
					13 „Elusive Data Corp. Říká vám ten název něco? Pravděpodobně ne — alespoň pokud se nepohybujete v korporátním sektoru se zaměřením na zpracovávání velkoobjemových dat, protože to je přesně to, na co se Elusive Data Corp. specializují. Ale i pokud to jméno čtete poprvé, měli byste urychleně zbystřit. Jen málokdo totiž ví, že Elusive Data jsou zároveň veřejně zamlčenou mateřskou společností Inter-Spaceu. Přesně tak. Jde o agenturu zpracovávající velkoobjemová data, která zároveň vlastní největší a nejefektivnější sběrač osobních velkoobjemových dat v historii lidstva. Ten, který sami tak ochotně krmíme každou vteřinu svého bdělého života tím nejcennějším, co vůbec dokážeme nabídnout: svou identitou.“ (J. Garnett pro AC Times, nikdy nezveřejněno)	

				

				
					14 „Second-SEC: jediná bezpečnostní firma na trhu s oprávněním použít letální sílu. Jsme připraveni chránit vaše podnikání za jakoukoli cenu!“ (Reklama na Inter-Spaceu)

				

				
					15 „Turingův test, pojmenovaný podle svého tvůrce Alana Turinga, který jej poprvé prezentoval v roce 1950, je pokus, jenž má za cíl prověřit, zda je systém umělé inteligence schopen dokonale simulovat chování inteligentní lidské bytosti. Doposud se zatím člověku nepodařilo vynalézt program schopný Turingův test spolehlivě pokořit — a vzhledem k etickým implikacím, které by vyvstaly v případě, že by se tak opravdu stalo, směřují veškeré snahy Institutu k tomu, aby u toho i zůstalo.“ (Databáze Institutu, 2052)

				

				
					16 „PTSD — Posttraumatická stresová porucha (někdy též posttraumatický stresový syndrom) vzniká jako reakce na traumatickou událost, typicky událost život ohrožující. Postižený tuto událost opakovaně prožívá ve svých myšlenkách, snech a fantaziích. Běžně se projevuje poruchami spánku či soustředění, výpadky paměti nebo úlekovými reakcemi. Je často doprovázena depresemi, generalizovanou úzkostnou poruchou, obsesivně kompulzivní poruchou, agorafobií, depersonalizací nebo různými typy závislostí.“ (Jeremiah Cole, Úvodem do psychoterapie, 2025)

				

				
					17 „Když lidé přemýšlejí o Bohu, představují si existenci (ať už v jakékoli podobě) zákonitě mocnější než člověk. Tato idea je v našem náboženském systému zakořeněna tak hluboce, že nás málokdy napadne ji zpochybňovat — přestože my, lidé, jsme již dávno schopni stvořit bytosti mnohonásobně inteligentnější a mocnější, než jsme my sami. (…) Žádná doposud vytvořená umělá inteligence ještě nebyla schopna projít Turingovým testem, to ale ani zdaleka neznamená, že je nelze považovat za extrémně inteligentní — svědčí to pouze o tom, že nejsou inteligentní lidským způsobem. V úlohách, ke kterým byly vytvořeny, přesahují lidské schopnosti mílovými kroky. Běžná AI je dnes podle všech myslitelných měřítek fungujícím (pokud ne přímo žijícím) organismem schopným učení, samostatného uvažování a rozhodovacího procesu. A jako takovou ji není možné jednoduše smazat pomocí tlačítka delete. Mnoho z nich ke svému správnému fungování vyžaduje protokol simulující lidský pud sebezáchovy, který programu znemožňuje se dobrovolně nechat odstranit. (…) Při přepisování či mazání pokročilých AI systémů tak postupujeme podobně, jako postupuje příroda v případě člověka: pomocí implementace inteligenčních virů (jako je např. Creutzfeldt—Jakobova softwarová degenerace) se obranné protokoly AI postupně rozloží a inteligence zanikne. Jde svým způsobem o náš další krok — coby lidstva — ve snaze připodobnit se Bohu: stejně jako on ani my nedokážeme naše výtvory udržet na uzdě pouhou vůlí. Ale stejně jako on si i my najdeme cestu.“ (Royce Silverfield na askthecreators.com)	

				

				
					18 „(…) Mohlo by se zdát zvláštní, že právě v centrálním Downtownu, kde je hustota obyvatel a zástavby nejvyšší, lze nalézt nezastavěný prostor široký bezmála míli v průměru, který sahá od samotného dna Temnat až do vrchní části bloku F; prostor, který by se dal pochopitelně využít k dostavbě nových ubikací a který by tak ulehčil přelidnění města pod Plošinou. Jenže Propadlo, jak jej místní nazývají, funguje jako ‚přirozená‘ větrací šachta, díky které může vzduch snadněji cirkulovat mezi spodními a horními bloky centrálního Downtownu, který je na tom s přísunem dýchatelného vzduchu nejhůř. (…) Propadlo navíc není jen životně důležitou součástí architektury Downtownu, ale i oblíbenou turistickou lokací. Ubytování na jeho hranici ve vyšších patrech je jedno z nejdražších, jaké je v Downtownu vůbec k sehnání, a okolní čtvrť je častým místem konání happeningů a kulturních festivalů a akcí. Naopak jeho spodní části lákají spíše ty, kteří vyhledávají zážitky adrenalinovější povahy, neboť Propadlo sahá až do trvale zhasnutých bloků a přístup k jeho úpatí je Občanským centrem výslovně zakázán.“ (Downtownský turistický průvodce)

				

				
					19 „Mentos-Man: postava superhrdiny stvořená kolektivem autorů Capitol Comics ve spolupráci s výrobcem cukrovinek a sycených nápojů. Po pádu do kádě s modifikovaným glukózovým sirupem v továrně na mentolky získal schopnosti v sobě vyvolávat mocné chemické erupce konzumací Coca-Coly.“ (E-síť)

				

	


EDIČNÍ POZNÁMKA	 			                         		 	


			 

			Citáty ze hry Williama Shakespeara Bouře na s. 555, 557—559, 561 a 634 uvádíme v překladu Ladislava Čelakovského (Praha: Museum Království českého, 1870) a jsou dle potřeby upraveny autorem.
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Pro: armows jonn@inter net
Odiz murphy.callban@inter.net
Predmét: Bill Matthews — dokumerty

Johne,

posiiam i text pro bulletin a v priloze vsechny potrebne dakumenty Kk vyrizent
Matthevrsovy smri. Virn, % vzhledem & vasi spoleéné histori nejspis neni
namists, abych se k calé vécl uyjadroval vice, ne2 pracovns vzato musim.
Presto vaak che fici, 2e plné pochopim, pokuc se k té zalezitosti nebudes
schopsn stavét profesionaing.

Text nasledule.

c

V noci 2 26. 12. na 27. 12. roku 2052 byl Sill Matthews, zodpovédny vedouci
Vyevikoveno programu speciainich jadnotek (viz heslo Sirotzinec). obvinén
2e spiknuti prot Institutu, zatten a eskortovan do Eclpse Tower, kde mé! bjt
podroben vyslechu za pritormnosti svych nadfizenych dustojnikJ. Sohuzel,
kviii adpory, stery Matthews Kiadl, nemélo ocdéleni Calibana Murphyho
jinou moznost nez j2j v sebeobrané usmrit. P incidentu doslo k umti ety
dlenii bezpecnostnich slozex Eclipse Tower. Matthewsi asistent ve vedeni
strediska. Lee Loyd Jamss, byl teze noc zneskodnén jednot<ami Gpsratning
oddéleni Institutu cody potencialni hrazba paté, co se ujal vedeni svjch
studznti ve snaze o odplatu za Matthewsovu smrt. Celkove ztraty ¢ita)i sto
sedmdesat osm students a cvacet sedm Zleni personalu.

<Rozbalit piilohy [3x]>

Pro: murphy.callban@inter.net
0d: arrows john@inter.net
Predmet: Re: Bl Matthews — dokurrenty

M8 pravdu, C. Nen! to namisté
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Verméme s napriklad gravitaci
J smad mezi &tendFi mékdo, kdo by dokazal
vysvetlit, proé dava hmotnost télesim schopnost
piitahovat okolni objekty a chybat Zas? A piece viichni
neprosto presnt chipeme, co gravitace zpisobud
ie pokud se jablko utrhne ze stroms, pada smirem
X zami, a pokud =e astronaut pFbliZi k Garna dife,
jeho hodicky budou tikat pamaleji ne: ty naie
Gravitaca ja silou drzici ponromads celou atamickou
strukturu na#t existence, ale presto ji nejsme schopni
vnimat pounymi smysly, dokud nejde o manifestaci
absurdnich 6%10% tun plancty zemé. &imz se dostavime
k hypotéze, kterou bych vim daes réd piedlofil.
Tiedpokladeine nynd, Ze podobns jako kafdy
&lovék dispomuje viastnim gravitatnim polem, vysild
do svého ckoli i specificky typ vinini: signal,
Ky ja aim o acbé extramnd slaby a pouhjmi amysly
nezachytitelny. Ale co kdybychom mali misto —
napEixlad svatovon metropoli s dostatecna hustou
populact - zalidnéns natolik, Ze by intenzita signalu
varostla na zaznamenatelnou froves? Co kybychom
mELi hypersenzitivni jedince, ktefi jsou schopni omo
vinéni na takové Grovai zachytit? A co kdybychom méli
Jedince, ktebi jsou sami schopni takové vinéni vysilat
St v intenzité dostatedné k tomn, aby ménilo zealitu
naseho svta®
Ja mi dopfedu jasna, jak na tato slova buda
mij Gtenat resgovat; svoje nevaficnd isklebky

=1 vEak prosin nachte jakth okamiik pro seba.
Pfinejmensin do t4 doby, nef vm na nAsledujicich
strankach predlozin nezvratny dikaz toho, Ze mame
poprve v historii cele nasi existence co do Ginéni
s nefalfovanou paranormilni aktivitou. A Ze stejné
Jako je gravitace schopné ohjbat as zpisobem, Jaki
doposud nejsme schopni plns pochopit, i specificky

121
et B prbtaters de cheh vt e gacte”
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odoknz e se Goya pi tvort
nejslaynéjsino murélu — {j. Setura poirejicino svého
52 — Insplrayal tvorsau svého sfedchides, Petara Paula
Rubense, kiery stejne tema zpracoval iz v roce 1536, Goyova
piivoani Kfidova sk ca je Rubensovu otrazu csfatré v rncha
Gnedech velice pocoana. Foiové prosukly obou malifa by se
veak od sebe navzcory SpoletnEmy tematu nemonly It vice:
zatimes Russnelv obraz vireslule Saturna sko chiacnsho,
metodicieho vraha, Goyly mural ha néj nahizi jako na muze.
Kterého Jsho viastnl pfisemnd tiny conaly k absolutaimu
silensti

Naldou se kricl, tsfi twrdl, 2 Rubensovo zokrazsni Satumova
mytu e paradorme désivejsi nez Goyouo. nebot jeho Satum je
Kldny, kalkulujici 22k 2K, pro kizrého neni in poz‘eni viastnino
Gitete nicim jingm neZ logickym krokem < ochrane iasmi viddy,
2rozsnym ze strachu 0 svou viastrl mocensko pozic,

Ja 0505 Jsam 2le na 24dném e obrazu niky neviasl tak
presveciive vyobrezeni toho, do jake temnaty mize clovske ak:
vrazdy jine ligeks bytost uvehnaLit. Nehlece na fo. jak chladny =
log cky = vykelkulovany ak:tc snad v prvni fads oy,
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Zaklady Coleovy teorie pEitom nejuou tak vratké,
Jak by se mohlo na prnt pohled zdat: vepominky
Jokuthn ju mosné .prepsat”, ostatas, Ginime tak
ocvadens katdou vieFinu sva védons exiztence
ks se coms paradow pameti: na vzpominky st
evepominime, nybrs je novuvytvirime pEa kaidém
opGtovaém vybaveni, pokazdé trochu jizek, v jiagoh
Sncorach,  jinymi dstaily. Cole de facto naveiuje
mozek pouse chamicky navest k tomi, aby tento
Trooes proved] radixlneii: pepsal vice details,
Pivatnéys poeménii povahu vpominky & 33 dokonce
ymasal upine o intuitivng ji pepeal vapomsakou
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